MASTER 

NFGATJVF 

NO.9I-802J5 


MICROFILMED  1991 
COLUMBIAUNIVERSITY  LIBRARIES/NEW  YORK 


4 


as  part  of  the 
^ns  of  Western  Civilization  Preservation  Project 


Funded  by  the 
NATIONAL  L.\D    WMENT  FOR  THE HUMANITffiS 


Reproductions  may  not  be  made  without  permission  from 

Columbia  Uni\  ersity  Library 


COPYRIGHT  STATEMENT 

7  he  copyright  law  of  the  United  States  -  Title  17,  United 

States  Cocle  --  concems  the  making  of  photoc  jpies  or  other 
reproductions  orcopyrighted  material... 

Colunibia  University  Librar>^  reserves  the  right  to  refuse  to 
accept  a  copy  order  if,  in  its  judgement,  fuifiliment  of  the  order 
would  invoive  violation  of  the  copvright  law. 


A UTHOR : 


WESENBERG,  ALBERT 
SADOLIN 


TITLE 


EMENDATIONES 

ALTERAE:  SIVE  . 


PLACE: 


LIPSIAE 


DA  TE : 


1873 


Master  Negative  # 


COLUMBIA  UNIVERSITY  LIBRARIES 
PRESERVATION  DEPARTMENT 


'^(''goais- 


BIBLIOGRAPHIC  M  i 


VRGET 


Restrictions  on  Use: 


Original  Material  as  Filmed  -  Existing  Bibliographic  Record 


mmfmmmmfm^mgmmmmftfilKmim 


'  jjp*  iHfp  i 


<? 


•mmmmmmmimmm 


■pi^l"«"*"''*»^«BiP'"""««»'>ii""'°'»"^"* 


TTesenberg,  Albort  Sadolirii 

Emendationos  alterae;  sivo,  Annotationes  criti- 
cae  ad  Giceronis  epistolaruin  editionen,  soripsit 
D.  Albertus  Sadolinus  Wesenberg. . .   Lipsiae,  in 
aedibus  B.  G.  Teubneri,  1873. 

iv,   148  p.       23  cm. 


-•«-. 


^^ 


^ 


i> 


TECHNICAL  MICROFORM  DATA 

FILM     SIZE:____5.S^w5 REDUCTION     RATIO: [Ix 

IMAGE  PLACEMENT:    lA    ®    IB    IIB 

DATE     FILMED: 3.J.3.L9J INITIALS 


FILMEDRY:    RESEARCH  PUBLICATIONS.  INC  WOODBRIDGE.  CT 


BIBLIOGRAPHIC  ii^REGULARITIES 


MAIN 

ENTRYt  OOe^er^  be>f<jj     Mbeth 


Bibrtographic  Iiregnlariaeg  in  the  CUi^n i a i , ij o c u ment 


1  jet    Vi!i'|"i-<S 


and  pages  aff  ected;  ii 


^  A       ^  M  % 


stitution  if  filming  borrowed  text. 


.Page(s)  missing/not  available:. 


yolumes(s)  missing/not  available: 


.Illegible  and/or  damaged  page(s): 


.Page(s)  or  volumes(s)  misnumbered:. 
.Bound  out  of  sequence: 


.Page(s)  or  illustration(s)  filmed  from  copy  borrowed  from:    \)'   ?cm 
Other: 


FILMED IN  WHOLE 
OR  PART  FROM  A 


E 


Association  for  Infonnation  and  image  iHanagement 

tlOOWayneAvenue.  Suite  tlOO 
Silver  Spring,  Maryland  20910 

301/587-8202 


Centimeter 


iiii 


2        3 
,1 


''iTTl'T'Ti7iTiT''T'i''iri'l''i 


5        6        7        8        9       10 

liiiiliiiiliiiiliiiiliiiiliiiiliiiiliiiiliiiiliiiili 


Inches 


1 


I  I  1 1 1 


^ 


1.0 


l.l 


1.25 


U^      2.8 

171 


itt 
i& 


3.6 

4.0 


1.4 


TTT 


2.5 


2.2 


2.0 


1.8 


1.6 


11       12       13 

iiiiliinliiiilii 


I  II  I  I 


14       15    mm 

Hii|nii|i^ii| 


I 


J 


MflNUFflCTURED   TO   PIIM   STRNDflRDS 
BY  flPPLIED   IMflGE,    INC. 


f 


/ 


( 


1 . 


Class 


a7CLi  EW   i 

Columbia  Oollege  Library 

Madison  Av.  and  49th  St.  New  York. 


BOUGHT,  MAY  6,  1887,  FROM  THE  LIBRARY  OF 

CHARLES  SHORT,  M.A.,  LL.D 

Professor  of  Latin  in  Columbia  College 
i868  to  his  death,  i886. 


i   ■ 


:Wff'-^''iZ' 


■'  .-'■  Sy''ia.*-«-".'' 


';%'•>■ 


0: 


-^'r.ry       „*f^ 


-i^*^^;4. 


H  'i^.-,^   *"'  '|S%W^ 


-i^£ 


1 


w*'',-/'«t' 


-„'-  ,1.  ^J  ^l 


''Jii ''S  •  ».  * 


fjt-tf*' 


» 


I 


.^' 


•Sr    «-.  B^.|,  .v-15 


•-■'>«  ■Jtj^y-:-^, 


EMENDATIONES  ALTERAE 


.^d  ^" 


SIVE 


u. 


ANNOTATIONES  CRITICAE 


AD 


CICERONIS  EPISTOLARUI  EDITIONEM. 


i 


I 


'SCRIPSIT 


H.  ALBERTUS  SADOLINUS  WESENBERQ, 

''rKAECErTOR  PUIMARIUS  SCHOLAE  CATJIEDRALIS  VIBURGENSIS. 


c/ 

LIPSIAE. 


IN   AEDIBOS   B.    G.    TEUBNERI. 

MDCCCLXXIU. 


'^fe. 


#«| 


IM/ 


PRAEFATIO. 


\ 


^" 


\ 


I! 


■> 


TYPIS  B.  6.  TEUBNEKI. 


I 

I 


/.] 


Po 


Quod  iii  praefatione  editionis  Epistolarum  Ciceronis  (I.  p.IV.) 
scripseram,  fore,  ut  gravissima  quaeque  mea  Baiterianae  editio- 
nis  correctio  separato  quodam  fasciculo  a  me  defenderetur,  id 
nunc  mutato,  ut  fit,  consilio  ita  feci,  ut  omissis  omnibus  fere 
iis,  quae  vel  ex  codicibus  vel  ex  aliorum  coniecturis  mutaveram, 
meas  tantum  (et  Madvigii)  suspiciones  coufirmando  persequerer, 
et  quidem  in  epistolis  ad  Atticum  et  „ad  Brutum",  ne  iusto 
maior  „fasciculus"  liic  evaderet,  fere  nullas,  nisi  quae  in  textum 
receptae  a  me  erant,  praetermissis  silentio  vel  gravioribus  meis 
ilistinctionis  sententiarum  emendationibus ,  nisi  sicubi  aliud 
quoque  aliquid  in  textu  correxeram.  „Emendationes  alteras^^ 
hunc  libellum  appellavi,  ut  quo  illae,  quas  a.  MDCCCXL  scrip- 
seram,  continuarentur  vel  potius  concluderentur;  nam,  quae 
;id  tuendas  eas,  quas  in  epistolis  ad  Familiares  atque  ad 
(i.  Fratrem  ex  codicibus  aliorumve  coniecturis  feci,  mutationes 
iam  conscripsi,  ea  in  publicumne  sint  proditura,  valde  adhuc 
incertum  est,  nedum  ceteris  in  epistolis  eandem,  quam  in  illis 
posui,  operam  consumere  sit  mihi  certum. 

In  praefatione  voluminis  11.  quod  duos  e  novem  Malaspinae 
codicibus,  Antonianum  et  Faerniiuim,  in  tertio  dignitatis  gradu 
(ante  Mediceum)  coUocavi,  si  quis  mirabitur,  velim  (in  Graeviana 
editione)  eos  locos  perlustret,  ubi  illorum  (qui  plus  sexagies 
cum  M.  conspirant)  uterque  aut  alteruter  a  Mediceo  plus 
minusve  declinai  Ut  permultos  illos  locos  omittam,  ubi 
Malas])ina  ,,ofnnes  suos  libros"  laudat,  uterque  Mediceo  melior 
est  I,  17,  5,  II,  1,  5  et  22,  1,  III,  15,  6,  22,  4,  23,  1,  IV,  5, 
1  et  2,  8a,  2,  b,  3,  11,  1  et  2,  12,  1,  15,  4,  18,  5,  V,  4,  4, 
13,  3,  21,  4  et  6  et  7,  VI,  1,  23,  7,  2,  8,  4,  VII,  3,  12,  15,  1, 
18,  3,  VIII,  3,  6,  5,  1,  11  B,  1,  12  D,  2,  IX,  4,  6,  9,  4,  13,  1, 
X  12,  b,  2,  XI,  0,  1,  XII,  12,  1,  XIII,  10,  3,  27,  1,  45,  1, 
4S,  2,  XV,  4,  2,  25,  2G,  4,  XVI,  8,  2,  15,  2.  Alteruter  Mediceo 
praestat  l,  17,  9,   19,  10,  II,  5,  1,  6,  1,  7,  3  et  4  et  5, 
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9,  1  (bis)  et  4,  III,  7,  2,  8,  2  (bis),  12,  3,  14,  1,  15,  1,  IV,  1,  4, 
3,  3,  4,  1,  6,  2  et  4,  8  a,  2,  9,  1,  13,  1,  14,  2,  15,  1  et  3, 
16,  9,  17,  2  et  4,  18,  3  et  5,  V,  11,  6,  12,  1,  18,  3,  19,  1, 
20,  1,  21,  7  et  12,  VI,  1,  9  et  25,  2,  7,  VII,  2,  5  et  6,  4,  1, 

5,  4,  6,  1,  7,  1,  18,  1  (bis),  25,  VIII,  15,  1  (bis),  IX,  5,  1, 

6,  A,  7,  3  et  6,  8,  1  (bis),  9,  4,  10,  4,  14  2  15  2  et  4, 
X,  9,  1  et  2,  XI,  5,  2  (?),  17,  3,  XII,  5,  3,  14,  4,  21,  1, 
28,  1,  XIII,  21,  5,  25,  2,  29,  2  (bis),  XVI,  2,  4  et  6,  5,  4, 

7,  6.   10,  1.     Deteriores  A  et  F  sunt  II,  6,  1,  IV,  5,  1  (?), 

V,  3,  1,  21,  5  (?),  VI,  1,  25  (?),  IX,  17,  2  19  4  (?), 
X  4  1  et  9  (?),  12,  b,  2  (?),  XI,  16,  1,  A  VII,  9,  2  (?  , 
Vill,  15  A,  3  (?),  IX,  7  B,  2,  10,  5,  X,  17,  1  (?),  XI,  16,  1  (?), 
25,  3  (?),  XIII,  10,  3  (?),  18  (?),  XIV,  7,  1  (?),  9, 1,  XV,  5,  4, 
F  ill,  22    1,  IV,  3,  4  (?),  14,  1,  17,  3  (?),  V,  10,  5,  12,  2  (?), 

VI,  1  11  (?),  VII,  3,  1  (?)  et  2,  7,  1,  11,  1  (?),  VIII,  2,  3  ?  , 
IX,  9,  1  et  2,  12,  4  (?),  13,  3  (?),  XI,  16,  1  et  5,  XII,  13,  1  (?), 
20,  4,  21,  3,  XIV,  9,  1,  XV,  3,  1  (?),  13,  1,  XVI,  6,  1, 
15,  3  et  5,  16,  5.  Apparet  paucis  locis,  mea  quidem  sententia, 
constare  Antonianum  et  Faerninum  Mediceo  postponendos  esse, 
permulto  pluribus  illos  huic  anteponendos  aut  certe  dubium 
inter  eos  esse  certamen.  Meo  igitur  iure  videor  mihi  duos  illos 
codices  vel  cum  aliis  conspirantes  vel  solos  multis  locis  secutus, 
ubi  Baiterus  in  Medicei  scriptura  acquieverat.  —  E  notis  textui 
a  me  subiectis  quum  iUud  intelhgetur,  Bosii  de  Tornaesiano 
codice  (Z)  testimonio  fideni  me  habuisse,  ubicumque  eius 
scriptura  cum  aliis  codicibus  veteribusve  editionibus  (maxime 
Lambinianis)  consentiret,  tum  hoc,  editionem  Cratandri  (c) 
mihi  pro  eiusdem  codice  (C)  fuisse,  sicubi  a  Romana,  Jenso- 
niana,  Ascensiana  discreparet  et  aut  cum  aliorum  codicibus,  u. 
haud  raro  cum  Z,  congrueret  aut  certis  rationibus  confirmareturt 
Similiter  proprias  Lambinianarum  editionum  scripturas  persaepe 
iudicavi  e  Z  tacite  esse  sumptas. 

^Scripsi  Viburgi  in  Jutlandia  mense  Februario  a.  MDCCCLXXIII. 
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Albertus  Sadolinns  Wesenberg. 
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Epistolae  ad  Familiares. 


Liber  I. 

Ep.  2.  1,  ul»i  vulgo  ex  M.  legehalur  sententias  dic^  ego,  ut  de 
una  ill.i,  (jua  Cicero  Bilnili  ile  III.  legalis  sententiain  fregil,  scripsi  sen- 
tentiam  d.  Cf.  de  confusis  d  et  05,  u  et  us  Eniendd.  p.  24.  — 
2.  Aiile  invitis  addidi  non  et  pro  cupierunt  scripsi  cupierant;  vid.  Ein. 
p.   13  et  Add.,   Ji   1   el  4,   1. 

Ep.  4.  1,  Siisluli  comma  vulgo  post  latrocinio  posituni,  ut  si  q. 
conabuntur  a  cum  qui  nunc  cohaereret;  alioquin  infra  scrihendum  fuit 
a.  possint.  I)e  conabuntur  —  pt^ovisum  est  —  possent  cf.  XIII,  7,  5 
data  sit  (fulur.  ex.   coni.),  ut  impeiraremus^  al. 

Ep.  5.  .1.  3.  Scripsi  ex  M.  iacere  f  regem  .  .  ad  eum  deferri 
.  .  deiatum;  etsi  enim  res  el  reoo  in  codicibus,  ut  Livianis,  haud  raro 
inter  se  mutanlur,  tamen  malim  vel  post  eUM  addi  negotiVM  vel  ad- 
dito  rem  ante  deferri  poslve  def.  scribi  delata  (cf.  1,  1  et  4,  1  et 
de  regem  iacere  5,  h,  2  desertum  atque  abieclum)  quam  cum  Baitero 
ex  Marlyni-LagmhK;  (oni.   scrihi  i.   retn   .   .   ad  eum  d.   .   .   delaia. 

Ep.  5.  b.  1,  iihi  ego:  fea]  te^  Cicero  si  ipse  ea  addidit,  idem 
scripsil  ayuntur  .  .  sunt  (iioii,   ut  B.,   aganlur  .  .  sint).,  cf.  III,  10,  11, 

IV,  2,  3  et  5,  6,  Q.  Fr.  III,  3,  2,  Ali.  IV,  3,  1,  al.,  nam  Q.  Fr.  I, 
2,  16  quae  noii  rel.  pron.  est,  sed  inlcrrog. ;  sin,  quod  magis  credo, 
agantur  .  .  sint  (cf.  V,  8,  2)  verum  esi ,  delendum  ea ,  ut  aherrando 
(cf.  Em.  p.  1  11.  4)  ad  sq.  ea  addilum,  cf.  6,  1,  VI,  14,  1,  Q.  Fr. 
11,  3,  1.  Alilei  se  hahel  VI,  14,  1,  ubi  per  id  (non  ea)  non  prius 
duorum  inler  se  contrariorum,  sed  poslerius  sic,  et  quidem  apte,  in- 
signitur. 

Ep.  6.  1,  uhi  vulgo  erat  in  s.  dolore,  quem  in  tuis  rebus  capio., 
ego  scripsi  fifij  tuis:  nam  potesl  quidem  in  ex  in  s.  d.  repelitum  ex- 
pulissc  ex  (iit  Lamhinus  correxil),  praescrlim  post  que;  sed  facilius  est 
delere  m,  ut  sive  ex  m  geminando  faclum  sive  ex  in  s.  d.  ileratum. 
De  capere  dolorem,  voluptatem^  fructum  re  (j:  ub  rem^  ut  dicil  Ter. 
Phorm.  II,  3,  23)  cf.  Fin.  II,  -96,  Lael.  8  (coll.  cum  Phil.  XI,  1),  Att. 
XIV,  14,  4,  de  lege  Agr.  II,  103,  uhi  cgo  ex  cod.  Erf.,  o:  ex  arche- 
tvpo,    delevl    in  in  dett.   codd.   cx   tamen   orlum,    ann.  ad   IV,  6,  2  et 

V,  li),   1. 
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2  Epistolae  uil  Fuiuiliares.     Liber  I. 

Ep.  7.  4,   ubi  vulgo:  eaque^  quae  .  .  scripta  est,  auctonfas,  cui^ 
priiuum  sic  ilistinxi:  e.^  q.  ...  est  auct.  cui  (ilc  qua  allracliojie  cf.  Em. 
p.   8),  (lcinde  scripsi  pcrscnpla  sollemni  tle  ea  re  verbo,  vid.   VIII,  8, 
6—7-8  el  cf.   VIII,  8,  4  (Em.  p.  105),  I,  2,  4,   Alt.  XII,  21,  1,  al. ; 
alius  generis   est   All.   XV,   IG,  2.     Excidit  in   M  p  cum  lin. ,    o:  per. 
—  9.  Ego:   Te  vcro  f  emoneo ,  ul  B.  sine  f.     Emotiendi  veibum  ne 
Latinum   (luidem  est  nec  facile  csse  potuit;  tjuid  enlm  sibi  islud  e  vel- 
let?    exorurc    quidem,    sicubi    non    est    efficerc   orando,    lamen    ouin 
speclal,   unde  quid  pelitur  (fid)  au^bittcti).     In  e  si  quidquam  latet  (Crat. 
moneo),  emoneo  factum  polest  esse  e.\  et  moneo  et  rogo  (ut  est  0.  Fr. 
111,  8,   1,  cf.  I,  1,  2,  XV,   1,  4,  Q.  F.  I,  2,   14,  al.)  omisso  et\ogo 
aberrando  ab  o  ad  o  et  scripto  c  pro  et ,    ut  in  Briito   11   cod.   Ciu.  B 
emonere  pro  et  m.,    14G  (Jrellius  ex  archet.  prave  interprelandi ,  ex- 
planandi,  edisserendi  pro    /.   explanandique  et  diss,,    cf.   152)  aul   v\ 
amoneo  (o:  adm.,    ut  est  infra  et   10)  aut  ex  commoneo  (Klotz.).    — 
Infra,    ubi    vul^^^o:    sentiasque  —  id   quod  .  .  int.  —  te ,    ego :    s.  id, 
q.   .  .  I.,   /^,  ut  te  .  .  .  civit.    sit  ad  id  a[>positum.    —    10,   ubi  in  M 
est  cognovit.    Utuis,  ego  cuiii   Vict. :  c,  tu  tuis,  audiri  eiiim  potuit  et 
ut  et  id;   sin   aliter  Cicero   scrlpsit,    malim  sive   c,  id  tu  tuis    (de  id 
cf.  II,   IG,   1)  sive,  ut  L.  1584,  c,  id  ut  tu  tuis,  quam,  ul  B.  ex  Or. 
coiij.,  c,  tu  ut  tuis;  nam  tu  et  tuis,  ego  et  meis,  similia  Cicero  iuxta 
se  ponere  solet ,    non  inler  se  dlstrahere;    quam    facile   inter   ui   et  tu 
poluerit  excidere  sive  id  (scribebatur  i7)  sive  id  ut,  apparet.     Ceterum 
ego:  discas,  n.  (vulgo:  d.  «.),  cf.  ann.  ad  9. 

Ep.  9.  11,  ubi  vulgo:  princeps  esset,  vir  is^  qui,  ego:  p.  e.  vir, 
is,  qui^  ubi  enim  Germani  sic  per  apposilionem  dicunt :  bcriciii^c  DJiann,  bcr, 
Latini  non  dicunl  is  vir^  qui,  nedum  vir  is^  qui.  —  16.  Scripsi  ordini- 
bus  f  hominibus  inc.  (B  sine  f).  Cicero,  oplnoi-,  potius  scripsisset  aut  o., 
aetatibus,  h.  i.  (cf.  pro  Domo  75,  post  Ued.  in  Sen.  28)  aut,  ut  Lamb., 

0.  hominibusque  i.  (cf.  VIII,  17,  2,  III,  10,  4,  pro  CH^inelio  ed.  Oi. 
p.  451);  sed,  qiioniam  omnibiis  illis  locis  hom.  (mliiiis)  praecedit  ord. 
(maius),  vide,  ne  ex  Graevii  conj.  delentliim  sit  homi?iibus,  iil  aberrando 
ad  sq.   omnibus  adtlitum,  sicut  librarius  eodem  aberran.s  ex   octotribunis 

(o bunis)  fecit  omttibus;  cf.  Em.  p.  4,  n.  4.  —   17.   Inter  tum  et 

nostro  illo  stalu  addidi  m,  cf.  18  „WMwr  in  tanla  fel."  Temporali 
ablativo  Cicero  statu  non  ponit,  absoluto  aiUem  salteni  sciipsisset  illo 
n.  5.,  vid.  I,  4,  3,  II,  IG,  4,  VI,  2,  3,  al.  —  18.  quum  pcrsuaderi 
non  equidem  mutavi;  sed,  etsi  quum  sic  iteratum  per  se  ipsum  niliil 
offendit  (cf.  16,  V,  4,  2  et  12,  8,  al.),  tamen  vereor,  ne  Cicero  scri- 
pserit  cui  {quoi,  iinde  cd.  arcb.:  qud ,  o:  quutn ,  ut  paullo  siqua  M 
quod  ego  pro  qui'  ego)  p.  —  20.  Scripsi  Habes  de  Vatitiio:  nutic 
cogtwsce  de  Cr.  (Martyni-Lag.   cogn.  tumc);  cf.   Q.  Fr.  III,  2,  2.  Att. 

1,  1,  3,  IV,  15,  4,  XVI,  6,  4,  al.  Excidit  fatillime  NutiC  inter  Nio 
et  Cogn.  —  Infra  fortasse  sic  distinguendum :  fuisset  omne,  repente 
(vulgo:  f.,  0.  r.),  quo  aptius  inlor  se  opponantur  e/fudissc  otntie  et 
residuum  f.  ottitie;  de  otfme  maioie  cuiii  ?!  in  extremam  seiitentiam 
relractu   .f    1\   cisdem,  23  omnes,  W,  6,  4  tieminem,  III,   12,  3  tuo. 
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yj.  23,  Vulgo:  ttiuUae:  ne  pertimescas.,  quasi  Latine  de  certo  ullo 

liomiiie  tie  p.  dicalur    pro    ne  perlitnueris  sive  noli  petiimescere;    cf. 
Em.   p.   26 — 27.     Ego :   m.,  (sc.   boc  ideo  dico)   tie  p.;  cf.   Alt.  I,  13, 
3,  Madvig.  ad  Fin.  II,  77,  Gramm.  (ed.  Germ.  III.)  §  440,  nol.  6.  —  Infra, 
ubi  vulgo  eral:  quae  tne  maxime  sicut  iatn  a  p.  adolescetUia  delecia- 
runt,  ego  primum  post  ttiax.  comma  posui,    quo  magis  appareret  post 
ttiax.  audiri  delectant,  d.  XIII,  41,  2   quum  atilea  sc.  liberalis  erga 
eutn  fueris,  VII,  24,   1   Olim  .  .  .  ullis  sc.   observabat^,  XV,  14,  3   (ubi 
ego  ex  M  cotisequeremw)  absentes  sc.  cotisequetnur,  Tusc.  D.  V,  3,  al.; 
tlcinde,    quoniam  deesl,    cui    ex    contrario    respondeat    iam^  a   pr.    ad., 
inter  me  et  max.  addidi  nutic  (quod  in  arcb.  scribebalur  tic,  cf.  ep.  10, 
ubi  M  isli  tiuNC  pro  istiNC),  cf.  XIII,  41,  2  [tiutic  iatti),  VII,  24,   1 
{hoc  tettipore),  Alt.   l,   17,  6.  —   Paullo  post,  ubi  Baiterus  m  rfi5/>.  ac 
dialogo  ex  Martvni-Lagunae  conj.   uncis  inclusit,    nibil  me  olfendit  (vid. 
Orelliiim  ad   b.  1.   ot  Madvig.  de  Fin.  p.  LX  et  853)    ni.si  in  de  forma 
librorum    illorum    Arisiolelia    vix    ferendum  el   fortasse    ex   sq.    INutiles 
aberrando   natum ,    cf.  sq.    Scripsi   e.  versibus  t.  l.  de  t.    —    Infra, 
ubi  B.  ex   Gron.   coiij.    sed  [quiaj  vei^ehar  ...  twtninare ;    quos ,    ego, 
quoniam  causa   liiigi   nulla  potest,  cur  quisquam  quia  addiderit,   scripsi: 
sed,  quia  v  .  .  .  twminare,  **:  y.     Exciderunl  post  twm.  nonnulla  verba, 
quibus  iilud   ipsum   edetidos  esse  twn  pulavi,   quod  post  s^</ audire  iion 
licet,   dicebalur,   ul  twlui  (eos)  divulgari   vel   velui  div.  (cf.  Alt.   XII, 
44,   1)  vel    simile  aliquid  ;    de    M.   lacunis    cf.   Em.   p.   3.    —    25,  ubi 
vulgo:  puratut^um,  ego:   cotnpar.;  vid.  lexica.     Excidil  (cf.  Ein.  p.  115) 
c  (o:  coti),  nisi  illud  con ,  quod  Ml  post  sorl.   esse  pro  cutn  babet,  non 
simpliciler' ex  cum  erralum  esl  (ut  II,   3,   1)    aut    ex  antiqua  scriptura 
cotdega  ortum,   sed  ex   boc  ipso   conpar.   transponendo  pelitum.    Altera 
ctirrectio  partiturum  Vi'  vera  miiius  lenis  est.    —    Scripsi  ex  M:   f  le- 
gemque,   incerlus,  legem  (ut  B.   ex   Ern.  conj.)  Cicero  scripsisset  (polest 
que    ex    tibique    esse    repttilum)    an    legem    quidem   (cf.   Em.   p.    12  de 
2,   1)    —  26,  ubi  B.   cum  N.:  facililate  quidetn,  ego  ex  M:  f  felici- 
tatea  quid;    vide  enim,    ne  verum  sil  felic,  v.   Vict.   et  Lamb.  et  cf. 
III,  8,  7,  ubi  de  simili  re  ttiinus  felicem ,    pro  Sulla  83.      In  a  quid 
si  'aliud  quidquam   nisi  quidem    latet,    Gronovius,    pulo,    recte   coniecit 
fel.  quadam,  il".  Liviana  illa  forte,  fotHutia,  sorte  quadatn  (20  M  que- 
datn  pro   quadam). 

Liber  II. 

Ep.  1.  1,  ubi  vulgo:  twmine  negligentiae ,  ego:  tiegl.  twm. 
Genilivo,  in  quo  maior  vis  iiiest,  semper,  opinor,  ut  causa,  gratiUj 
ergo,  ita  nomine  postponitur;  etsi  cf.  Alt.  XIII,  22,  4;  sed ,  ut 
b.l.  ab  n  altero  ad  alterum,  sic  ibi  a  VOti  ad  NOtnine  aberrari  facile 
poluit. 

Ep.  2.  Sciipsi  cum  Cral. :  decederel;  de  morle  eniin  disc.  vix 
Ciceronis  est,  cf.  de  dec.  el  disc.  saepissime  confusis  Em.  p.  93.  In 
y\   esl  quam   umuvila;    ego :    q.   [aj  vita,    dee.   a    eiiim    valde    dubium 
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est:  pro  Plancio  65  ego:  me  mea  e  prov.  dec.  (mea  e  ex  cd.  arch.); 
pro  FJacco  27   Lanih.  recle,  puto,  «  .  .  decretis  disc. 

Ep.  6.  1,  nl»i  vulgo:  Citrio^  tanla  .  .  .  solent^  ver..,  ego:  C.  — 
tanlu  .  .  .  solenl  — ,  v.^  qno  niagis  inlolligalnr  tanta  .  .  sol.  (3:  l,  sci- 
licet,  q.  ..sol. )  obiter  essc  addilnni  praveqne  Uoslinm  voluisse  scribi 
6'.,  ac  ianta^  Itaiternm  C. ,  el  t. 

Ep.  7,  nbi  vulgo  erat  PEOCOS.,  ego  e.v  mea  conj.  (v.  Em.  p.  72) : 
IMP. 

Ep.  8.  1.  Vulgo:  Vide  .  .  tribuam!  nec  .  .  coynovi.  Ne;  ego: 
Vide  .  .  tr.  —  nec  .  .  .  cognovi  — :  iie,  3:  Quantum  .  .  tribnam,  vide 
ex  eo^  quod  ne  .  .  . ,  cf.  IV,  11,  1.  —  2.  Aplius  milii  videtnr  nam 
iidem^  ut  caus.T  significetur,  cur  Pompeins  Caelium  conqdexnrns  sit, 
quam  iam  i.,  quo  mutatns   tnm  eius   animus  dicitur. 

Ep.  10.  1.  Ego:  perferantur  —  non  .  .  .  putaram  — .-  atqui\ 
cf.  ad  8,  1.  Vulgo:  p.:  non  . .  p.  Atqui.  —  Inler  sum  et  quod  non 
putaram  videlur  mibi  excidisse  quia\  in  priore  enim  mendno  est  „de 
te,  quia.,  quod  sperabam",  nec  in  allero  audire  quia  facile  licet.  — 
4.  Vnlgo:  in  praesenti;  ego:  in  praesentia.,  cf.  Zunipl.  ad  Verrin.  III,  1, 
Or.  ad  T.   I).  I,   14.    Livium  XXXIV,  35,   11   Madvigius  emendavil. 

Ep.  12.  3  (de  quo  loco  vide  Em.  p.  28,  ubi  qnod  ego  ex  cd. 
Torg.  restitueram,  triumpharAm.^  nnnc  allernm  Medicei  exeujplnm  con- 
firmavil)  cgo :  i  ^Spem  triumphi?^^  inquis  (vulgo  sine  f).  Excidit  ant 
contemnlS  ^„S.  /r.",  ?.,  „r.  .-"•>  post  inqulS  aut  post  provinci A  o\i\'i- 
ciendi  particnla  Al  et  post  triutnphi  vel  non  haheres  vel  simile  aliquid ; 
vulgata  cnim  scriptura  ellijisin  liabet  vix  ferendam. 

Ep.  13.  3.  B.  ex  Klotzii  conj.  scripsit:  rem  mililarcmque  con- 
locassem:  qnasi  vero  prosa  oralione  licuerit  dicere  senalus  populus  Bo- 
manusque  anl  similia  alia!  Ne  res  publicaque  (piidein  nnqnam  sic  poni 
inemini:  alind  est  in  patriamque  rediit,  quam  primumque  (III,  9,  4), 
celera.  In  M  est  inilitaremque  conlocaRem^  o:  aut  remque  militarem 
collocasem  aut  mililaremque  c.  rem  aul,  ut  vulgo  ante  \\.  eral,  m. 
rem  c.  (de  m.  r.  pro  r.  tn.  posito,  ut  contrario  ,,iurisdictioni"',  cf.  pro 
L.  Man.  55  Appia  iam  via^  publica  reSy  sicubi  contrariinn  est  privaia). 
Transpositum  rem  expulit  sem,  cf.  Em.   p.   31   sqq. 

Ep.  16.  3,  qnoniam  in  M  est  ie  id  eaistimare,  ego  inter  te 'cl 
ex.  addidi  //« ,  cf.  17,  3  et  de  confusis  ila  el  id  (it)  ann.  ad  Q.  F. 
ir,  4,  5.  —  Infra  vulgo:  iytiaviae :  de,  ego:  i.,  «fe,  pendet  enim  etiam 
de  ..  arb.  ex  quod.  —  5.  Vulgo:  car.^  an  dubitas;  ego  <?.,  f  an  d. 
Audire  facio,  o:  respicio,  non  licet:  licebat,  si  Cicero  supra  scripsissel, 
non  Nam^  quod  rogas.,  ut  ..car..,  sed  Eogas^  ut  ..  c.  (Madvig.  fir. 
^  453).  Ant  excidit  equidem  facio  post  car.  (cf.  Alt.  I,  3,  3,  al.) 
aul  AN  ex  praec.  VM  natmn  ost  vel  AN  post  M  pro  iVfW  scriptnm, 
nam  omisso  nu7n  post  um  interpolando  an  additum  esse  non  i>nlo. 

Ep.  17.  1.  Vnlgo:  ita  malurare  tdlo  modo^  ut.  At  in  ea  di- 
slinclione  idlo  m.  male  abundat,  et  tamen  sallem  diceiidnm  fuit  nulln 
modo  polest  i.  m.  Ego:  i.  m.,  tdlo  m.  ut\  de  notissimo  vcrbornni  or- 
dino  discipnli  conferant   licot  Madv.   (Jr,   %  465,  li,  n.    —   4.   Vide,  ne 
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Cicero  ul  onmes  solenf,  iterato  eodem  verbo  scri|)seril  nec  attigit  nec 
attaclurus  esl:  ante  la  excidere  al  facillime  polnit.  —  Infra  B.  cum 
Bncbelero  Plantina  formascripsitrf/at'A«/rtMw:  cgo,  sive  in  M  dracchum 
sive  drachum  cst:  drachmum  (Em.   p.   31). 

Ep.  19.  1.  Vnlgo:  vcrebar,  ne  id  ila.  caderct  —  quod  e.  n. 
vereor  -  ,  ne  anie.  Ego :  v.  . .  c,  quod  .  .  vereor,  ne;  nam,  si  q.  .  .  v. 
paronlbesis  essol,  Cicero  scripsissct  ut  ante,  quod  ex  ila  caderet  pen- 
dorel :  nnnc  ol)  ipsum  vereor  scripsit  ne  a.  et.  per  allraclionem  liaud 
insolilam  poluil  scribere  ne  .  .  .  veneris  .  .  .  decedam. 

Liber  III. 

Ep.  5.  1.  Vnlgo:  quo  q.  homitiem  neminem,  nec  equidem  nm- 
tavi  (cf.  IV,  8,  2  ,,quae  est  d.  sede  iucundior",  V,  17,  3,  X,  18,  3, 
XIII,  55,  1.  al.,  scd  tamen  vereor,  ne  Cicero  sim|)licins  scripseril  ho- 
mine,  cf!  2,'  1  nec  t.  amkior  quisquam ,  3,  1  nec  benev.  cuiquam, 
nec  mirnm,  si  librarius  ante  neminem  scripsit  hominem. 

Ep.  6.  5,  iibi  vnlgo :  prob.,  Anltmium,  ego  ex  ipsius  Baiteri,  sed 
dnbilanlis,  conj.:  //..  B.  Ant.  Addita  virum  —  prob.  et  praefectum 
ev.,  praenomen  reqnirnnt;  cf.  3,  1  et  2.  De  cd.  arcb.  compendns  in 
M  falso  explicatis  vid.  2  lcnfutum  o:  /..,  3,  2  et  4,  1  consul  o:  C 
ct  felix  o:  F.  (filius),  4,  2  meum  o:  M.,  5,  4  propler  o:  pr(idie), 
7,  4  apud  o:  Apifw),  11,  5  dicit  Tuitius  o:  P.  Tullius,  al.  mulla. 
—  6.  Vulgo:  Ego  .  .  curabo:  de  tuo.  Sine  dnbio  ante  de  tuo  adden- 
dum  csl  iu,  cui  respondeat  ego  [ego  meUm  animuin  pracslabo,  tu  tnum 
praesla),    nt   inter   se   respondent   me   tibi   et    tuo   in  me  an.    et  infra 

Et  .  .  ego  et  Nunc  iu. 

Ep.  7.  3.  Excidit  fortasse  ac  h.  I.  inler  illos  el  non  illi  et  VII, 
17  1  post  imperalorem  el  IX,  22,  3  posl  Graece,  ubi  in  tcxlu  Gr.,  non 
ponemlum  fuit.  De  ac  (Cicoro  perraro,  ut  VII,  18,  2  et)  non  ==  ac 
non  potius  (Madv,  Cr.  %  458,  a,  n.  1)  cf.  2,  2,  IV,  5,  6,  al.  Verrm. 
V  G4  ac  post  advecta  excidere  facile  potuit.  —  4.  Vulgo:  altera  Var- 
ronem,  tuum-fam.  Ego:  a.  *  Varr.  E.xcidil  i)raenomen  aliquod  (^/.?), 
in  alturo  enim  mcmbro  est  „{)•  Leptam";  cf.  4,  2.  —  Inlra  cgo 
f  excurrerent  (vulgo  sine  t);  cxcurrebant  enim  non  ab  Appio  ad  Ci- 
ceronem,  sed  coiitra :  ad  Ciceronem  ab  Api^io  recurrondum  ns  eral. 
Cicero  scrii)sil  aut  ad  me  rec.  (Ern.)  aut,  ut  ego  malo,  ad  me  curr. 
(cilcu),  sequitur  enim  currens,  el  ex  praec.  e,  ut  sacpe  et,  sic  li.  l.  ex 
(ecs)  ficri  facile  poluit,  praesertim  antc  c.  —  5,  ubi  male  vulgo:  pu- 
iant,  ullam,  B.:  //.  — ,   «.,  cgo  iam  Em.  p.  50:  p.  ?  u. 

Ep.  8.  2.  Vulgo:  quid  dicatur.  Sic  Cicero  absurde  se  negaret 
intclli-ere  quid  ab  Appio  sibi  exprobrarctur:  qni  ipse  proximc  scripserit, 
nuid  cssct,  quod  Ap|dus  diceret  („me  .  .  potuisse-);  an  vero  tam  obscu- 
rnm  id  criinon  fuil,  intelligi  ut  non  posset?  Ego  ex  mea  eademquc 
Orellii  conj.  scripsi  qui  pro  quid  (ante  d),  o:  quum  tolum  lioc  criinen 
(„me-  non  dictis  faclisve,  sed  „vullu  ct  tac.  significasse  pot.  ,  nilnl 
(nihili,  nullum,  levissimum)  sit,   ne  illud  quidem  (au(^  md)t)    mtelhgo, 
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qui  fiat,   ttt  niihi  ofFeralur  (fere  =  rnr  m.  o.);    de  qui  sir  posiio  cf. 
iael.  4,  al.    ~    7.    Vul-o   nunc  e\   M:  Jn  pluris,  nec  equidem   niutavi 
(vid.  vSchiizium),   sed  tamen  mallcm   scriptum  iiherius;  />=/),  el  cf.  2 
ubi  M  pro  significalione  prius  scripsil  soUicitudine ,    el   de  Inuisposills 
litleris  3   (vulgo,   ut  M,   Quid  enim  pro   Q.  in  me,  ul  ego  c\  Or   conj  ) 
6,  6   crasta  a:   rrt5/ra,   10,  6  5M5r;>/o  o:  5ii5/?/no,  II,  6,  14  modesticis 
^:  rfom.,   9,  2  pertineret  d:  peniteret,   1,  1  w^^^/^r^  o;  ^<>«^r^  IV,  12,  1 
bonis  o:  «o6?5,   V,  13,  5   unanimus  o:   M«rt   wim«y.   —  8.   VuI;?o:  mo- 
vear:  me  ..  mihi,  ita,   ut  me  .  .  mihi  sit  versus  nescio  qui.     Ego:  m. 
me  .  .  mihi,    uno   versu:   pendet  me  ..  mihi  simpliriter  ex  mirari     nec 
vero  poeticum   quidquam  aut  acerhum  —  dulcis  per  se  hahet  (cf.^Lyel. 
90,  al.)  aut  sibi  in  extrcma  sentenlia  posilum   (cf.   9,  2  per  se    10   5 
abs  ie,   alia  sexcenta).     Cf. ,    quae    in  Em.  p.  27   de  Atl.  XIII, '23 ,'3 
dixi.   —   10.   Vulgo:   Oct.  Amanum  versus  profecti.     At   vcrsus  prae- 
positio  non  est   fMadv.   Em.   Livian.  p.  135),  sed  advcrhium,  quod  solis 
urhium  nomiiiihus  piaepositione  nulia  praeposila  poslponitur,  scilicct  quia 
dicinn    Romam,    non  in   B.   (Madv.   Gr.   §   172    H   n.   4).      Recte    nunc 
et   f\  ,  12,    1    ex   M   scrildtur  in  Italiam   v.  et   Liv.   VIII,   20,  8   advcr- 
sus  aedem  ^pro   versus  a.).    Laudal  lex.  Freun.lii  etiam  IMiii.  X   43    (lO 
cvolans  in   rostra  forum   versus;  al  is  ad  Ciceroriis  aelatem  ni'hif  per- 
Mnet,  et  tamen  forum  siue  duhio  glossema  vocis  rostra  esl.     Ego  iai- 
lur  nostro  loco  scripsi:   0.  ad  Jm.  v,  pr.;  cf.  VIII,  15,  2  arf  Jlpes  ves- 


suSy  al. 


Ep.   10.  2.     Vulgo:  facerem:  qitamqnam  .  .  pcrspexisses,  s.  per- 
spicics:  sed,  quasi  y.  . .  persp.  pars   ulla  sit   hvpotheticae  illius  senlon- 
nae  Nolicm  accidissct  .  .    faccrem  (sicul   P.osc".   Am.   2  quam  diaisset. 
5>  r^uum  .  .  vcnerint,  86  quum  . .  viderent,   114  qui  reccpisset,  Calil. 
III,   17  quum  .  .  esset,  al.),  ac  non  ipsum  illud  „perspicere  posses^'  eo 
quod   re   veia   fuerit,   addendo  corrigatur.      U  quany,uam,  quatcnus  cmn 
romunclivo  ponatur,    vid.  Em.  Tusc.  Disp.  I,  p.  10.     Ego  scripsi:  f  — 
q.  ..  perspcocisti.  s.  p.  — ,  sed,    nec  mirum,   si  librarius  ante  s  ex   ti 
lecit  .^.,  pracsertim  post  posses,  ut  U,  4,  1   intcllioat  post  deceat  ex 
//«/^///^0,    ill,    11,  3  laudat  post  dchcat  ex  laudas,   alia  sexcenta   fcf 
Oljss   (.rit.  in  .Sestianam  p.  4  n.  1);  an  aherralum  est  ad  sq.  perspiclcS 
SLd.    -     3.    Vulgo:    tit  censores  crecntur.     Ego  miratus,  si  Cicero 
sic  per  amhaocs  significasset  „se  non  duhilare,  quin  Appius  censor  esset 
luturus       Lamhim  coniecturam  prohavi  ut  censor  crceris  (cf.  11  et  11   5 
et  13,  2)     sed  scripsi  creerc-.  si  enim,   ut  piito,  in  arch.   fuit  cens.  (o: 
censor,  d.  Lin.  p.  119)  creere,  inde  fieri  facile  poluit  ccnss.  (o:  ccn- 
sores)  creentur,  pro  re  .scriplo  n  (ut  II,  16,  1  haberet  pro  habcni) 
et  addito      cum  nota  ur  syflahae  (v.  Em.  p.  81).   -  5.  Excidit,   opmor 
tn  post  saiutem,  nec  enim  hic  locus,  praesertim  addiio  alio  ald.  (s.  cont ) 
eiusdem    plane   generis    esse    videtur  ar  pro    Ouinrtio  62,   63     64     66 
ludicto  aiiquem  defcndere.    ~   6.    Fuit,    quum   nimirum   ex  Epicteto 
marginalem  quandam  suspicarer  esse  notam  (=  „sc.   ex  Epicteto  «^//0- 
sopho  petitum-),  ascriptam  ad  superiora   illa  „aut  in  ohscuro  ..  nocendi" 
(rf.  ^o  M.   ililerprelamentis  Em.  p.  68).     OITendit  mc  eliam  nunc  saltem 
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7i°  •/      ri.orn    iit  VciT  I    106  in  rationcm  tnducerent,  sic  h.   1.  sme 

Erar    V,  20!  3  \in  raUonibus  rettuU)  »udil«r  ad  aeranum,  v.d. 

"'"  Bp    U.  2.     Acquiesco   in  qui  enim,   ctsi  ex  quod  e    {M)  ctiam 
auomodo  racce  licuil,  cf.   Em.  p.  80,  Ma.lv.  ad  Fin.  II,  53. 

Ed    12    1.     Ero:  virlulis.  f  industriac  (vulgo  sme  t)-     Excidit, 

iirf    alilcr  sallcm,  «l  fccit  L.,   scribcndum  fuil  v.  et  ..  .  Cclcr-'"»  «. 
:    ;•  sic  dis.in.it  maois  nullam,  ,,«asi  ,«orf  (post  ''M  —  o  (t 
cssct,  ac  non  pron.   rcl. ,  sic»t  prius  quod  ^P"''  '±,'"f'Z:i 2 
derei  e.  mirandum  est  pcndcrct,  ac  non  cx  ^^«/«/o;   '«"J'       "^^  «'^^; 
esse  le  ex  «r«(.  id.     Ego,  ut  iam  Oracv.us;    m,,  n.     Scqmtur  vuJgo. 

„cq«c  voca.ivus  est  nequc  cxclamandi  .llc  acc.  (Madv^  |  230),  scd  acc 
si„  plicitcr  apposilus  ad  „illu.l  .  .  audercl  ,  cf.  Ma.lv.  ^  ^f '  .";^^'/';j: 
7i)  rarum  ijenus  (..omin.  appositus  ad  («),  ?«'*«»),  ^^  ""''»"''  *•  "" 
bitalio  (app.   ad  „quacstio  .  .  solcmus"). 

Liber  IV. 

Ed    3.  4,   .d.i  n.  cx  Itakii  conj  :  ex.,  quod  facile  apparcat,  quam 

me  c7at,  cgo  ex  M  scripsi:  /  ,u«,»  ^0«».;  '''^ \T\Tluru^\ 

r.^.    -_,     n    f    a     — .   auod  me  c.      in  quo.,  ui  i, 

rr',Vl"T  0   v\  l,'43fsc;ccn.i'es;estCcnnanor««>  i„  i«cld,CV 
4'i\dr.d,t'(in'gratirmil.irefcrenda);  q.  f.  app.  cst  ?.  f  apparere  {>nlc\- 

SVotest  (Madv.  §  350,  b.,  I,  7,  3  q.  f  ''"'•««^■^'■"?'/  ;,  "|  ^.^J 
■  M  g-i  3  r;/  5  5,  Em,  p.  41);  in  co  non,  ul  vnlgo  p«tant,  cst 
Lctitm^  mJin  qm  Madv.  §  489 ,  a) ,  corrclatnm  sentcntiac  quum 
.C  (baviu,  .»c..n  =  tavin,  b«6,  cf.  14,  2  consolatur,juum,  Lae  48 
co«/r«A«/  . .,  si];  cf.  6,  1,  «bi  o.  o/-/ic-«.  .  .  <icM--  "^"'^  ^j 
n  in.,,r..il"  et  r/««m  ..  pularet  fore  =  „cx.sl.raal,  q«od  ne  c.  ct 
0.  appar..ii  ii  '/«"  ^  „,:„,:„,,„„"  Scd  cuo  n««m  ve  ie.ncntor 
..i.ooi.u,%.     I    n     n  co  se  I    f''atiss..num   .     ^ti.  cfc",   'i"'" 

':r:  ac^ro:  om..i„o  .u--"/""'"  7  .f-^^tv  T\  t 

Fin  I  10  laudat  Fan..  XIII,  24,  2,  IX,  14,  3  =  Att.  XIV,  1',  A,/^. 
!,1  Ligar.  G,  Bosc.  Am.  51,  nam  Fam.  XIII,  28,  1  quum  s,.n,.hclr 
""'"-      "  '  ,    .,,    IV    lo    A    3  Baitcr..s  rectc  cx  inarg.  Lamb. 

cst  quolicscunquc  ct  Att.   IX,  IJ,  A,  ^  "'"Y'  ,„     ,    "m  ji    ,„. 

1581  qund  pio  ,»,/.«  pos.   quum),  tum  b.   I.   cl  X\I,   1^,1""'"^^ 
l.ito    <...in  «Horf  scrihseii.,  sic  cniin  post  gralum  ahcmfacce  scxccn 
e"'i:'iU..-  "t  nostr'o  loc'o  acccdit  a.lditum  in  e.     .,«0.    .««m  v.x  ad- 
.niiiit  (elsi  cf    14,  1   „m  eo  d.  est,  5i"  ,  cf.  tal.  M.  68,  uUi  ego 
TZt^\ncliore  ..,  quod  (um  fo  ^f^^^f^lfyZlJmm 
dc  vitii  gencc    {quod  ct  ?mo  contiis.s)   cf.  XVI,  12,  5    „  "JOeo  ,««m 
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inolcsliain    ,»«,/",  „H  M:  y„^^  ,.  y„„^^  vil,   15,  2,  ulij  M:  ,.0„,„„ 
mult?"""      ■  "■"''"''  •  •  *"'"'"'"""  f"  P'""'  ••  "•.  •  •  ?•,   •■''ia'|.ci- 

rc.  t^^:^'  ^'   /"'°"'    ''^"""'"'   "'*•     ^»=  »■  «"««  (»«•  antcqu.iii 
rc>  I..CU  csl,;  rccla  cnin,  oraUonc  scri,..sisscl  Ciccro:  „Alitcr  acciilit  rcs, 

XV  ifi  r"i-  r"  """^'  '^-  '■  ''• '  '"""«'•*•  '"•  "■ '  /""«^*'-' 

AV,  ib,  .i,  ul„  H.  ex  mc.i  conj.  puiarmn  pro  p»^,r/m,   at.pic  ..innin» 

vL        -^  Vulgo:   rt  o.  m«/«n(„/f   «  /,is  temponim  vitiis.ta. 

si^il-it)     0-'  c;*  ,'."■"  "',  '  ■''"■'"-''■  '"■"  '"    •"■•"«    ■^■''^"  ^'''^f'«  P™  « 

1    ;•'        ^         '■   "'^'""""«"'  «^'  <l"i'i  ''«  suBt  l-  vitia,  tt/,  cf.  5  „Rcs 
mt  «„.moA,  ul      .  possit",    6,   1    „iis  (M  A/,,)  icinporil.us  n.crunl 

m^«  a,l.li,lit  ,/„   ali..,uc  pu.ar.ml,  cx  „l,oc  .  .  i„gr,.vcscit"  ^.cn.l.U.    3   3 

iVulh  ^7":        ■  ■  ■  •"■''■'■  '"  =  '""''=  ^'■'■■•'  '-"'l""-»   '"  ^""t,  '«' 
nuiia  ics  alia  lcvarc  aiiiuiuin  inolcstiis  possit. 

Ep.  6    2.     Vi.lctur  mil.i  „u,aMchat"  poslularc,    ut  iutcr  ,„„rf  ,.t 

rrej.lum  a.lH:,.ui   „„„..    |„f,.„  «.x  Ml  sc,i,,si:  ,jurm  f  „,l  re  p^ZL 

..-ccrtus     „rf  cv  s.ipcriorc  „.rf  rcm  ,,."   rc,,c.it.,iu    u.r.„„    c.xpulcri^   ^ 

.1.   cx   L    con,,.:   ,'  re  p.)  m,  qiio.l   vcri  siinijius   cst,  sim,.lici.cr  sil  a.l- 

.litun.    (c  .   c,„...   :.„„.   :„I   ,,   6,   j).      m2  scr.,«i,   „   rc  p.      o,,i„.,r,   ,,  ia 

11':   c""  7  ,^-  ."'■'^'■^'""'"    -  »■  V"lK.>  cx  Xict.  co„  . :  '„,«/0;  i^ 
««/,0;   cyo    c,  Kl.„^,„s  cx   c.   ,,uu.|  cs,  i„  M,   „,.  ,„,/,/   „„„„  ,„,.a,. 

Itcimus  m    ,mm  lev.  mihi,  sic  cnim  .ausa,  cur  Sul,.iciui„-  vi.lcc  .i„a,ii' 

.T"::.::'".'."'  '""'"^ "'" '""■'•■""'""''  •'"•^'"  ^^^  "■"•■'-  i"'<"s.',i;c " 

..a,n   .o,ie.l.„n    c.squc    corrc.lionc,,.   in„.,p«„ii„r.      AI,cnan.lo   ,„1   s„ 
mihi  e\   ENl  lacilc  ,i;.l„in  <st  Ml  [miht). 

Ep.  7.  e.     Vulgo:  habemus.  Gralia.    Ego:  h.,  gr.;  pcn.lc,  cni.i, 
ct,a„,  or.  .  .   vieti  (=  gr.  nutem  .  .  .  v.)  ex  \uod.  ' 

Ep.  9.  2.     Vulgo:  perc,  guod  .  .  tolel,    minus.      Ego^   »    — 

'i"J'  7'"';  ''""  ''"'"'"'  '"""'  '■•''"«'■••'""■  "'•  "'"■.perc.,  non  a.l /./,■,„ 
'//«rf,  .-..1  quo,l  cx  .,,sa  scntentia  assuu.cn.lu,,.  csl  ,L  (R.m.ac)  m^" 
-3.  N.ilgo:  /„„,•  rjuoque.  Ego:  /„,„  y. ;  „:„„%,„,;,,  ,;icc,.„„c  ,-x 
■  a  ..ccl,a,„r  ut  cssct  r.cr,„a„oruni :  in  bicfcm  gallc  A.ll.acsi, ,  „  .„  , 
'  cx  s,,.  y  {pionunciamlo  =  e,  cf.  acrjuiro,  al.).  _  4,  ul.i  R  cx  I  ci^' 
conj,:  stullum  nolle ,  cgo  non  ausus  sum  luutarc,  quo.l  M  l.a  ,ct  "  ' 
est  „.:  variavi,  cniu,  Ciccro  tcrtiu.u  mc,ul.ru,n,  qu„„' scr,l.c,c  S,„t, 
nou  slulti,  ncc  o.uninu  |,oc  piioribus  .luol.us  (.,s  .  .  «„„„,, „,•„; 
supcrb    e,  „si  sanientis       ,I„H^'\  n,    .„,..  ,       ^  "  '   '" 

„on  l,..,ni    L\    y      ,    ■.■  """  I  «^  'i«<l"0  rcspon.lcl,  quoniau,  *■/„//„,„ 

r.    '  1,0 , " , ?„","'■'";"• "-'"' "  '''"''■'"■'"'  ''^-'  """-"'""'>  %■■• 

c.\  <;«  (4/  |,os,  ,n)  mallciu  l.iccre  sit  quaiii  .lclcrc. 

Ep.   11.   1.      F..i,„c:   „|f   ciip.   iiici  csse    (sic  in  cil    mca  s.ril,,,,, 
.lun.  lu.t,   uon  /•„,.„.)  si„g.-.     Vi.letur  vcl  ap.  I  Ma^c  lu,  i    c„    £ 
copulator,,,.,  „,c,nl,ror..,u  (1,  ,e  cup.  cogn.,  2,  ,„  swg.Z    "    nraesu 
/.«.    paullo  .lurior     cxci.lc^c   quidcm  intcr' J,   ct   /f„cilc  ^o^^^:^. 

Ep.   12.  1.    B.   cx  violcntissima  L.  conj.:  visum  est  [faciemlum], 
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quoquo  .  .  habcrct^  vos  c.  faccrc:  facicndum  JMiim  nnde  crrorc  ihiMi 
poluil  aul  cuiuam  sive  iutcrpieli  sive  interpolatori  iu  meulcui  veuirct 
de  suo  addere?  Marlyui-Lag.  recle  addidit  itt  (quod  taiuen  ego  uon, 
iil  is,  post  /rtf.,  sed  uotissima  illa  seuteutiarum  collocatione  post  habcrcT 
posiii)  cl  e\  faccrc  iecit  faccre;  uam  facicndum  faccrc  Lalinum  \\y)\\ 
est,  nedum  Sulpicio,  (Jikmjiio  illc  modo  sciil)it,  diguum.  —  lufra  nou  uiii- 
tavi  equidem  supra  Malcas\  scd  malicm  tamen,  si  in  ('iceione  vcrsarc- 
miii-:  supcr  Malcd^  tle  superauilis  cnim  promontoriis  uou  supra  dicilui, 
scd  supcr  (Liv.  XXXI,  47,  XLII,  56,  al.)  neque  pluralis  uumeri  lorma, 
quod  sciani,  hodie  uisi  ex  Homero  (Od.  III,  287)  laudatur:  supcr  cl 
supra  (pcr  nolas  scripta)  liaud  raro  inler  sc  pcrmutantur;  de  -as  [»ro 
-fl  scriplo  cf.  ad  I,  2,  1,  li.  qiiidem  I.  oiuisso  m  ante  in  addi  poluil  s. 
—  3.  Vulgo:  fucrunt,  pro  .  .  propinquitatc  ct.  Ego :  f.  pro  .  .  pr., 
ct.  Oflicia  Suljdcii  quaedam  pro  «ollegio  et  fam.  fiicruul:  ca  omnia  ct 
vivo  .  .  praestitil  (non  vcro:  ,,aliis  dc  causis  quac  Marccllo  delmit,  ea 
pro  coli  .  .  i>r.'').  Ceterum  coUcgio  ct  1 — 2  collcgam  n.  vi.\,  ut  vulgo 
ex[)licant,  in  pristiuum  cousulatu^  coliegium  couvcuiunt,  scd  de  prac- 
senti  aliquo  (auguratus,   |iulo)  dicta  suut. 

Ep.  13.  2,  iibi  H. :  tamcn  non  nihil  cis  conficior.,  iil .,  ego,  ut 
vulgo:  /.  nihiio  minus  .  .  ut.  Addi  nonnihd  vel  aliquid  qiium  ,.,con/ici 
(fcre  =  iuterimi,  exauimari)  curis"  vi\  patitur  (servat  cnim  conficcrc  vcl 
sic  propriam  suam  pcr/icicndi  viui:  „(5iucm  ba^  @arau»  mad)Cii"), 
tuui  vctat  addilum  „m  (talibus,  lautis),  ut  .  .  cx.";  au  vcro,  qui  sibi  vidc- 
lur  „peccarc,  quod  iu  vita  maucat",  is  nonnihd  tautum  c.  coulicitiir, 
ac  uon  prorsus'^  Scilicel,  quam  Ciccro  c.  couficcrelur,  ij^sum  illuil 
„eis ,  ut  .  .  ex."  salis  supcniuc  dcclaravit.  De  tat7icn  nihilo  minus  cf. 
XIII.  15,  2,  Clucut.  76  et  103,  All.  XI,  12,  1;  cxcidissc  autcm  iu  M 
{t.  nihil  cis)^  ut  multa,  sic  li.  L  ominus  luagis  credo,  qiiam  abcrraudn 
ad  mihi  additum  nihil  essc  (de  mihi  ct  nihil  cf.  II,  13,  2,  ubi  ego, 
ut  vulgo,  ex  M.  margiuc:  mihi  signif^  coll.  V,  4,  1,  VIII,  16,  4  — 
vid.  Man.  — ,  IL  cx  Vict.  couj.:  non  nihil  s.).  —  5."  Vulgo:  scd  jmssil 
ncc.  cst,  Sic  si  Ciccro  scripsisset,  si  quid([uam,  ridiculc  illud  dicerelur: 
rem  p.  minimum  tum  [lossc,  id  aiilcm  (luin.  cam  [)osse)  nccesse  cssc ; 
nciiue  cnim,  ut  Scli.  voluit,  cx  „iuiniumm  uuiic  quidciu"  audirc  licct 
„aIiquando  [dus".  Quid  apcrtius  quam  cxcidisse  non  soluiu ,  qiiod  to) 
nunc  q.  sit  coutrarium,  scd ,  quoniam  possc  non,  iit  valcrc,  [)cr  se 
ipsuin  ita  dicitur,  ut  sil  mullum  vel  aliquid  p.,  cliam,  ([uod  rcp  mini- 
mumt  Ego  igitur  sic  scrij)si:  scd  **  p.  n.  c,  quum  suspicarcr  aberrando 
a  p  ad  /).  e\cidisse  plus  iam.  —  6.  Vulgo:  in  ipsius  consueludincm 
.  .  .  insinuabo.  Equidem  de  insinuare  sic  (=  sc  i.)  [)osito  vcliemcntcr 
dubito,  cf.  ann.  ad  Att.  II,  21.  De  Orat.  I,  00,  ubi  vulgo  cst  „ul  ct 
blandiri  cl  sup[)Iiciter  insinuarc  iis'%  iam  in  edd.  vctt.,  ut  iu  nonn.  codd., 
rectc  fucrat  ,,ul  cl  bl.  s.  iis",  cui  c\  acquo  rcspoudct  ,,ct  adv.  miiia- 
cilcr  terrere'',  mcliores  codd.  partim /W6W/. ,  [)artim  altcrum  ct  omiltuul, 
duo  saltcm  habciit  insinuari,  quod  in  archctypo,  opinor,  supcr  bl. 
scriptum  ansaui  dcdit  intcrpolandi.  De  Or.  II,  149  sc  in  arch.  facilc 
e.\cidit  posl  pcnituS  (cf.  Rh.  ad  Hercnu.  1,  10.    Verrin.  III,  157  ego  ex 
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o(>tt.  rodd.,  Naiin. ,  Stepli.,  Larnh. ,  el  Zumptius  ex  L.tg.  42  se  post 
mufierihuS  iuldidimus.  IMiil.  V,  8,  si  se  post  potcstaS  non  excidit,  in- 
sinuandi  dicluin  est,  ut  movendi  (=  niotus,  se  movendi) ,  exercendi^ 
pcrcipiendi  a  Cicoione,  ,,sif,^no  recipicndi  (=  sc  r.,  rcccptui)  dato'* 
a  Cacsare  B.  G.  VII,  52  (cf.  B.  G.  J,  46;  B.  0.  I,  48  erat  recipien- 
dum  non  ex  rccipcrc.  sed  ex  se  r.,  ut  R.  ().  III,  25  „commiltendum 
esse"),  de  cjuo  gerundii  usu  vid.  Madv.  §  418  et  ad  Fin.  I,  01).  Apud 
Liviuni  XL,  37,  4  ante  Suspicio  cxcidere  sc  facillime  potuit  (cf.  IX, 
2,  8).  Manilius  poela  (IV,  605)  sibi  habeat  sive  insinuantis  sive  sin. 
(=  se  ins.);  cf.  de  exercens^  vehens,  gigncns  {movens  Cic.  T.  D.  IV, 
30)  Madv.  ad  Fin.  I.  cit,  llafiue  nostro  loco  mc  aut,  ut  L,  fecit,  inter 
ipsius  et  cons.  aut  antc /«.<?.  addendum  est.  —  Infra  vulgo:  te,  id  quod 
i.  con/idoy  s.  malo,  tc  .  .  tuis^  quasi  Cicero  „confidal  sperare  Nigidium 
se  e.  u,  suis",  ac  non  ipse  id  confidat  (»:  certo  speret),  quod  eun> 
spcrare  mavult,  se  .  .  suis.  Ego:  „te  id,  q.  i.  c. ,  s.  m. ,  tc  .  .  luis", 
ut  ,,te  .  .  tuis"  aj)posilum  ad   „id,  q.  i.  c."  slt. 

Ep.  14.  4.  Vidcam  si  Cicero  scrij>sii,  praes,  conj.  est,  sicut  in- 
tclligam  (=  fut.  «:onj.),  e  iudices  pendens ;  rccla  enim  oralione  Cicero 
dixissel:  „Kgo,  q.  r.  o.  c.  intcllii;am  (fut.  ind.,  cf.  13,  7),  quam- 
quam  vidco'''  (non  videbo).  I*otuil  tamen  ij)se  exlra  obliquam  or.  scri- 
bere  vidco^  libiarius  autem  sive  ad  quamquAM  sive  ad  intelligAM  ab- 
errare. 

Ep.  15.  2,  ubi  B.:  hoc  lempore  breviter  te  (M.  om.  /c),  ego  tc 
inter  hoc  el  temp.  addidi,  cf.  sq.  „perirulo  te  proprio",  14,  3  „no- 
varum  ////*  necess.",  9,  1  „quo  te  animo"  ct  „lisdcm  i.  tc  rebus  .  .  , 
hortor^\   V,  11,  l  „jiari  mc  studlo",   VI,  12,  3  ,,in  graviore  te  cura",  al. 

Liber  V. 

Ep.  1  1,  iil»i  n.  ex  Or.  conj.  conj. :  ahsenLem  mc  lud.  (M:  abscnlel.)^ 
egt»  ex  mea:  ((hscNfcm  me  a  le  /.,  coll.  2,  1  „**?  «  me  lud.  I.  iri*'; 
aberratum  esl  ab  abscnTE  ad  TE.  —  2.  Vulgo:  speraBam,  Ego  ex 
mea  (onj.  :  spcrnRam^  cf.  de  cadem  rc  §  1  Existimnram  el  Em. 
p.   27-    t>9 

Ep.  2.  2.  Vulgo:  c.  lam  hoc  non  p»  in  te,  figo,  quoniam  non 
ad  novum  aliquid  Iransilur  (?«m  =  fcmer),  sed  explicatur ,  cur  sil 
risus  non  in  Metellum,  sed  in  crrorera  (]iceronis  consecutus,  non  dubito, 
quin  (acCK»  scripserit:  €.;  nam  hoc  non  potest  in  te  non  honori/icc 
esse  dictum.  —  8.  Vulgo:  trucidarc,  bellum.  Ego  posl  Iruci- 
darE  addidi  et\  Iria  enim  aequalia,  non  duo,  quorum  unum  bijtartitum, 
mcmbra  esse  illa,  „urbem  .  .  conllare",  docet,  quod  sequilur,  „curiam 
.  .  bello",  Deinceps,  ubi  vulgo  cst  iudicaret^  cgo:  iudicarit;  Latine 
enim  dicitwr.  ,,iudicavil,  quum  dixit",  non:  „iudicabat'',  cf.  Att.  XIV, 
5,  2,  X,  10,  1,  XII,  38,  1,  X.  3,  A,  2,  ubi  B.  cx  inea  conj.:  „IIo- 
mines  ridiculos'  qui  .  .  dubitarint  (Em.  p.  127),  alia  pcrmulta.  Tusc. 
n,   III,   27    ego  sic  dislingvo:    „Tarquinio  ?.  quid   impudentius?    qui  b. 
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cercrel  .  .  superbiam,  is  .  .  confectus";  inesse  cnim  iuq^udenliam  Tarqui- 
nii  non  in  co,  quod  „l3.  gcssit  .  .  sup  ",  sed  in  eo  quod,  „quum 
rcanare  omnino  non  possct .  aegritudine  est  confcctus'-,  quum  ex  lota 
^  26  intelligi  polest,  lum  ev  „est  a.  impudcns  luctus  maerore  se  con- 
/icienlis,  qucd  imperare  non  liceat  1."  -  10.  Vulgo:  /.o.  rr.en^o. 
E-o-  haec  r.;  respondil  enim  Cicero  non  unum,  sed  tria:  Ij  „b.go  .  . 
admonel";  2)  „a  te  peto  .  .  fmsse";  3)  „ego  .  .  dctrabam". 

Ep.  4.  2,  ubi  vulgo:  fcrt ,  Cicero  sine  dubio  scripsit  ferct  (de 
confusionc  cf.  X,  11,  2),  relatum  ad  serves  (fut.  conj.),  non  ad  pcto, 
quocum  tcmpus  ci  non  est  communc. 

Ep.  6.  2.  Vulgo:  HS.  XXXV.  Cicero  sine  dubio  plene  scripsit : 
scslcrtio  tricics  quinquics  aul  saltem  HS.  Ir.  <y.,  vid.  Madv^  33cm^  ubev 
eutc  rat.  ©pvad)lc()ve,  1844,  p.  36  et  cf.  Ati.  XI,  1,  2,  IV,  2,  5,  ulu 
eiro  CK  V.  c.  Lamb.  (o:  Z)  cl  M:  seslcrlio  vicics,  juo  Font.  (fragm. 
Nieb)  4  ubi  N.  ex  cd.  pal.:  „in  ducentis  cl  triciens  seslertio  ,  quasi 
esset  =  in  s.  tr.  et  ducenlis  milibus'%  ego  vero,  quoniam  nunor  ma- 
iori  numcnis  nunquam  j^raeponilur  et  5  „pccunia  maxma-  dicilur, 
scrij>si:  „in  duceniies  et  tr.  s.^^  (cf.  Att.  IV  2  5,  "^^;^.^  J-^  I-; 
vicies),  alia  muUa.  -  Infra  ego  post  partlM  adduli  mih^  (MI),  nam 
audire  mihi  ex  „mr  .  .   oderunt-,    quoniam  sequilur    „el  a  me  i.   mc- 


luunt'',  durius  esl. 


Ep.  8  ego  inter  CICERO  (H  M.  LIC.  addidi  S.  ^-^f\f%P^^«^^ 
salutandi  formula  IV,  1,  2,  3,  4,  6,  7,  8,  9,  13,  14  (15)  V  12 
3  4,  5,  6,  7,  12,  13,  14,  15,  ceil.  -  1.  EgocxM:  O.fadmcum 
si  nam  potcst  quidem  ad  aberrando  ad  s(j  ad  lc  esse  add.lum  (om 
ul  vulgo,  B.  ad)  —  cf.  2,  ubi  M  Jiominum  1.  a.  d.  homtnunc  ,  7,  3, 
al  __  sed  potest  etiam  nalum  esse  aul  cx  abscntc  te,  omisso  scnte 
ie  ante  me  et  .scriplo  d  pro  b  (cf.  de  eadem  re  2  ,,tibi  absenti  .  .  . 
meam^'  et  maxime  5  „(Juae  .  .  tc  abscnfc  d.  tuae"  et  de  ordme  vcf^- 
borum  I,  1  absentem  mc,  II,  16,  6  adolesccnie  me,  al.)  aut ,  ut  klotzius 
ct  Krause  voluerunt,  ex  a.  d.,  ut  excideril  numerus  diei. 

Ep    10.  a.  2,    ubi  n.  cx  Or.   conj.   olim    mibi   probata :    qui   sua 

occisos  a  Catilio  (M :   o.   actioncs,    unde  sallem   facicndum   fuil   o    a 

C    esse),  cgo  nunc  ex   Krausii  conj.   scripsi  „qui  oh  sua  .  .  occ    actfo- 

nes  exp",    nisi   quod   is  dcleriore  verborum   ordine:    qui  sua  ob  bona: 

satis  fuit  \ua  anle   //.   poni,   protrabi   ante  ob  quid  aH.inmt? 

Ep.  10.  b.  15.,  ut  vulgo:  ccpi  +4^*  f  unum  hoc.  Ego:  ^ ******  ] 
unum,  hoc,  ul  exciderinl  (juinque  oppidorum  nomina,  unius  (Marlyni- 
U".:\jlciniuml)  exilus,  scd  corruplus,  supersil. 

Ep  12  2  B.  e\  Weslermanui  conj.  Phocicum  hellum  (vulgo: 
TiWHm' 6.1;' ego :  Phocium  //.,  vid.  lexx.,  quac  illam  formam  ignorant. 
^  8,  ubivulgo:  impctro,  ego  ex  mea  conj. :  impelraro.  Sme  hoc 
est  .  .  impcdicrit  poluil  scribi  impelro,  ut  10  est  „si  recipis  et  „M 
suscipis-  et  „sin  diflers-,  sequente  fuluro :  nunc  explicatum  verbum  et 
id,  quo  cxplicalur,  lempore  inlcr  sc  divelli  non  poluerunt,  non  magis, 
quam   7   scrihi  poluil:    „fucrit  .  .,  si  .  .  pcrveuio-  aut  6:   „accidcrU  o., 
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^i  .  •  e^*  .      Cl.   in,   10,   3,  uU  B.  cx  L.  coiy.   rccii': 
(M  fffiris)  .  .  et  si  .  gesseris*'. 

Ep.  13.  2  excitlil,  opinor,  wiiwc  inter  ei  el  uidro,  ciii  in  alieio 
iiieiiijjio  respoiidel  ^^proximis  lilleris".  —  8.  Ex  videris  anlc  5/;^w 
lieri  vidcre  faciJe  poliiit.  —  5.  Vulgo:  de  mc  ipso.  Ego:  de  me  ipsi; 
conlrariiiin  enini  est  illud :  ((u)  „das  milii  .  .  .  gessitnus''  (4),  el  scqiii- 
tiir  „quaruin  e.  tu  .  .  vol.,  c.  e.  (mea)  roinm.   lenimur". 

Ep.   14.  3.     Ex  M,    in  quo  lacuna  V  lilieiarum  csl,  B:  redeamus 

(td.     E^n)  scripseram:    r.    atque   (in  arch.  1'uU  adp)  ad^   sicul 

nunc  B.   quoijue  suspicalur, 

Ep.  15.  2.  Vulgo:  Possumusne  i.  e.  una?  Nec  m. ,  j:,  si  dis 
placet,  Nonne  possumus?  (cf.  Madvig.  §  451,  a).  Al  nola  illa  nde- 
musne,  Videsne^  Potuilne  (Milon.  .'38),  cell;  longe  aliuin  colorein  liahent. 
(iiceio  lioc  dicit:  Quoniam  dixi  „Tccum  vivere  possem'%  qiiaeiM  polesl : 
,,Possumusne  esse  una?''  Nccesse  uliqiie  fuit  responsum  per  nec 
cum  sq(|.  copulalum  non  audiri,  sed  diserle  dari.  Ego  igitur  scripsi: 
una'  f  nee  /«.,  incertus,  ulrum ,  (ut  L.  1584  voluit  el  ego  magis 
crcdo)  evciderit  Possumus  post  una  (cf.  IMiil.  XII,  27,  al.,  cl  lil,  7,  2, 
iilti  M  om.  possem)  an  Cicero  scripserit  una.^  Non  m.  (cf.  14,  1,  ubi 
>I  non   pro  nunc^   14,   2,   ubi  M  non  pro  nec,  al.}. 

Ep.  16.  2.  Vulgo:  cogitemus.  Neque  hae  neque  cctcrae  eon- 
solationes.  Ego  priiuum  pro  hae  scripsi  haec\  quac  cniin  praecediinl, 
„Est  a.  consolatio  .  .  rogit.''\  non  [ilures  hahent  consolationcs,  sed  iinaiii 
tripcrtilam  sive  Iripliciler  exposilam:  1)  „homines  .  .  vivamiis'',  2)  „nevc 
.  .  ]»ossimus'%  3)  „eventisque  (o:  c.  ul)  .  ,  cog.",  Heinde  posi  eogi- 
temuS  addidi  sed  {s:  vel  s~);  supra  cnim  cst  „pcrvulgata  quidem  \[h'\ 

Ep.  17.  2.  Vulgo:  quum  in  tui  f.  iudieio  ac  p.  tuum  rrimen 
roniungeretur ,  scilicet  ut  audiatur:  cum  tui  fam.  crimine !  Ego,  iit 
nunc  Kayserus  vult,  deleveraui  in  sive  ei  „iit  crimeu^'  repelitum  siv(; 
e\   praec.  m  natum. 

Ep.  19.  2.  Viilgo:  quae  sitnt  reclissima.  Ego:  q.  sint  r.  Ne- 
cessario  q.  s.  r.  peiidet  ex  ^.,dubitare  n.  p. ,  quiii  .  .  ronduf^ant .,  iion 
c.xtra  ohIi(iuam  orationem  posilum  est,  cf.  de  eadeiu  re  §  1  „niliil  .  . 
hon.  sil'\  IV,  2,  2  „ut  nihil  .  .  recluin  h.  av^",  ai.  ConlrTrio  mendo 
M  paullo  siqua  „si  nos  ii  stjiiii^"  (cf.  iV,  2,  2)  cl  14,  3  „si  non 
possimus'"''. 

Ep.  20.  1.  Viilgo:  dein.,  si  ralionum.  Ego:  dein  *.,  si  r. ;  e.xcidit 
cnim  aute  67,  si  nou  plura  (sicul  3),  at  certe  scito,  vid.  Em.  p.  08.  — 
2.  Nuuc  toliim  illiid  scriba  delevi,  (piod  |{.  e.\  mea  conj.  (Ein.  p.  68) 
uncis  incluseral.  —  3.  Ego  nunc:  quamobrem  **+*.  I)c  Fo/. ,  ul 
[dura  excidcrint.  IJ.  cum  Or.,  qiii  detuli  tantum  sup|)leri  voluil :  q.  .  .  ,  , 
De    V.     Oe  falso  illo  Deferrc  (pro  Rcferre)  vid.  Em.  p.  73.  —  4,  iihi 

ego:  mcum  ^^  praef,  B.  ex  luea  conj.   ilcm:  meum p.,  cxci- 

dil  sine  duhio  M.  Anneium  (Em.  j».  76).  —  6.  Vulgo:  Sicut  scribis 
tihi.  Ego  S.  s.,  t.  Scilicct  „lihi  i.  e.  ref."  non  simpliciler  ex  scribis 
I>endet,  sed  ad  explicanilum  sicul  a|)positum  cst.  —  Inlia,  uhi  IL  inecuin: 
in  f  pecuniae  cxactae   ita    efferrc,    quod  cgo  conieci:    in  pecuniaM 


Epistolae  ad  Familiares.     Liber  V.  VI. 


13 


exactuM  isla  referre  (sic  Klotz.  ex  mea  conj.)  vel  in  pccunia  exacta 
i.  r.,  de  eo  vid.  Em.  p.  74.  —  9.  Vulgo:  HS.  XXII.  Cicero  sine 
dubio:  sestertium  bis  et  vicies  ( ut  de  eadein  re  Att.  XI,  1,  2)  et  3 
sest.  iricies  et  sest.  u?idevicies;  cf.   ad  6,  2. 

Ep.  21.  3.  Vulgo:  Sed  p.  animus,  qui.  Excidit,  opinor,  tneVS 
post  a?iimVS.  —  Inlra,  uhi  vulgo  est:  vita  inge?iua  .  .  viximus,  ego 
ex  mea  eademque  Or.  conj. :  vitam  i?igefiuatn;  cf.  Verr.  II,  118,  Cliient. 
170  (uhi  pars  dett.  codicum  qua  pro  qua??i),  Cat.  M.  77,  al.  Deinde 
pro  et  in  libe?^a  scripsi  el  f  in  /.,  duhilans,  et  in  l.  r^r  p.  Cicero 
scripserit  an  (ul  ed.  N.)  el  /.  In  vulgata  scriplura  iterandi  ///  causa 
nulla  fuil:  aheirando  ad  [uius  in  addi  facile  potuil.  Veri  shnilius  lameu 
mihi  videlur  [losl  libERA  ewAiMssn  EEpublicA:  aplissime  sic  suum  utri- 
que  sul)slanlivo  est  adiectivuui. 

Liber  VI. 

Ep.  1.  1.  Vulgo:  ubi  est.  Ego:  u.  sit,  u\  est  in  hoc  loco  re- 
[)elendo  4,  3  „leiiq)us  .  .  .  malit''  el  de  eadein  re  IV,  4,  2;  [.endet 
enim  ubi  sit,  ut  4,  3  ex  velit  et  IV,  4,  2  cx  „cuiqiie  videatu?^'\  sic 
li.  I.  ex  ??ialil.  Confusa  sunt  (anle  esse  et  esl)  uhisit  ct  ubist.  —- 
4.  Vulgo:  est  spes  aliqua  ?'ebus  c;  M:  e.  s.  a  erelnis  c.  (ut  13,5 
re  p.  [)ro  de  re  ;>.);  cgo  ex  mea  conj.  (Ein.  [).  78)  a  Klotzio  recepta: 
e.  s.  a.  de  r.  c.  Nou  ,,rebus"-  spes  est  (o:  res  s[)em  haheiil ,  s|)e- 
rant),  sed  ?iobis  de  rehus.     Cum  h.  I.  senleutia  cf.   eliam  VII,  3,  4  et 

28 ,  3.  •  I    r 

Ep.  3.  3.     Vulgo:   pe?'spexi ,   iale.      Ego:  />. ,   tum  /.;    vul.   hm. 

p.   1\). 

Ep.  4.   1.      n.    cum   Vicl.   et  Or. :    ?um    quo  ......  sed  quod  </., 

ut  nonnulla  exciderinl.  Ego:  non  quo^,  sed  f  quod  c?.,  uec  adliuc 
meae  me  poenitet  conieclurae  (Em.  [).  80)  a  Kielsenio  receptae :  tion 
quomodo,  sed  quid,  d.  Dc  ellipsi  cf.  All.  XII,  19,  1  „scd  quos ,  c. 
videhimus^'.     M,  ut  h.  1.  quod   pro  quid ,    sic   paullo    supra    qmd   [)ro 

quod  [»eccat. 

Ep.  5.  3,  ([uem  locum  IL  ex  egregia  Madvigii  conj.  tandcm  em<!n- 
davit,  vide  tamen,  ne  Ciccro  scripserit  non  de  ottmibus,  sed  de  cete?is 
(2  „aut  lihi  aut  celeris'-'),  inlerpolatumque  illud  accedutii  tua  praeci- 
;;««' (([uod,  omisso  iii  anliquioie  aliquo  («1  ,,qua??i  de  .  hahemus,  acce- 
dit  ea^'  ante  quam  e.  o.  de  le  i.  hahemus'',  M  lam  stulte  inseruil: 
accedutit,  quo  „ad  eam  spem''  sup|>Ieielur'%  tua  praecipua,  qiiod  pro- 
ximo  „cum  aliis  communia''  responderel)  expulit  non  scd  (Madv.,  B.), 
sed  sed  etiatn,  nisi  etia?n  hinc  ad  „lihi  cum  a.  comm.^S  uhi  ahundat, 
ahcrrando  rctraclum  esl  (elsi  de  ctia?n  .  .  rliam  cf.  G,  12).  In  ?7>/m- 
lc?n  qiiid  lateal ,  satis  ea  declarant,  quae  sequuntur.  Caesar  eo  i[)SO 
Caecinae  hoiio,  qno  delcclahatur  (=  „cui  m.  lrii)U(?l);it") ,  violatum  se 
pntahat,  id  aiilem  honiim  (ut  G,  8  et  9)  uno  verho  i?ujc?iium  a[)pellalur 
(„h.  i.  o[)iiionem  i?ige?iii''):  ergo  r?// rclalum  est  non  ad  posterius  solum 
(liUMuni  illoium  „ex.  ingenium  s.  f  virl.",  quasi  iiilcr  sc  diversorum,  sed 


h-  .-j->^w<«,4i 
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;h1  iilruinque,  ut  unius  nolionis  |>arles;  imjemum  aulcni  li.  1,  ut  pcr- 
saepe  (Lael.  1,  ai.),  nun  universe  ilici,  sed  proprie,  a:  de  ingenita  Lcne 
dicendi  scribendique  facuUale  inlelligilur  ex  7,  1  („a.  stili  .  .  .  male 
dixi'')  el  2  („qui  .  scripsit  c.  s.  v.*^)  et  4  („a.  stilum  p."),  coll.  G,  9 
(„fc:x  eodem  .  .  aspersus")  et  Suel.  Caes.  75.  Quare  ego  spreta  L.  conj. 
doctrinam  et  (Jron.  eruditionem  (duae  eniin  noliones,  non  una,  sunt 
ingeniuni  et  d..ctrina  (cf.  Div.  II,  130)  e.\  certissima  Scli.  conj.  scripsi: 
eloquenliam ,  cf.  9,  1  de  eodeni  Caecina  ,,summaeque  eloquenliae"-; 
aberravit  scilicet  librarius  a  summamque  ad  superius  virlulem^  cf.  Em. 
p.  4  n.  4  (maxime  ann.  ad  VI,  7,  4  p.  80)  et  ad  13,  4;  an,  omisso 
eloque  jiost  que,  ob   illud   ,,virtulem''   ex   ntiam  fecit  virtutemt 

Ep.  6.  2.  H.  ex  L.  conj. :  non  putarant;  at  „nou  putabant''  illi  eliam 
tum,  quuui  ,,e.vpulerunl'' ;  „noii  putaveranl"  conlrariam  potius  sententiam 
baberet  lianc:  „anle  non  p.,  sod  lum  videljant",  cf.  Lm.  p.  27  sqq.  Ego  ex 
M  non  f  putarunt,  incertus,  putarent  (ut  Martyni-L.)  Cicero  scripserit 
^4,  2  M  putaramus  pro  putaremus),  ut  iV,  qui  sit  Germanorum  „^cutc, 
W  (cL  Madv.  ad  Fin.  II,  15,  Cir.  §  364,  n.  1,  Uosc.  Am.  39,  al.),  au 
/jutabant  (ef.  G  „ab  lis,  qui  .  .  putabant";  de  R  V  pro  BA  cf.  I,  2,  2). 
—   6.   Vulgo:   sciens  „ad  .  .  posilam'\   quasi   ex   poela  aliquo  sumptum 


sil   ,,ad  .  .  p 


Cl 


Ego  :    SC. 


ad  .  .  p.\  cl.   de  pestis  Icxx. 


Ep.  7.  1.  Vulgo:  ne  ea  res  inepte.  Ego:  f  inepte;  quid  enim, 
tpiod  in  loci  senieutiam  conveniat,  „incpte  nocere"  essc  potest'  Inepto 
(M.irt.-L.)  \i\  aptius  esl.  Fortasse  in  inepte  latet  mpense  (inpese);  an, 
quoiiiam  lolum  abesse  poleral  (cf.  G),  ex  neeares  nalum  est  (cL  Em. 
p.  4  n  3)?  —  4.  Primum  vulgo :  num  o/fendot  At  vix,  ne  apud 
eiim  ijuidem,  (jiii  2  scripserit  „persuasus  est"  et  „eo  quidem  ipso  tem- 
j.ore''  et  3  „ego  quidem''  (Ciccro  q.  non  addidisset),  alia  parum  Tul- 
lianu  (3  ^beneficium''  in  allero  demum  membro  j.ositum,  ut  4  „ver- 
bum'\  1  „quoniam  accipialur"  non  posl  „neque  iniuria'',  sed  post  „si 
1.  exissef  demnin  piisitum),  verum  esse  polest  num  off'./:  ego,  ut 
Craevii  cod.:  non  o. .'  Deinde  vulgo:  porro  o/fendam.  Ego:  p.  f  o. 
Videoi  mibi  etiam  nunc  in  Em.  p.  85—80  satis  demonstrasse  sic  esse 
scribendum  latereijue  in  o/fendatn^  si  non  reprendo  aliqitem  aut  re- 
prendo,  at  certe  reprendam  (quod  tamen  apud  Ciceronem  quidem  j)Ostu- 
laret  „ non  volet''  vel  potius  ^nolet'';  de  laudo  .  .  reprendo  d.  V, 
12,   8  (de  simili  re). 

Ep.  8.  1.  IJ.  ex  Sch.  conj.:  rogalioni  vel  (Scb. :  aut^  ut  minus 
usitalum,  ita  aeque  rectum,  cL  x\tt.  IV,  1,  1,  al.)  /lagitationi.  M.  oni. 
vel  /L  Flagitatio  Cicero  dixil  Top.  5:  gravius  verbura,  efflag..,  quod 
simillimo  loco,  V,  19,  2  („admonilio  .  .  vel  polius  ef/lagitatia'-)  posuit, 
liic  ego  substitui. 

Ep.  10.  2.  IMaiie  insolilum  est  debeREM,  v.  Madv.  ^  348,  c.  ii 
et  cf.  13,  4,  ubi  eadem  tota  sentenlia  iisdemque  fcre  verbis  est:  „Si 
.  .  .  debeBJI\r';  quare,  elsi  f»al.  Taur.  cum  M  consenlit,  valde  vereor, 
ne  cuius  antiquissimi  codicis  scriptor  ob  j.raec.  possEM  coniunclivo 
scripseril  debeREM.  —  3.  Epitome  buius  eji.,  quam  liab.  t  Pal.  Taurin., 
desinil  in :   „nibil   crit  sallem,   quod  non  jno  te  niibi  suscej.tum  maximum 
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semper  ac''^:  lalet  fortassc  in  max.  s.  ac  .  .  .  vel  iucundum  s.  ac 
yratum  vel  max.  s.  ac  iucundu?n.  Celcrum  cgo  cum  Victorio  novam 
(juandani  ejtislolam  (.scrijilam  a.  708  ante  §  1  —  3)  ab  ,,Antea  niisisseni*^ 
inccpi.  —  6.  Vulgo:  quantum  .  .  potuerim.  Coniunctivi  causa  nulla 
fuit;  quarc  cgo:  potui.  Librarius  ex  polui  abcrrando  ad  FVERINT 
fecit  poTVERJM.  Cf.  XIII,  29,  7,  ubi  Madvig.  post  fecERIM  ex  in- 
lellcxERlM  fecit  inteUexiy  et  XII,  17,  3,  ubi  ego  ante  tribuAM  pro 
intelligAM  cum  Dr.  3  scrij)si  ititelligo. 

Ep.  11.  1.  Vulgo:  acciderat  mifii  opus  esse  —  et;  sod  accidil 
Laline  nec  per  se  cum  acc.  c.  inf.  poni  potuit  nec  ila,  ul  esset  =  „acc., 
ul  crcderem'"'' ;  aliud  est  enim  adducor  breviler  sic  dici  (cL  Madv.  ad 
Fin.  I,  14).  Itaque,  ut  Olto  ad  Tac.  Ann.,  sic  ego  conieccram  exci- 
disse  ut  posl  at  et  esse  anlc  et  pro  csset  esse  scriptum;  scd,  quoniam 
poluit  cliam  (lcri,  ut  librarius,  sicut  alibi,  essct  (,,ut  m.  o.  csset,  ille^^) 
in  esse  el  ct  distraberct,  in  tcxtu  scrij)si:  a.  f  mi/ii  o.  csse.,  e/,  el 
totuni  illud  Jiec  .  .  pcric^  quo  diiae  causac,  cur  Ciccro  Dolabellae  anlca 
obligalus  niliil  fiicrit,  interj)oiiuntur,  parciitlicsi  inclusi,  ut  conlraria  duo 
.^^antea  obl.  ci  n.  cram"  et  „tmnc  l.  sum  devinctus  e.  (>."  continua- 
rentur  (vulgo:  eratn  —   nec  .  .  esse  —  et). 

Ep.  12.  1.  Vulgo:  Omnia  promissa  confirmata^  certa  et  rata 
*  sunt.  At  sic  Ciccro  saltcm  scrij)sissct:  0.  p.  c. ,  c.  r.  s.  aut  j)Olius: 
0.  p.  et  c,  c.  et  r.  s. ;  scd  in  bac  ep.  perscribit,  non  quae  promissa 
tantuiu  a  Pansa  celerisquc  sint,  scd  quac,  ab  iis  promissa,  certa  sinl 
(cf.  3  „pro  certis  .  .  pcrscilbi"),  nc  Ampius  „usura  falsi  gaudii  fruatur" 
(1):  quarc  cgo  sic:  0.  p.  c.  c.  ct  r.  s.  Dc  confinnuta  pro  subslan- 
livo  posito,  ut  (juod  sit  ad  semisubslanlivum  promissa  adiuncliim,  v. 
Madv.  Ej).  Crit.  p.  128  (Vcrr.  V.  139  .,,prottiisso  n.  ac  recepto'"'')  ct 
Op.  Ac.  I  j).  372  cl  ad  Fin.  V,  44,  ct  cf.  All.  VI,  1,  2  cotistituta, 
Lacl.   6  provisa^   Lucr.   V,   1223  adtnissumy  al. 

Ep.  13.  4.  D.  ex  Kayscri  conj.  gratia  uncis  incliisit  mc  non 
iuij)robantc:  j)otuit  cnim  gratia  aberrando  ad  gratiae  addi,  el,  iit  „(juid- 
quid  .  .  gratiae  valcbunt"'  rcspondct  ci,  (juod  in  gcmiiia  illa  cp.  (10,  2) 
sic  dicitur:  „ea,  quae  .  .  digtiitatis  (=  „auctoritatis  ct  graliae''^  ibidcin)", 
ita  ,,studiuin  .  .  lides  inca"  idcm  ferc  est,  quod  illic  „illa,  quae  -  . 
inea"  (d:  opcrani  consilium,  rcm  fidem  meam"  §  1),  cf.  5,  1;  scd 
niagis  crcdo  Ciccroncra  Iria  j)aria  Ii.  I.  posuissc:  „studiura  officium., 
consilium  opera,  res  (53cnno9cn)  fides  ((Jrcbit)  inca":  dc  sl.  off.  cf.  G, 
13  et  14,  1  cl  22,  3,  al.,  dc  res  10,  1;  officIVM  post  sludlVM 
oinitli  facillimc  potuit,  res  vcro  rcpctcndo  gratia  cxj)elli  (cf.  ad  5,  3).. 

Ep.   17.  2.     IL:   valuerutit^  f  ut  valeant.    Ego :  f  v.  ut  v.,  pro- ' 
bata   Gracvii  conj.   v.   aut  valetit    (v.  Man.   et  cf.   IX,   17,   1    qui  vale- 
bunt)^  nisi  quod  fortasse  etiain  aut  anlc  „»/ftlucrunt"   cxcidit. 

Ep.  19.  1.  Ego  scmpcr  bacsi  in  „Falcrnum  m.  s.  idoneutn  v.  c. 
deversorio''\  quum  velicmcntcr  dubilarem,  Tullianacnc  actalis  essct  ido- 
tieus  sic  (=  ad  devcrtendum)  poncrc;  nam  Caes.  B.  tl.  V,  10  ct  VII,  35 
castris  (jiir  ba»2aQcr),  opinor,  a  deligit  locum  (=  castroruiu  I.  d.) 
pcndcl,  non   ab  idon.  (Madv.  §  241,  n.  3).    Fuitne:  i.   v.  e.  dejjersoriii  ? 
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Liber  VIL 

Ep.  2.  3.  Vnl^ro:  iUscrimcn  e,  habilura.  Sic  si  Cicero  scriji.iil, 
haberc  cst  =  posUum  //.,  cf.  habcre  spcm  in  aii(/ua  re,  al.  Malleal 
lamen  aiil  (ut  L.)  adilura  (cf.  1,  6,  iilii  M  habundantia,  sicul  15  fcre 
senipcr  his  pro  Is  o:  iis,  JSosc.  Ani.  150,  uhi  cd.  aicli.  praeditus  pro 
praebiius^  alia  inulla)  aut  subiiura. 

Ep.  3.  1.  Vulgo:  ///.  /J«^.  Ego  cx  Atl.  X,  IG^  4  et  17,1: 
////.  Idus;  excidit  /  anle  /.  —  3.  Vulgo:  fractos  -  superiores  fore. 
Ego  post  fraclOS  addidi  nOS]  post  /;wr«i;i  cnim  audlri  poluil  mt 
(Madv.  §  401),  nos  non  ilcin. 

Ep.    5.    2.     In    J/.  f  itfiuium    lalcl    foiiassc    yV.    Titinium.     Fuit 
quideni  cciie  M.  Titinius  (juidain,  ecpics  Iloin.,  Ciccioiiis  ainicus,  ad  queiu  * 
dalae  ab  co  cpistolac  apud  Siicl.  dc  Clar.  Hli.  2  exslat  fragnicntum.  — " 
Vulgo:  vei  hunc  f  Lepiae  dciega,  si  vis:  tu  ad  me  aiium  mitte.    Ego 
primum  sic  distinxi:    del.;  si  vis,  tu;  cum  „vcl  .  .  dcl."  enim  prorsL     ' 
cx   abundanli    iungcrclur    si  m,    ([uod    iain    in    Ipso  vei  incst.     Ocinde 
scripsi   vei  h.   L.  deicgabo,  sicut  Lainli.,  qiii   laincn  hunc  omilli   vuluil  ' 
scd  sinc  caiisa,  cur  cniin  h.  in  allero  memlno  nddi  nou  potuil,  si  Cac- 
sar,  ut  piito,   lioc  dixit:  „vcl  hunc,  ul  obscnriorcm  qiicndam  Iiomincm, 
a  me.  ad   Lcplam  <lcIcgaljo,    qui    cum  ornct;    si  vis,    (u    ad    nie    aiium* 
minus  obsciirum  liomincm,  miltc,  (picm    ipse  ornem"?   —    3.    Vul^o' 
prob.  h.,  mei.   virum,   pudcntiorem   esse  neminem.     Poluit  Ciccro  ^'di^ 
ccrc:  pr.,  mei.,  pud.  {hominem  vcl   virum)  e.  n.;    (jucm    vcro  iioii  ol- 
fcndit  disparililas  ista  sivc  duorum    mrmliroruin    (sic  Ciccro  sallein  scri« 
psissct  ;//<?/.   V.   aut  pud.    aiit  m.  pudcntioremve  v.)    sivc    Iriuin  ?     E"o 
post  pudcnliureiM  addidi  amicuM:    ainbieliat  Trclialius  graliaiii  Cacsaris 
amicitiamquc  (cf.   7,  2  „ut  sis  iii  famiiiaribus  Caesaris,  8,   1,   17,   \K 
,,amicHiac  .  .  viri",  al.),  in   eo  aiilem,  iit  ait  Ciccro  7.  2,  pudnr  pluri. 
mnin  adiiivai.     Cf.   de  paribus  .jcqiialibusqiie  tiibus  mcmbris   7,2,  ali;i 
scxccnla. 

Ep.  6.  2.  Vul-o:  muili,  qui  domi  «,  agercnt,  proptcrea  sunt 
improbaii;  ncc  eipiidcm  mutare  aiisiis  siim,  .'Jcd  (aiiicn  crcdo  ci  quod 
anle  d  factum  cssc  qui  (cf.  I,  1,  1,  ubi  M  gui  pro  ^T^  a:  guoniam, 
alia  multa),  nam  pracccdit  „sibi  vilio  vcrtcrcnt,  quod'\  ct  propterea 
poslulat  (juod,  qui  (o:  quum  ii)  vix  admillit:  aliquanto  alius  jjcncris  est 
Cat  M.  85  „.si  in  hoc  crro,  qui  ..  crcdam'',  similiaquc,  dc  quibiis 
xMadv.  ad   Fin.   H,   .39.  1' 

Ep.   7.    1.    Vul-o.:   a/fvruntur.     Ego:  a/ferantur;  cf.  ad  V,  19,  2. 

VI     u^*  \  ^;r7"'r""    ^^"'"   '"  '''^''  '  •  •  '''f'-    '^e»-   Ouin  .  .  .  r./ 
Vid.  Madv.  §  351,  b,  n.   H.     „Tu  urge!"   est   cxclamands,   „Ouin  tu 


uigcs 


iiilcrro^ranlis. 


Ep.  12.  2.  |{.  cx  Or.  conj.:  quis  enim  fcstj ,  qui  facit  nihU 
nisi  sua  CMusa?  At  primum  cx  „liciic  agicr"  non  liccl  audire  „bcnc 
agel  ;  dciiidc  quid  magis  peispiciium  cs(  qii.-.i„  Cirenincii.  l,o«-  diccre- 
„mter  bonos  bcnc  agi;  ,p,i  aulcm  omnia  siia  causa  faiiani,  iionos  non 
ossc"?     Oiiod   vcro  in   M  esi,  quis  c.   es( .  qui  .  .,    .pmuiam    non  lirel 
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sic   explicaic,    ut   aut    bonus   cxl  bonos  "audiatur  aul  is   (Ciccro  saltcm 
''    scrip.«cissct :   qui  —  vcl  piilius  quid  —  e,  is  est,  qui  .  .  causa?,  o:  qui 
.  .  .  causa,  bonus  non  csl),  ego  cxjncccssaria  Man.  conj.  addidi  bonus^ 
ised  intcr  eni  et  <?5/,  non  post  est. 

Ep.  13.  1.  Vulgo:  Jlic  .  .  accipis.  Audi.  Ego :  Hic  ..  acc?  A. 
Inlerrogari  (cum  indi<'nalionc  aiit  adniiralionc)  b.  I. ,  ut  V,  15  4  et  Pbil. 
VIII,  11,  facilc  inlclligilur  vel  cx  Sall.  Cal.  52,  11,  ubi, 'si  intcrro- 
galio  nulla  cssct,  dlcendum  fuit  aliquis,  non' quisquam.  —  2.  B.  cum 
L.  1584:  repetunl.  Et  tu  (sc.  Romae)  .  .  adhiberi?  neque.  At  ncmo 
in  Iiac  scnlcnliarum  struclura  {et  .  .  neque)  divinaret  int^^rro^alivum  prius 
meinbrum  csse,  altcruin  non  itcm ;  Ciccro  cerlc  scripsissct,  ul  L.  iii 
marg.  1584:  „rti  lu  non  solcs  .  .  adb.,  ncquc".  Ego  sic:  r.,  el  .  . 
adh.,  fi.;  nam  Cicero ,  cur  „mclueret,  nc  arti/icium  (iuris  prudcnlia) 
Trebiilii  ci  in  Gallia  parum  prodcsset",  banc  causam  nddidit:.„Is(ic  non 
iure,  sed  fcrro  rcm  rcpelunt,  ct  tu  soles  ad  vim  (bcHi)  faciundam  a 
Cacsare  adbibcri,  ncqiie  cst,  quod  .  .  pcrt.  (j:  oI)ne  'Oci^  ©u  3U  \\kx6)Un 
braud;ft).  Dcinccps  cgo  cx  Bcicri  coiij.  (Fragm.  Oratl.  p.  .3),  ul  Or.  II, 
scrii>si  OUO  (o:  iii  qiiain  posscssioncm).  Non  inlruin,  si  quo  ct  quod,  ut 
saepissimc,  sic  b.  I.,  pracscrtim  paullo  post  quod  ?".,  confusa  sunt. 

Ep.  16.  1.  n,  ex  Cral.  conj.:  Primum  iiias  r.  (Ciccro  sallem 
scripsi.«»set:  Primum  r,  t.).  Ego,  ut  vulgo:  Primas  i.  r.,  o:  „Primac 
illae  litlcrae  rabiosulac  (vid.  Man.),  quas  dcdisll,  sal  faluac  cranl".  De 
„primis"  Trcbalii  epislolis  cf.  13,  1  cl  17,  1  ,,primorum  mensium 
lilleris  luis^'.  Neque  vcro  ego,  ul  W.  et  Klolz.,  crcdidi  Miillcro  rab. 
sat.  f.  podlae  alicui  (ribucnti  {,,rab.  s.  /*."):  et  raliiosus  cl  faluus  et 
sat  (pro  salis)  Ciccro  ipsc  sacjdus  dixil,  ?.  lexx.;  do  diminulivo  rab. 
cf.  miniatulus  (Att.   XVI,   11,   1),  al. 

Ep.  17.  1.  Excldit,  opinor  cl  vcl  ac  post  imperalore^  cf.  18,  2 
el  ann.   ad  III,  7,  3. 

Ep.  18,  1.  Vulgo:  f/.,  ?ion  imbeciii  .  .,  scd  magis  ut  des.  Se- 
inel  po.silo  ut  Ciccro,  j.ulo,  sic  .sciipsixsct:  magis  des.  n.  ut  te:  scripsil 
sii.e  dubio  aul,  ut  Cral.,  (/,  jion  ut  imb  .  .  .  *(cf.  I,  9,  10  ct  25,  alia 
mulla)  aut  per  .anacoliilbon  </. ,  ul  non  t.  Excidit  facile  VT  sive  ante 
IM  sive  post  VI.     Ego:  (/.,  f  non  i. 

Ep.  19.  Vulgo:  conscquere,  ut.  Ego:  c.  m/,  ug  omnia  e\  cons. 
pcndcal,  scd  cx  inteii. 

Ep.  23.  2.  n.  cx  cdd.  velt. :  eral  aptum  bibl.  Ego  ex  M : 
f  erant  a.  b.  Potiiil  qiiidcm  Ciccro  scribcrc,  ut  B.  (sc  Musas  mihi 
cmcre),  scd  polius  excidit  ornamcnium  sive,  ut  Kayscro  vidcdir,  post 
bibi.  sive,  ut  milii,  posl  tamcn  erani^  cf,  dc  simili  re  All.  1,  4,  3  cl 
G,  2,  al. 

Ep.  24.  1.  Vulgo:  iam  lum.  Tum  (quando?)  slne  dubio  cor- 
ruptiim:  cgo:  mwi  f  tum.  Kiiilnc,  ut  coiij.  L.,  i.  dudumf.  —  2.  Vulgo: 
J/abcs  Sardos  .  .  nequiorem.  Ego:  //.  „S  .  .  .  «•"}  vid.  Fes(.  s.  v. 
Sardi  vcnales. 

Ep.  25.  1.  B.  cx  sua  coiij.:  vcrcri.,  nc,  si  islum  infestum  /la- 
buerimus;  at  infestum  aiiquem  habrre  est  a.  infestare,  4\m^nimicum 

Woscnbcrff,   ann.  crit.  2 


18 


Epistolae  ad  Famili«res.    Llber  VII. 


a,  A.,  V.  lexx.  Ego  ex  M:  v.y  f  nisi  islum  h.  Si  Ciccro  scripsit  ne.,  st\ 
post  istum  excidit  iralum  (cf.  Att.  XIU,  49,  1)  vel  inimicum;  sin,  iit 
magis  creilo,  excidit  nc  ante  nisi^  post  islum  omissiim  est  placaium. 

Ep.  27.  1.  Vulgo:  liceat:  quod.  Forlasse  sic  ilislinguendiira : 
/.,  '/.,  ut  quod  iu\  id  referatur. 

Ep.  28.  1.  Vulgo:  quum  q.  haec  urbSy  a.  Ego:  q.  q.  h.  urhs 
fuil^  a.  Post  quum  sic  audire  fuil  Ciceronis  non  est.  —  3.  B.  ex 
Klevnii  conj.  inlor  miHI  et  CArior  addidit  VITA^  ego  VITA  MEA, 
vid.'  X,  12,  5,  XI,  5,  3,  Phil.  XIII,  7. 

Ep.  30.  1.  Vulgo:  impcnderet  lum,  quum,  o:  videris  niullo  anle, 
(ju.im  hinc  profugisti^  providisse,  quid  lum,  quum  Idnc  prof.,  imp.!! 
Ego  sic:  /,  tum,  q.  h,  />.,  o:  tum,,  q.  Ii.  p. ,  q.  i.,  m.  anle,  quam  id, 
tjuod  impendehat,  evenil,  providisse  v.,  cf.  dc  eadom  re  28,  1  .,.,vidisse 
m.  m.  videris  {lum),  quum  .  .  conlulisli.  —  Vulgo:  fuisti,  quum  .  ,  po- 
sita  esset.  Ej^^o:  p.  esly  o:  fuisli  tum.,  quum  .  .  p.  rst  eoquc  morluo 
sella  suldala  est,  ille  .  .  hnbuit  .  .  renunliavit.  Est  et  eset  saepe  con- 
fusa  sunt,  h.  I.,  opinor,  aberrando  ad  „lrih.  esset^\  —  3.  Vulgo:  ma- 
ximo  meo  beneficio  esl  (M:  beneficiosl).  Ihcilur  aldalivo  „qualilatis" 
magno  honore  esse :  ,,/«.  alicuius  h.  r. ",  ut  sit  „m.  h.  ah  aliquo 
esse  affectum--  vix  ilem;  quare  Cral.  non  sine  causa  addidit  a/fectus.^ 
ego  autem,  ul  Kleyn.,  conieci  m.  m.  b.  usus  est  (usus  facile  inter  o 
et  st  excidere  poluit):  an,  ut  evitaret  „mis5M5  est  .  .  usus  esl''\  Clcero 
scripsit  m.  est  .^  usus  m.  m.  b.  est?  post  usesl  quidem  usus  facillime 
potuit  omilli.  lu  lexlu  vero  sic  scrihere  vclat  Phil.  Vill,  18  quum 
suo  magno  esset  beneficio.,  uenisse;  elsi  ihi  quoque  usus  aherraiulo 
ad  sq.  u  excidere  facile  poluil.  —  B.  deinde:  est ;  bis  .  .  defensus,  et. 
Ego:  est  —  bis  .  .  def.  — ,  et.,  cohaerent  enim  inler  se  necessario  ,,m^ 
m.  h.  est"  ei  „est  .  .  ohservat". 

Ep.  33.  2.  Aherravit  M  ad  „wm  acq.  aurihus",  sive,  ut  Ern. 
conj ,  litleris^  quibus  sive,  utego,  /.   luis.,  q.  a  (Mcerone  scri[>tum  fuit. 

Liber  VIII. 

Ep.  1.  1.  B.  mecum  (Em.  p.  93)  ex  Lallem.  conj.  discedens  pro 
decedens;  cf.  Man.  Vide  lamen,  ne  Caelius  scripserit  discedenti.,  cf. 
2  quum  Romae  esscmus  (una),  3,  1;  6,  2;  10,  6,  et  de  vliio  4  [vi- 
gens  pro  vigent).  —  2.  Vulgo:  nam  et  ilti  .  .  caluerunt :  Romam  .  . 
accepi.  Praeterea.  Ego :  nam  .  .  c,  R  .  .  a. :  pr. ;  Caelius  enim,  cur 
„nulla  m.  o.  cxspeclalio  sit",  duas  has  causas  addit:  1)  „ruraores  de 
c.  Tr.  ilii  quidem  C.  t.  caluerunt,  sed^  Uoniam  q.  v.,  .  .  accepi"  (=  .,.,quum 
r.  i  .  .  caluissent,  tamen.,  R.  q.  v.,  .  .  acc.'';  2)  „MarcelIus  .  .  esseraus". 
De  et  (foti^c^O  .  .  praeterea  cf.  MadV.  Exc.  I  ad  Fln.  p.  799—800, 
802 — 3.  —  4.  Sine  duhio  inler  Quod  et  ad  Caesarem  excidit  attinet., 
cf.  2,  2;  3,  2;  4,  3;  5,  1;  8,  4;  10,  1  et  5,  ad  0.  F.  III,  1,  7. 
—  Iiifra,  uhi  ego,  iil  vulgo:  quod  illorum  capiti  sit ,  necessarium  mihi 
videlur  ipsorum  (a:   uou /mo,  &ed  ipsorum^  ba^  fcmmc  iiOcv  i()V  ci^ne^ 
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§aupt!).    Ilaud  raro  in  ipse,  iste,  ille  a  librariis  peccalum  esl;  cf.  Ohss.  in 
Sestian.  p.  9,  Emm.  T.  D.  I  p.  1. 

Ep.  2.  2.  Vulgo:  M.  Octavius  .  .  et  C.  Ilirrus  mecum  petit.  Egor 
petunt  (petat).    Poluit  Caelius  scrihere:  ,,Petit  mecum  M.  0.  et  C.  II.'" 

—  Infra  Caelius,  opinor,   ut  oranes,  scripsit,  non  „h.  lilleras  liid  de- 
dil'\  sed  reddidit;    ante  BIB  omisso  RED  e.x   didit  faclum  est  dedit. 

Ep.  3.  1.  Excidere  facile  poluit  esse  inter  se  et  cand.;  sed  cf. 
VII,  33,  2  probare  se  liberum,  al.  (Madv.  §  479,  a,  not.).  —  Infra 
vulgo:  nam  mea,  si  fio,  f.  cum  loc.  refcram  (ut  M,  sed  hic:  si  fio, 
si  fors.).  Ncque  Corradi  inlerprstationem  („mea  referam"  sc.  in  lahu- 
las  vel  quasi  conferara")  ncque  Manulii  („mea,  a:  mea  quidem  causa, 
ideo  minus  cupio,  quam  lua,  quia'',  et  ,,referam  =  fiam")  opus  est 
refellere.  Ego :  ;?«m,  si  fio  (sc.  aedilis),  f.  c.  l.  fiam  (sc.  cum  quo  sumpti- 
bus  ludorum  certare  e  re  mca  non  erit).  M  aherrando,  ut  si  post  „if/ 
fio",  sic  mea  post  ISAM  oh  superius  qVAM  mea  addidit.  Ut  Pluy- 
gers.   quoque  vidit,    geminato  re  ex  refiam    facile  faclum  est  referam. 

—  3.  B.  ex  Klolzii  conj. :  inepto?''  opto  aliquod.  Ego  ex  mea  (Em. 
p.  53):  /.?"  Voto  al;  nam  volo  (non:  luiK,  sed:  triinfc^c)  et,  quoniam 
sequitur  ,,C.  velim"',  aplius  esl,  quam  opto,  et  inler  o  et  ali  facile  iu 
M  excidil. 

Ep.  4.  2.  B.  cx  Klolzii  conj.:  evitandis  iis  consitiis  ♦*,  qia\ 
ul  exciderit  quae  iniia  erant  ab  illis  simileve  aliquid.  Ego:  f  e.  i. 
c,  q.  ;  polest  enim  Caelius  scripsisse  aut  e,  iis  consiliariis,  q.,  ut  omissa 
sit  nota  ar  syllahae,  aut  eorum  ev.  consiliis,  q.  (v.  Em.  p.  101).  — 
4,  uhi  vulgo:  f  Quum  Pompeius  ,,esse  in  Galtia'\  coactus  est  di- 
cere  Pompeius  (ego:  e.  in  G.  sine  „  "),  suspicor  fuisse  Quum  (sc. 
legio)    aut  polius    Quae   quum    esset  in  G.,    ut    Pompeius  ex  sqq.  sit 

repetitum. 

Ep.  5.  1,  uhi  B.  ex  Bengelii  conj.  hoc  modo  rem  moderari,  ego, 
ut  Or.,  ex  M:  h.  f  morc  moder.;  nam  Caelius,  opinor,  polius  scripsit 
hoc  modo  mod.   (Em.  p.   102). 

Ep.  6.  2.  Vulgo:  causa ;  denique  inv.  sit.  Ego:  c.  f  Benique 
i.  s.  II.  I.,  uhi  explicatur,  cur  Caelio  „exspectandum  sit,  quemadm  .  . 
causa",  deniquc  minime  aplum  esse  iam  L.  vidil.  Scripsit  Caelius  aut 
c.    Vide,  ne  qua  i.   s.   aut  c.    F/V/c,  ?ie  i.  s. 

Ep.  7.  1.  Vulgo:  gessisti.  Dum.  Ego :  g.,  dum:  nam  vulgata 
interpunclione  non  licet  ex  ,,Quam  tu  cito  .  .  cupias"  audire  cito  te  .  . 
cupio  (sic  Caelius  certe  scripsisset  eo  citius);  audiendum  potius  erat: 
^,(ipse)  cito  .  .  cupio".  Mea  ralione  ego  quidem  eo  magis  aplissime 
cum  cruciabor  iungitur.  —  2.  B.  ex  Hermanni  conj. :  nondum  rettu- 
leram.  At  Caelii  lemporihus  referre  nondum  simpliciter  fuit  nuntiare, 
narrare,  sed  semper  renuntiare:  I,  9,  10  ego  ex  Or.  conj.  perferC' 
bantur  (vul^o  ref),  cf.  §  20,  II,  5,  1,  al.  et  de  PER  et  RE  saepe 
confu.sis  I,  2,  1,  uhi  B.  ex  L.  conj.  recle  permovere  (vulgo  rem.), 
All.  II,  IG,  4,  0.  F.  III,  1,  10,  uhi  Ml  et  c  perscripsit  pro  rescr. 
Et  tamen  lolum  iilud  n.  reituleram  post  „Res  a  novae  nullae  s.  acci- 
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(lcrunt,   nisi  .  .  vis"  male  almndaret.     Ego  igilur  ex  M:  n.  **  f  retlu- 
leras.      Fuit,  opinor  :   n.  rcs  siias  (vel  n.  dotem)  rettulerai. 

Ep.  8  1.  Vulgo:  si  qitod  iniuriis  suis  essel.  Ego  ex  niea  conj. 
(Em.  p.  103) :  si  quid  iniuria  ipsius  esset.  De  vitio  cf.  eliam  anu.  ad 
XI,  1,  1  et  (le  ipsius  (=  suum  ipsius)  Xlll,  9,  1  el  Ememlil.  meaR 
Livianas  (Liv.  11,  G.  2,  uhi  ego  sc.ripsi:  „ne  se  ex  ipsis  (vel  «6  t) 
ortum'S  —  2,  ulu  li.  ex  L.  conj.  Madvigio  (ad  Ein.  p.  820)  et  olim 
(Em.  p.  104)  mihi  pr(»l»ala:  nec  quod  non  venderet  quicquam  rcliquit, 
ego  nunc:  nec ,  q.  n.  t\  cuipiam,  r.,  o:  Servilius  iiiliil  non  cuipiaui 
(alicui)  vendideral,  et  mullo  quitlem  propius  quoipiam  ad  quoiquam 
(sic  M)  accedlt,  (juam  sive  quicquam  sive  quidquam,  (p  — q,  i  —  u), 
cf.  de  confusione  Madv.  ad  Fin.  II,  117,  Rli.  ad  Iler.  H,  12,  ubi  egu 
e\  mea  coiij. :  „causam  non  fuisse,  cur  quisquam  (vulgo:  quispiam) 
condngerel,  Liv.  I,  35,  3,  ubi  Madv.  recte  quispiam.  —  Infra,  ulii 
vulgo:  immo  si  .  .  audisses?  M.,  ego:  i.,  si  .  .  audisses.  M.]  nam  iinino 
non  paliiur  iulerrogalioncm:  audilur  magis  id  faccres  („admirareris 
amenliam"),  cf.  9,  1  et  locos  Plautinos  et  Terenlianos  a  Freuiidio  lau- 
.lalos  et  ann.  ad  15,  1.  —  5.  W.  cx  .Man.  conj.:  S.  C.  Auctoritalcs 
(M:  auctoritas);  oporluit  cerle  esse:  S.  C,  Auctoritates.  Ego  (Em. 
p.  106):  S.  C.  AUCTORITATESQ.  —  Infra,  ubi  B.  ex  Man.  conj.: 
eos  adduccre,  ego  ex  M:  f  ses  «.,  incertus,  ulrum  scs  sil  ex  sexa- 
ginta  liuc  a  praec.  CCC  Iransposito,  omisso  Aijinta  anle  Add.,  orium 
an  ex  eos  (cf.  §  8)  an,  ut  Hirsclifelder.  vult,  (quod  nunc  mibi  maxime 
probalur)  ex.  s.  f.  s.  (o:  sine  fraude  sua),  confusis,  ut  persaepe,  F  et  . 
E  lilleris.  Sed,  ((uoquo  modo  hic  scriptum  fuit,  ego  illud  teneo,  quod 
olim  (Em.  p.  :]5)  suspicatus  sum,  post  CCC  dce.sse  LX.  —  8.  Vulgo: 
obtincrent.  Ego :  obti7i[cr]ent;  cf.  6  habent ,  7  sunl,  8  fuerunt^ 
Madv.  %  309,  h.  —  Infra  nunc  vulgo  solocce  (v.  Madv.  I»raef.  ad  Em. 
Liv.  p.  8  —  9  el  ad  XXIII,  3,  3)  ex  M:  in  provinciam  c.  i.  fuerunt. 
Si  fucrunt  sanum  cssel,  scribendum  ccrte  fuit,  ul  vulgo  antc  Or.,  pro- 
vincia  (M  2  causam  pro  causa.,  4  „a(l  rem  pubiicu'-\  9,  1  .^causam 
liberalis",  2  ,,causam  haec''),  scd  ex  FVerunl,  quod  ipsum  slc  itera- 
lum  nonnihil  olTendit,  faciendum  est  IVcrunt;  deinde,  ut  B.  mecum 
(Em.  p.  24)  paullo  post  scripsit:  s.  in  provinciaS  prof.,  sic  ego  hic 
([uoque  ex  provincid  fcri  provinciaS^  sequitur  enim  „cum  i.  in  pro- 
vincias  milli",  „in  provincias  mltli'',  „in  provincias  ire'^  (sc.  cum  im- 
perio),  „in  cas  provincias  prof.",  „in  provincias  profecti",  „qui  prae- 
lores  fuissent  noque  in  provincias  profecli  essent  {=  ivissent)'' ,  „iu 
provincias  mitli''.  —  9.  \uh^o :  dubitaturum.  Quum  . .  patcrctur.  ,,Quid. 
Ego;  d.:  q  .  .  .  pat. ;  .,^quid;  praecedit  enim  Illa  de  tribus  Pompcii  dictis 
et  sequitur  Ilis  vocibus.  —  10.  Ego  cx  M:  potuit  supcrscdere:  ;/., 
q.  dare  n  ,  dubilans,  utrum  Caelius  scripscrit:  potui .  .  dare;  n.  (Pluy- 
gcrs)  an  potuit  superscderi  (edd.  vctt.)  .  .  dari  (slc  cgo  et  11.  conieci- 
mus);  n.  (cf.  6  et  7,  ubi  M  lcr  referrE^  G  conlra  existimarJ).  Poiuit 
pro  potui  post  imposuit  scribi  facile  poluil.  --  Infra  vulgo:  /tnb.^  Sit- 
tianamque.  Ego:  habeamus.  Silt.\  nam  Sitt.  .  commcndo  nou  cum 
nunc  .  .  .   ucc.    esl  iungendiim  est,    sed   novum  (piiddam  separalim  ad- 
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iun^.il,  cf.  2,  2;  4,  5;  9,  3;    11,  4.    --    Deinde  su^.   dcscripsi. 
Recle  Ern.:    „Mire  descripsi  [^k  bcfd)ncbcn]  m  tah  rc'^     Caelms 
scripsit     nou,  ut  voluit  Ern.,   ad  te  scripsi,    scd  pcrscripsi,  cf.  I,  1 
bis    2-'4    5;  5,  3;  10,   2;  16,   1    id  quid  cssct,  perscripsisti.     Dc 
de\ro  per  (p)  post  redDEnt  scriplo  cf.  2,  ubi  M  de  pecuniam  pro  pec. 
Ep    9    1.     B.:   curionem  non  m.  f  obiurgalus  ac  r.  se  m.    Ego: 
f  c    n    m    0    ac  r.  se  m.     In  prorsus  curionem,  si  modo  cur.  sanum 
cst*incsse  causam,  cur  Hirrus  Curionem,    qui  tum  ct  ipse  „civem  bo- 
num  luderet"  (4,  2;    8,   10),  „non  med.   obiurgaverit",    necesse   est. 
Enuidem    non    negaverim    Caelium    in   Curionis    nomine   iocari    potuisse, 
usum  Plautino    (Aul.  IH,  6,  27)    verbo    curionis   (=  v.  26  curiost), 
0-   curis  confecti,  quo  significaret  Curionem  magnac  Laesaris  potenlKKi 
limore  ct  ipsum  „cxspeclasse"  (o:  cessasse  in  Galliis  Caesari  delrahcndis) 
Hirrumquc,  ul  celerorum  (maximc  M.   Marcelli,   cf.   1,   2;  2,   -;  8,  4, 
10    31      exspcctalionem  corripuisset'',  sic  Curionis  nimias  „curas  (o:  li- 
mo^rcm  cunctationemque)   non   m.  obiurgasse-    scd  vidc,    ne  Caclius  in 
eam  similemvc  scntenliam  aliud   vcrbum  miuus  obscurum  posueril    libra- 
rius  vero  aberrando  Curionem    itcraveril    (ut  10,   1,    ubi  M  ob  Caesa- 
m  —  9     5  —  pro  Cassii    habet  Cacsaris.     Ad  aliorum  de  „obmr- 
fiatt^s-  coniecturas  hanc  meam  addidi:  obiurgat:  ita  (=  adco)    notatus 
fac  rcp.,  se  m.:  de  not.  hac  r,  cf.   Val.  Max.   VHI,   5,   1,  C.c.  de  011 
I    71      repulsarum  .  .  ignominiam  .  et  infamiam"-;    aberran  vero  ab  at 
..d  atJs  facile  poluit.    -    2.  B.  ex  Or.  conj.:  res  reiecta  cst;  M  om. 
'res      Ego:  r.  res  c,  v.   Em.  p.   109.   -    Infra,  ubi  vu  go  «on  expe- 
ditur  successio  (sc.  provinciarum ,    in  quibus  eliam  tuae),    Caelius  sine 
dubio    scripsit   expedietur,    sc.  ..proaimo  anno,    in   quem    res  mtcgra 
transferctur'\  quare  „divino  tibi  relinquendum  fore,  q.  p.   obt.    ;   sc- 
nuilur       Hoc  (o:  successioncm  non  expeditum  iri)  m.   non  d.  esl;    quo 
I  hi  m   'scripsi  (5,2),  ut  ad  hunc  eventum  (o:  ut  „s.  proximo  anno 
„on  e^pcdiretur)  te  parares",  cf.  de  eadem  re  5.  2  „succession(3m  fu- 
turam  pr.  G.  c.  non  video  .  .  constituctur  .  .  erit  .  .  extstet     .  lude- 
tur''     Reclc  vero  se  habet  vocantur,  iam  eiiim  tura,  a.  106,  „ti .  .  . 
vocabanlur^S  o:  a  Pompeianis  postulabatur,  ut,  quemadmodum  in  cete- 
ns  provincias,  sic  eliam  in  Gallias  successor  milterelur. 

Ep.  10.  3.     Vulgo:  quod  nolint.     Caclius ,  pulo,  ul  „qui,   quae 
cupiunt'    .  agunl'',  sic  q.  nolunt  scripsit. 

Ep  11  2  Vulgo  nunc  ex  Man.  conj.:  Decrcrant  qutdem  (M: 
Deserant  quidem).  Ego,  (luoniam  quidcm  aplam  sentenliam  nullam  ha- 
bet,  scripsi  quidam,  cf.  de  iisdem  sq.  ,,quosdam,  qui  deccrnerent  : 
Caclius  post  quidam  recte  cxplicando  addit  Domitii,  Scipiones,  o:  cm  ^., 
cin  @ ,  non:  bicDcmiticr  unb  bic  ®.  (qui  enim  decrerant,  duo  tantum  s,- 
natore^  fuerunt:  L.  Dom.  Ahenobarbus  et  P.  Scipio,  de  quo  cf  9  5),  cf. 
4  2  „in  cv.  iis  consiliariis,  qui  se  inl.  in  e.  t.:  Laelios  ei  Antomos 
'  ^iico"  —  Sequilur  vulgo  cx  Crat.  conj.  qui  inique  [U:  qumtque) 
'transigi  volcbant,  quod  (luoniam  dc  iisdem  dici  non  potest,  qui  con- 
lici  nolebant''  (sc.  rcm,  o:  supplicationes  Ciceronis,  vid.  Man.  ct  bch.j, 
c-o  scripsi:    qui  ***  neque  t.  v.  (Asc.   1  iara:    qui  neque;   „transigi 
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=  infra   .,coiifici"}:   cxddit   sciflcct    anlc  fnvjuc    i.rius    incml»riini:    tie- 
quc  .  ..,  qiiod   .ii»lc  supplcndiini    .diis  rcliqui.    —    3.    B.  cx  suii  conj.: 
in  qua  a.  est.    Incubuisse   (M:  in  quam  a.  esl  inc).     At  „iu  qua  n. 
est*',    sivc   csl    „in    qua  causa  o.   conienlio  a.  cst"  (diccndum  sallcm 
fuit  verlitur.,  posita  est  similevc  aliquid)  sive  ,,in  qua  contentione  res  p. 
a.  cst",    posl  coniecta  est  (pcrf.  aljsol.  —  Madv.  Gr.  §  335,  1»  — ,  non 
perf.  hislor.)  male  aljundal.    Ego:  in  qua  (sc.  causa)  a.  i.:  sic  cliam  dece- 
dat  rcclc  e.x  ^^adhuc  inc."  (=  incubuisse    ct   cliam  nunc  incu?nbere) 
pcndct;    sin    cx    inc.  solo  pcndcrct,    scribcndum    fuit   decederet,     In  M 
est  abcrrando  ad  conj.  est   addilum    cst.    —    Infra,   ubi  B.   ex  M:    au- 
deant  (conj.  polcnl.  —  Madv.  §  350,   1j  —  ?),  ego,  ut  vulgo :  audent, 
Ouam  saepe  -ct  ol  -C(tt,  -ent  ct  -eant  in  ccdieibus  confundanlur,  notum 
est;    hoc  quidcm   loco   librarius,   ul  solel,  a  n  ad  au  (=  an)   abcrrassc 
vidclur,   ut  infra   quodad  \wo  quoad,  4  aGROs  ROGo  \no  aGAs  RoGo, 
10,  4   Occidere  pro  Acc.  ob  pracc.  pOssunt,  12,  4  soRORe  pro  so- 
LERe,  13,   1   de  cAusa  pro  decusA.     Ouac  omnino  Mcdicco  in  verho- 
rum   exilu  sil  fidcs  habenda,    vcl  Iiacc  dcclaranl:    1),.  2  tcneres  \tenuc- 
ris),  4  habeat  \habcas),    10,   1   essel  timuisset  [esses  timuissem  post 
referreT),  veniat  (venerat  aut  vcniebat),   renuntiassel  {renuntiasse), 
referretur  scirel  reticuisset  {referret  scire,  reticuisse),  ut  11,  3  de- 
fendetur  post  exagitatur  pro  defendei,  sicut  IJ.  cx  mca  conj.),  4  vcr- 
terentur  (vertentur\  11,  1  eripiantur  (eripiebanlur),  negabANT  (ne- 
gabat  ob  praec.  ANTur,  2  possit  (possct).     Poluil  lamcn  Caclius  cliam, 
ut  Klotz.,  cpistohui  slilo  scribere  audebant.   —    Paullo  jjosI,  ubi  vul-o: 
provinciam,  ego:  provincias;  de  duabus  cnim  Caesaris  provinciis  („GaI- 
liis''  5,  2;  8,  4;   9,  2)  Caelius  pluralcm  scm|)cr  numcrum  ponil:   1,  2 
provinciarum  GalHarum  (=  9,  5),  8,   1),  de  eadem  re   13,  2  „qui 
ncquc  cxcrcitum  neque  provincias  Iradcret"  (=  14,  2).     9,  5  si  Cae- 
lius  scripsit  „Cacsarem  el />romwc/aw  lcnere  cum  cx.",  cst  Germanorum: 
^^>rci3in3  (non:  feine  g?r.)  mit  ^^eere  Mjaltcn,  scd  ibi  quoque  sine  du- 
hio  scribcndum  esl  provincias  (fcine  X^x.).  10,  3  Pighius  recte  de  provin- 
cia,  quam  Paullus  ipse  cuperct,  cxplicavil,  non,  ut  Man.,  de  Caesaris  pro- 
vinciis;  cf.   2   „nolle  provinciam"  et  Alt.   VI,   1,   7.   —    4.   15.  ex  mca 
conj.  (Em.   p.   112):  fide  csse,  quos  t.  misi,  nisi  quod  cgo  ex  Mcdicci 
„f.  eos  (ilii  uisos''  fcci  „f.  eos  esse,    q.  i.  m.'\  id  quod  lenui,  quia 
post  cOS  mullo   facilius  excidil  csse  quOS  quam  sse  qu  inlcr  e  et  os. 
Ep.   12.  2.     Vulgo;  h.  alienissimo  mihi  el  pr.  «.  |,  non  aequis- 
simo.    Al,  alien.  si  h.  1.  essci  =  inimicissimo ,  Caelius,   ul  Ciccro  eius- 
que  acqualcs,  scripsisscl  a  me  (Tac.   II.   II,   74  A  anle    Vespasiano  ex- 
cidisse  polest,  sed  illa  actale  dativi  usus  mullis  modis  liberior  fuii)    scd 
csl    Germanorum  frcmt»  (Frcund.    lex.    2),    quod  item  rcquirerel  a  me 
nam  pro    Caecina  24    alienum  csl   inui(iniftiij  (Frcund.   4),    non  frcmb; 
ne  Livius    quidcm    videlur    mihi    (ul  Ouinciilianus  et  Scncca)  I,  20     3 
genti,  sed  gente,  nec  XXIX,  29,  8  regibus,  scd  a  r.  scripsissc.    (Ju^arc 
r^Cle  quidcm  L.   mihi  cum  non  aequiss.   (quod  respondet  illi  §  l.^mihi 
ir(it»i/MQmine)  iunxit,  quum  scribcrct  al.  mihiquc.  pr.,  sed  ego   irans- 
r«la^«IiiJWnll9jeniore  rcmedio  scripsi:  al.  et  mihi  pr.;  de  alienus  i^- 
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saepe  sic  ahsolule  pos.to  v.  Frcund.  2.  ^  3.  Ego,  ut  vulgo:  t///a  lege, 
audiri  cnim  facillimc  polcst  «//a  (sc.  quam  „Scanlinia");  cxc.dc.e  tamen 
poluit  alia  sive  post  ulla  sive  ante  u.  Pluygers  pro  ulla  scrqisit  alm; 
at  sic  inccrtum  cssct,  utrum  audirclur  quadam  an,  iit  dehcl.at,^^  ?///«. 
—  Infia  Vulgo :  curanl :  at  hic,  uhi  „comp  .  .  voluerunt  .  .  pot.  sim- 
pliciter  pcr  „ins.  hom  .  .  cur.''  cxplicatur,  pracsenle  historico  locus  nul- 
lus  est:  cgo  posl  RA  addito  RV  scripsi  curarunt.  —  4.  Vulgo: 
Scis  .  .  esse.  Te.  Ego,  ut  iain  Man.:  Scis  (=  Scisnc)  .  .  esse.'  Te;  cf. 
14,  4;  ad  Alt.  IX,   11,   1   ct  VIII,  4,  3.  ,.   .,     o      i- 

Ep    13.   1.     Vulgo:   melius  sit.    Ego:  m.  .est  (cf.  14,  .3,  ubi  ego 
cl  B    ex  Or.  conj.   spalii  est  pro  s.  sit);    coniunctivi    causa    lingi  nulla 
notcsf   circumscrdjitur  simplicitcr  id,   quod  „vitii.s"  conlrarium  cst,  me- 
lius  (meliora),  bct  23cbrc  (Madv.  §  362,   a).     -    2.    D.  cx  sua  conj.: 
rationem  cius  habendam    (M:   ut  ratione  c.  habcnda).      Lgo    cx   mca: 
r    esse  e    h.     Ut  e^  uc  natum  est;  excidil,  ut  1  de,  2  tieque  et  aut 
resislat    sic  h.   I.   Esse  ante  Eius.    Soloecc  Or.  ex  Vict.   conj.:  ut  ratio 
cssel  ei\is  habenda:  Cixe\\yis  scn\^shsa  haberelur.   —  Infra  vulgo:   quum 
coanoscam.     Ego   ex  mca    conj.    (Em.   p.  45):    q.   cognoro,   scnbam. 
Laline    dici   non   polcst   nisi    sic:    „Qaum   aliquid    cognovi,    cognoram, 
coanoro.^  scriho,  scrihcham,  scribam";  scriberc  cognosco,  cognoscebam, 
coanoscam  nc  scholarum  quidcm  discii^uiis  licct.     Antiquissimo  sermone 
ouod  futurum  simplex,  maxime  forma  illa  in  so  desincns,  exacti  qiioque 
vicc  fun-chatur  (cf.  Enn.  apud  Cic.  C.  M.  1  adiuero  .  .  levasso,  de  Legg. 
II    21  ilssil    22  clepsii  rapsitvc,  Ul,   6  prohibessit,  iudicassit,  impe- 
rassit    9  creassit,  prohibessint,  rogassinl,  10  prohibessint,  rogassmt 
11  locassinl,  Liv.  XXII,  10,4  et  6  faxit,  5  rumpet,  clepsit    I,  26,  6 
si       provocaril  .  .  si  vincent,  al.),   hoc  ad  Caelii  aclatem  nd.i    perlmet, 
nul  "simplici  fuluro  (ut  IX,  7,  2   (scripturus  fuit  „quum  sciam   .    Om.sso 
ro  posl  no  non  mirum,    si  ex  scribam  (sciam  cum  nolis  qudjusdam  r 
cl  b  lillcarum,    v.   Em.  p.  46)    nolis   illis    et   i  litlera  ahicclis  factum 
cst  coqnoscam.     Dc  quum  cognoro,  scribam  cf.  eliam  Alt.  I,  1,   -. 
Ep    14    1.     B-  cx  Gron.  conj.:    auguratum  ereplum.    Lgo   ^Lm. 
114)-   erepTVM  auguraTVM.   —   Inlra  li.  cx  sua  conj.:  unumque 
modo   me   slud.     Ego    ex  M:    f  unumque  move  sL,    quon.am    nnhi   in 
Baiteri  scriplura  dcesse  certe  vidctur  fuisse,  quod  cx  gavisos  audirc  vix 
licet     excidere   autem    antc   studios   facilc  potuit  (f  =  f)-      Unum  cst 
Curioncm,    qui    sludio  Antonii  Caclium    supciavit,    vid.   Ph.l.  II,  4.    — 
Paullo  post,  uhi  vulgo  est  Cn.  Saturninum  adolescentem  ipseCn.  Do- 
mitius   r.  /•.,   ego  post  adol.  addidi  adolescens,   q.io   non    addito   tpse 
,nalc  ahundarct;    nam  Cn.  Dom.  alius  est  atquc  is,  cuius  sup,^a  mcnlio 
lit    Domilius  (Cn.  patc),  non  idem,     Dc  Cn.  Dom.tio  „adolesccnlc     cf. 
pjjj,    X     13     —    2     V,.  cx  Or.  cunj.:    me  annuam  (M  annum)  pacem 
non  videre'    Ego  ex  mca  (Em.  p.  126):  me  Ad  Annump    n    v.     Dc 
ud  annum  (ab  ^(arc,  iibcr^  3al)r)  addc  ad  locos  a  mc  laudalos  T.  D. 
I    90     ad  (om)    deccm    milia  annoruni  gcnlcm  aliquam  urhe  nostra  (sic 
cgo  Em    T    D    li   p.  25    ex  cod.  Col.    et  4  Oxonn.    pro  urbe  nostra) 
potiluram^S  uhi  pracccdit  caiidem  in  sentcnliam  „hacc  post  Irccentos.. 
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annos  evenluia'^  —  Infra  vulgo:  erupit;  rierjiic  .  .  reperio;  quod  .  .  . 
perl.  Nam.  Ego:  erumpil  (sic  ego  cuni  cod.  Sigon. ,  nonduni  enim 
ci  uporat,  sed  proxinio  anno  cruplura  eral).  Negue  .  .  rep.  —  quod  .  . 
pert.  — ;  nam;  pcr  nam  eniui  causa  additur,  cur  CaelJus,  „quid  con- 
silii  capi.it,  non  reperial''.  —  Deinde  B.  ex  altera  niea  conj.  (Era.  p.  120): 
necessiludo  esi:  eausam  (M:  necessiiudinem  cum  causam).  Potesl 
quidein  cum  sivc  cx  „cwm  liom."  repelitum  esse  sive  cx  causam  {cam) 
natuni,  sed  qui  M  ex  o  esi  fecit  inem^f  Quarc  ego  cum  f  sic,  ut  in 
M  est,  scripsi,  (luinii  alleram  illam  meam  conj.  n.  intercedii:  causam 
raulto  iili  anteponerera  [oINiEr  —  INEm  vcl  oint  —  ine ;  cum  pro 
cedit  aberrando  ad  cum  scriptum).  —  Deinccps  vulgo  cx  antiqua  conj.: 
c.  illam,  non  hom.  odi .,  ncque  ego  mulavi  (nam  polest  M  pro  non  [n) 
scripsisse  unde  (iln)^  scil  Caclius  forlasse  scripsit:  non  ilem  [nide)  h.  o., 
etsi  sic  solet  dici:  c.  i.  odi^  h.  non  item.  —  4.  Vulgo:  facerc?  dc. 
Ego:  f.:  de;  explicalur  enim  ,,ostenta  /.",  non  novum  aliquid  quaeri- 
tur.  —  Infra,  uhi  B.  ex  L.  corr. ,  per  se  ipsa  quidcni  quum  Icni  (addito 
dViV  ]iOsl  nJM).,  lum  apla  (ditm  inbem,  baburd)  bag,  Madv.  §  336,  n.  2): 
nam,  dum  sordes  eluere  vidt^  v.  s  .  .  aperit,  idera  tamen  milii  sic 
quoque  dici  posse  visura  est:  nam  s.  (quidem)  e.  y.,  (scdj  v.  s  .  .  ap. 
Ceteruni  post  sordeS  sine  dubio  excidit  suaS,  cui  in  conlrario  mcmbro 
sibi  respondel;  cf.  de  simlllimis  rebus  Pbil.  I,  20  sordes  suas  eluel., 
Verr.  V,  121  „raaculas  furtorum  .  .  luorum  .  .  eluorc^'.  —  Infra,  ubi 
15.  ex  mea  conj.  (Em.  p.  121):  vis  diiudicabit  (M:  t«rf.),  ego:  vis  iud., 
quoniara  eli.ira  Au.  XV,  25  sinc  ulla  varielatc  est  „casus  consiliuni  n. 
itincris  iudicabU''^ 

Ep.  15.  1.  Vulgo  sine  uHa  sententia:  ,,,Quid  iam?^^  inquis. 
Gloriose  omnia.  Si.  Quod  Scb.  scripsit:  Q.  tum  (^Oi^  bann)?,  tritissi- 
raum  illud  quidem  cst,  sed  b  I.  paruni  ai»lum.  Ego:  ,,Quid?  iam"-, 
inquis,  ,,gl.  (o :  gloriabunde)  omnia  (sc.  dicis ,  cf.  Madv.  %  479,  c)?" 
Immo,  si.  Ciceronis  (Caelii  gloriani  deridenlis)  non  Caelii  (rcspondcn- 
lis),  csse  gl.  o.  claniat  vel  illud,  quod  Caelius  respondet:  „Si  .  .  h.  ni. 
gloriam  (^sralerei)  •  .  .  derideas".  De  „8i  scias  .  .  .,  tum  .  .  der."  cf.  Ter. 
Enn.  II,  3,  64  „Imrao  .  ,  si  scias  .  .,  ium  niagis  id  dicas",  Cic.  Lael. 
25,  al.  De  vilio  cf.  ITi,  5,  ubi  M  tam  \mo  iam.  Pro  omnia  L.  sciipsil 
immo  (de  quo  cf.  17,  2  et  8,  2),  ego  post  omia  addidi  immo.  — 
Deinde  vulgo:  perliuet,  derideas.  Ego:  p. ,  non  d.;  Caelius  enira,  ul 
Gron.  vidit,  boc  dixil,  Ciceroneni,  si  sclrct,  quain  sollicilus  essct,  se 
non  derisurum,  qui  enini  sollicilus  est,  dcrideri  nec  debet  nec  solet. 
—  Sequitur  vulgo:  quae  tibi  exp.,  durissimc  de  una  illa  re,  quod 
„sollicilus"  C.  de  Caesarls  victoria  cral.  Sine  duldo  M,  omisso  ob  pro- 
nunlialioncm  [illul  \no  iilud,  apui  \}vo  apud,  cett.)  d  anle  t,  cx  quod 
(paullo  posl  ,,quae  .  .  |)ert.")  fccit  quae  (que).  —  Paullo  post  Caesar 
audiri  cx  raulto  supcriore  Caesare  posse  non  nogaverira ,  potuit  lanicn 
facile  antc  Cum  expulisset  excidcrc.  —  Deinceps  nescio  an  pro  nisi  si 
.scribondum  sit  aul  cum  Crat.  nisi  (cf.  Att.  X,  1,2,  ubi  cgo  cx  M2,  RJ, 
Asc,  Crat.,  L.  nisi.,  D.  ex  Ml  nisi  si)  i\ui  nisi  se.  —  2.  Vulgo:  quod- 
nam  (M:   quam)  ob  scelus      Ego:    quod  ob  s.     Dc    quod^   quoy  qud 
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confusis  iam  sacpius  dixi.  -    Infra  vulgo:  velle  quidem.     Fuilne  velle 
equidem?  —  Vulgo :  Psccade.    Forlassc  rectius  ps.,  cf.  luven.  6,  4yj 

ot  V.  Freund.  lex. 

Ep  16.  2.  Vulgo:  habeamus.  Benique.  Ego:  habeamus  — ; 
d  ad  significandum  foedum  iliud  Caelii  anacolulbon  omissae  ob  inter- 
icclum  quorum  .  .  hab.  vcl  polius  in  sq.  „te  .  .  ad  cos  f.  accedere  .  . 
nol"  latentis  apodosis;  Caclius  enim  tres  rationcs  alTcrt,  cur  Cicero  ad 
Porapeianos  ire  non  dcbcat:  1)  sui,  filil,  doraus  caritalera,  2)  Caelii  et 
Dolabellae  respeclura,   3)  Pompeianorura  fugam. 

Ep.   17.   1.     R-  cx  Klotzii  conj.:  quod  utinam  aiU  A.  Cl.  m  hac 
partc  fuissei  aul  in  ista  parte  C.  Curio,  in  qua  oircndit  parte  a  Cae- 
lio     bievilalis    araatore,   sic  sine    ulla   iiecessitale  iteralura.     Ego  ex  M: 
q.  M.  f  aut  A.  C.  in  isia  p.   C.  C  :  quem  nondum  poenilet  olim  (Em. 
p    129)  coniecisse:  q.  utiNaM  Ne  aut  A.  C.  in.  i.  p.  f.   (vel  q.  u.  aut 
A    C.  in  i.  p.  non  f)  aut  in  hac  C.  C.  (cf.  Madv.  §  351  ,  b,  n.  1); 
eiusraodi  enira  sentcnlia  railii   negalive  quara  affirraalive  apluis  enuntiari 
videtur;  contra  sq.   „in  hanc  p.  causam"  e  KI.  conj.  paullo  aplius  post 
illud   „in  ista  (parlc)"  esl,    quam  e  raea  post  „in  hac''\  in  qua  tamcn 
ob    additum   perditam  (rucl)lofc)    nccesse   fuit   scribcre    „in    hanc  c' , 
non  simpliciter  „in   ean?"-   (sc.  partem).     An  Caelius  scripsit:  q.  u.  aut 
A    C    in  hac  fuissct  aul  in  i.  pnrie  C.  C,  ul  aberratum  sit  ab  m  ad 
in    noii,  ut  KI.   voluit,  a  parie  ad  partet  -^  2.  B.   ex  sua  conj.:  ne- 
que  adhuc.    Ego:  nec  f  haec  «.,  cx  quo  multo  lenius  est  facere  nec 
hoc  a.  quara  neque  «.,  nisi  raalis,  sicut  ed.  Med.,   dclere  haec  (hec), 
ut  ex  Jiec  natura.    —    Infra  B.  ex  Or.  conj.:  quod  firmissimum  habct. 
Or.  audit  Caesar:    at   primura   id  ex  Caesarem  (1)  repeterc  non  licct: 
Caelius    noraen  posuisset  aut  polius   per  hic    (cf.   ,,hanc  causara    )  dc- 
raonsirasset;  dcinde  ,,proclium  f.  habet'-'-  quid  esse  potesl?     Vix  ncque 
proelio  nrmissiraiis  erit''  nec  „de  proelii  cvenlu  firmissiraara  spein  ha- 
l,el"  (aliud  est  Att.  XIV,   14,  6   ,,armis,    quae  quara  firraa  babearaus, 
ignoro").     Ego  ex  M:  q.  f.  f  haec. 

Liber  IX. 

Ep  2  1.  B.,  ut  vulgo:  Allamen,  sive  oblitus  sivc  negligcns, 
quae  doc'uit  Madvigius  Op.  Acad.  l  p.  491  (ad  Scsl.  1/5)^^"^^':;'"^« 
ad  Fin.  II,  85  cl  III,  48.  Baiterus  ipse  ex  M  pcrsacpe  (ut  VII,  Id,  1  et 
26-2)  scripsit  „^c  tainen,  sciiiel  (Att.  XVI,  11,  2)  raecura  contra  M; 
cur  iRitur  h.  1.  et  XII,  14,  7  (ubi  taraen  M  ad  t.)  et  XVI,  8,  1  ex  M 
relinuil  altamen^i  Quid  rairura,  si  vel  in  bonis  codd.  uno  allerovc  loco 
t  pro  c  est  scriplum?  quarura  litlcrarum  frequcntissiraa  inter  se  con- 
fusio  nola  omnibus  est,  ut  in  cum  et  tum,  al.  —  5.  Vulgo:  Sed  haec. 
Ego:  sed  hoc,  ut  de  una  re,  sc  utrura  „in  Tusculano  lateas  tantispcr, 
dum  .  .  conf.  sit",  an  „ad  Baias   vcnias".  .  a     r     •» 

Ep.  3  1.  Vulgo:  Quid  .  .  .  incidcmus.  Lgo:  „t>  .  •  •  ^  ;  "ngii 
cnira  Cicero  Varronera  roganti  sibi,  ul  „vidcret  .  .  viclum  essu",  respon- 
denlem:    ,Ouid  refert  (utrum  ad  Baias  eamus  necne)?  tamcn  (ctiamsi,  ut 
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lu  vis,  ail  B.  noii  iveriinus)  iu  s.  iiic."  Kespondel  Varroni  Ciccro  cum 
ironia:  „Val(lc  .  .  vilup."  Of.  2,  2.  l*leruni(|uc  sic  addilur  inquis  vel 
inquies,  sed  non  semper.  —  2.  B.  cx  Bcncdicli  conj.  niihi  quo(|uc  olini 
probala:  persequur  te  (M  pcrscqunre).  Ego  nunc:  persequar  (cf.  5, 
1,  uhi  M  scqualur  j^ro  sequar,  aL).  Dc  persequar  (nad)fc(<]cn  =  p-  te) 
cf.  5,  3  ct  All.  XV,  27,  1,  uhi  ego  c.\  „v.  c."  Lainluni ,  o:  Z:  Pu- 
tcoleos  perscquitur  (sc.  me)  ^  <|uoniain  Sesliuin  Ciccroncin  non  prusequi 
(coinilari),  sed  persequi  (sctpii)  ca,  quac  scquunlur,  j-alis  diclaranl. 

Ep.  4.  Vulgo:  cSy  xdiv  cc8vvdxoiiv\  U:  esl^  ci.  Ego:  f^,  c?dv- 
vciTov^  nain  priinuin  twv  a.  ne(|uc  (iracccdcnli  „yu'C6'55<J  cssc''  ncquc 
.scqucnli  „dvwTOi^  C5t'S  ut  delichal,  c.\  acquo  rcspondcl,  dcindc,  id 
quod  rcin  couficil,  ®l  Diudorus,  cuius  axioma  Ciccro  h.  1.  iocosc  in  Var- 
ronis  advcntuin  convcrtit,  ipse  lcsle  Alcxandro  Aphrodis.  (f.  Vicl.)  dixit 
6vvcix6v  ct  advvaxov  {ov8l  dvvctxov).,  non  ,,t(«i^  advmTWv",  ct  (^icero 
ipse  Diodori  verha  Latine  iulcrpretans  (dc  Falo  13  et  17):  „Diodorus 
id  s.  fieri  posse  (;>:  dvvaxov  Eivcti)  dicit  ,  .  iicri  ncccssc  csse  .  .  (piid- 
quid  non  sit  futurum,  id  negai  ficri  posse  (a:  ctSvvaxov  vcl  ov8l  6v- 
vaxov  (pr]6i  elvai).  M,  ut  infra  advvaxov  ahcrrando  ad  supcrius  adv' 
vaxov  pro  dvv. ,  sic  h.  1.  ct  est  pro  es  ob  sq.  est  ct  aSvvaxcov  oh 
pra^ccdcns  Swcixcov  scripsit. 

Ep.  6.  3  ego  quoquc  cx  L.  conj.  siri|»scram  quum  illud  i.  ma- 
lum  (vulgo  cx  M:  quam  i.  i.  m.)  ct  cx  nica,  ut  nunc  D.  cx  Klolzii, 
interitu  pro  intcrilu^  scd  idein,  ut  nccessc  cst,  sic  (listinxcraui:  „q.  illud 
(j:  „vinccrc  aut  hos  aut  illos")  L  IH.  (sc  esM,  quod  ex  sq.  esse  au- 
ditur),  alt  .  .  iiiterituiu"',  nain  ait  .  .  int.  pcr  cpcxcgesiu  ad  illud  addi- 
luni  csl.  —  4.  B.  ex  M:  duxerim^  quod  .  .  anteponcnda,  equidem. 
Ut  semper  ciiin  „A/5  tcmp.''^  paruin  convcnicns  omillain,  quid  in  Baitcri 
dislinclionc  sihi  vult  equidcm  post  (ego)  duxcrim  malc  supcrvacancum? 
Ego:  f  duxerim^  quod  .  ,  antep.  Equidcm.  Scripsit  Ciecro  duxcrim, 
tum  quod  (vcl,  ut  Vict.,  duxi.,  tum  q.)  .  .  mt  Eq.  aul  duxerimj  tum 
nunc  maximum^  q..  anl.  Eq.  similcvc  aliquid.  Cf.  14,4  ^.,Quum  lc 
sempcr  dilcxcrim,  tum  ftis  l.  f.  s.  inc.  suiu"'.  Dc  tiunc  duco  cx  scm- 
per  duxi,  audicndo  cf.  16,  3  et  ann.  ad  I,  9,  23,  Madv.  §  478,  n.  1. 
.^.^Equidem  (3c^  tueuivjftcn^)  .  .  puto  .  .  vivcrc*'  (=  Equidcin  eoruin,  quae 
lu  considcras  traclasquc,  et  usum  cl  delcctalionein  omnihus  istorum  ct 
actis  ct  voluptalihus  antepono)  sic  rccte  reslringit  illud  „quoruin  .  .  . 
antep.^'  De  erim  pro  i  tum  cf.  5,  uhi  M  candem^  o:  ul  ego  ct  B.  cx 
Cehli.  conj.,  quandam  (3:  uon  Icgilimam),  7,  2  (M  sosmus,  o:  scimus, 
sexcenla  alia.  Dc  duxcrim.,  tum  cf.  Dciot.  12  „ad  quem  ([uuni  di  .  . 
omnia  o.  congessissenl,  lum  lu  .  .  uiaxima"  (sc.  congcssisti)^  al.  Post 
duxcriM  cxculcvc  ium  nunc  maxitnu3I  (m\c  [iOlnii.  —  6.  Vulgo:  quae 
tcmporis  huius  (cf.  Alt.  XII,  40,  3)  iint.  Vide,  ne  Ciccro  scripscrit 
SM«/,  ctsi  divcrsitas  modorum  dcfcndi  [)olcst,  quippc  quuin  haec  ct  sq. 
senlentia  non  prorsus  cx  aequo  posilac  sint.  Dcindc  B.,  ut  Or. :  quac 
f  iua  audiero.  Ego :  q.  *  lua  f  audicro;  mihi  enim,  ut  edilori  Neap., 
pcrsuasum  esl  cxcidissc  aliquid :  ille  [lost  tua  addidit  interessCy  ego  iain 
olim  conicceram  antc  Tua  omissum  cssc   Tc  scire  interesse  et  (ul  Sch. 
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quoque  vidil),  geminalo  a,  transponcndo  cx  uidero  faclum  csse  audicro\ 
cf.  dc  cadem  re  1    „q.iod  putarem   ie  scire  oporlcrc^^Jc  vcrh^s  II, 
4    1      quod  cos  scire  aut  noslra  aut  ipsorum  mteresscl    ,  Al,  ^U,  4, 
al,  ct'Em.  p.  6   (Q.  F.  II,   14,  3).     Ut  cgo,  sic  nunc  Kayser.  apud  B 
sed  sine  ie.     Quod  Or.  coniccit:  q.  tuta  audiero,  Ciccro  qui.lcm  cerle 

scripsisset  q.   ccrla  a.  ,,,... 

Ep  7  2  B.  ex  mca  conj.  (Em.  p.  96):  lcliam:  lam  scicmus, 
nisi  quoilcgo,  ut  ctiam  nunc:  V.,  sed  iam  sc.  (M:  veliam  sc).  Omnino 
(lere^=  quidem ,  5K>ar) ,  sicut  quidcm,  poscit,  ut  cx  conlrario  scqualur 
scd  (sed  iamcn,  vcrum  ij\  v.  lexx.  ct  locos  a  me  collcctos,  quihus 
addc  IX,  8,   1,  al. 

Ep.  8  1.  B.:  os  [cius]  adol.  Acadcmiae  (om.  m5  cd.  N.).  At 
cius  ncque  cst  undc  nasci  polucrit  ncc  cur  quisquam  dc  suo  addidcril. 
Ouid  apcrliu?  quam  Ciccroncm  scripsissc  os  huius  (a:  quac /nmc  noret) 
ad  (o:  rcccnlioris  ciusdcmquc  iuvcnilioris  coquc  ipso  impudcntioris  vul. 
Man  )  Ac.  Cf.  Or.  III,  68  ,Mcc  rccentior  Academia",  de  Legg.  I,  d9 
„Ac.  hanc  .  .  rcccnlcm-  (Acad.  I,  46);  Liv.  I,  56  2  n()va  haec 
h-  quac  hodie  est)  inagnificcnlia^S  alia  multa  (Madv.  ^  485,  a).  Quam 
saei)C  non  solu.n  hi  ct  ii  (i) ,  his  ct  iis,  scd  eliam  hos  et  cos  hmus 
(modij  et  cius  (modi)  intcr  se  pcrmutenlur,  nolum  est.  —  2.  Vulgo: 
el  de  nobis  intcr  nos.  Ego:  et  de  n.,  i.  n.;  sed,  opinor,  rcctcVicl.: 
el  (fctrcH)  de  n.  et  i.  n. 

Ep  9  1  Vulgo:  in  ullam  aliam  incidcre  opinionem  (sc.  iuam, 
=  in  u.'a.  suspicioncm  tibi  vcnire,  cL  VIII,  10,  2)  nisi  in  eam  (o:  lalcm), 
innua  sc.  tibi  suadcrc  videar.  Primum  cgo:  eam,  qua;  dici  cnim  pot- 
cst-  Jn  hac  opinionc  (scnlentia)  sum''  (Clucnt.  142),  „m  ^'l'  ^  (libf) 
ridcor  {=  nic  ,)Utas)  tibi  suaderc^^  non  item,  cf.  VI,  14,  2  uhi  cgo, 
.  „1  B  cx  Or.  conj.,  hac  opinione  discessi),  VIII,  4,  1;  IN  sivc  ex 
caM  nalum  cst  sivc  cx  IN  cam  rcpetilum.  Dcindc  cgo  cx  M:  sc.  ftc 
tibi  iuccrtus,  ic  ulrum  cx  scilicET  aul  cx  TI bi  orlum  sit  an  (ut  Or. 
con  .)  ex  ;7,  o:  id,  faclum.  -  2.  Vulgo:  quod  (sc.  „ut  honcstc  cfTu- 
trcre  nossit")  infimo  cuique  contigit.  Ego:  contingit  (conligit).  .):  cou- 
lingcre  solcl.  Au  vcro  non  cliam  tum  id  i.  c.  conlingehat  atquc  scra- 
pcr  coiilingit? 

Ep.  10  1.  Vulgo:  altcr  Arisiarchus  hos.  Ego:  «.,  A.,  hos; 
nam.  Jr.*appositum  cst  ad  alicr  ((jui  Aristarchi  partcs  agit  (eiu  ^lriftard^). 
Cum  Kavscro  addcre  ui  niliil  opus  cst.  -  2.  Vulgo:  quos  apud  Nt- 
ciam,  el.  Excidil,  o[)inor,  Edisli  nnic  Et.  —  3.  Vulgo:  restiiuas  ne. 
Ego  ex  mea  conj.  (Em.  p.  20):  r.,  tit;  neccssc  enim  est  „ut  h.  Bursa 
P."  (qui  iam  superiorc  anno  cxtremo  a  Caesare  reslitutus  crat,  cl.  Aii, 
18  2  Att  X  4,  8)  cum  iu  restiiuas  iungi,  non  cum  „praeslabo  i. 
nec'  committam",  ncc  vero  licet  cum  Man.  ct  Grouovio  audire  iuo  bene- 

ficio. 

Ep.  12.  B.  cx  ant.  conj.:  mun.  m.  volui  /t'i;._  Ego  cx  mea 
(Em.  p.  53):  m.  v.  m.  /. ;  nam  VoLVI  facllius  post  VLV  cxcidit  quam 
ante  Lc  VL 
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Ep.   14.  2.     B. :  nego  —  sum  .   .  gloriae  —  ,•    el  lameti :    quasi 
vero  hoc:  „et  t  .  .  meae"  cuni  illo:  neque  v.  nego  (sc.  tc,  quum  „praesl. 
te  c.  et  s.  c.  jiraebueris'',  „meis  p.  ct  consiliis  obtemper;issc")"  per  et 
tamen  (unb  bcd})   tamquam  ctmtrarium  quiddam  copulandum  sit,  ac  non 
cum  [loc:  „sum  e.  .  i^I."  arte  culiaereal.     Scilicet  et  duas  causas  con- 
nectit,  quas  Ciccro,  cur  „non  v.  negarel'',  habebat:   1)  „sum  av.  .  .  gi.". 
2)   (etiamsi  non   essem  „av  .  .  gl.")   „  tamen  .  .  meac".      Pe   et   tamen 
(ob  ellipsin   =    et    practerea)  cf.  ann.  ad  X,  1,  3,    Madv.    ad  Fin.  II, 
84.     Ego    i-itur    sic:    nego,    sum   (vcl    n.i   s.)    .  .   gl.  et  t.    (vel  gt., 
et  t.).    ~    3.    Vulgo:    gratulor    t.,    quiim    t.    vales.     De    qtium^    pro 
quod  posito,  mihi  (sicut  Bailero  ad  Alt.  XIV,   17,   A)  suspecto  vid.  ann. 
ad  IV,   3,  4.   -—  3.   Vulgo:  de  re  gesta ;  tum  n.     Ego:  de  re  g.  tua: 
n.    Quid  enim  est  tumf  an  L.  Caesar  tum  denique  dixit,  nihil  .  .  salu- 
larius,   postquam    „de  faclo  .  .  gesta"   multa    dixit,   ac   non    illa   ipsa 
„multa"  de  gloria  et  ulilitaie  Dolabellae  facli?     Durius   ctiam    csset  h. 
I.  lua  audiendum  relinquere;   4  (.„his  iuis-  factis"),    ubi  facilius  audiri 
potuit,  Cicero  ipse  addidit  tuis.     L.  Caesar  primum  et  Ciceroni  et  Dola- 
bellae   gratulatus   est,    deinde   multis    vcrbis    faclum    huius  celcbravit  et 
laudavit,    quorum   summa    illa    fuit:    „nihil  .  .  sol."     Quod   et  M  et  A 
(3:   M  ad  Att.  XIV,   17,  A) ,    praesertim  post  deinde,    ex  tVj^  ante  N 
fecerunt  iu3I,    haud  magis  mirura  esl,    quam    quod    uterque   supra  pro 
iam  scripsit  iam,  4  locaius  pro  ioc.   Tua  si  Cicero  non,   ul  ujihi  ccr- 
tum  esl,  scripsit,  cerle  iu,  ut  ex  ia  natum,  delendum  crat;  nam  ante 
MVLla  addere  C V3I,  ut  quum  m  .  .,  tum  sit  inter  mulia  alia  etiam 
hoc,  idem   haberet  vilii,  quod  iutn  sine  quum  posilum. 

Ep.   15.  3,  ubi  B  ex  mea  conj.:  commoralionis  (slc  L.)  urbanae, 
ne  ego  quidem  aliier  accepi,  cgo  nunc  cum  Madvigio  (ad  liu.   p.  806 
ed.   II)  cx  M  (iiisi  quod  hic  urbanw):    moderatioms ,  urbane  (sc.  dicis 
vel  facis),  neque  e.  a.  a.     Cf.  de  neque  Alt.  1,5,5  ,,Ouod  scribis 
.  .  .  op.,  video,  quid  dicas,  neque  \d  neglexi,  sed,  Fam.  V,  15,  2  „Pos- 
sumus,  nec  m.  intelligo,  q.  i.,  sed,''  al.     De  moderaiionis  cf.  16,  3  et  6. 
Ep.   16.  2.     B.  ex  M:  puiem.  Nam  etsi ,  .  communia,  scd.     Ubi 
Cicero  sic  temere,    interiecta   scntentia    nulla   inceptam  orationem  intcr- 
rumpente  (nam  „non  facile  .  .  communia^'  una  sola  sentenlia  est  bimem- 
bris),  anacoluthia,    et  quidem  ananlapodoto  [elsi  .  .,  .'ied  pro  e.  .     ia- 
men)  usus  sit,    frustra    quaesiveris.     Ego    ex   Icnissima    Cral.    corr.'  pro 
Nam  etsi  i>ost  puieM  ci>m  Madvigio  (Em.  1826  p.  194)  scripsi  Tameisi. 
Scihcet  sic  distingvendum;   putem;   lameisi  ..  communia;  sed.     Ouod 
Cicero  dixerat,  amari  se  a  Cacsarianis  illis  putare,  primum  per  ,,iametsi 
.  .  coram."  restringit  et  ex  aliqua  parlc  corrigit  (Madv.  §  443),  deindc 
confirmat   reslrictionc   illa    quasi   rcraota    pcr    additum    hoc    contrarium: 
,,sed  .  .  non  sit".     Cf.  de  iamctsi  (eisi,  quamquam)  .  .;  sed  (verum 
sed  iamen,    verum  i.J  sic  posilo    4  —  5,  II,  7,  4,  XV,  17,  1,  Verr'. 
Jl,   76,    de  U.  P.  I,   7,    sexccnta  alia,    in  quibus  nonnulia  cum  ellipsi 

r/^Jmv^  V=T. '"•  ^^'^'  ^^'  ''  ^'^'  ^'  ^^  ''  22'  2,  Att.  XV, 
I J,  6  (AiV,  »,  2,  ubi  quem  quidem  =  eisi  eum),  Virg.  Aen.  V,  195.  — 

5.  Vulgo:  invidia.   Ego:  „inv.",  ut  ex  Attii  vcrsibus  sumptum,  cf.  6.  — 
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5    y\i\^o:  fac  esse  omnia.   Hoc  quid  tandem  est?    Man.  vult  esse:  „Eslo; 
ut  invideaiur,  licet  invidendi  causa  nulla  sit",  Kielsen.  inlerpretando  addit 
haec  ita.    Audit  igitur  utorquc  ila  (ut  dicis),  quum  durissime,  lum  parum 
apto   requirilur  cnim  rcsponsio  aliqua  ad  illud :  ,,quid  mihi  nunc  mvideri 
potesl?''    Ego  igitur:  fac  f  e.  o.,  su<^picatus  esse,  ut  liaud  raro,  scriptum 
esse  pro  posse  (sc.  miiii  invideri),  sic  enim  ,,quid  .  .  pot.?"  (=  ,,7nhtl  .  . 
polest")  conlrarium  s\h\  recte  habct  ,,omnia  possc",  cf.  Phil.  II,  5  occi- 
deres^    Fac  potuisse  (sc.  tc  occidere).  —  Infra,  ubi  vulgo  est:  Reliquum 
est,  ne  auid  .  .  dicam,  vide,  ne  (ut  9,  3)  post  R.  esT  cxciderit  uT.   Recte 
h.  h  non  cst  ut  nihil  (M.ulv.  §  373,  Fam.  VI,  9,  2,  Alt.  VIII,  7,  1  ut  .  . 
non,  Caes.  B.  G.  V,  19  ut  nequc,  al.),  sed  „ut  ?ie  quid"",  nam.  R.  e.  = 
R.  e.  praecepium  illud  (dicam  fa^en  \^\U,  non  \m),   cf.  Lael.  65  ad- 
dendum  esl,  ut  ne,  de  Inv.  II,  10,  al.).   Cicero  tamen  forlasse  ne  pro  ut  nc 
scripsisso  potest,  qui  inteidum  posl  ila,  hactenus,  alia  eiusmodi  pro  ui  ne 
(Madv.  §  456;  n.  4)  posuerit  ne,  vid.  Em.  p.  26.  —  6.  Vulgo:  invidiam 
et  iamquam  .  .  frangi.    Ego:  „/«t;"  el  „<  .  .  /-r.";  cf.  ad  5.    Tamquam 
fr  illa  simililudo  est,  quam  Allius  ipse  ad  invidiam  iransfcrebal  (o:  per 
mclaphoram  adhibebat,  vid.  Freund.  lcx.),   Ciccro  vero  non  iam  ad  invi- 
diam,  sed  ad  fortunam,  Icvem  illam  et  imbecillam.    Quare  vcllem  supra 
illud  \modo']  tolum  dclcssem,  ut  sive  ex  nd  ad  sivc  ex  non  solo  (non  = 
n    modo  =  m)   natum;  iam  esl:  „nunc,  mutato  ita  mco  in  re  p.  stalu, 
ut  invideri  milii  nihil  possit.   —    7.  Vulgo :  non  eo  sis  consilio:  quonam 
coniunclivi  gcncre?  si  votantis  essct,  dicendum  ccrlc  fuil:  eo  c.  ne  fuens 
(Madv    S  386;  Em.  p.  26),  sed  vetare  ne  aplum  quidom  esset.     Ne  po- 
lentialis  quidem  conj.  (Madv.  §  350,  b)  esse  potest,  qui  secundac  personae 
vix  uUus  invcnilur:  Cicero  scripsisset  eris,     C  W.  MuIIerus  voluil:  „non 
eo  sis,  censeo,  animo'';  sed  primum  ex  cetiseoafwno  (censeoaio)  nasci 
consilio  potuisse  parum  verisimile  est;    dcindc  Cicero   sallem   scripsisset 
„eo  an.  ne  sis,  c."  aut  „c.,  7K  co  s.  afi.;  dcnique  suadendi  notio  in  huuc 
iocum  non  magis,  quam  velandi,  quadrat.    Ego  scripsi:  non  est,  quod  co 
s.  c.  (cf.  8  ,,Neque  est,  quod  .  .  ponas'^).   Scilicet  illud  „Tu  quod  m.  b.  c. 
eiures,  nihil  est''  accuratius  explicalur  his  verbis:  „lum  enim  .  .  non  esl, 
quod  eo  s.  c,  ut  .  .  accipcre",  o:  tum,  (pium  rem  augebas  erat,  cur  at- 
lenlior  esses;  nunc,  quum  damnum  istud  aeslimalionis  aequo  animo  feras, 
non  est,  curita  (sc.  de  me  hospilio  accipicndo)  cogites  (id  est  enim  „eo 
sis  c"),  ut  hospitium,  quo  me  recipias,  damiium  libi  (tamquam  aeslimalio- 
nem  quandam)  dare  pules  aegreque  feras  atque  eam  ob  causam  viles  mihi 
coenas  praebeas.    Aberravit  librarius  ab  Esl  ad  Eo,  ut  paullo  supra  ab  illos 
ad  illos  (aut  ab  illos  ad  eos,  sic  cnim  fortasse  reclius  Or.  cx  alio  supple- 
mento).  —  Infra  vulgo:  etiam  haec  (o:  „aest.  al.  accii^ere'')  levior.    Ego: 
ei  tattien  (sc  eliamsi  „esset,  cur  eo  esses  consilio,  ut  .  .  rcciperes  .  .  acci- 
pores";  cf.  Man.  et  14,  2.     Eiiam  haec  esset  =  h.  quoque;  sed  quae- 
iiam  aliae  praeler  hanc  plagae  ab  amico  quam  a  debilore  leviores  sunt? 
Sin  per  etiam  illud  „haec  .  .  deb.''  iotum  adiungorelur,  sic  certe  scriptum 
csse  oportuit:  „levior  etiam  haec".    De    facillima   confusionc   cf.  Atl.  V, 
16,  3,  ubi  ogo,  ut  nunc  B.,  ex  Malasp.  conj.  pro  et  tamcn  (tamen  = 
lam)  quia  scripseram  etiam  q.,  XIII,  2,  1,  «bi  ego:  „iubebis;  eiiam  Pi- 
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sonem,  sicnbi  (sc.  eum  videbis),  de  auro  (sc.  appellaMs;",  IV,  18,  4,  ubi 
ego,  ut  B.,  ex  Acid.  conj.:  „Oiii(l  a.  uovi?  Eliam:  abs.  (coll.  I,  13,  6, 
II,  6,  2,  IV,  7,  3,  VII,  3,  12),  V,  2,  2  (M  et  tam  o:  eliam) ,  Fam.  XII, 
16,  1  (M  contra),  Q.  F.  II,  9,  3,  ubi  B.  mecum  (ad  T.  D.  IV,  7)  post  mul- 
iaE  scrlpsit  Etiam  pro  tamen,  Alt.  XI,  13,  4  (Z  rccle  ////«,  M  tamen), 
X,  1,  3  (M  conlra),  Fam.  X,  1,  3,  ubi  ego:  „praelerquara  ..  ilebemus, 
etiam  (vulgo  tamen),  Pbil.  II,  76,  ubi  ego  malo  ex  Pall.  ,,Et  iamen  (sc. 
eisi  ipsius  Narbone  redilus  Jam  lurpis  fuit)  quaerebat"  (Vat.  Etiam,  Teg. 
El  tam)^  sexcenta  alia. 

Ep.  19.  1,  ubi  B.  ex  Scb.  conj.:  venit:  neque^  rgo:  f  venisse  ne- 
que\  potuit  enim  fortasse  M  (cf.  Em.  p.  15  de  Att.  XIII,  32,  3  et  Obss.  iu 
Sest.  p.  4)  abcrrauiio  a  veNl  ad  superius  fVISSE  [>ro  veniT  scribere  ve- 
niSSE,  sed  neque,  ctiamsi,  ut  ego  feci,  sic  dislinxeris:  „veiiit  —  nequc 
.  .  suam  — ;  ego'',  vix  aplum  est:  lalet  sinc  dubio  in  sse,  pars  quaedam 
omissae  alicuius  seulenliae,  quacum  per  neque  cobacserit  „iioc  .  .  su.im" ; 
in  codd.  baud  raro  lalis  confusio  est,  qualis  si  Ii.  1.  pro  venit  sed  (set) 
scriptum  esset  venisset  aut  venisse.  Ciccronem  igilur  suspicor  scripsisse : 
,,venit  —  sed  (an:  etsi^.)  neque  id  glorior  (vel  simile  ali({uid)  neque  boc 
.  .  suam  — ;  ego". 

Ep.  20.  2.  Ego,  ut  vulgo:  Nos  iam  f  ex  arlis  tantum  habemus. 
Cicero  sine  dubio  scripsit:  exquisitae  artis,  aplissimo  epilbeto  eius  arlis 
(coenas  fuciendi),  cuius  C.  iam  tanlum  babebal,  ut  non  solum  Verrium  et 
Camillum,  „mundissimos  et  elegantissimos  bomincs",  saepius  invitare  au- 
deret,  sed  eliam  Ilirtio  coenam  dare,  sine  pavone  lamcn,  in  qua  „cocus 
eius  praeler  ius  fervens  (18,  3  „ius  Ilirtianum")  nibil  non  (Ilirlianae  artis) 
potuit  imitari";  cf.  enim  Or.  II,  175  artis  exqusitae,  Ofl'.  1,  130  mun- 
ditia  exq.,  in  Pis.  67  de  Pisonis  epulis  „nibil  laulum,  n.  elegans,  n.  ex- 
quisitum'\  Plin.  IX,  35,  58  epulae  exq.,  al.  De  vitio  cf.  X,  29,  ubi  M 
ben  pro  benevolentia,  al.  Ouod  Kielsen.  ex  Vict.  conj.  scripsit  et  (KIolz. 
etiam)  artis,  ut  esset:  „non  solum  sensum  („©ant)fcn",  bcnSinn)  lautarum 
epularum,  sed  eliam  („fccjar")  artem  eas  dandi'',  primum  iion  novum  aliquid 
adiungitur,  sed  explicalur  illud  qui  iam  aliquid  intelligat,  deinde  obscurior 
ea  ralio  fuit,  quam  ut  Cicero  b.  I.  et  pro  etiam  ponere  posset,  quod  is  qui- 
dem  non  facif,  nisi  ubi  adiungendi  vis  facile  apparet,  ut  Alt.  V.  10  5, 
Fin.  III,  27,  Legg.  I,  33,  al. 

Ep.  21.  1.  Ego:  „insanire"  .  .  „imilerc"  .  .  „fulinina",  ut  quae 
sme  dubio  Trabeae  poiitac  fuerinl;  sequitur  enim  „illud  a  Trabea"  (sc. 
mutuari,  sumere  simileve  aliquid),  quo  id,  quod  Paetus  dixerat,  demon- 
slratur.  Trabea  scilicet  videtur  versu  aliqiio  dixissc  insanire,  qui  lovis  ful- 
mina  imitaretur;  boc  autem  ad  se  tralato  Paetus  scripserat  se  insanire, 
quod  verborum  Ciceronis  fulmina  imitaretur.  —  2.  Mirc  vulgo:  fuerunt 
sella  curuli.  An  vero  sella  c.  qualitas  ulla  aut  |)ars  fuit  eorum,  qui  in  ea 
sedebant?  Cf.  Madv.  §  272  cum  n.  2  et  §  287  n.  2.  Sella  r.  esse  si 
Laliuum  esset,  cur  Latinus  nemo  equo  bono,  domo  ampla  esse  aut  lale 
aliquid  ila  dixit,  ul  esset  equum  bonum,  domum  a.  babere?  Cicero  scripsit 
sederunt  in  s.  c. ;  M  ob  superius  fuerunt  pro  sed  facile  poluit  scribere 
fu  (f  =  f)  el  IN  post  NT  omiltere.    De  sedere  in  s.  c.  (=  magistratum 
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cur.  gerere),  sfcut  (m,  pro  iribunali)  sedere  (=  iudicem  esse),  cf.  Alt.  !V, 
10,  1,  Liv.  XXX,  19,  9,  qui,  ut  rccenliores  alii,  sine  in  dicere  potuit: 
qui  sella  curuli  sedisset.  —  Infra  vulgo:  is  diclator  cum  L.  P.  Cursore., 
magistro  eq.,f,  o:  is  ct  Cursor  dictalores  facli  sunt!  Ego:  Cursore  m. 
e.  f.,  o:  mit  (5.  aU  Wl.  (5.  —  Dcinde  vulgo:  Masones:  quorum  q.  tu 
omnium  patriciorum  i.  Ego :  31.  Quorum  q.  tu,  o.  /?.,  /.,  ne  quorum  ad 
„Masones''  solos  aut  „Cursorcm  et  L.  Masonem  et  multos  Masones",  sed 
eliam,'Ut  debet,  ad  L.  Pap.  Mugillanum  ct  XIII  illos  ct  L.  Pap.  Crassum 
referatur,  alque  ut  omn.  pair.  apposilum  ad  Quorum  (=  ut  qui  omnes 
patricii  fuerint,  csse  in'elligatur.  Patric,  quod  Kayscr.  deleri  vult,  neces- 
sarium  est,  cui  ex  conlrario  rcspondeat  (3)  hi  plebeii.  —  3.  Ut  B.  ex  mea 
conj.  post  condemnaiuS  addidit  esl.,  sic  inter  sediiiofuf  et  el  sinc  dubio 
excidit/^M/f;  sine  fuit  audirctur,  sed  prave  ,,existimalus  est". 

Ep.  22.   1.     I{.  ex  M:  Amo  verecu7uliam  vcl  polius  libertaiem  lo- 
qtiendi,  quasi  vero  ,,vcrec.  loq."  ullo  modo  (vel,  ut  Man.  vult,  per  iocum) 
alio  nomine  ,,libcrtas  \o(\.''  possit  appellari.     Quid  Ciccro  scripserit,  cla- 
mant  illa(5):  „7V  a.  me  omnia  audere  gralum  est  (o:  isla  Stoicorum  li- 
berlas  loquendi,  qua  tu  in  proxima  tua  epistola,   quod  Piso  Frugi  teclius 
„pencni'Mixerat,  suo  nomine  „menlulam''  appellas  ~  cf.2  — ,  grata  mibi 
est,  quippe  quae,  quam  familiarcs  inler  nos  simus,  indicet);  ego  vero  servo 
.  .  Plalonis  verecundiam''.    Inceperat  scilicet  Cicero  uno  illo  Paeti  verbo 
lacessitus  (vid.  5)  epistolam  suam  ab  eadem  iutcr  se  et  Pactum  in  eo  ge- 
nere   diversitato,   qua   eam   conclusit.     Rectius   igitur   iam   L.   ex   Rutilii 
conj.:  y/.  v.y  iu  p.  1. 1.    Confundi  iu  et  vel  (de  cuius  compendiis  vid.  Freund. 
de  cod.  Erf.  pro   Mil.  p.  VIII)  facillime  potuerunt,  pracsertim  ab  eo,  qui 
persaei»e  iam  iu  liis  epistolis  „vd  potius''  et  iegisset  et  scripsissct.    Sin,  ut 
ego  puto,  vel  verum  est,  post  verecundlAM  excidit  iu  impudenilAM.,  cf.  4 
^lmpudenter".    Ego  igitur:  A.  v.,  f  vel  p.  1. 1.    Deinde,  ubi  B:  /. ;  aiqui  .  . 
acuto,  etsi .  .  esl.    Sed,  ego:   /.  Aiqui  (reclius,  opinor,  ed.  N.:  Aique, 
quo  ad  „tu  p.  I.  I."  id  adiungitur,  quo  Cicero  Paetum  quasi  excusat,  pla- 
cuisse  Stoicis  eandem  liberlatem)  hoc  .  .  aculo ;  eisi  .  .  est ;  sed;  nam  hoc, 
quo  libertas  Paeti  demonstratur,   ipsum  per  solitam  epexegesin  explicatur 
sqq.  verbis  „suo  .  .  appellare'*,  re|)Clilo  prius  ob  inleriectum  illud  „etsi 
esl"'    praedicalo    eius    pronominis    [Zc noni  placuil)  \iQr  ^wmMWmm 
(„sed,  ut  dico,  placcl  Sloicis).    Dc  elsi  —  sed  cf.  ad  16,  2.  —  2.  Vulgo: 
Ai  vero  .  .  esse.     Ego:  „At  v.  .  esse";    lini^it  enim  Cicero  Paetum  illi 
„Caudam  anliqxd  „penem''  vocabant''  boc  opponenlcm:  „At  v.  Piso  (et 
ipse  „antiquus"  scriptor)  .  .  essc'',    o:  „pcni')  obscoene  dicit;  res|»ondet 
Cicero:   „Quod  .  .  usus  es";    cf,  quod  est  paullo  infra:  „Non'S  iiiquis., 
„non  .  .  sensit",  3  „r.raecis  q.",  inquies.  —  2.  Vulgo:  Non,  inquis;  non 
e.  i.  sensil.    Ego,  quoniam  post  poiuit   obscoenius  (sc.  eloqui)2    audire 
obscoene  (elocutus  cst),  non,  ut  oportebat,  obscoenius  (cloqui  poluit),  du- 
rissimum  esset,  ego  inler  Non  et  inquis  addidi  obscoene:  an  polius  excidii 
inler  inquis  et  non  eniml    —    4.    Vulgo:  nimis.    Al  honesii.    Ego:  n.: 
el  h.;  ad  iesles  enim  adiungi  debet  allerum  eiusdem  generis  exemplum, 
„colei",  non   ex  conlrario  poni.    —    5,  ubi  vulgo:  h.  igiiur  K.  M.,  ego: 
h.  i.  *+*.   A'.  yi/. ,  ut  exciderit  iis  (Sloicis)  praefari  (cf.  4)  tiihil  opus  esi 
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vd  reclenon  pruefanlur  (sc.  ,,uum  ol.scocnc  aKquM  apertissiniis  veiWs 
.l.cnn.)  snn.leve  .•,li.,ui,l.    lyUur,  o:  quia  non  modo  verba,  ul  ,  cre.fat'' 

oporTere.    '      "'  *"™  '■^'"  ''"""^  (^^"P''"'" '  »')  ''''"r.mi  aiunl  csse 

Ep.  24.   1.    B.  ex  sua  conj.:  me  unum  (M  mp„«,)'. .  Ef-o :  /  meum 
n^e^tus    un,le  ,„.„,„  „..,tu„,  sit,  ex  me  (al.orrari  ,,otuil  i.l  ;™,,4„,  W) 
an  e\  me  unum  aii^ex  me  omm»»,  an  ei  me  virum  (cf.  Att.  I\    11    A   3 
an  ex  mE  homir^E  (cf  .XIII,  67,  1)  an  ex  me  quam  (cf.  I,  5,  a',  l)'an'  ex 
meum  ammum(UoU.);  equi,le.n  maxime  volo:  ;«.,  i,il,i'l  e^lm  lu^clerea 
nccessario  .lesi.leratur.  _  3.   Vulgo:    Vi,les,  ut  .  .  eoenas?  Cura     Z^: 

ui'22,  S    T"""'  '""^'■'■''S''"''"  ♦^''«'■o  -""sset:    Fidisne  vel    Viden, 

Ep.  26.  1.    Vulgo:  Angar?  excruciemne  (sic  M2)  mf'    E-o-   A  > 
excrucem  me?;sic  cnim  Ml  {excruciemme),  nec  mcnini,  „i,i  ne  s'ic  aV- 
er,  ,le„,u„,  s,m,,licis  inle,-rosationis  n,eml,r„  ,-,„„exu„,  sit  (,le  Atl    XIV 

«  i-ilr»*!.  '"'''  """n  ""'"'  '''  ''"  -"^""'«•iv"  inter,ogat,„„e  (M^.lv.' 

ve^L,        ^■/^^'•"^'«7"«  "'«•'.  nam  ^.  ..rcn^cm..  m. .'  ,„i„„s  coii- 

.  ero,,s  ,,,s,us  est  certe  scripsit:  „fM^,  i.  ,jj,a,  non  h.a.L.;  cf. 
U  m.  Alex.  apu.l  Mau.  .le  Aristippi  .licto.  -  3.  V„lgo':  irriseris?  .'uum 
ca,i  ,^rL  T'  T'""  '■'  1""  .•■'P'"-"'''  es^«'  P«r»„«»,  .  .  rf,xm.expli- 

no,^  WMfn.      '"  '  ''■':"'""  "='  '"=  ''""  ""''"'''  ™'"»"'^'-  ^''■'^'  "e  f:'<=«-«. 
ursu  se  I  ,^  r"!''  1""''^'"?««'»'  ^<^''  'm^^  "on  ea„,lem  vim  haherent,  con-' 

sc,r,iro  T  ''  T' ?"'""'.''.""'" •  •  "'^•^'•" •' -  ^«'^l^  eni,n  o.alionc si„e  .Inl.io 
sc,,ps,..set.  „Tu  e  ,am  p.  ,rr,s,sli,  guum  (inbcm,  baburd)  bajj,  Ma.lv.  §  358, 
n  2)  .  .  .1  „st,.",  non  illo  mo.lo:  „Tu  .  .  i,risisti:\  .'.'.lixisli"  An 
scii|,ti„n  luit:  trr.,  gui,  quum  (recta  or.:  irrisisti,  qui  .  .  dixeris]->    Cf  de 

cum  (tm.  p.  121)  ex  E,n.  conj.  quum  t.  n.,  I'l,il.  ||,  80    0 'F   III   <>  8 

j!:?i:"8;'?)""r.i..-.ri'7'\*f,im'  cT="  "•'•'j  ^;""'.^''»-^ 

.  .  doi;at,  'is  i!  p."  "      '  m-rZ^Tal  mekLrZeZ.  2f  J,,^  3 

;  ttCeT  "'  T";."''^^''-  ^"'"-  ""«■■'■'>o-tioni  locusnnllus 

tsl,  ct  tan,en  „c   „„m  q.  a.I  tc?"    =  c.  „il,i|  a.l  te.),  pcr  al  nullo  mo.lo 

;;,!;,):::,"'"'"' '' '""  i"i  -""i  >'-'•)  ""••  ouid  id  (i  ;,o,i  eg:  r . : 

(— 1M1„I  „1  .,.1  te.)   op,,om  potuit,  nequc  Ciccro /ft,-,  se.l,   ut  18   4    islie 
scr,psissct.    Quarc  ego  sic:  A,  m.  c.  non  **,  tiOi^r.,  nl  est  i,,  M   T,i'i 

U.  ol    Lc"v,*ic,',"''"''"''i'""  ''''"'"""^  "''  ''"•"  ""  "  ("l  2  «^',  3  quid),  i.l 
rl  m  et  m^n  •i"''",^''*  ^^'«^i/%e«rf«  vel  es,  parvi  vcl  lalcali,,    .1; 
sic  cmm  et  oppostUo  ,lli  conslat  ct  libi  rectum  est.    —    4    11   ex   Vat 
couj.:  nonmullicibi  hospi,em  a,  sed  muUi  ioei.    |.,.tuit  in  ^Xsedu] 
post  ..  cxc,.lcre;  se.l,   „1  vi.lit  Ern.,  asyn.leton  („„on  m.  c,    n     ")  rec; 

ru,„  ,.svn.lcto„  ,ll„,|  post  „on,   ut  VIII,  8,  3  {in  tab.  .  .  perscr  )   \V   19 

3,  uli  ego  cx  a„t.  corr.:  „„„  auaesi/l    »   b   r     n  h   .        •,  'i     '       ' 

ijuutiiit,  y.  o,  e,^  Q_  I)   coemil,  M.  ge,„i- 
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nando:  essET^  ET  o.,  umle  Or.  ot  B.  fecerunt,  quod  vim  multo  minorem 
iuibet,  esset,  sed  o.  (Germani  ilem:  @.  fragte  nid)t  .  .:  cr  faiifte  a.  @.  jus 
fammen),  IV,  13,  4,  XVf,  12,  4  noluil,  reliqiiii^  Att.  XI,  17,  1  ^^nullo  i.  d., 
summa  (L.  r/.,  sed  s.)  c.  mea",  pro  Cluent.  .39,  uhi  ego  ex  optt.  codd. 
AB:  Non  .  .  cogilaral^  ex  (delt.,  ul  vulgo:  r.,  sed  ex)  .  .  pervenerai^ 
Phii.  III,  3  Jinn  .  effudil,  in  (sic  Vat. ;  delt.  eff.^  sed  i?i)  .  .  collocavil., 
VII,  20  „w^c  solum  .  .  curam:  praestal)o"  (=  XII,  17),  Fin.  II,  93  „«^c 
tajnen  miser  esse  .  .,  tantummodo  I.  videhalur",  ann.  ad  Q.  F.  III,  8,  6, 
de  Livio^anu.  ad  XXVI,  2,  10  (Em.  m.  Livian   j».  66). 

Liber  X. 

Ep.  1.  3.  Vulgo:  et.,  praelerquam  quod  rei  p.  c.  dehemus.,  tamen 
iiiae  dig?iitati  i.  favemus.  Rectissimc  Ern.  in  tamen  Iiaesit,  cui  post 
praelerquam  q.  locus  plane  nullus  est;  longe  aliud  enim  est  ob  audilam 
aliquam  concessivam  sentenliam  el  tamen  esseGermanorum  „iinb  au§crbcm". 
Ern.  coniecil  tum  vel  ium  etiam^  neutrum  Tullianae  aelalis.  (Apud  Gellium 
XV,  1  tum  —  o:  eo  tempore  —  vero  contrarium  est  praeccdcnli  semper 
alias).  Ego:  etiam;  de  praeler  (praelerquam)  .  .  etiam  [quoque)  cf. 
Caes.  U.  C.  III,  32  el  57,  Liv.  XXV,  23,  1,  XXXV,  25,  11  [et  ipsc),  Suet. 
Aug.  71,  al.;  apud  Ciceronera  Q,\,h\\\  praeierea  sic  ponitur:  Alt.  IX,  15,  5, 
Q.  F.  I,  1,  28,  Fin.  V,  61,  Legg.  III,  45.    De  vitio  cf.  ann.  ad  IX.  16,  7. 

Ep.  3.  1.  Vulgo:  iuam  adiunxil,  praelerea.  B.  ex  Ern.  conj. 
supra:  exposuit  et  [praeterea]  s.  Mire  nemo  vidit  omnia  sana  esse,  si 
sic  distinxcris:  ,,ea:/>.  ei  pr.  .  .  iuam;  adi.  pr.  De  et  praeterca  cf.  25,  1, 
XIII,  31,  2,  al.:  sine  praet.  Cicero  scripsissot  „prud.  et  .  .  suav.  mihi 
tuam  exp.";  nunc  postremum  membrum,  ut  quod  paullo  longius  esset,  post 
,,mihi  e\p."  demum  quasi  appendiccm  quandam  per  et  praei.  laxius  an- 
nexit.  Ne  sic  quidem  absolula  cnumeratione,  reliquum  quod  erat,  aptissimc 
additum  est  per  adi.  praeterea  (=  a.  etiam^  dc  quo  cf.  Em.  p.  37).  De 
praeierea  sic  Iiis  posilo  cf.  XIII,  31  praetcrea  .  .  praeterea,  X,  3,  2 
constiiuiam  .  .  const..,  3  arbitrarer  .  .  arbitrabar^  15,  3  possem  .  . 
possem.,  alia  permulla;  ncque  enim  scriptor  quisquam,  ne  Cicero  quidem, 
semper  variat;  de  Livio  vid.  Eui.  p.  7  ad  I,  43,  3  [facerent). 

Ep.  4.  4.  B.  ex  Ern.  couj.:  sum  in  exp,,  quid  .  .  geraiur  [ui 
sciam].  Addendi  quidem  ui  sciam  causa  nulla  librario  cuiquam  fuit.  Dc- 
fendo  equidem,  quod  in  M.  est,  ita,  ut  sit:  id)  bin  in  @rh?artuncj  a.  ^., 
\}^')^  id)  crfal^rcn  moge  (=  ju  cvfa^rcn),  ira^  — .  Scilicet  per  ut  sc,  quid 
g.  explicatur  omtiiwn  r.,  dicilur  enim  Latine  „exspectare,  wi";  quod  se- 
cundaria  sentenlia  (q.  g.)  anle  primariam  (ut  sc.)  posila  est,  Latinum 
prorsus  est.  Polest  lamen  fieri,  ut  Plancius  scripseril:  „rerum :  quid  .  . 
ger.,  fac  (vel  iu  fac,  cf.  17,  1),  ut  sciam".  De  fac  nonnumquam  in  M. 
omisso  alio  loco  dixi. 

Ep.  5.  3.  Quoniam  quod  seniiam  in  universum  esset  dictum 
(=  quidquid  s.  vel  siquid  s.),  Ciccro  autem  de  una  sola  sua  sententia 
(„Adbuc  .  .  consecutus")  loquilur,  de  qua  relativa  sentenlia  scribendum 
erat  quod  sentio.,  vido,  ue  is,  ut  solel,  iulerrogaliva  scripseril:  quid  s. 

Wesenberg,   ann.  crit.  3 
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Ep.  8.  3.  Vulgo:  pruefuerunt^  qinsi  Asinius  Pollio  celcriqiie  non 
tnm  fliam,  quum  Plancius  linec  scripsit,  finilimis  provinciis  praefuerint. 
Ego :  praefunt.  Sunt  et  fuunt  (cum  er  syllahae  noln)  similitudine  f  et  f 
littcrarum  confundi  facile  poluerunt;  cf.  19,  1,  uhi  ego,  ut  Kielsen.,  ex 
Ern.  conj.  gr^itac  fuerunt^  ut  de  unis  Planci  lilteris,  quae  senalui,  quum 
anle  eam  eplstolam  scriptam  rccitarentur,  gralae  fuissenl^  cf.  sq.  „quae 
erant  grav.",  16,  1  (^essent  .  .  gratissimae  .  .  erant  ^a-av."  et  „Nihil  .  . 
yratius  .  .  a.  vidi  quam  tuas,  P.,  lilteras"),  22, 1,  XI,  15,  1,  et  de  simili  re 
X,  6,  1,  al.  multa;  vulgo:  5«?^^,  quod  prave  esset  5o/t"/?<^55<?.  Ad  lempus 
alliciendarum  voluntalum  eorum  si  Piancius  „qui  f.  p.  pr."  referrel,  scripsis- 
set  praeerant  (iit  supra  csl  erant  obligatae);  sed  id  parum  aptum  fuit. 

Ep.  9.  2.  Vulgo:  eontra  quod  i.  pugno  — ,  et.  Ego:  c.  q.  i. 
p.:  et;  nam  prius  et  est  Germanorum  foVDol}!,  non  unb-  Ceterum  usilatius 
erat  ,,conlra  quam^'';  ego  lamen  non  muto  quod.^  praeserlim  apud  Plancum. 

Ep.  10.  1.  Vulgo:  omnis  fortuna  rei  p.  disceptat.  Ego:  diseepta- 
tur.,  o:  diiudicalur,  decernilur,  trirb  cntfd^iebcn ,  cf.  Freund.  lex.  I  et  Caes. 
B.  C.  II,  32  „incerla  victoria  .  .  diiudicata  iam  helli  fortuna^  Fam.  VIII, 
14,  4,  Vell.  II,  3  et  dc  eadem  re  Fam  XII,  6,  2  „Res  erat  in  e.xlremum 
adducla  discrimen  (C^ntfd)cibung)  =  iam  di.sceplahalur.  Cicero  dixil  discep- 
tatur^  non  disceptabitur^  quod  „procIium  illud,  quum  Pl.mcus  epislolam 
legeret,  iam  decretum  (cntfd>iebcn)  arhitruretur  fore".  De  -ur  in  M,  sicut 
in  aliis  cdd.,  vel  omisso  vcl  addilo  cf.  Em.  p.  81  —  84;  adde  XII,  28,  2. 
Ucero  si  disceptare  sic  posuisset,  ul  e.sscl  certare  (Fr.  I.  II),  scripsisset 
cerle  ,,d€  omni  f.  r.  p.",  ut  IV,  14,  2,  VI,  1,  5,  Or.  II,  183,  al. 

Ep.  11.  2.  Vulgo:  n.  a.  receptmn  Anlonium  .  .  habcre  nisi  in  his 
partibus.  Ego:  in  has  partes  (nad)  bicfcn  ©cgcnbcn);  ut  enim  „in  locum 
al.  se  reciperc",  nun  in  loco.,  necessario  dicilur,  sic  „ln  loco  al.  reccptus" 
dicere  non  licel  (cf.  de  ,,receplus  ad  aliquem  lexx.).  Confuso  (anle  d)  partiS 
cum  partiB.  (o:  parlihus),  pro  has  (posl  nlSi)  scriplum  e.ssc  his  non  mi- 
rum.  De  -is  et  -ib.  confusis  cf.  II,  13,  2  (supcrioribus  o:  supcrioris), 
17,  7  (uhi  ego  ex  omnis  est  malevolus.,  ul  vulgo ,  malo  facere  omnibus  e. 
m.  —  cf.  lexx.  de  benevolus .,  /idelis^  al.  —  quam,  ul  D.,  in  omnis  e.  b), 
Rladv.  Livii  VoI.lV,  P.  1,  p.  VI,  Em.  m.  Livian.  ad  XXI,  62,  2  et  XXVI,  51,  3. 

Ep.  12.  2.  Vulgo:  consuerat:  at  ego.  Vide,  ne  at  cx  -at  flu- 
xeril;  neque  enim  apla  h.  I.  videtur  gravior  illa  transeundi  parlicula  at.  — 
Infra  vulgo:  idem  Munatius.  Idem  si  est  „i.,  qucm  supra  nostrum  di\i, 
non  alius  aliquis",  ineptum  est ;  sin  est  ,,i.,  qui  ad  me  venerat  eique  ego 
litteras  tuas  legendas  dcderam,  supervacaneum  mihi  videlur.  Scripsit,  opi- 
nor,  Cicero  item^  sc,  ul  ego  ei  lilt.  tuas  ad  me  missas  dederam.  — 
3.  Vulgo:  ad  Cornutum  praetorem  urbanum.  Ego:  ad  M.  C.  pr.  t/.,  ' 
sicul  Phil.  XIV,  37.    Praenomen  oh  ad<litum  pr.  u.  necessarium  est. 

Ep.  15.  2.  Vulgo:  transierunt.  Plancus  sine  duhio,  ut  fueranf, 
ita  transierant  scripsit,  relatum  ad  habebat.  —  3.  Vulgo:  n.  d.  V.  Idus. 
Ego:  a.  d.  f  V.  Idus.  Si  enim  Plancus  „ponte  «no  die  (o:  V.  Id  )  facto 
a.  d.  IIII.  Id.  Isaram  ex.  Iraduxil",  non  polest  idem  iam  a.  d.  V.  Id. 
(o:  anle  pontem  factum)  fralrem  nnsisse,  sed  a.  d.  III.  dcnnun  Id.  (id  quod 
mihi  prohahilius  vidclur)  aul  (ut  L,  voliiil)  pridie  Id.,  et  lamcu    si  V  verum 
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esset,  scrihendum  fuit  miseram.  Ex  ///,  omisso  /  ante  Idus,  fieri  V  fa- 
cilc  poluit;  de  //  (o:  prid.)  et  V  m  M.  confusis  (cf.  18,  4)  post  ad  XIV, 
4,  3  et  ad  Q.  F.  II,  4,  1  videro.  Siu  Cicero,  quod  non  credo,  h.  I.  scripsit 
F.,  supra  ex  ////  faciendum  est  VI  aut  VII.  —  4.  Durius  illud  asynde- 
ton  sequatur,  Italimn  .  .  defendat,  ego  sustuli  addilo  ut  post  ur. 

Ep.  16.  1.  Vulgo:  assensi  ad  unum.  Excidit  omNES  post  as- 
SENSL  Sic  antiquiores  omnes,  quod  meminerim,  prosae  quidem  oralio- 
nis  scriptores  loculi  sunt;  paullo  etiam  durius  suhieclum  huius  sentcntiac 
ex  sefiatu  audirelur.    Apud  Virgilium  V,  687  (ad  unum  Troianos)  facilius 

auditur  ojnnes. 

Ep.  17.  3.  Vulgo:  obside  fide  illius.  At  Plancus  antiquarum  for- 
marum  nou  ita  est  amalor,  ut  post  idc  antc  i  non  liceat  scrihere  fidci. 

Ep.  19.  1.  S\\\go:  dedere.  Ego:  dcdenmt.  Tam  paucis  locis  Ci- 
ceronis  codices  illam  formam  hahcnl,  ut  duhium  vix  sit,  quin  is,  etsi  iu 
Or.  157  se  dicit  „reprehendere  nou  audere  scripserc  consuetudinique 
(;diorum)  aurihus  indulgenli  ohscqui",  lamcn  ipse  sempcr  scripserunt 
scripserit,  ut  quod  ,,verius  esse  sentirct''.  M,  opinor,  h.  I.  .sivc  oh  dede- 
runt  per  compendium  (v.  Freund.  Milon.  p.  VIII)  scriplum  sive  oh  sq. 
eomiAeclERE  (ut  1  etiaM  gravitateM,  18,  1  LaterensiS  multoS,  20,  3 
taM  gralaM,  al.)  pro  dEdEnmt  .scripsit  dEdErE.  Sallustius  conlra  vul- 
gari  fornia  non  ulitur. 

Ep.  21.  4.  Vulgo:  conclamarint.  Ego  ex  conclatnanmt  (M) ,  ut 
post  Accessit  eo  (=  Praelerea  accidit)  oporlehat,  praeserlim  si  quum 
osset  =  quotiescunque  jcbe^mal  n^cnn,  fo  oft  aU,  non:  al;^),  feci  concla' 
marent.  De  eius  (o:  Lepidi),  q.  Lepidus,  pronomine  ad  sq.  L.  relato 
hos  locos  (a  Sieshveo  (olleclos):  Att.  V,  10,  1  (iis),  Sall.  lug.  65,  2  (in 
eos),  Nep.  Alt.  12^  5  (eorum),  Liv.  XXX,  3,  1  (eam),  XXIII,  3,  6  (eius), 
XXVI,  32,  1  (eius  senletitiae) ,  XXVII,  50,  1  (inde),  Cic.  pro  Mur.  27,  de 
Finn.  III,  66,  IV,  56,  Cat.  M.  85  et  Liv.  VII,  28,  10,  XXIV,  23,  5,  XXV, 

8,  5  (id\ 

Ep.  23.  3.  Valde  miror  Hailerum,  qui  IX,  16,  2,  quum  certissnno 
Madvigii  (Op.  Ac.  I  p.  380)  praecepto  parerct,  non  duhitarit  scrihere  „ad 
hencvoIcnliAm  conciliaudAm  ct  colligendAm"  (M :  -F/wet-Fm),  eundem 
h.  I.  soloecum  illud  ad  (sic  L.  pro  el)  colligendVM  se  tulisse.  Ego  hodie 
qtmque  mihi  vidcor  in  Em.  p.  35  —  36  reclc  scripsisse:  „ut  et  spalium 
colligcndl  sc".  In  hac  conlrariorum  duorum  (homines  —  ego)  inler  se 
rclatiouc  nerossarium  duplcx  et  esl.  De  spai.  colligendl  sc  cf.  Caes.  B.  0. 
I,  52,  Ter.  Andr.  I,  2,  11,  llec  IV,  4,  62,  Phorm.  IV,  4,  21,  al.  De  fre- 
qucntissimo  vitii  genere  ( VM  pro  /  oh  spatiVM)  cf.  5,  uhi  M  ad  me  pro 
ad  eum  oh  supcrius  ad  mf,  egoque  saepius  dixi. 

Ep.  24.  1.  D.  iure  anlc  in  tua  observaniia  posuit  f;  namque  nc- 
que  Laline  sic  dicilur  „m  re  al.  aliquem  vinccre"  nec  ,,iua  ohs.,  ind.,  ass." 
pro  in  vel  erga  te  aut  ccrte  tui  posilum  durius  non  est.  Lamhinus  scripsit 
7nea  in  te  obs.,  quum  audacius,  tum  ahundanlius;  Plancus  enim  sallem 
mea  in  te  non  addidissel,  quod  per  sc  ipsum  auditur.  Et  potuit  ititua 
(Ttua)  aherrando  ex  pracc.  uila  rcpeli,  sc«l  vcl  sic  offcndil  me  vehementcr 
obs.,  /m/.,  ass.  ilcruni  posilum.    Ouid  crgo?  lotuni  illud  in  tua  obs  ,  ?'.,  a. 
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ex  siipcrioiihus  esse  natura  milii  videtur  (ego:  [in  Itia  .  .  ass.])^  neque 
enim  Planco  ncccsse  fuit  nddere,  quibus  rebus  esset  omncs  Ciceronis  gratos 
araicos  piosque  propinquos  viclurus,  id  quod  cx  „malo  .  .  probare"  facil- 
lime  intelligitur.  De  eiusmodi  confusionibus  cf.  H,  4,  1,  ubi  abcrrando 
ad  sq.  CERTiores  pro  TRITissimum  aut  CREBERRimum  scrlplum  est, 
ut  vulgo  edilur,  CERTissimum,  X,  24,  4,  ubi  M  abcrrando  ad  §  5  pro 
quod  Caesarem  scripsit  quod  ad  C.  allinet^  alia  peimulla.  —  3.  Ego 
quoque:  f  talis  vicloriae ;  ialis  enim  niliil  babet,  (pio  referatur,  ncc,  ut 
Kielsenio  vidclur,  licet  audire  ,,qualis,  ut  res  nunc  se  liabent,  esse  polcrit, 
o:  quae  et  magno  detriraenlo  sit  constalura  et  tamen  parum  profulura", 
atque  ante  talis  de  suo  addere  vel  (fegar).  Ouod  Koch.  coniccil,  falalis^ 
coll.  XV,  15,  2  et  X,  8,  3,  raale  cum  eo  consenlil,  (piod  PI.  dicit,  „;/o;< 
sine  causa  ujagnara  esse  avidilatem  borainura":  XV,  15,  2  (dc  alia  re) 
^/atali  illo  proelio",  ut  fere  fil,  addito  ,,quasi  quodam''  Icnitur  ;  X,  8,  i» 
{^^funestam  o.  t.  vict")  non ,  ut  h.  I.,  de  Planci  Bruti(|ue,  o:  liouorum, 
victoria,  sed  de  Antonii,  3:  „parricidarum",  dictum  cst.  Vidit  Orcllius  ex- 
spectalam  ab  homiuibus  esse  celerem  plenamque  victoriam  (cf.  16,  2  „ut 
ante  factum  .  .  putarimus",  13,  2;  14,  1  et  2;  19»  2;  20,  3):  ad  quam 
scntentiam  aptuni  adicclivum,  quod  cum  talis  confundi  facilc  polucril,  quo- 
niam  vix  ulluin  inveuiri  polesl,  IMancus  sinc  dubio  scripsit,  ut  est  in  marg. 
(Irat.,  laLls  (.):  (ivilis,  „taeterrimi  pcricuIosissimi(|ue",  cf.  19,  2;  14,  2) 
belLl  vict.^  aut  eliam  lalis  ex  „eos  talis^''  (2)  est  repctilum,  cf.  ann.  ad  1. 
Ep.  25.  2.  Vulgo :  video  aulem  .  .  splendidiorcm  pelitionem  luam^ 
si  .  .  confecta  essent:  soloece,  nam  siuc  video  Cicero  dixissct:  „Plancio 
consulc  splcndidior  pelilio  tua  erit.,  si  .  .  c.  erunt'"''  (non :  esset  —  essent)^ 
((uod  v\  video  susjjensum  Laline  fit  fore  —  erunt  aul  ccrlc  fore  —  sint 
(fore,  quod  audirc  licct  —  cf.  VI,  4,  I,  tibi  B.  post  diuturnum  addidit 
fulurum,  scd  cf.  3,  2  „bclli  exituni",  cin  (^nbc  be^  ^x.  =  „n(ui  diut.  bcl- 
luin",  VIII,  14,  2  „me  ad  anniim  paccm  non  vidcre'*,  sc.  fore  — ,  si  ex- 

cidil,  non,  iit  fccit  L.,  [)Ost  tuunij  sed  ()ost  splcndidiO/^A' addciidum  est). 
Facile,  praescrtira  posl  haberes  (([uod,  ([uoniam  sine  eo  est  =  si  is  consul 
non  esset^  rccle  se  habet,  cf.  Madvig.  §  347,  c),  ex  erunt  vel  ex  sini.,  fieri 
esent  potuil;  sed  facilius  cst  ex  videOJVTem  facere  videBAM  AVTem 
ilaqiic  cgo  feci,  cf.  3  arbitraBAR  .  .  noleBAM  (sc.  quum  hacc  scripsi  . 

Ep.  30.  I.  Galba  sine  dubio  scripsit  venissei^  non,  ut  vulgo  est, 
venit:  aplc  quidem  quum  h.  I.  =  /ww,  quiim  (Madv.  %  358)  vix  esse 
polest.  De  -// et  -isel  liaud  raro  confusis  cf.  ad  Scstian.  p.  4  n.  1.  —  Infra 
(4)  ego  nunc  scripsi:  delevit  fugavit  (o:  partim  d.  parlim  f. ,  cf.  Pliil. 
XIV,  37  et  27)  eodem  die  (cf.  de  eadcm  re  Phil.  XIV,  25  „  Unius  a.  diei"- 
et  28  „uno  die  pluribiis  locis")  eodemque  loco  .  .  Gallorum ;  Anl.  In  M 
anle  eodemque  /.  excidit  facillimc  eodem  die.  B.,  iil  ego  oliin  (Em.  [).  32): 
(/.  fugavitque  eodem  loco  .  .  G.:  A. 

Ep.  31.  2.  Vulgo:  essem,  plane  pericula.  Plane  ciini  per.  adii 
si  iiingas,  quidnani  cst?  nam  cum  non  dubitanter  iungcrc  [)iobibct  ordo 
verborum,  per  quem  ne  cura  ne  in  e.  esscm  quidem  facilc  connccli  polest 
(debcl»at  esse:  ne  plane  in  e.  e.).  Ego:  essem  [plane].,  pcr. :  ul  sexcculis 
aliis  locis,  M  ad  paullo  siipciius  plane  altcrrarc  poluit. 
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Ep.  32.  3.  Ego  ita  dislinxi,  ut  appareat  Illa  esse:  quod  1)  ludis  .  . 
comm.,  2)  gi.  .  .  implora,  3)  besliis  .  .  obiecit,  sicut  §  2  haec  cst:  1)  lu- 
dis  .  .  loci,  2)  quatluorv.  s.  pr.,  3)  comiiia  .  .  est,  4)  exsules  .  .  procos, 
—  4.  Vulgo  malc:  Sed  de  illo  p.  coram;  nunc,  quod  pracsiat.,  quid. 
Ego:  praestai:  quid.,  o:  nunc  id  dico^  quod  pr.  (=  gravius  est)  dicere, 
(|uam  de  Balbo  loqui:  quid  .  .  constituite.  —  5.  Me,  (|Uod  B.  ex  Or.  conj. 
post  faciurum  addidit,  ego,  ut  opinor,  aptius  post  credere. 

Ep.  34.  1.  B.  ex  Vict.  conj. :  ab  confluente  [ab  Rhodafio]  castra. 
At  ab  c.  Ilumine  nullo  nominalo  nimis  indcfinitum  essct,  nec  facile  ab  Rh. 
inlerpretandi  causa  quisquam  ascripsissct,  sed  potius  Rhodani  (v.  lexx.). 
Ego:  ab  c.  f  ab  R.  Potest  M  repctito  ab  (ut  XII,  30,  3  ad)  pro  Rhodani 
scripsissc  Rhodano;  mirum  lamen,  si  Lepidus  minorem  fluvium  non  no- 
minavit  (cf.  Caes.  B.  G.  IV,  15,  Tac.  II.  II,  40,  al.),  quare  ego  suspicor 
post  confluENTE  omisso  DurENTiE  (Durentiae,  quem  fluvium  Sch. 
recte  intclligii)  pro  ac  Rhodani  scriplum  esse  ab  Rhodano.  —  Deinde 
valde  raihi  suspectura  cst  „et  idtra  (sc.  Forum  V.)  castra'',  durissime  ad- 
verbii  loco  ultra  ante  castra  posito ;  aberravit,  o[)inor,  librarius  ad  sq. 
xdtra  me  castra.  —  3.  Vulgo:  perpeiuo  animo  meo  fixa  m.  Ego  ante 
ANImo  inserui  IN\  cf.  pro  Balbo  64,  alia  mulla.  „Figere  aliquid  aliqua 
r^",  ul  sit  =  in  al.  rt',  poetarura  et  recentiorum  prosae  orationis  scri[)lo- 
iiim  est,  non  Tulliauae  aelatis;  v.  lexx.  —  4.  B.  ex  L.  conj. :  meam  vi- 
lam,  studium,  diligentiam:  speciose  quldem,  sed  vix  vere;  parum  enira 
verisimilc  est  ex  diligeniiam  in  M.  faclmu  esse  diiigenlissitne ^  quod  auteni 
Or.  addi  voluil,  summam  (diligcnliasuma) ,  id  in  vilam  mininie  convenit. 
Ego,  utM:  m.  v.,  st.  diiigentissime^  sed  suspicatus  c\  studiV  hicicmlum 
esse  studiAq.,  qtiod  ad  vita?n  aptissirae  adiungitur  (mein  Sebeu  unb  uietne 
33eftrcbunv}cu).  Diligcniissime  quidem  cum  perspecta  iuiigi  cur  non 
[)ossit,  C([uidem  non  video.  Ante  d  facillirae  cxcidit  q.  (que).  —  Ouod  B.  ex 
Kleynii  conj.  uncis  inclusit  quae  L.  digna  sunt,  sq.  ,,paria  aut  coam[)Iiora" 
necessario  requirit,  quod  sibi  respondeat,  ncc  vero  illud  „q.  L.  d.  sunt" 
aut  inlerpolatorcm  aul  interpretera  redolet,  scd  nccesse  est  scribi  ^m/, 
o:  si  m.  v.  studiaque  tatia^  q.  L.  d.  sinl  (aB  folcS^c,  bic  — ),  pcrsp. 
h.";  reclissirae  Lepido  cura  eraphasi  pro  mc  posilura  (,,eiu  Sep.",  vid.  Man. 
et  cf.  XI,  3,  1  Bruio  ci  Cassio  et  3  Antonio)  ac  digna  ex  contrario  ad  me 
indigna  relatum  csL 


Liber  XI. 

Ep.  1.  1.  B.  cx  M:  his  in  re  p.  Ego:  f  his  in  re  p.,  incertu.s, 
ulrum  iltis  (ilis)  Brulus  scripserit  an  ipsis  (i[)is)  an  suis  (parlcsuis)  an  (ut 
L)  sibi  (sibin).  His  de  Anlonianis,  ut  in  obliqua  oratione  post  demonstra- 
hal.,  apcrlissimc  falsum  est,  ncque  per  contrarium  illud  nostrae  licet  cura 
edd.  vett.  scribcre  iis.  Cum  /7^/s  cf.  dc  iisdem  6  ?7/o5,  quod  pronomcn  de 
advcrsariis  trilissimum  est;  de  ipsis  [=  sibi  ipsis)  ad  VIII,  8,  1  dixi,  cf. 
XIII,  9,  1. 

Ep.  3.  3.    Vulgo:  ul  iis  imperet.,  quorum  opcra  liber  est.    Videtur 
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niilii  aritc  libcr  excidisse  ipse  (ipe]:  ,,110»  soliim  iilii,  sc«I  etiam  ipsc". 
Illtul  non  duljilo,  cpiin  Brulus  infni,  ul  Ciccro  eiusipic  acquales,  scripscrit 
forlasse  ea:  forlassis  csl  Plauli,  Iloralii,  IMinii.  Kx  forlassea  fibrarius 
sive  siia  spoiile  sive  ad  sq.  aglS  abcrrando  (cf.  2,  1,  ubi  M:  SIMVS  n. 
(lisSIMVS  pro  s.  n.  disSlMlLES,  3,  1,  ubi  M:  DoDeamus  pro  doLea- 
rnus.,  cf.  ad  5,  1)  potesl  fecissc  forlasslS.    Cf.  ann,  ad  Q.  F.  II,  2,  1. 

Ep.  5.  1.  VuI^mj:  optabam.  M:  ortabam.,  su|»cr  m  scri()lo  r,  o:  In 
archclypo  fuit  oplabam  super  b  scripto  r,  Ciccroque  scripsit  oplaratn  (sc. 
antcquam  „cx  Tansa  cogiiovi")^  d.  28,  1  „quain  sperarain  alque  optaram^ 
.  .  cognovi",  Eni.  j».  27 — 29.  lYo  OPt.  aberrando  ad  hORtatione  in  M 
scriptuin  cst  ORt. 

Ep.  6.  1.  IJ:  convenity  tua  m.  m.  exposuit  el  l.  reddidit^  contra 
conslantem  tria  iungcndi  regulam.  Ego :  c.:  lua ;  scd  pohiit  facllc  cxci- 
dcrc  vcl  q.  posl  tua  (ed.N.)  vcl  et  post  convenit  (1)  conv.  et  2,  a)  .  .  exp. 
ct  I))  redd.).  —  2.  Vulgo  prave:  ««/,  cliam  si.  Ego;  u,  0*^  9i\  dc  aul 
etiam  (ober  aud))  v.  Frcund.  lex.  aut  ^  7). 

Ep.  7.  2.  Vulgo:  meminissc  volam^  quasi  Clcero  non  luin,  qiium 
liacc  scriliebal,  id  volueiit,  scd  postea  deinum  fulurum  fucrit,  ut  vellel. 
Ego:  m.  f  volam.,  quum  mallem  ex  void  faccrc  volo  (cf.  ad  XVI,  27,  2) 
qium  cum  cd.  N.  velim  aut  cum  cd.  Mcntcl.  volumus. 

Ep.  10.  1.  Vulgo:  perverSI  Slnt.  Fuit,  oplnor,  p.  sunt :  con- 
iunclivo  vix  opus  est. 

Ep.  11.  2.  Vulgo:  quae  i.  opttS  erunt  admtnisfrari,  quod  quara 
Laline  dicalur;  viilcrc  Man.  iurc  iubct:  dicendum  ccrlc  fuit  adminislratu 
(cf.  Cic.  Inv.  l,  28,  Ter.  Ilcaut.  V,  1,  68);  slinilc  cquidcm  iiiliil  inveni  nlsi 
Tcr.  Andr.  II,  1,  37  „quac  nil  opus  sunt  sclri",  ubi  cx  opus  est  (o[mSTJ 

facillimc  potuil  lieri  0.  5w«/ (0.  ST),  quarc  Brutus  inibi  videlur  scripsissc 
erity  non  ertlt.  Coiiferri  lamen  potcst  poelarum  ac  rccenliorum  scriptorum 
illud  leyi  dignus  (Madv.  §  412,  n.  3).  —  Deiiidc  B.  ex  Man.  conj.:  hoc  tc 
consolabere.  Adderc  te  si  ncccssc  csset,  facilius  in  M.  post  cons.  cxciderc 
potuit;  sed  fortasse  Brulus  aut  audivit  id  (o:  „si  non  potucris  nial.  b.  oc- 
currcre")  —  cf.  Frcund.  Icx.  cons.  2)  —  aut  consolandi  verbo  rcllexivc 
usus  est,  sicut  Asinius  Polllo  et  Q.  Melellus  (cf.  Varroiiis  apud  Noniuin 
consolaret).  —  Vulgo:  ex  castris.,  finibus  Sl..,  quasi  potueril  Brulus  pro 
in  fui.  dicere  fin.  Excidit  praeposilio,  non  vcro  in^  scd  ex  (cf.  X,  23,  7 
Cularone.,  ex  finibus  All.  et  34,  4)  aut  a  (cf.  X,  35,  2,  Xil,  13,  4). 

Ep.  13.  a.  2.  Vulgo:  ilinera  m.  m.  fugiens  quam  ego  sequens. 
Ego:  f  itinera.,  non  tam  ob  inusilalum  prorsus  illud  itinera  .  .  fugiens 
(cf.  Madv.  §  223,  c,  n.  3)  —  cur  Brulus  non,  ul  omnes,  dicerct  itincribus 
maioribus  f?  — ,  quam  quia  eg }  sequens  nibil  babet,  undc  pcndeat;  opor- 
tuit  cnim  certc  csse:  q.  e.  sequebar:  nunc  cx  /'m(/?V«5  grammalica  iubct 
audire  fugiebam!  Potuit  Brulus  scribcre:  i.  m.  m.  fuga  facicns.^  q,  e.  s.) 
(sc.  faciebam)^  sed  quum  aptior,  lum  vcri  simllior  antiqua  illa  conj.  cst 
excidisse  fccit.,  poiius  lamcn  post  antecessIT  quam  post  ilincra. 

Ep.  14.  3.  Fuilnc  non  renatum.,  scd  renovatum.,  sicut  XII,  8,  1 
el  30,  2,  IV,  7,  3,  al.?    Livii  quidem  ct  Taciti  cst  renasci  bellum.    — 
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lufra  vulgo:  liberatam;  retcxunt  (vcl  /.  R.).  Quid  ajicrtius  quam  aliquid 
desidcrari,  quod  ad  „die  t.  n.  vict.  nuntiala"  respondeat?  Duo  dctt 
codd.  anle  novi  addiderunt  hi,  cgo  (ut  Or.  II)  Nunc  anlc  Novi. 

Ep.  16.  1.  Vulgo:  q.  a.  m.,  coram  qui.  Ego:  q.  a.  m.  c,  qui\ 
nam  coram,  si  cum  ad  nos  i.  adeunt  iunxcris,  planc  abundabit.  Bcspon- 
dcnt  inlcr  se  coram  mol.  sunt  ct  epistolac  o/fendunt,  sicut  intemp.  ct 
non  loco.  —  2.  Vulgo:  a  Gabinio.  Fuitnc  ab  A.  G.,  ut  dc  cadem  rc  XII, 
29,  1?    Excidorc  ba  ante  ga  facillimc  potuit. 

Ep.  20.  3.  B.:  occ,  primum  .  .  facias,  d  .  .  nobis:  de  nummis 
l  .  .  pec:  sen.  Ego:  0.:  pr  .  .  f.;  d..n  ;  de  n.,  l  .  .  pec.  sen.  Explicatur 
illud  quibus  .  .  occ  bis  primum  .  .  .  constit.  Absolutc  posilum  cst  dc 
nummis  {=  quod  ad  nummos  atlinct),  sicut  de  pracmiis  et  2  de  tuo 
periculo.  Vulgala  dislinciio  „lentc  ac  r.  b.  pec."  prave  ciim  audito  cen- 
seas  iungit,  a  „scn.  dc  ca  rc  const."  sciungit,  (piasi  scnatus  non  dc  agris 
quoque  conslituturus  csscl;  mca  vcro  lotum  illud  „lenle  .  .  consl."  ex 
censeas  (=  dicas)  suspendil;  dc  „ccnsco  scnatum  constilulurum'-'-  (fcre 
=  c.  s.  consliluere  =  c,  ut  scnalus  constiluat  =  c.  scnalui  essc  con- 
slitucndum)  cf.  Pbil.  III,  37—39:  „censeo,  1)  uli  .  .  dent .  .,  2)  .  .  se- 
nalum  cxislimarc  .  .,  3)  senatum  .  .  arbitrari,  4)  scnaliu  .  .  fore  .  ., 
5)  scnalui  placere  .  .",  et  dc  „Vos,  P.  C,  constiluctis  (=  „Vos  .  .  con- 
stnuitote'-')  Madv.  §  384,  n. 

Ep.  21.  5.  Vulgo:  si  quid  erit  occullius  el,  ul  scribis,  recondi- 
tum.  Excidit  (ut  3  facerE  post  niE)  maglS  post  scriblS,  scripseral 
enim  ipse  Brutus  (20,  4):  „si  quid  recondilum  magis  crit^',  neque  Ciccro 
inlerprclando  occullum  posuit,  scd  occullius. 

Ep.  24.  2.  Vulgo:  nihii  sit  antiquius.  Post  NIIIIL  non  auditur, 
sed  cxcidit  TIRI;  Ciccro  enim,  sicut  alii,  .sempcr  aut  „Aliquid  mihi  cst 
anliquius  (anliquissimum) '^  ul  29,  1,  AtL  VII,  3,  2,  XII,  5,  4,  X,  8,  4, 
Divin.  II,  18,  aut:  „A.  antiqiiius  habeo  (existimo)''' 

Bp.  27.  3.  B.  ex  pravissima  Or.  conj.:  Etenim  initio  b.:  dicendum 
rerlc  fult  ?iam  in.  b.  aut  in.  enim  b;  nam  ctetiiin  (xat  yaQ}  numquam  cst 
Cermanorum  ndmli(^.  Ego  ex  M:  Et  (fo\vof>l)  m.  fe.:  frequcnlissimo  anacolu- 
lliiac  gencrc  (Madv.  Fln.  p.  801  sqq.)  scquitur  alterum  cnumeratioms  mcm- 
brum  „Scciitum  illud  lempus  est  .  .  iudic.?",  tcrtium  „Vcni  .  .  metu?", 
quartum  „Tandcm  .  .  .  impulisti'',  quintum  „Post  Cacsaris  .  .  clfeceras". 
Si  quidquam  mutandum  cssct,  dclendum  pollus  cT  Mi,  «luasi  ex  sunT  or- 
tuin.  —  6.  Vulgo:  Oti^P^opter  redeo  n.  ad  querelam.  Ego  te.  Ego: 
0.  _  r.  n.  ad  q.  —  ego  te.  Quia  „omnia  Ciccroncm  dclcctabant  .  . 
rillcrac",  proptcrca  non  „rcdibat  n.  ad  q.",  sed  „Malium  sullr.  .  .  credi- 
dcrat  .  .  fecissc".  Parentbesin  pcrsaopc  sic  proprio  nullo  vorbo  indicari 
nolissimum  cst,  cf.  X,  24,  6,  al. 

Ep.  29.  2.  B. :  sensi;  el . .  memini;  et,  quasi  prius  et  sit  unb.  Ego: 
s.:  et  (l\nuoI}l)  .  .  memini  et;  nam  cxplicatur  ,,scmper  .  .  scnsi''  per  et  .  . 
habemus,  cuius  cxplicalionis  tcrlla  pars  cst  ,,grav.  .  .  pulabo,  quarc  ego: 
hab.;  gr.  (vulgo:  h.  Gr.). 
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Ep.  5.  2.  Vtilgo:  Parmam,  totam  GalNam.  Ego:  Parmam  t.  C, 
nam  totatn  G.  a  „praeler  B,  R.  L.,  Parmana"  (o:  t.  G.  exccpla  B.,  11.  i., 
Parma)  divellere  rion  licel. 

Ep.  7.  1.    Vulgo:  u  tribuno.    Ego;  ab,  f.,  quoniam  fn  M  est  «^  t. 

(d  =  b). 

Ep.  13.  3.  Vulgo:  r.,  ;«rt^««  contumacia  c. ,  tamen^  ut  w.  c. 
sil  abl.  abs.  (velul  C;il.  M.  15  vel  infirmis  corporibus  tatnen)^  qui  quo- 
niam  h.  1.  ilurior  mihi  vitlctur,  vide,  ne  inter  remiguM  et  Magna  excideril 
IN,  sicut  XI,  26,  1;  cf.  III,  11,  4,  Liv.  I,  17,  3  aliosque  permullos  locos, 
ubi  Germani:  txci},  inujcac^tct.  —  4.  Vulgo:  a  Cromtnt/uacridc ;  M:  acro- 
mamyacride,  unde  cgo  componendorum  vcrborum  legc  feci  a  Crotntntjoa- 
cride;  cf.  CrommyOnesos. 

Ep.  14.  3.  B.  ex  Vict.  conj. :  Nec  meae  ttHae  privatim  ininriae 
umquarn;  m.  Ego:  Nec  moverunt  me  meae  u.  p.  i.  u.:  m.;  in  M  enim 
est  Nec  tne  meae  ascripto  in  margine  alia,  iit  videtur,  manu  moverunt 
post  iniuriae,  quod  quum  soleat  a  Cicorone,  Livio,  aliis  in  inilio  senlen- 
liae  poni,  tum  ante  MeME  omiiti  facillime  potuit;  mov.  (sc.  ut  de  eorura 
amentia  scriberem)  me  necessario  additum  est,  cui  rcspondcrct  „fercnda 
m.  non  fuit".  Cetcrum  „meae  .  .  umquam"  durius  illud  quidcm,  sed  non 
sine  exemplis  est  =  „u.  i.  milii  privatim  u.  a  Rhodiis  factae'';  cf.  Madv. 
§  244  b,  n.  6  et  (ed.  I)  301  c,  n.  2,  Atl.  IV,  17  ,.per  quinquctmiutn  o.  po- 
testas  ici  frumenlariae  toto  orbe  terrarum  Pompeio  darctur",  Caes.  B.  G. 
Vil,  1,  ,indictis  conciliis  remotis  /om"  {=  VI,  3),  Sall.  C.  49  ,,privatim 
egr.  liberalitate,  publice  m.  muneribus'\  alia  mulla.  —  4.  Vulgo:  dutn 
(bi^)  .  .  venit.  Lentulus  sine  dubio,  ut  in  duplici  orationc  obliqua 
(petas  .  .  denl  negotium)  scripsit  veniat.,  cf.  superiiis  dum  i.  venirent. 
Paullo  aulem  post  recte  se  babet  dutn  (ivatjrenb)  /.  vetiiunt  (=  venienl, 
cf.  Madv.  §  339,  n.  2.  b.) ,  C.  eutn  opprimei.  —  7.  Vuigo:  Attatncn. 
M:  ad  tamen;  ego:  Ac  tamcn,  cf.  ad  IX,  2,  1. 

Ep.  15.  2.  Vulgo:  Rhodum  reverti,  Ego :  R,  deverli.  Lenlulus 
e  Macedonia  „ad  suum  of/icium  (o:  in  Asiam,  cf.  14,  1)  revcrtens"  (§  1), 
quum  pcr  insulas  in  Asiatn  navigaret",  R/todum  non  „rcvcrtit'',  scd  de'- 
vertii.  Nec  mirum,  si  M,  praeserlim  post  „Bevcrlentem"  et  „/?bodum" 
pro  D  scripsil  /?,  ul  13,  3  contra  deccdendo  pro  rec,  al.  —  4.  B. 
Baec  sive  .  .  sive  itnpotentia  (sic  Asc.)  .  .  gerentes  nullo  .  .  parte  neque, 
ut  iu  haec  audiatur  Rhodii  (univcrsi)  feccrutii  ct  „nuIIo  ex.  .  .  voluerunf' 
referatur  ad  paucorutn  laulum.  Ego:  f  Hacc  .  .  potcntia  (sic  Egnatius 
recte,  cf.  14,  3  „iidcm  .  .  poleslalc'-;  M  ob  superius  patientiatn  scripsit 
patienlia)  .  .  parle  *  neque,  suspicatus  posl  parTc  excidisse  sive  laces- 
siTi  sivc  provocali  (nam  nostra  ex  p.  per  se  nihil  cst  ncc  audire  partici- 
j)ium  illud  licel)  ac  fortassc  plura;  neque  improbo  Or.  conj.  Jlic  (o:  Nunc, 
quod  aple  superiori  „anle  noslrura  adventum"  opponerctur)  et  ipsc  ncscio 
an  „ct  nunc  m.  m.  gerenles"  marginalis  quaedam  annulalio  sil,  ex  14,  3 
(„et  nunc  a.  mag.  gerunt")  facta,  ut  ei  antea  sit  =  etiam  a.  (cf.  14,  3 
et  nunc);  „nul[o  .  .  vol."   dc  universis  Rhodiis  esse  scriplum  tcstari  vide- 
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lur  sq.  „ipsi  magislratus".  Madvigii  coniecturam  (in  Adv.)  audaciorem  ipsi 
defendendam  relinquo.  —  6.  Vulgo :  s/i/cfmw,  diligenliam.  Excidit  fortasse 
que  anle  uob.  —  7.  Vulgo:  detrimenio;  ilaque  centum  circ.  Mirum  sane 
repulsum  sempcr  cum  magno  suo  delrimento  Dolabellam  cetitum  tantum 
amisisse'^  Ego :  „d.  f  itaque  c.  (sic  M,  non  cetitum)  c":  fuit,  opinor,  d.: 
ila  DC  (margo  Cral.:  d.;  itaque  DC)  circiter-,  scilicet  M  ex  d  fecit  q.  (que). 

Ep.  17.  2.  Si  quidquid  .  .  profectum  sit  est  de  iis,  quae  iam  tum 
a  Cicerone  scripta  crant,  post  puto  {primam  praesentis  pcrsonam)  scri- 
bendum  esl  profeclumst  (praccedit  indicativo  moi]o  probabis);  sin  gene- 
laliter  eliam  de  futuro  tcmpore  positum  esl,  ferri  coniunctivus  (fut.  ex.) 
potcst,   elsi  vel  slc  posl  probabis  rectius  erat  p,  erit. 

Ep.  18.  1.  Vide,  ne  scril)endura  sit  detiuntialum  est\  nam  quutn 
aplius  esi  ==  quoliescunque  (fo  oft  atg),  quam  =  postquam  (nac^tem): 
itcrativo  quidem  coniunctivo  (Madv.  §  359)  Cicero  non  vidctur  esse  usus. 

Ep.  19.  3.    Fortasse  imiQMelius  excidil  TV,  cui  conlrarium  est  sq. 

mihi  q* 

Ep.  30.  7.  Vulgo:  ademisse ;  honote  .  .  comp.,  eosque  ex  s.  c.  si^ 
quasiii,  quos  Cicero  cogendos,  ut  decederent,  existimabat,  iidem  fuerint, 
qui  „honore  .  .  comp."  Ego :  ad.  —  hon  .  .  comp.  — ,  eosque,  ex  s.  c. 
si'  sic  eus  .  .  cxistimo  per  que  recte  adiungitur  ad  illud  (de  iisdem)  „illud 
n.'n.  probo,  .  .  adem.'' ;  ex  s.  c.  (=  s.  c.  spotite  parcnles),  cui  contra- 
rium  cst  cogetidos.  non  cum  cog.  esse  iungendum ,  sed  cum  si  non  dec. 
facile  intelligitur;  ut  sexcenties  alia,  sic  Ii.  I.  ex  s.  c,  in  quo  vis  incst 
sententiae,  si  coniunclioni  praepositum  esl. 

Liber  XIIL 

Ep.  1.  4.  Vulgo:  vilam  rationemque;  quasi  vcro  vitam  eius  „de- 
ridere  Ciccroni  licuerit",  „quicum  ci  omnia  essenl,  nisi  quod  in  phitoso- 
phia  V.  ab  60  dissonlirel".  Licebat  totam  cms  philosophiam ,  o:  ,,viam 
(3J^ctI)0bc)  rationcmquc  (@\)ftem),  quam  in  philosophia  sequebatur",  deri- 
dere.     De    via   ratioque   v.    lexx.     Haud   raro    via  ct  vita  confumli  non 

mirum. 

Ep.  4.  2.  Vulgo  ex  Vicl.  conj.:  def.  sunl;  quutn  enim,  nec  ego 
mutavi;  polcst  tamcn  lieri,  ul  non  ernM  post  quuM  excideril,  sed  qui  anle 
quum,  o:   „a  me  .  .  d.  sunt,  qui,  qunm  .  .,  .  .  persuasi". 

Ep.  5.  1.    Ego,  ut  ipse  B  solilus  est,  ante  CICERO  addidi  M.,  m\ 

rcspondel  Q. ;  cf.  ep.  4  el  6. 

Ep.  6.  a.  3.  Vulgo:  quiddam  perfectum.  ^cqmninr  proficiendi 
(au^rid^ten)  notio,  non  pet^ficiendi  (t^ollfii^ren) ;  ego  igiiur:  prof.\  cf.  Em. 
p.  84,  III,  10,  11,  ubi  ego  ex  M:  profeclum,  vulgo:  perf,  Att.  VII,  13, 1. 
I)e  confusis  scxcenlies  pro  et  per  voc.ularum  nolis  cf.  8,  3,  ubi  M  pro  me 
pro  per  me.  —  4.  Vulgo:  et  ab  hum.  et  potestate.  Ego:  et  ab  h.  et  a 
pot.;  V.  Madv.  §  470.  In  M,  ut  fit,  a  saepissime  excidit.  —  Infra  Or.  II 
et  B  rectcex  Madv.  conj.  et  distinctione:  vellem  experius  essem,  sed  t.  s. 
Ipsum,  nisi  quod  illi  cx  essessed  (M)  sinc  causa  (cf.  V,  20,  6,  XIH,  1,  1, 
Alt.  II,  2,  2,  IV,  16,  5,  ubi  ego  ex  M2,  aliis  egisse,  VII,  1,  2,  ubi  ego  ex 
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M  aiidisse,  IX,  8,  2  ct  12,  4,  X,  4,  10,  XI,  6,  2,  XII,  26,  2,  XIV,  18,  4, 

VeiT.  IV,  43,  iil.)  feccrunl  essem,  scfi,  iioii,  ul  Madv.,  Iciiiorc  concclioiie 
esse^  sed.  Cclcrum  de  quae  . .  siispicoi'  d.  Lacl.  10  „Kgo  si  .  .  iiiciiliar", 
uIm  ut  per  inlcricctuin  lllud  quam  .  .  cerle  divcllilur  menliur  a  si  uegem^ 
sic  li.  I.  per  vellcm  .  .  sed  tamen  distraliilur  suspicor  a  quae  .  .  valeant. 
Si  sed  t.  susp. ,  ut  oinncs  anle  Madv.  correctionein  ridiculc  fccerunt, 
cuni  S(jq.  cssct  iungciulum,  soloccuin  csscl  ,.,quae  .  .  valcant  e.x  exp» 
esses  suspensum  (Madv.  §  383). 

,  Ep.  7.  2.  Vulgo:  mun.  max.  on.  pressum.,  s.  E^^o:  m.,  m.  o. 
pr..,  s.  Appositum  ad  mun.  csl  m.  o.  pr.  (in  quo  inest  causa,  cur  „m.  s. 
airectum  fuerit  diir"),  non  praedicatuin.  —  5.  Vulgo  inalc:  id  mihi  des : 
quod  erit  h.\  ut  enim  omitlam  loiigioris  protaseos  (,,quum  .  .  conj.")  iusto 
breviorem  csse  apodosin  (id  m.  des).,  miiiimc  licuit  pcr  id  iiudc  sic  posilum 
simpliciter  illud  demonstrare,  quod  Ciccro  mullo  supra  (2)  se  a  Cluvio  con- 
tendcrc  scripseral,  ut  causam  Caesaii  inlegram  couservaret.  Potuit  scri- 
bere:  ,,/cf  m.  d,  quod  a  te  pcto:  quod  c.  h.'':  nunc  per  brcviloquenliain 
quandam  liaud  infrcqucnlcm  id,  quod  sibi  dari  volebat,  tali  periplirasi  cor- 
relaliva  (,,quod  e.  Ii.,  ut  .  .  impctrarcmus")  exposuit,  in  qua  cAdcm  aptis- 
sima,  qua  Cluvius  maxime  moverelur,  incsset  magnitudiiiis  ^bcncficii" 
significalio.    Ego  igitur:  des^  quod. 

Ep.  9.  2.  B. :  quac  socictas  ordinc,  ipso  h.  gcnere  pars  esl  m.  ci- 
vitatis;  constat  e.  ex  c.  soc,  ct  casu,  (juasi  primum  /.  h.  gen.  sit  apposila 
ad  ord.  cxjilicatio  (Cicero  ccrtc  sciij)sissct:  o.,  id  esl.,  i.  h.  g.  aut,  ut  Crat., 
0.  ipso  et  h.  g.),  dcindc  et  casu  .  .  socictate  allera  sit  causa,  cur  illa  so- 
cietas  maxiina  pars  fucrit  civiialis.  Ego,  exErn.  conj.  uncis  incluso  ordine., 
sic:  q.  s.  [ordinej  i.  h.  g.  p.  e.  m.  c.  —  constat  .  .  s.  —  .,  et  casu. 
AUeruntur  duae  causae,  cur  Cicero  in  primis  amicus  sit  U.  socictali :  una, 
quod  maxima  pars  sit  civ.,  ut  quae  ex  c.  s.  constet  (v.  Sch.  de  maxima)^ 
allcra,  quod  casu  permulli  in  ca  sint  ipsi  familiarissimi  iii  juiinisquc  Rupi- 
lius.  Ordine  si  idcm  est  quod  genere.,  j»Ianc  abundat  nec  apte  alia  signili- 
catione  positum  cst  atque  superiora  ordini  el  ordinis-^  sin,  ut  volcbat  Man., 
idem  esl,  (juod  supra  (o:  equestri  ordinc  omnium  publicanorum),  scribendum 
certe  fuit:  ,,e/  ord.  et  i.  b.  g.",  scd,  cuius  ordinis  H.  socictas  cssct,  satis 
iain  significaluin  eral,  ncc  omnino  ordine  sic  dictum  in  banc  sentenliam 
conveniret.  Ord.  siiic  dubio  non  inlerjMctantis  intcrpolantisvc  est,  sed 
sive  ad  ordini  sivc  ad  ordinis  abcrranlis.  I)c  reliquo,  ego  quo(juc  in  pars 
nonniljil  baereo  (v.  Ern.  et  Sch.):  Scb.  Iiaud  inscile  coniccit /?rorjfM5 ;  ex 
prosus  (sic  M  ep.  13,  ut  ferc  rusus  pro  rursus)  ouiisso  us  ante  es  fieri 
pars  facile  potuit. 

Ep.  12.  1.  B.  cx  sua  conj.  (eadcmque  mea,  sed  dubia,  Em.  p.  69) : 
ut  ad  illam  hanc  uddam.  Ego  nunc  ex  M:  ut  ad  h.  «.,  quod  mihi  sic 
dcfendi  possc  videlur:  Fufidium  separalim  diligentius  Ciccro  commcndabal, 
ut  ad  eam  eius  commcnilalionem ,  quae  in  communi  iila  lcgatorum  incrat, 
aliqui  cx  maiore  hac  diligentia  acccdcrct  cumulus ;  j)oluil  Cicero  brevius 
dicere:  „non  ut  illain  c.  (o:  illius  c.  diligenliam)  dcminuam,  sed  \ii  hanc 
(o:  huius  dil.)  augeam  (cf.Caes.  B.  C.  II,  31);  optiinc  eliam  inter  se  con- 
traria  respondent  „de  illa  c.  d.''  et  ,,ad  h.  addam'';  ex  priorc  membro  fa- 
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cillime  auditur  commune  olticctiim  aliquid.  Dcindc,  siquidquam  mutan- 
duin  csset,  facilius,  j)Uto,  crat  ad  dclerc,  ut  cx  ADdam  pclitum  (cf.  ad 
15,  1),  quam  illam  (quod  cx  „dc  illa"'  audire  liccbal)  addcrc;  cf.  10,  4 
de  simili  rc:  „nihiIo  infirmius  illud  hoc  addito''''. 

Ep.  15.  1.  B.  ex  anliqua  conj.:  hic  illc  est  [de  illis].,  max.  Sed 
undc  </t'  /.  nasci  potuit?  Inlerpolandi  quidcm  ita  causa  nulla  fuit;  quinani 
cnim  „////''  fucrunt?  Intcrprclando,  ut  fccit  KicLscn. ,  addcrc  multis  mi- 
nime  licet.  Ego:  de  luis;  cf.  16,  3,  ubi  Ciccro  P.  Crassum  quoque  Cac- 
sari  commcndat,  ut  „qui  .  .  de  tuis  unus  esset",  et  dc  codein  Procilio 
15,  1  „tui  ncccssarii".  Ex  luis  abcrrando  ad  illc  M  fecit  illis,  ut  0,  1 
commENdare  cx  commOdare  post  commENdatione  (cf.  13),  14,  1 
TitioNE  cx  Tilio  ante  StraboNE,  29,  5  POTVissem  ex  PFTJVissem 
post  POTVi,  19,  2,  al. 

Ep.  17.  1.  B. :  qua  si  opus.  Ego :  qua,  si  o. ;  quo  eiiim  non  ex 
opus  f.  pcndct,  in  quo  auditur  uti  (ul  23,  2  „lc  cum  iuvare''),  scd  cx 
usus  solo. 

Ep.  19.  2.  B.  ex  cd.  N.:  omfiia  a  te  sludio  summo  curaque  pclo\ 
scd  Cicero  sinc  dubio  scrij)sisscl,  ut  IV,  3,  3:  summo  st.  c.  p.  (cf.  68,  3); 
ctsi  cf.  Div.  I,  111  cura  omni  studioque.  Ego  ex  M:  o.  a  tc  f  sludia 
summo  cura  p.  Olim ,  quum  Orcllio  crcdcrcm  in  M  cssc  summa,  cam 
lectioncin  dcfcndebam  coll.  XV,  7  „maiora  .  .  studia^  quam  crant  a  mu- 
licre  postulanda,  I,  6,  2  ct  9,  4,  II,  6,  3,  scd,  ut  ctiam  nunc,  malcbam: 
summo  sludiOy  summa  cura  (cf.  29,  5  „ut  maiorc  cura,  maiorc  studio 
nullam  rem  —  sc.  pctere  —  possim",  66,  1,  al.)  aut  s.  sU  summaque  c. 
(cf.  28,  2  .ysummum  off.  summaque  obs.'\  al.)  aul  s.  st.  et  s.  c.  (cf.  27, 
2,  al.).  Scilicct,  transposito  summo^  ct  post  omnlA  scribi  studlA  ct  post 
summo  oinitli  summa  vcl  summaq.  vcl  et  summa  facilc  potuil. 

Bp.  21.  1.  Vulgo:  Avianus.  Ego:  Avianius;  cur  cnim,  ut  Man. 
ad  §  2  ail,  libcrli  nomen  a  i»atroni  discrcjiarct?  libcrto  autcm  noincn  fuisse 
Avianio  constat,  sic  cnim  M  et  §  2  ct  27,  2  hunc  appcllat  ct  VII,  23,  2 
et  XIII,  2  alium  eiusdcm  Aemilii  libcrtum;  cf.  35,  1  ile  G.  Aviartio  Pliilo- 
xcno,  C.  Aviafiii  (sic  M  bis  ct  ter  75  et  bis  79)  Flacci  libcrto.  Acad.  quo- 
quc  11,  80  non  dubito  quin  scribcndum  sit  C.  Avianlum. 

Ep.  24.  2.  Vulgo:  gratias  ago,  quum.  Ego  malim:  g.  «.,  quod;  cf. 
ann.  ad  IV,  3,  4.  —  Infra  vulgo:  dep.;  dcifide.  Ego :  rf. ,  d.;  nam  primum 
.  .  deifide  nota  illa  laxiorc  connexionc  (dc  qua  v.  Madv.  ad  Fin.  et  X,  24,  6 
Sed  .  .  possufit  ct  XV,  14,  4  sed,  si  .  .  .  adv.  tuus.)  intcr  tamcn  cl  cre- 
das  .  .  laudabat,  cuius  conlrarium  cst  „ctsi  .  .  scribit  cssc",  inlcr- 
iectuin  cst. 

Ep.  26.  2.  Vulgo:  in  Achaia,  ex  eo,  q.  Ego:  in  A.  ex  eo,  q.; 
pcndct  enim  ex  eo  a  sufit^  non  cx  tiegotia. 

Ep.  27.  2.  Vulgo:  Aviafii.  Ego:  Avianii;  cf.  ad  21.  M  gcminando: 
AvianlANI  o :  Aviafii. 

Ep.  28.  a.  1.  B.  cx  mea  conj.  (Ein.  p.  98) :  quae  mihi  omfiia  grata 
sunt,  de  Z.  M.  gratissiftiufn  (vulgo  cx  M:  gr..,  sed  de).  Erravi  tamcn  in 
co,  quod  ccrte  diccndum  fuissc  de  L.  aulCfn  M.  dixi;  cf.  cnim  dc  scd 
(ct  verum)  sic  posito  74,  1  et  2,  Att.  V,  21,  6,  Plaut.  Capt.  III,  1,  2, 
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Suet.  Ciil.  16  et  20,  et  hos  a  Sicshyco  raeo  colleclos  locos:  Fam.  I,  9,  10, 

XV,  13,  1,  Verr.  iV,  113  el  118,  pro  Cuec.  40,   p.  Mil.  21  et  34,  p. 

Deiot.  26  et  40,  Fiiin.  I,  25,  011'.  II,  58  (iibi  cgo  cx  cod.  Paris.  a  Kraru- 

pio  collato  el  edd.  vett.  fuit,  qiiofl  pvo  f.,  qui),  Sall.  lu-.  15,  4,  Liv.  II, 

7,  4;    quare  nunc   dubito  an  Cicero  b.  I.  scripserit:  gr.  simt,  sed  de 

(=  „q.  omnia  quidem  m.  gr.  sunl,  sed  id,  quod  de  L.  M.  fecisli,  gr.).   — 

3.  B.  ex  sua  conj.:  scripsi,  video  in  coll.  2  „ex  ipso  M.  te  video  m.  c. 

voL";  sed  illic  Cicero  recte:  video  sc.  ex  iis,  quae  ipse  de  Mescinii  vir- 

tute,  cclt.  subiicit:  „est  .  .  vivimus",  bic  vcro  non  prorsus  idem  ilerum 

dici,  sed  aliud  quiddam  teslimonio  cst  „in  meQVE  recipio,  quod  Tulliano 

usu  ad  synonymum  aliquid  annexum  fuisse  necesse  est.     Scilicet  „quod 

supra  scr."  non  ad  in  m.  r.  referendum    est,    sed  ad  illud  (o:  „te  ea, 

quae.  .  .  fccisse"),   quo  plenius  idcm  dicilur,  quod  §  2:  „ex  ipso  M.  te  v. 

c.  vol."    Ego  igitur,  ut  iam  Vict.:  scr.,  id  (sic  Mj  +♦  m.    Quid  exciderit, 

incertum  est:  ulrum  promitto  (cf.  10,  3;  27,3,  V,  8,  5,  III,  10,  1)  an 

polliceor  (X,  21,  1,  Att.  XIll,  1,  2)  an  cotifirmo  (VI,  12,  3,  XIII,  41,  2) 

an  spondeo  (17,  3;  50,  2).    Excidit,  opinor,  etiam  tibi.    Dc  illud  —  id 

cf.  57,  2,  VU,  26,  2,  XV,  14,  4,  T.  D.  I,  78,  III,  71  (cf.  18  „a6  eo  ~ 

eisi  .  .  sit  —  ab  eo"  et  V,  119),  Pbil.  U,  30,  3Iadv.  ad  Fin.  V,  22. 

Ep.  28.  b.  2.    Vulgo:  iudicare.    Ut  §  1  recte  est  novissem  ,  .  du- 
bitavi  .  .  essent^  sic  b.  I.  non  polest  verum  esse  ^.^existimes  .  .  arbilrari 
.  .  praesis  .  .  iudicare  .  .  nosses  .  .  esse";  ueque  enim  in  nosses  licet 
audire  „antequam  in  Acbaiam  profectus  es'';  debebat  essc  tioveris ,   quod 
priori  praesis  responderei  (cf.  1  sint)  aut  extra  obliquam  orationom  nosti, 
quorura  neulrum  quoniam  ex  nosses  facere  licet,  ego  ex  iudicare  feci  iu- 
dicasse  (saepius   dixi  de  -Re  pro  -Se  scriplo,    b.  quidcm  I.  post  y/mW- 
tARE,  debeRE,  egeRE,  arbitrARi).   Ut  §  1  est  arbitror  .  .  dubitavi  (sc. 
quum  baec  scripsi),  potuit  Cicero  scribere:  „noverim  .  .  dubilo  .  .  sint", 
sic  h.  I.  post  rtr6/7n/r/ a|ilissimum  est  iudicasse,  sc.  lum,  quum  „PbiIippo 
respotidi  coram  .  .  egere  (=  te  tua  sponte  amicum  L.  esse)".    —    Infra 
vulgo:    ea  facies  .  .,  quae  .  .  postulat,  ut  iis.     Cicero,  puto,  scripsit 
postidabit  (bit,  uit,  tut),  iis;  cf.  26,  3;   22,  3;   14;    7,  6;   6,  3;   31 
(=  67,  2;  70);  32,  2  [patietur,  ut  37;  53,  1;  54;  61;  69,  2).    Scilicet 
eiusmodi  sentcntiae  restrictivae  ab  iis,  quae  restringuntur,  terapore  divelli 
non  solent;  cf.  ad  V,  4,  2.     Alius  generis  cst  ep.   58,  ubi  causale  illud 
(non  restrictivum)  ui  .  .  postulat  cuni  servabis  ed.  tuum  tam  laxe  con- 
nexum  est,  ut  non  modo  terapore,  sed  etiam  parentbeseos  signo  distrabi 
ab  eo  possit;  cf.  58. 

Ep.  29.  5.  Vulgo:  nuUam  possim.  Ego,  quoniam  c\  s(\.  sontentia 
obiecliva,  quae  e\  pcto  „pendel,  „ut  banc  retn  (a:  ncgotium,  ©ad)C,  51h= 
gefevje^eit)  suscipias'',  audirc  rem  (^in.])  uon  licel,  scripsi:  n.^p. :  excidit 
reM jiosl  nullaM  ct  forlasse  Petcre  (quod  lamcn  audiri  potest,  cf.  39, 
XII,  24,  3)  anle  Possitn  aut  Pelere  rcM  inter  j>/  et  P\  cf.  .simijlinms  lo- 
cus,  8,  3  „rogo  .  .  ita,  ut  maiore  studio  .  .  rogare  nihil  possim.  Ex  L. 
conj.  scribere  non  (ut  24,  3)  aut  ex  Ern.  nihil  vix  quisquam  bodie  ausit. 
Omisit  M  in  bac  ipsa  ep.  §  3  quuM  poH  praesertiM  et  7  sse  aut  for- 
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lasse  sse  me  (cui  in  altcro  membro  ex  aequo  responderet  „»?«  fccisse") 
post  feci. 

Ep.  36.  2.  B.  ex  ant.  supplemenlo:  magtio  sibi  orn.  Incertum, 
utrura  post  magno  M  sibi  omiscril  (cf.  34,  35,  al.)  an  anle  m.  (cf.  38,  39, 
46,  49,  61,  77,  2)  an  post  meam  (cf.  30,  2,  52). 

Ep.  40.  Vulgo:  valuit,  quod  scio  mullas  pl.  valuisse .,  h.  Ego: 
V.  —  q.  5,  m.  p.  v.  — ,  //.  Poluit  Cicero  dicore:  „quod  (o:  ut  apud  te 
valeretit'')  scio  m.  fecisse":  nunc  per  epexegesin  illam  frequentissimam, 
de  qua  cf.  Madv.  ad  Fin.  II,  12,  ad  quod  (ad  „apud  te  val.''  relatura)  ex- 
plicatius  apposuit  „m.  plurimum  val.'';  cf.  VIII,  14,  2  ,,quod  non  dubito, 
quin  .  .  pert.",  XIII,  18,  2  ,,quod  ra.  v..  tibi  g.  agere,  nunc",  Att.  IV, 
15,  10  ,,quod  .  .  iudicare,  nos  .  .  esse,  ann.  ad  Q.  F.  III,  1,  7. 

Ep.  44.  Vulgo :  vehemetUer  te  rogo.  Quoniam  posterior  huius  ep. 
et  ep.  74  pars  eiusdem  plane  exempli  ost  (scillcet  eodem  die  scriptae  sunt), 
vide,  ne  Cicero,  ut  in  74  et  plerumque,  scrip.serit:  te  v.  r.  Cf.  ann.  ad 
XVI,  16,  18. 

Ep.  45.  Vulgo:  rcm  meatn.  Ego :  ttieam  rem,  ordine  verborum, 
ut  in  gravissima  Egnatii  et  Ciceronis  inter  se  opposiliono,  prorsus  neces- 
sario;  cf.  do  simillima  re  44  „ut  si  mea  res  esset",  43,  2  „ac  si  tnea  tie- 
gotia  essonl",  23,  2  „ul  si  ?ncus  libertus  esseL.",  al.  —  Doinde  vulgo  : 
officia  tnagna  et  ttiutua  nostra  inter  tws  esse.  Non  mutavi,  sed  tamon 
nondum  me  pocnilel  conj.  meae  (Em.  p.  120)  tnulta;  nam  aut  ei  ttiutua 
aul  nostra  (quod  Scb.  ex  audaciore  Ern.  conj.  delevit)  prorsus  abundal. 
Potuit  dici:  „m.  et  mulua  inler  nos  esse'',  cf.  50,  1 ;  V,  1,  1  (==  XII, 
17,  3),  XIII,  4,  4.  Cum  mea  conj.  cf.  43  de  eodem  Egnalio  „oir.  pluri- 
tnis  maximisque  mibi  c.  est",  47  „oir.  ot  multa  et  magna'^  55,  2  (=  50, 
1),  77,  1,  XI,  22,  1.  De  tnuitus  et  ?}iutuus  confusis  cf.  X,  4,  3,  ubi  M 
tnulto  pro  tnutuo,  V,  12,  6,  ubi  M  tnultasque  acliotics  pro  muialiones- 
que.,  al.  De  ordine  verborura  minus  solilo  magtia  el  multa  (pro  multa  ei 
m.)  cf.  XII,  1 ,  1. 

Ep.  48.  Mire  neminom  olfendil:  „ea  te  inslituere,  quae  sequanlur 
alii;  quae  .  .  conscquere";  quid  onim  est  ,,consecuiurum  aliquem  ea, 
quae  in  provincia  administranda  instituat  aliis  sequenda"?  Ego:  alii, 
quod  (o:  ut  „ca  instiluas,  q.  s.  a.").  Abcrralum  est  ad  praecedons 
quac. 

Ep.  51.  Vulgo:  eq.  7?.,  o.  r.  ortialutn.  Ego:  eq.  R.  o.  r.  o.;  nam 
0.  r.  0.  simpliciter  est  altributum  voc.  equiietn  R.  (cf.  14,  1,  77.  2)  ot 
meutn  perfatn.  appositum  non  ad  eq.  /?.,  sed,  ut  hoc,  ad  P.  Mess.,  quod 
ni  ila  esset,  diccndum  fuit  mihiqiie  p.  Aliter  res  se  babet  38,  ubi  ad 
eq.  R.  appositum  ost  .^.^adolescens  o.  r.  ornatus." 

Ep.  52.  Quoniam  ex  tneus  audire  mihi  paullo  durius  est,  vidc,  ne 
ante  magtw  cxcidcrit  mihi  (quod  L.  ante  cotiiuncius  sMUVii),  cf.  26,  1, 
29,  1,   32,  2,  49,  al. 

Ep.  55.  2.  Vulgo:  ipsum  grat.  hominem  atque  o.  virum  quatn. 
Ego:  I.,  gr.  .  .  virum,  q..,  ut  gr.  .  .  v.  appositum  sit  ad  ipsum.,  non  ipsum 
ad  gr .  .  v.  adiectura;  cf.  29,  7;  30,  1. 

Ep.  57.  2.    Vulgo:  illum  ipsum  .  .  tiegotium^  quod  quara  absurdura 
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essel,  olim  (Em,  p.  104)  tlemonslrasse  railii  vifleor.  Ego:  i.  suum  it.  Ex 
sVum  post  IPsIus  et  IHum  esse  IPsum  factum  non  in.igis  mirum  est, 
quam  55,  2  pluriSShnisque  post  coniunctiSSIma  cx  plurimisque^  sex- 
cenla  nlia  aberrandi  peccala. 

Ep.  59.  B.:  apud  ie,  hoc.  Ego,  ut  vulgo:  a.  te:^hoc.  Cicero  si 
„ut  quam  fac  .  .  .  te"  a  rogo,  ac  non  a  pelo  suspentlissct,  non  scripsisset 
„a  le  joe/o",  seil  aliud  quiddani  ad  ,,quid  (==  quidnam)  decernas"  magis 
aplum:  nunc  per  zeuijma  quodilam  a  te  pcto^  unde  infra  rite  pendet  „ut 
.  .  habeal",  in  priore  membro  ila  positum  est,  quasi  esset  =  iibi  iniungo 
[dec,  urt^eilen  f  eUft) ;  cf.  miror,  alia  mulla  verba,  in  quibus  per  se  ipsis 
quaerendi  duldlandive  nolio  nulla  inest,  interrogative  sic  posita. 

Ep.  60.  1.  Vulgo:  illtim:  nam  .  .  possum.  Sed.  Ego:  i.  —  nam  .  . 
;>.  —  ,  sed.  Respondent  inler  se  omniTio  (=  quitlem)  et  sed\  „uam  .  . 
possum"  (=  officiosiorem  dico,  ujin  benev.  c.  non  p.)  parentbesis  esl. 
Deinde  ego  nunc  bonam,  quod  B.  ex  Klolzii  conj.  uncis  inclusit,  tolum 
delevi:  BoNJM  pro  BeNevolentiAM  scripto  bbrarius  se  ipse  correxit, 
v.  Em.  p.  60,  n.  1  (VIII,  IG,  1  VICTA  VICToriA)  et  III,  8,  2  (M  solli- 
citudine  significaiione)  ^  V,  21,  1  (M  communia  omnia,  Alt.  XHI,31: 
(M  apene  absente) ,  aun.  ad  XIII ,  70.  Olim  (Em.  p.  36)  probabatur  mibi 
Lambini  conj.  bonam  ante  fidem  transponenlis;  scd  b.  vel  sic  abundare 
docent  69,  1;  I,  5 a,  1,  XV,  4,  5,  al. 

Ep.  63.  1.  Vulgo:  sed  tamen,  ut.  Ego:  f  sedt.,  ul.  Scio  e(|ui- 
dem  sexccnlies,  ut  bis  64,  1,  ut  esse  ita  (s/c),  ut;  scd  tamen  h.  1.  post 
sed  tamen  ea  cllipsis  ferenda  non  est.  eScripsit  Cicero  aul,  ut  L. ,  ita  ta- 
men.,  ut  aut,  ut  me  magis  probantc  B  ngel.,  sic  /.,  ut  (cf.  Em.  p.  6  ad 
Q.  F.  III,  1,  14).  Non  mirum,  si  post  ^,sed  lamen  U\  M.  L."  scriplum  cst 
sed  (ScT)  t.  sivc  inter  S  et  Tamen  pro  iTa  t.  sive  pro  Sic  t.  De  ita  t. 
cf.  56,  1,  alia  multa  (33,  1  ita  prorsus,  ut  .  .  fam.  .sc.  uiar)\  ilc  sic  t. 
cf.  13  „cst  fam.,  sic  prorsus.,  ut  .  .  obs.",  al. 

Ep.  64.  1.  Vulgo:  gralius.  Sed.  Ego:  gfr. ;  serf:  respondcnt  inler 
sc  illud  „m.  f.  ex  ipso  capics"  ct  hoc  „m.  mihi  q.  gr.  fec",  cf.  §  2  extr., 
ubi  ego  olim,  ut  nunc  B.  ex  Or.  conj.  scripsit,  conieceram:  posueris.,  et 
mihi  gr.  /*.,  coll.  77,  2  [ipsumQ  VE  =  22,  2  „cx  ipsiusQ  VE  pr  .  .  capt.'' 
et  51  ,,mihiQVE  gr.  fec."  el,  scd  sine  copula,  28,  7  ipsum,  ep.  3  ipsum 
praelerea)^  sed  ipse  me  represseram  defenderamque,  ut  et  nunc  facio, 
sed  (o:  scd  non  solum  ipsi.,  setl  mihi  eiiam),  coll.  31,  2  de  simillima  re 
„ld  mihi  s.  gratum  erit  .  .  possit;  sed  praeierea  .  .  ox  Flavii  .  . 
caplurum",  ann.   ad  26,   1. 

Ep.  65.  2.  B.  cx  sua  conj.:  existimes.,  lota  (M:  e.,  ex  t.).  At 
„lota  urlie,  aestale"  cst  ,,per  t.  url)cm,  acstatem",  non  „i«  t.  urbe, 
aestate",  ab  h.  autcm  loco  propagalio  illa  per  locum  tempusvc  aldiorrcre 
videtur.  Ego,  quoniam  partilivum  ex  ineplum  ju-orsus  est,  scripsi  (ut 
Kleyn.  quoquc  fecil):  e.,  in  /. ;  cf.  de  simillima  re  55,  2  „//?  tuo  toio  im- 
perio  atque  provincia  nihil  cst,  q.  m.  gr.  f.  possis"  (=  79).  Dc  „iw  tota 
t.  pr."  cf.  Madv.  J^  273,  c,  n.  Scilicct  in  M  ex  c\  E.Vistimes  repctHum 
expulit  iUj  ut  16,  1  M:  rx  .  .  rx  pro  rx     .  de .,  al. 
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Ep.  66.  1.  Vulgo:  debebai.  A  te.  Ego:  d.:  nunc  (nc)  a  te;  cf.  2 
„si  R.  fuisses^  ..  essemus  .  .  tui:  nunc,  quoniam  .  .  csse,  rogo",  XIV^  1, 
2  et  17,  et  sic  sexcentics,  ubi  ciusmodi  aliquam  bypolbesin  vera  res  se- 
quitur.  Potuit  Cicero  ad  fiunc  addere  „quoniam  isia  vebementer  me  mo- 
vent",  sed  id  ipsum  cx  nunc  facillime  audilur;  potnil  eliam  scribere:  „S^^, 
quoniam  ista  me  movenl,  a  le",  cf.  21,  1 — 2.  Kayserus  parum  Latine 
voluit  atldi  itaque. 

Ep.  69.  1.  Ego,  ut  B,  ex  M:  non  f  vulgare  nec  ambitiose;  nam, 
vulgariter^  ut  vulgo  edcbalur,  Cicerone  eiusque  aequales  dixerint,  incor- 
tum  cst,  vid.  lexx.  Fuit  aut,  ut  Klolz.  conj.,  VVLGAri  moRE  (cf.  VI, 
18,  3  „te  .  .  more  Romano  commendabo"  et  16,  3  ct  5,  3)  aut  vulga- 
rem  in  modum  (cf.  inaiorem  in  modum  7,  4  pluiimisque  aliis  huius  libri 
locis)  aut  vulgari  commendatione  (cf.  15,  3;  35;  I,  3,  2,  Planc.  47). 
Mihi  quitlem  Krauso  non  prrsuasil,  qui  vufgare  ita  dcfendere  conatus  esl, 
ut  csset  =  in  vulgus  tribuere  (70)  sc.  cornmendaiionetn.,  o:  quemvis 
commendare:  ut  enim  vidgare  absolule  sic  dici  poluerit,  tamen  ea  signi- 
ficatio  in  bunc  locum,  ubi  de  una  sola  commentlalione,  C.  Curtii,  agilu?', 
minimc  convenit. 

Ep.  70.  Vulgo:  Quia  .  .  ben..,  sic  fit,  ut  .  .  velint  c.  Ego  delcvi 
sic.  Latinum  cst  „Non  cst  .  .  ben.:  sic  fil,  ut  .  ."  (cf.  IX,  16,  4);  „()wm 
..,  5ic"  pro  „Q. . .,  ideo  (itlcirco,  propterca,  eo,  ca  re)"  Latini  non  magis  pos- 
sunt  diccrc,  quam  Germani  „5BcU  . .,  fo  (alfo)"  pro  „3SciI . .,  bee^I^alb". 
Ncque  vero  Latine  ad  peripbrasin  hanc  „/?/  (facio,  fac),  ul"  ex  abundanli 
sic  (iia)  addilur,  ut  ad  dico,  puio.,  accepi.,  al.,  de  qulbus  v.  Madv.  g  395, 
n.  6.  Itlem,  quod  b.  I.,  Cicero  in  ep.  71  sic  dicit:  „MuItos  .  .  est,  quo- 
niam  .  .  bcnev."  Librarius  confusis,  ut  saepe,  f  (tl  f  lilleris  ex  fit  fecit 
fic^  deinde  se  ipsc  corrcxit,  cf.  60,  1,  73,  2,  ubi  M  vituperafiofiif  fore, 
Em.  p.  60,  n.  1  (dc  VIII,  16,  1),  III,  8,  2,  V,  21,  1,  Att.  XIII,  34,  al.  — 
Deinde  ftirtasse  excidit  ID  (IT,  ut  in  M  intcrdum  scribitur)  anle  Trlbuo, 
siciit  9,  1  plurimuM.,  quotl  ego  cum  Kaysero  post  iribueriM  adtlidl  (cf. 
22,  2,  Xlf,  17,  3,  al.),  quia  iribuere  absolule  sic  dici  non  potest,  addila 
nulla  significatione,  quantum  alicui  tribucrctur,  nam  Cacsar  (B.  G.  1,  13) 
pro  mtdlutn  eodem  motlo  magno  opcre  (sc.  aliqtiid)  posuisse  potest,  quo 
Cicero  Verr.  V,  107  „quid  tnagno  opere  (=  q.  magnum,  hja^  23cfon= 
bcr§)  potuil  C.  faccre"  et  Livius  III,  26  „nulla  m.  o.  (=  n.  magna)  cl.itle 
accepta",  etsi  quis  praesliterit  non  cxcitlisse  Aiiquid  anle  Aul^.  Tac.  Ann. 
XIV,  14  „quos  .  .  ne  (bafe  nid}t,  non:  bamit  nid)t).  tradam"  subicctum  est 
scntentiae  „maioribus  c.  tribttcfidum .,  sicut  ep.  70  ex  „ut  .  .  commendari'' 
ad  tribuo  assumendum  est  obieclum  ut  commendem.,  nisi  adilideris  id. 

Ep.  73.  I.  B.  ex  cod.  Amst.:  Romae  te  vidisscm,  coram  gr.  egis- 
sem.  Ego  ex  M:  i?.  +,  te  v.  coramque  g.  e.;  unde  enim  qtie  natum  cst? 
Excidit  sine  diibio,  non,  ut  est  in  Dresd.  3,  n\..,  fuissem.,  nec  essem.,  sed 
esses.,  cf.  66,  2;  scilicet  polcst  Philippus  se  cx  provincia  in  ItaHam  atl 
suos  rccepisse  necdum  tamen  deposito  imperio  Romam  venisse,  idque  ila 
essc  ex  ipso  titulo  illo  PROCOS.  intelligitur,  quoniam,  in  urbem  si  iam 
inlroisset,  „proconsul"  non  erat. 

Ep.  77.  3.    Excitlit,  pulo,  meus  non  post  Bolanus  (B.  ex  Or.  conj., 
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cf.  2  et  35,  iil.),  scd  posl  fumUianSy    qui   vcrboriiin   ordo   nnillo   fre- 
qiienlior  est. 

Liber  XIV. 

Ep.  1.  7.  Vulgo:  alio  me  conferam,  ad  te  scribam,  Ego:  a.  me 
c,  f  ad  ie  s.  Sensii  iam  cd.  N.  dcesse  aliquid:  adtlidit  el.  Facilius  cxci- 
(lere  poluit  sivc  ADquE  antc  AD  iE  sivc  quE  posl  /£■;  aplius  tanicn  post 
conferAM  addas  quod  quum  faciAM,  cf.  ilc  cadcni  re  Atl.  III,  21,  1 :  an 
fuit  quo,  ad  ie  s.  (cf.  Alt.  I.  cil.  „ut  scias,  ubi  sinius"]  ? 

Ep.  2.  3.  Vulgo:  con/iciiur.  Nihil  cquidcni  mutavi,  coll.  Fragm. 
de  Rege  Alex.  3,  1  „nisi  das  a. ,  li. ,  si.  dederis,  r.  iudicabo",  Sall.  Cat. 
58,  9  „Si  vincimus  (=  viccrimus),  .  .  erunt:  si  m.  cesserimus,  .  .  ficnt"; 
scd  lauicn  vide,  nc  Ciccro  scripserit  conficieiur,  ciusdcm  cnim  tcmporis 
vidcnlur  mihi  cssc  ,,con/tciendi  neg."  et  „o.  consequendi''  acliones,  non 
minus  quam  paullu  supra,  ubi  dc  cadcm  rc  cst  „tum  .  .  videbor  reslilulus, 
si  .  .  eril  resiituia  (rest.  ero,  si  .  .  m7) ;  cf.  III,  10,  3,  ubi  ego  ct  B.  cx  h. 
conj.  effeceris  pro  ef/icis,  X,  27,  1,  (ubi  cgo  ex  Ern.  conj.  sciungEs, 
quoniam  sentenlia  non  illa  cst:  „si  nunc  sciungis,  />o5/ consulcs  —  cf. 
Madv.  §  340,  n.  1  — ,  scd  haec:  „sciungcns  (sciungemlo)  cons. ", 
cf.  2  „sapicnlius  .  .  facies,  si  .  .  inierpones) ,  Q.  F.  I,  1,  32  (ubi  cgo,  ut 
li,  ex  Or.  conj.:  adversaBImur).  Sed  3,  5  dc  eadcm  re  rcctc  est:  Si  per- 
ficiiis  .  .,  .  .  oportet,  ctsi  poluit  Cicoro  cliam  perfeceritis  scribcrc.  Simi- 
liler  M  paullo  post  proices  pro  proicles.  —  4.  Ego  postcrius  ad  eos 
uncis  inclusi,  ut  cx  priore  rcpctilum.  Ciccroni  ccrtc  scribcndum  fuit  atque 
ad  eos:  an  vcro  ad  altcros  ulros  lantum  scribcre  dcbuit,  ac  non  ad  ulros- 
quc?  Ptr  aut  de  q.  .  .  scr.  allera  eorum  rite  addilur  par.^  ad  (luos  scri- 
bcndum  erat. 

Ep.  3.  2,  Vulgo:  quum  dolore  conficior,  tum  e.  pudore.  Rccte, 
opinor,  Crat.  ex  M:  conficiar,  cf.  XVI,  21,  2,  Alt.  XI,  13,  1,  Dciot.  12, 
^^SS-  '^  36.  ul»i  in  archelypo  sine  dubio  fuit  videantur,  non  videnlur.  — 
3.  Vulgo  :  Ut  iufo  sim.  Ego:  ul  f  i,  s.  Cicero  scripsit  aut  tutus  (cf.  Att. 
XV,  18,  2,  al.)  aut  in  tuio  (cf.  XII,  2,  3,  al.,  Tcr  Ilcaut.  IV,  2,  30).  Ad- 
dito  loco  aliquo  iuio  esse  rcctc  dicitur,  ut§  4,  XI,  1, 1  et  5, 1,  XIV,  18  1 
Alt.  XIV,  8,  2  et  22,  2,  XV,  11,  1  (bis  sc.  Romae)  el  12,  1;  elsi  ctiain 
iulum  alicubi  esse  dicitur  XI,  2,  2  et  All.  XIV,  12,  2  (ubi  H  rectc  ex  Z 
et  M  iutine)  et  15,  3  (ubi  cgo  ex  Z  iutine ,  W  .x  M  tuione),  Phil.  XII,  28. 

Ep.  4.  3.  Vulgo:  quid  (o:  cur)  nunc  rogem  ie,  ui  venias,  mulie- 
rem  .  .  confeciam?  non  royetn?  sine  te  i.  sim?  At,  quoniam  „Quid  .  . 
rogem?"  rsl  =  „NihiI  csl,  cur  te  rogem",  abundat  tolum  sq.  „Non  ro- 
gem?",  et  lamcn  Ciccro  dixi.ssct:  „Quid  tc  nunc  r.'',  aut  „0.  n.  le  r." 
Ne  sic  quidem  dislincla  illa  verba  sana  sunl:  „Q.  n.  r.  te?  ut  v.?  ra  .  .  c. 
Non"  (nec  enim  rccle  „ut  v.?''  el  „Non  r.?''  inter  se  opponunlur),  nequ(} 
sic:  „0.?  n.  r.  te  .  .  c?"  (Cicero  non  addidisscl  nunc ,  quod,  quoquo 
modo  di.slingvas  scrdja.^ve,  plane  oliosum  est,  aut  ccrtc  scripsisset  r.  ie 
nunc).  Si  sana  esscnl,  sic  saltem  dislingvenda  erant:  „0.  n.  (sc.  faciam)? 
R.  te,  ul  v.?  m.     conf.    Non  r.?";   sk  vei*o  —  elliplicae  cnim  illius 


formulac  [Q.  nunc?)  exemplum  nullum  niemini  ~  addcndum  mi  faciam. 
Latct  igitur  mendum  aliquod  in  qui'l  fiunc.  Fuit,  quum  ego  su^picarer: 
„ym  n  .  .  conf.  Non'';  indicatur  enim  apcrlissimc  causa,  cur  se  „pcrditum 
affliclumquc"  dicat;  scd  supra  (2)  non  „rogat"  uxoreiii,  ut  vcniat,  scd 
„CM/??7"  lantum  cam  vidcre,  ct  i7//,  s/ illa  mala  fixa  sint  (o:,  ut  3  dicitur, 
„si  Iransactum  esl"  sc  dc  rcditu),  ct  tamcn  infra  diccndum  crat:  „r/w  non 
rogcm?"  aut:  „non  r.  igitur?  s.  lc  sim?"  Rcslabat,  ul  scriberem:  „Quid 
enim  (sc  faciam)?  R.  lc,  ut  v.?  M  .  .  conf.  Non  r.?  S  .  .  sim?''  Sic 
rcclc  Cicero  et  causam  illam  aflert  ct  conlraria  duo  a  se  ipsc  quaerit  (Ro- 
gem  te?  ct  Non  r.?  =  „Rogcmne  .  .?  an  non  r.?"),  quorum  alteri  ipse 
illud  obiicit:  Mal  .  .  conf.,  altcri  hoc:  Sine  .  .  sim? .,  et  scquitur:  „Opi- 
nor,  sic  agam  (sc  tecum  o:  te  rogabo):  si  .  .  adiuvcs  (o:  Romac  maneas, 
ad  me  ne  venias);  sin  .  .  ad  me  fac  vcnias''',  Cf.  V,  15,  2:  „illius  .  . 
sunl.  Quid  enim?  Ad  mmcos?ie  confugiam?  Q.  m.  sunl?",  ubi  altenjin 
inlerrogationis  mcmbrum  („«w  ad  litlcras?")  latct  §  3  in  illis:  „Quod 
enim  .  .?  Littcrae,  credo  .  .?_Sed  .  .  videntui".  Confunduntur  intcrdum 
in  codd.  enim  (.  n  .)  et  nunc  [nc). 

Ep.  4.  5.  Vulgo:  Atque  ego.  Ego:  Atqui  e.  Non  simpliciter  hoc 
adiungitur  ad  susienia  te,  quo  Cicero  uxorcm  „confirmabat",  scd  ex  con- 
trario  ponitur.    Sic  haud  raro  cx  aiqul  ante  E  factum  est  alquE. 

Ep.  5.  2.  Vulgo:  Preciana.,  quae  .  .  est  —  v.  e.  i.  amavi  — ,  sed. 
Ego:  P.  —  q  .  .  esi;  v.  e.  i.  a.  — ,  sed;  nam  sed  cst  redcunlis  post  pa- 
nnlhcsin  [q.  .  .  am.)  ad  institulam  orationein,  cf.  Madv.  §  480.  — 
2.  Vulgo:  XV.  Sine  dubio  scribendum  XVII;  cf.  Att.  VII,  1  (sine  dubio 
codem  die  scripla)  et  9  et  VI,  9,  5. 

Ep.  6.  Ego,  ut  R.,  ante  SVIS  aihUderam  TVLLIVS;  scd,  ut  opi- 
uor,  excidcrunt  etiam  nomina  „suorum"  („Terentiae  et  TuIIiae"),  cf.  ep. 
2  et  4. 

Ep.  7.  2.  Vulgo:  me  a.  eum  similibus .  .  defensuros.  Ego:  f  def.\ 
vix  enim  ipse  Cicero  uno  hoc  loco  pluralcm  numcrum  sic  pro  singulari 
posuit:  potest  defensVrOSex  defensVrV  (ut  Crat.  scripsit)  aberrando  vel 
ad  VOS  vel  ad  7iOStri  aut  cx  dcfensurVeSse  essc  nalum.  Ne  Caesaris  qui- 
dcm  exemplum  huius  sylh^pseos  (Madv.  §  215,  c)  ullum  est.  Neque  vero 
Ciceronis  aut  Cacsaris  fuit  collectiva,  quae  vocant,  cum  plurali  (Madv. 
S  215,  a)  poncrc:  Cacs.  R.  G.  III,  17  (ubi  ego  conieci  clauserAnt  et  co7i- 
iu7ixerAni)  nunc  ex  opt.  cdd.  utriusque  classis  Schneider.  ct  Whilte:  con- 
venerat  (aberravit  librarius  aliquis  ad  clausERANT  ei  C07iiu7ixERANT)\ 
V,  45  cgo,  ut  VVh.,  ex  opt.  cdd.  necabatur  pro  necabaNtur  post  mitie- 
bANTVR;  II,  23  ego,  ut  Wh.,  coepit,  coll.  VI,  31  ct  40  (unus  L.  1 
coepER  VNT  post  C07ile7idER  VNT);  II,  6  ego,  ut  dctt.  aliq.  cdd.,  con- 
ie7iderei,  coll.  IV,  14,  al.  —  3.  Vulgo:  utere.  Cicer o  itosi  videBItur 
certe  scripsisset  utiiorj  non  uiere;  post  pritnum  .  .  velim  cures  ne  utere 
quidem  aptum  est.    Ego:  uiare^  ut  pcndeat  ex  velim. 

Ep.  9.  R.  ex  cd.  Erf.  et  Hitt. :  dolor  et  de  D.  valeiudine  et  de  Tul- 
liae.  Ego  ex  M:  d.  f  et  D.  v.  el  de  T,  suspicatus:  d.  ex  D.  v.  et  T.; 
de  cx  et  et  saepissimc  coiifusis  aiile  dixi  (cf.  eliam  XV,  4,  6),  de  ex  sq. 

Wesenberg,  ann.  crit,  4 
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(le  omni  pclilum  esse  polest.  De  dolor  {dolere)  ex  cf.  Frcund.  Ie.x.  {ex^ 
C,  5),  F;mi.  XVI,  21,  3,  Au.  XI,  17,  1,  de  H.  P.  I,  4,  Brul.  332,  Caes. 
B.  G.  I,  14,  5,  al. 

Ep.  18.  Excidit  sine  tluUo  ET  inler  FILIAE  el  CICERO.  Cf. 
ep.  14.  —  1.  Vulgo:  Romaene  siiis  an  mecim  in  aliqtio  tuto  loco. 
Ej,'o:  mccum  an  al.  Sic,  ut  de  Iribus  consiliis,  lile  diclmn  esl  ,//!//</  fa- 
ciatis";  tria  autem  fuisse  Cicero  ipse  etiam  Alt.  Vlf,  12  (eodcm  die,  IX  Kal. 
Febr.,  scripta),  6  dicit:  „quid  censeas  de  Ter.  et  TuIIi:i,  Romae  cas  esse  an 
niecum  an  aliquo  tuto  loco";  ,,mecum"  sc  in  .^oppidis  nostris"  (o:  Cani- 
paniae  marilimis,  quihus  ipse  praeerat,  cf.  Atl.  VII,  14,  3);  „tuto  aliquo 
[=  ;i|io  aliquo)  loco",  o:  in  .^.^praediis  nostris"  (in  eadem  rej^n^one  silis,  cf. 
Alt.  I.  c),  dc  praediis  autein  dici  non  potuit  ^.^mecum  in  a.  t.  I.",  cf.  in- 
fra  „ut  et  m.  esse  mccum  et,  quum  ahicritis  (sc.  a  me).,  c.  in  noslris 
praediis  e.  p.",  et  14,  1  „bellissime  (n:  tulissime  et  commodissime)  vcl 
mecum  vcl  in  n.  praediis  e.  p.''.  Infra  (2),  uld  est  ^^utrum  sil  molius", 
ex  .,.,Romae  vos  esse  .  .  ahesse  Roma  .  .  Iiabere"  audilur  ,,mancre  Romae 
an  in  lianc  regionem  exire",  ex  Iribus  consiliis  faclis  duobus,  quonim  unum 
bipertitum  est  („ut  cl  .  .  mecum  .  .  el  .  .  in  n.  pracdiis  e.  p."),  sicut 
14,  1.  —  Vulgo:  commodo  et  in  n.  esse.  At,  et  si  siu:plicilcr  co})uIantis 
esset  (unb),  debebat  certc  esse  „in  n.  et  (=  el  quidem)  coimn.";  sin  ad- 
iungenlis  (aud)) ,  Cicero,  ut  L.,  scripsisset  c.  etiam  inn.  (me  qiiidcin  ve- 
.  bemeuler  oireiidit  ,,<>(  {unb)  •  •  et  (aud))  in  uiia  senlcnlia  positum),  sed,  ea 
adiunctio  quoniam  prorsus  abundat,  cgo  dclevi  ct.,  ul  cx  r/,  g.  a.  repeti- 
tuni:  eo  ipso,  quod  „nostra"  erant,  conunode  (bcllc,  tulo)  in  pracdiis  illis 
csse  polerant,  cf.  14,  1  „^^//.  •  .  .  in  nostris  pr.  c.  p.'',  Alt.  VII,  14,  3 
„ea  pracdia  .  .  babeamus  .  .,  ut  in  iis  non  incommode  p.  e.'*  Deinde  ego 
ex  ant.  corr.  post  nostrJS  addidi  praedilS;  nequc  cnim  nost?is  potest 
csse  ,,unjcrc^3(5icine^"i  ncque  ex  „noslioium  qiium  oppidorum^  luni  e.  prae- 
diorum''  licebat  audire  praed..,  quoniam  „(q)j»ida"  qiioque  „noslra"  crant; 
cf.  eliam  14,  1  „vcl  .  .  in  nostris  praediis  c.  p." 

Ep.  21.  Ciccro,  puto,  scripsit  postulahit^  non  postulat^  dcbct  cnim 
ciusdeni  temporis  csse  alque  „q.  opus  eril^'^  cf.  ad  XIII,  28,  b,  2. 

Liber  XV. 

Ep.  1.  1.  Vulgo:  c.  auctorihus^  leg.,  w.,  /.  sum.  Ego:  c.  «.,  /.  n. 
/.,  sum:  explicalur  cnim  c.  a.  pcr  apposita  Iria,  /.,  «.,  f, 

Ep.  2.  2.  Vulgo:  Artuasdes.  Ego:  Artavasdes,  ut  ex  codd.  cst 
Att.  V,  20,  2  cl  apud  Vell.  Paterc.  Cf.  ArtAxerxes.,  ArtAhancs^  ArlA- 
patas^  cetcra  cius  generis  nomina.  —  4.  Vulgo :  ciusque  regis  salutem^ 
incolumilutem  regnumgue.  Sic  prorsus  abundal  inc.  Cicero  cx  senalus 
consulto  scripsit:  e.  r.  1)  s.  2)  incohnnHatemgue  regni;  sequilur  in  ex- 
plicando:  1)  regi  2)  regnogue  et  in  repctcndo  scli  argmnento  1)  salus 
ipsius  2)  incolumitas  rcgni.^  ncc  mirum,  si  libraiius  iransposilo  (iit  V, 
12,  6,  XII,  15,  1)  gue  (q  )  ex  regni  fecit  rcgnum..  De  transposilionibus 
cf.  Em.  p.  31.  —  Dcindc  vulgo:  populo  scnatuiguc.  Debebat  ccrle  csse 
senatui  populoguc:  Cicero  scripsil  aul  S.  P.  Q.  R.  aul,  ut  plene  esl  §  5 
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in  regis  de  eodem  scto  responso,  scnatui  popuJogue  Romano.  Erravii, 
ut  scxcenlies  librarius,  in  explicandis  arcbelypi  notis  (1,  2  ct  3  M:  p.  r.), 
hoc  quidem  loco  quum  tniiisponendo  jp. ,  tum  R  omitlendo;  cf.  7,  ubi  M 
/>r.,  0:  piaeloris,  pro  p.  r.  (populi  Romani)  ct  scnalus  consilio.,  o:  s.  con- 
sullo.  —  5.  H.:  dixissem.,  cohortatus  sum.,  ul .  .  sum;  tum.  At  lenor 
narralionis  („1)  inilio  ille  ,  .  cgit  .  .  Atque  2)  ille  jirimo  .  .  locutus  est 
.  .  susp.")  milii  quidcm  postulare  vidctur,  ut  b.  quoque  1.  dicatur,  non 
quid  Cicero  ipse,  sed  quid  rex  fecerit,  o:  ut  „/?/»i  .  .  Cyiiistra"  apodosls 
sit  illorum  guum  .  .  suac .,  non,  ut  B  voluil,  a  Ciceronis  rcsponso  separa- 
lum  per  se  ipsum  ponatur,  quod  si  Cicero  ipse  vellet,  scripsisset  sallcm: 
„£V7o,  guum  .  .  c?.,  coh.  sum.  Iii  apodosi  recte  maiore  cum  vi  additiim 
est  tumj  ut  opinor,  maxiine  ob  sq.  .,.,Poslero  a.  die  .  .  vcnit'*.  Ego  non  au- 
sus  sum  mutare,  qiiod  in  M  esl,  d.  c.  ut . .  5.,  (u?n ;  potest  cnim  coh.  fortasse 
ita  defendi,  ut  sit  =  cohortans  (inbcm  \d)  sucjlcid)  — ,  inbcm  id)  bar^ 
auf  — ),  cf.  Madv.  Gr.  §  431,  b,  n.  2  (ed.  Qorm.  III)  et  Em.  Liv.  p.  114, 
22G,  339  et  Gr.  §  427,  b  (ed.  Germ.  431,  b).  Ablalivis  absolutis  non 
solum  Livium,  Tacitum,  cell.  sic  usos  csse,  sed  ctiam  antiquiores  scripto- 
res  testis  est  Caesar  D.  G.  IV,  10  [insulis  effeclis  —  insulas  cfficiens), 
VII,  11  perpaucis  (sc.  post  caplum  cpjiidum)  desideralis;  eodcin  aiitem 
niodo  non  solum,  ut  Madvigio  visum  est,  ablalivo  abs.,  srd  cliam  per  .ippo- 
silionem  participia  ponuHliir,  nt  Liv.  XXXVIII,  34,  6,  ubi  ego  ex  cd.  arcli.: 
„exccssisse  iii  a.  dilapsos''^  XL,  18,  1  amplexi.,  XLII,  57,  G  praegressus^ 
XLV,  22,  7,  ubi  ego  ex  cd.  Vind.  sic  scripsi  cl  distinxi:  „Anliocbus  .  . 
Iraiecit,  Dcmctriade  .  .  occupato  de  .  .  conatus.  (>um"  (inbem  er  barauf 
burd^  ba^ 33efe^en  . .  t>erfud)te  — ;  Madv.:  „A  ..  tr. ;  D  ..  conatus  est.  Cum", 
parum  recle  non  una,  ut  §  6  et  8,  sed  duabus  senlcnliis  exposila  belli  cum 
Anliocbo  causa),  quibus  locis  omnibus  „dcponcns''  verbum  est,  sicut  no- 
stro  loco  (Tac.  autem  A.,  I,  70:  disiecti  aut  ohruti.,  al.)  ct  illis  quum  an- 
tiquiorum  scriptorum,  tum  postcriorum ,  de  quibus  est  Madv.  §  431,  n.  b 
(ratus,  solitus,  ausus,  confisus,  usus,  miratus,  veiitus,  arbitratus,  questiis, 
operatus,  aemulalus,  nisus,  praedatus,  al.).  Atl.  V,  16,  2  „venissc  .  ., 
moratos'"''  si  verum  esl,  audire  licet  esse.  Verisimilius  tamcn  mibi  quoque 
videtur  excidissc  aliquid  sivc  post  dixiSSEM,  ut  ,,et  tamcn  adolcsccntcm 
eSSEM  (quod  Erf.  aliorumque  codicum  sujiplcmcntum  Ciceronc  satis 
dignum  cssc  Dardili  apud  Or.  I.  p.  21  deraonstravit)  vel  eumgue  essem., 
sive  post  co/i.,  ut  gue  (ewn)  esscm.  —  6.  B,  ut  ego  olim  (Em.  p.  36),  cx 
ant.  eorr. :  dicere  e«,  guae  is  me  guogue  (M:  me  is  g.)  a.  rf. ,  se.  Nunc 
cgo:  d.  —  ea  g.  me  g.  is  a.  d.  — ;  se;  nam  me  maiorem  quam  is  vim 
babct;  de  is  sic  interposito  cf.  8  ,,eoque  vos  studiosius"  et  ,,ea  mihi 
signa",  III,  8,  7  „non  noslrani  is  perfidiam",  alia  sexccnla;  librarius  a 
jnE  ad  guoguE  quum  abcrrassct,  is  anticipavil.  Parcntbesi  rgo  ea  guae 
.  .  d..  inclusi;  sine  ea  cnim  diccndum  fuit:  „d.  ea,  g  .  .  dicturus  esset'''; 
rcctc,  ut  ad  plurcs  sonlcnlias  relalum,  Cicero  non  id  guod.,  sed  ea  gtiae 
scripsil.  —  Infra  vulgo:  prohatos  hortatus.  Quoniam  in  M  esl  prohatO 
JiOrt..,  vide,  nc  exciderit  non  solum  s.,  sed  aborrando  ab  0  ad  0  otiam  cO, 
cf,  dc  COhort.  5  ct  7.  Dcinde  post  sum  [sii)  ante  regis  forlasse  omissum 
est  w/,  cf.  5  ct  8.   —  8.  Vulgo  cx  Eru.  conj. :  guum  hac  opinione  discc- 
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derem^  ul  .  .  liberariL  Qiiod.  Dc  obiecliva  sonleniia  {ul  .  .  lib.)  e\ 
„liac  opinione''^  suspensa  (=  itt  .  .  meum  advcnlum  p.  i.  liberasse  pula- 
rem  ==  mcum  adv.  .  liberasse)  cf.  Madv.  ad  Fin.  I,  14,  T.  D.  V,  119,  Fam. 
XV,  15,  2  „hanc  m.  coniecturam  fuisse,  tit  ,  .  vcltent^'';  in  obiecliva  au- 
lem  senlenlia  (Madv.  §  355)  soloecum  osl  liberaRIT  ])Ost  primariae  sent. 
discedEREM.,  ita  demum  rectum,  si  praeceden  t  „li.  o.  disce<IO,  disce- 
dAM",  longe   enim  alius  usus  ille  est,  de  quo  Madv.  §  382,  n.  1  (ut  = 

fo  ba§,  non:  ba^).  Itaque  ego  cx  Medicei  liberaRet  fcci  tiberaSet-,  de  con- 
fusis  s  ei  r  (h.  quidem  I.  post  liberaRet  §  7)  alibi  dixi. 

Ep.  3.  1.  Vulgo:  hoc  ad  te.  Ego,  ut  de  pluribus  rebus  („regis  .  .  . 
facturum''):  haec  ad  te\  cf.  de  eadem  re  9,  3  .,,Quae  .  .  nuntiata  sunt  .  . 
scribcnda^\  1,  1  de  iis  rebus^  al.  • —  2.  Vulgo  ex  anl.  conj.  (Erf.):  tenea- 
mus  (M:  tenemus).  Ego  (Em.  p.  4)  ex  Nonio:  tueamur.,  cf.  4,  1  „qua 
continenlia  tuerer^''  et  de  variatione  (tenere  .  .  tueamur)  4,  4.  In  Nonii 
arch.  sic  fuisse  necesse  est;  scilicet  cdd.  Nonii  aberrando  ad  tENere  ex 
tVeamur  partim  fecerunt  tuNeamur  parlim  tENcamur;  M  vero  ob  idem 
tMNerCy  omisso,  ul  fit,  a,  prorsus  prave  scripsit:  tENemuS. 

Ep.  4.  9.  B.  cum  L.  et  mecum:  repuynantes  (M:  repugnantibus); 
cf.  de  'is  et  -ib.  ann.  ad  H,  17,  7,  al.  Offendebat  mc  non  tam  omissum  iis., 
o:  Erana,  S.,  Commori  (cf.  enim  Att.  X,  10,  1  lectlS.,  Caes.  B.  C.  I,  30 
profectO.,  B.  G.  IV,  12,  ubi  ego  ex  cdd.  classe  I:  resistentibuSy  Nep.  Att. 
11  florentE  cOl.  —  etsi  his  locis  excidere  facile  poluerunt  ilS^  ^O,  no- 
striS,  EO  — ,  Tac.  A.  1,  5  agitantibus  =  29,  VI,  16  —  VI,  37,  XIV,  57, 
Hist.  IV,  17,  Agric.  18  dativus  est,  iion  abl.,  sigfd/icantibus^  cett.  — , 
Suet.  Caes.  4  absolutoque^  de  Graccis  Madv.  Synlax.  §  131,  n.4),  quam  abl. 
absolutus  omnino  sic  posilus;  nec  enim  h.  I.,  cur  participialis  actio  a  pri- 
maria  sentenlia  sic  separaretur  (Madv.  §  428,  n.  1),  iusta  causa  ulla  fuit, 
ut  fuit  Fin.  1,  71 ,  Divin.  I,  77  (elsi  ibi  re  nuntiata  ex  re  nuntiatd  lieri 
facile  potuit),  Caes.  B.  G.  VH,  4,  VI,  4  ct  43,  I,  16,  V,  4  et  44,  IV,  12; 
111,  14,  B.  C.  I,  36,  III,  21  (=  Milonem,  clam  nuntiis  missis  in  I.  evoca- 
lum,  sibi  coniunxit),  Liv.  I,  8,  1  (§  3  ego  scripsi  regl  pro  regE).,  al., 
Tac.  A.  IV,  19  (an  precantl?),  XV,  30  (anacoluthon ,  ut  Suet.  Tib.  31), 
al.,  et  fuit  Cic.  Fam.  XVI,  12,  3,  Att.  .X,  4,  6,  Phil.  XI,  23,  Fam.  X,  24, 
5,  Caes.  B.  G.  I,  53,  VI,  2,  B.  C.  III,  53,  Liv.  XXXVIII,  54,  1,  Tac.  A. 
VI,  2  (militum  .  .  poscentibus  sc.  iis).  Sunt,  qui  ex  Er.^  Sep..,  Comm. 
audiant  Eranensibus .,  cett. :  at  sic  Tacitus  lo(|uitur  (A.  XII,  54  divisis 
audito  sive  provincialibus  ex  provincia  sive  ludaeis  ex  ludaeae)  et,  si 
recte  memini,  etiam  Livius,  Cicero  vix  item;  sed  potest  excidisse  post  re- 
sistentibus  sive  oppidaniS  sive,  ut  Or.  voluit,  hostlBVS.  —  10.  Vulgo: 
adduxi.  Ego  malim:  abduoci  (b  ==  rf,  cf.  2,  6  accidere  d:  accipere^  XIV, 
5,  1  propeas  o:  prodeas^  alia  multa);  cf.  dc  eadem  re  II,  10,  3,  Att.  V, 
20,  3  inde  discessimus.  —  12.  B.  ex  Kleynii  conj.  inter  sunt  et  profecta 
addidit  in  te ,  coll.  H,  19,  2,  HI,   1,  1,  V,  5,  2;  scd  fortasse  non   post 

5  FiVr  excidit /iVr^ ,  sed  ^osi  aVTE.  —  14.  Vulgo :  mores^  instiluta 
atque  vitam.  Ego :  w  ,  f  i.  a.  v.\  cf.  Ann.  meas  ad  T.  D.  1830  p.  5,  sqq., 
Emendd.  T.  D.  III,  p.  17,  Elberling.  Obss.  ad  Caes.  p.  112,  Madv.  Opp.  I, 
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p.  333  et  ad  Fin.  IV,  56  et  Gr.  §  434,  n.  1.  Noster  locus  unus  paucorum 
illorum  esl  (non  motlo  Ciceronis,  Cacsaris,  Nepolis,  Salluslii,  scd  ctiam 
Livii,  dc  quo  vid.  Madv.  Em.  Liv.  p.  67,  530,  718,  Taciti,  de  quo  vid. 
Emin.  m.  T.  D.  III,  p.  19—21),  qui  Zumptio-Madvigiano  praecepto  re  vera 
repugnantes  corrcctura  egont,  neque  enim  conferre  eum  cum  iis  licet,  de 
quibus  Madv.  Opp.  I  p.  338  exposuit  (Verr.  I,  39,  IV,  99,  Div.  in  Cacc. 
72,  Parad.  VI,  49,  T.  D.  V,  41,  Liv.  VH,  30,  23,  Tac.  A.  I,  21)  et  ego 
Emm.  T.  D.  III  p.  19  (Fam.  IV,  11,  1,  S.dl.  C.  20,  7;  51,  1  et  9 ;  52,  3 
et  13;  61,  9,  Tac.  A.  II,  5,  XI,  6).  Quod  autem  Madv.  ad  Fin.  mores 
iincis  includit  (qiiasi  ex  marginali  quodam  glossemale  ad  „inst.  a.  v." 
ascripto  nalum),  mihi  vero  multo  verisimilius  videtur  a  Cicerone  .scriptum 
esse  aut  m..  /.,  v.  (ATq  Ve  ex  TA  Vi  fieri  facile  potuit,  ut  Att,  XI,  24,  3 
NOBIS  natum  ex  scriBIS  NOstra  est)  aut  m.  inslitutaquc  et  v.,  quod 
fortasse  rectius  esl  de  duabus  unius  nolionis  partibus,  cf.  T.  D.  IV,  1  „rfe 
moribus  institutisque  maiorum  et  Madv.  Emm.  1826  p.  40;  ex  que  post 
ta  facto  atque  sive  excidere  sive  omilli  et  facile  potuit.  Cetcrum  ferri 
poterat  m.,  i.  atque  r.,  si  Cicero  ad  vitam  addidisset  totam,  cf.  Emm.  m. 
T.  D.  III,  p.  17,  Madv.  ad  Fin.  I.  c. ;  etsi  vel  sic  melius  erat  m.  instituta- 
que  atque  totam  v.,  cf.  Ac.  II,  86.  Pro  Fonleio  4  ego:  „ex  belti  caede 
et  fuga"  (o:  ex  quo  tempore  bello  caesi  et  fugati  sunt),  cf.  .^belli  certa- 
mina,  proelia,  clades".  Orat.  36  sine  dubio  in  arch.  fuit  ,,abdita  et 
opaca",  tesle  enim  Orellio  cd.  Eins.  abdiTA  lantum  (non  abd.  et).,  scilicet 
post  inculTA.,  omisit;  id  autem  ferri  potesl,  ut  unum  membrum  (mc.) 
duobiis  verbis  (abd.  et  o/?.),  quo  planius  fieret,  enunliatum,  cf.  T.  D.  V,  41 
tutwn  e.,  inexpugnabilem^  saeptum  atque  munilum.  Att.  V,  11,  5  ego 
(probante  Madvigio  ad  Fin.)  deleveram  nos,  ut  natum  sive  ex  sq.  NOStram 
sive  ex  praec.  NOSse,  et  I,  20,  1  eodem  Madvigio  i^robanle,  cum  Asc.  et 
Crat.  (o:  ex  cd.  Cr.)  et,  ut  ex  officiosE  ortum.  Fam.  VHI,  6,  3  ego,  ut 
nunc  B,  comma  post  consaepta  omnia  (==  o.,  ut  quae  c.  sint)  sustuleram, 
ul  duo  lantum  copularentur:  „foeda  ei  inhonesta".  XVI,  11,  3  ad  aequa- 
lia  tria  membra  (cons.,  praet.,  trib.  pl.)  per  et  rite  annectitur  inaequale 
(luartum  „nobis,  qui  pro  con^i.  sumus"-  (cL  Caes.  B.  G.  III,  18  „e/  quod 
.  .  credunt"):  de  eadera  re  rectc  est  Deiot.  11  „cons.,  pr.,  tr.  pl.,  nobis 
imperatoribus"  et  Caes.  B.  C.  1 ,  5  „cons.,  pr.,  tr.  pl.,  ciuique  pro  coss. 
(sic  recte  Man.  pro  consulares)  sunt  ad  urbem".  Apiid  Lucilium  (Non.  v. 
cercurus)  versus  delere  ac  sinit,  ut  ex  EcbatanA  natum.  Caes.  B.  G. 
VII,  58  „crat  .  .  explere  atque  munire"  unum  solum  efficit  merabrum,  ut 
VII,  11  „ex  L.  traducit  aique  .  .  pervenii";  HI,  20  nunc  Whitte  cx  cdd. 
classis  I.  delevit  Carcasone  (in  cdd.  cl.  H  et  ex  CarcasonE  natura  esse 
poterat).  Livius  XLH,  53,  11,  ut  de  propinquis  inter  se  tribus  oppidis 
(quac  Tripolis  vocabatur),  fortasse  sciipsit  ,,Azorum  PylhoumO.  (an 
Pythiumq.?)  et  Dolichen"  potius,  quam,  ut  Madv.,  A.,  Pythomn,  D.;  cf. 
65,  14,  ubi  ego  ex  eiusdem  conj.:  „Eum.  AttalusQ.  et  M.,  r.  N.",  et  XLV, 
26,  12,  ubi  Madv.  conj. :  „ex  omnibus  arcibus  et  castellis",  ego  vero  ex 
cod.  Vind.:  „ex  o.  oppidis  arcilnis/jrM^  (cod.  om.  q.)  ei  (cod.  ob  superius 
ESse  aut  ob  sq.  sESe  aut  ob  sq.  caSTellis  habet  eSt)  castellis'',  quo- 
niam  cum  „opp.   arcibusque    (o:   o.   cum  suis   dY,qon6Xe6L)   per  et  rite 
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co[»ulaUir  cast.  (a:  miinitioiiibus  sine  oppidis,  quiiles  sacpc  a  Livio  coin 
mcmoranlur). 

Ep.  9.  2.  Vulgo:  si  addis.  Scquenti  me  .  .  cousecutum  pu^ 
iabo,  (3:  conscculus  ero),  {licendura  fuil  addideris  (cf.  dc  cadem  re 
13,  2  „quod  si  feceris.,  .  .  acccdct",  ubi  accuralius  essct  accesseril, 
4,  16  „si  .  .  fucrit  .  .,  .  .  exislimalurum  .  .  conligisse",  XIH,  76,  2, 
77,  3,  al.),  nec  mirum,  si  M  post  addl  omisit  derl;  sed  polest  addis 
esse:  iam  in  eo  eSy  ut  addas  sive  es  additurus^  cf.  de  cadem  rc  Atl. 
V,  15,  1  „Si  prorogatur,  aclum  est",  ann.  ad  XIV,  2,  3,  Madv.  Cr. 
§   340,   n.   1. 

Ep.  12.  2.  B.  ex  sua  eademque  mea  conj. :  o.  des  et  efficias. 
Ego  ex  M:  o.  des  f  efficias;  potest  eniin  eliam  excidissc  vol  Enitare 
ante  Eff.  (cf.  XIII,  29,  5  ^^enitarey  contcndas,  efficias^\  Lael.  59  etiiti 
et  efficere^  Off.  III,  42,  al.;  nam  curES  post  d ES  lulderc  minus  aptum 
crat;  etsi  cf.  Q.  F.  I,  2,  11  cura,  elabora,  perfice)  vcl  qVE  iinlc  NE 
(.sic  Erf.,  al.  cdd.). 

Ep.  13.  3.  Vulgo:  celerrime.  Dignas  .  .  misi,  omniumque.  Sic 
prave  cum  causa,  cur  Paullus  „et  quam  hon  .  .  curare  poluerit  dec  .  . 
cel."  iunguntur,  quae  Cicero  de  reliquis  suis  rehiis  a  Paullo  pelit.  Ego : 
c:  d.  .  .  misi.   0.;  cf.  ad  Q.  F.  (I,   12,  2. 

Ep.  14.  l.  Vulgo:  quamquam  profecerunt.  Excidit  aliquid  in- 
ter  q.  et  pr.  Primum  enim  ahsolute  positum  a  Ciceronc  proficere  nus- 
quam  invcnio,  ut,  si  nihil  excidil,  fecit  Plancius  X,  15,  2  (Liv.  III,  61, 
12,  Colum.,  Piin.) :  Ciccro,  Caesar,  Nepos  semper,  addunt  aliquid  (Att. 
VII,  13,  1,  Off.  III,  37,  Ovid.  Pont.  III,  1,  138),  nihil,  hoc,  mullum, 
tantum  (=  Caes.  B.  C.  III,  23  adeo).,  al.  Deindc,  ut  hoc  ita  non  sit, 
tamen  sq.  „aliquanto  (bebeiitenb  ==  sup.  mullo)  plus  c  .  .  hahuit" 
(=  plus  profecil)  clamat  nude  positum  prof.  h.  I.  non  fuisse.  Ego 
igilur :  quamquAM  ALIQuid  Prof.  (q  =  p);  nam  multuM  post  quam- 
quaM  addere  minus  convenit. 

Ep.  15  1.  B.  ex  M2:  a  belli  pertinacia  (Ml:  a  b.  necessa- 
ria  p.).  £gu  (Em.  p.  13)  ex  certissima  Madvigii  conj.:  a  b.  non  ne- 
cessarii  p.^  o:  ah  ea,  quam  hellum,  quum  post  proelium  Pharsalicum 
dcsisset  essc  necessariuiii,  hahchat,  pcrlinacia;  cf.  2  „Alex.  helli  tantam 
moram".  Lil)rarius  ahcrrando  ad  pertinacIA  scripsit  necessarlA^  ut 
11,3  Vni  pust  Vtius  pro  Animi  et  gratlAE  ante  provincIAE  pro 
grallA^  15,  2  quaSE  post  fuisSE  pro  quaSI,  scxccnla  alia.  Non  [n) 
quidem  antc  Nec.  facillime  excidit,  quo  facto,  non  mirum,  si  correclor 
Medicei  pravissimum  illud  necessaria  punctis  nolavit;  contra  vero  cur 
adderct  dc  suo  lihrarius  quisquam  nec.^i  nec  inlerpolandi  sic  causa  ulla 
fuil  ncc  errandi  occasio. 

Ep.  16.  2.  Vulgo:  ocidi  possenl.  Non  hypothelicc  sic  Cicero- 
nem  scripsisse  docct  vel  ipsa  addila  causa,  quam  ah  hypothcsi  divelli 
non  licuit:  „quod,  quum  vclis,  ipsa  accurrunt;  scripsissct  ccrte  „q., 
q.  vellcs,  i.  accitrrerent^  cf.  R.  Am.  56,  114,  Catil.  III,  17,  al.  Ego: 
possunt,  cf.  Madv.  §  361,  n.  2,  332  cum  nota.  Dciude  B.  mecum 
(Em.  p.   97)   cx  M:  /  quod  velis  ipsa  currunl.    Nunc  ego  cx  L.  conj. 
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mihi  olim  prohata:  quod,  quumv.,  i.  accurrunt.  L.  rccle  confert  .sq. 
simulac  m.  collibitum  sit  (=  quum  vcliin)  de  te  c.  et  de  cadcm  re 
Divin.  II,  138  „ut,  sitnul  atque  velimus,  accurt^atit  ct  Lucr.  IV,  782 
^.simulac  volumus,  nohis  accurrit''  (sic  L.,  opinor,  ex  codd. ;  Forhigcr. 
sine  var.  occ.)  imago".  Facillimc  et  quo  post  quod  excidit  et  cx  ipsacur- 
runt  facluin  est  ipsacurrunt,  ut  3  quid  cx  quiid,  17,  1  brevis  ed  ex 
brevis  sed.  Pro  accurrere  Cicero  Fin.  1,  21  iticurs.,  Att.  II,  3,  2 
ili7tx(oaetg.  Infra,  uhi  vulgo:  occurrat,  ego  ex  L.  conj.  acc.  {==  ad- 
volct),  cui  ritc  rcspondct  sq.  ADvolabit.  Nec  mirurn,  si  lihrarius  vcl 
errore  o  pro  a  scripsit  vel  notius  sihi  vcrhum  supposuit. 

Ep.  17.  4.  B.:  gratum.  El,  amabo  te,  quum.  Ego:  gr.  et  a. 
te^  q-\  nec  enim  atn.  te  h.  1.  quasi  per  parenlhesin  intericctum  est,  ut 
Att.  Il',  2,  1  Cura,  a.  te,  Ciceronem,  sed  primaria  sentenlia  est  (pcr 
et  cum  „nohis  .  .  gralum"  conncxa),  =  oro  te,  quaeso,  undc  peudet 
„quum  .  .  .  memineris"  (=  ut,  quum  .  .,  m.  memineris;  cf.  Q.  F. 
I,  4,  1,  Ter.  Eun.  III,  3,  31,  Plaut.  Men.  III,  3,  1,  al.). 

Ep.  18.  Sine  duhio  excidit  sT  (est)  aut  anle  Tua  aut  post  m- 
quiES;  in  eiusmodi  cnim  per  ubi  interrogationc  esse  auditum  non  in- 
venio,  et  additum  est  in  respondcndo  („Tua  .  .  pal.  est''),  uhi  addi  nc- 
cesse  non  fuit.  Ccterum  erravit  veiicmenter  B. ,  quum  certissima  Man. 
conj.  non  contentus  ipse  suspicatus  est:  in  oleo  est^  coll.  Or.  I,  81: 
loci,  uhi  Cassii  philosophia  vcrsahalur,  nomcn  (ciditia)  contrarium  ha- 
here  dchct  alius  alicuius  loci,  uhi  Ciccronis,  nomcn;  id  autcm  oleutn 
csse  non  potest,  nam  Or.  1.  c.  („nilidum  q.  genus  est  verhorum  .  ., 
scd  palaestrae  magis  et  oleiy  quani  h.  c.  turhae  ct  fori'')  olei  ad  loci 
nomcn  (pal.)  quasi  appendicula  quaedam  additum  cst  (=  pal.  cum  olco 
suo),  sicut  h.  civ.  turbae  ad  fori;  Catull.  63,  65  flos  gijmtiasii  poctice 
per  decus  olei  explicatur.  Ahcrrando  ad  sup.  MOLESTiis  M  pro  IN- 
paLESTrAst  scripsit  MOLESTAst  (quod  cx  INOLEost  ficri  multo 
difficilius  potuit),  cf.  de  mendi  genere  ann.  ad  15,  1  ct  2;  10,  1; 
3  2;  4,  5;  II,  4,  1,  aL  Sic  19,  1  M  homitiibus  post  homities  pro 
omtiibus,  2  ipicurus  post  ipse  pro  epic. 

Ep.  20.  2.  B.  mecum  (Em.  p.  70)  ex  codd.  Rcgg.  olim  uncis 
inclusit.  Vcrisimilius  cst  librarium  ad  pauUo  inferius  olim  aherraudo 
olim  addidissc  quam  ex  aliquant  VL  VM  (sic  Man.)  fecisse  aliquant  VM- 
OLIM;  sed  ncscio  an  Koch.  et  Krause  recte  cx  oli  feccrint  olei;  quam- 
quam,  quod  Krause  horridum  et  incultum  dicendi  gcnus  ait  esse  „ali- 
quantum  ad  amorem  adderc",  vchemcnlcr  crravit,  cf.  III,  13,  2  „hac 
re  novata  additum  p.  aliquid  ad  meum  erga  te  studium,  quo  (=  ad 
quod)  nihU  v.  addi  p. ,  quam  quidquam  essc  detractum  (sc.  de  eo), 
V,  19,  1  ,,nihil  ad  tuum  pr.  officium  addi  p.'S  I,  7,  8  ,,plus  addi- 
tum  ad  mcmoriam  n.  n.,  (\win\\  demptutn  de  fortuna'\  alia  multa:  ad- 
dere  ad  simplicitcr  cst  =  augcre,  detraherc  (dcmere)  de  =  minuere 
(,,bcbeutenb  tjevme^^rt")- 
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Ep.  1.  2.  Vulgo:  si  a.  inlelliges,  Ego:  si  a.  f  int,  Cicero  auL 
olili^jLia  oralione  seripsit  intelligAs^  ut  in  conlrario  memliro  possil^  aut 
exlra  obl.  orationem  inlelligls^  ul  supra  ,,si  .  .  «f  .  .;  s!n  .  .  videris'''' 
et  infra  „si  s.  navigas  .  .;  sin  .  .  vis.    Supra  M:   viderEs  pro  viderJs. 

Ep.  3.     Excidil,  opinor,   Q  inter  £T  et  FILIVS;  cf.  ep.  4. 

Ep.  4.  3.  B:  diligit.  Et  quum  .  .  nav.:  nulla.  Sic  si  distinxe- 
ris,  et  sine  dubio  deleudum  est  (ego:  [EtJ  q.).,  ut  ex  rf?%iT  natum. 
Et^  si  sanum  esset,  ad  ,,non  irdi  .  .  dil.''  adiungeret,  obscurius  quidem, 
alteram  causam,  cur  cum  Wescinio  decurrendum  essct,  sc.  Iianc,  ut  eliam 
navigalioni  consuleret,  quam  cum  M.,  cauto  in  navigando  Iiomine,  „bel- 
lam"  fore  Cicero  pulabat,  cf.  9,  4;  1,  2  („comites") ;  sed  ita  distin- 
guendum  erat,  ut  vulgo:  d.  et,  q.  —  4.  Vulgo  ex  anl.  corr.:  amet, 
et  quum  (M:  a.  ut  cum).  Ego:  a.:  q.;  explicatur  enim,  quam  vim 
„neminem  .  .  amet"  habeat,  non  novum  aliquid  adiungitur.  uT  cx  ameT 
ortum  est. 

Ep.  5.  2.  Vulgo:  Poteris  i.  et  facies.  Sinc  dubio  intcr  igituR 
et  Et  excidit  faceRE;  durior  enim  et  Inusitatior  b.  I.,  ubi  facies  se- 
quitur,  non  praecedit,  ellipsis  esset. 

Ep.  6.  2.  Vulgo:  cura.,  cura  te,  Ego :  cura  te  (cf.  3,  1  con- 
firma  te);  maiore  enim  alTectu  cura  iterare  si  Cicero  vellet,  scripsisset: 
cura  tCy  cura  (ep.  7  plenius  scripsit:  „Cura  i.  te  et  con/trma'''').  M, 
qui  saepc  iterando  peccat  (cf.  Em.  p.  59,  XV*  b,  1  et  res  p.  me  et 
res  p.  me^  al.  multa)  h.  quidem  I.  eo  facilius  errare  potuit,  quod  prius 
cura  in  extremo  versu  habet. 

Ep.  8.  1.  li.  ex  ant.  conj.:  a  nobis  afuturus  (M:  n.  fut.),  nec 
ego  muto;  potest  lamen  Quintus  scripsisse  «.  afut.  (v.  Em.  p.  62),  ut 
afut.  slt  =  def.  (cf.  4,  3,  Freund.  lox.,  6  ci  7)  aut  n.  def.  —  Vulgo: 
Attamen.     Ego  Ac  tamen;  vid.  ann.  ad  IX,  2,   1. 

Ep.  9.   1.     Vulgo:    Vale.^  salve.    Ego:    ValE  Et  s.,  ut  cst  4,4. 

Ep.  10.  2.  Vulgo  arabigue:  Fac  plane  ut  valcas.  Ego:  F., 
pl.  ut  v.;  cf.  4,   1  pla  e  confirmatum. 

Ep.  12.  2.  Ego,  ut  vulgo:  Anconam;  sed  vide,  ne  Clcero  scripse- 
rit  Anconem,  ut  Att.  VII,  11,  1.  Phil.  XII,  23  cdiiur  Anconam,  sed 
in  cd.  Vat.  defectu;  Fragmm.  p.  464  cd.  Or.  (Non.  v.  deiicere),  ubi 
Or. :  Anconae,  ego  ex  mea  conj.,  ul  Rotb.  cx  2  codd  :  Ancone  (ego 
ex  Mercerii  conj.:  „De  statua  n.  c.  Cl.,  quam  TV  r.  iussisseS  Ancone, 
quum  EA  deiecta  esseT  ex  S.  C.'M;  Caes.  B.  C.  I,  11,  ubi  Held.:  An- 
conam,  utrum  sit  in  codd.,  noscio:  apud  Plinium  et  luvenalem  Ancon 
esl.  Cf.  Croto  (Cic,  Liv.,  al.)  et  Crotona  (Liv.  I,  18,  ubi  tamen  pro 
Croionam  licet  cum  Madvigio  scribere  Croiona. 

Ep.  16.  1.  Vulgo:  et  meam  filivlam^  quod  si  verum  esset,  du- 
rissimc  Quintus  post  meum  (o:  m.  filium)  Ciceronem  aliam  in  senten- 
tiam  diceret  mcam  (=  milii  carissimam).  Ego:  et  tuam  f.;  aberravit 
librarius  a  iuam  ad  pracc.  mcumq.     Cf.   XIII,   23,  1,  ubi  ego  cum  cd. 
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Bas.  el  L. :  amico  et  trihuli  tuo  pro  a.  et  t.  meo;  si  enim  56'rwV  ami- 
cus  Cossinius  esset,  quid  tandem  opus  fuit  Servio  libertum  eius  a  Ci- 
cerone  commendari,  cf.  47  „Quid  .  .  tu  ipse  diligis?",  68,  1;  exponit 
Cice^o?  ut  solet,  causas,  quae  ipsi  cum  Cossinio  erant  necessitudinis 
(iufra:  .^^necessariis ^  quo  in  n.  ego  sum")  libertumque  eius  commen- 
dandi:  amiciliam,  eandem  tribum,  familiarem  usum  (quem  In  ipsa  ami- 
citia  scmper  incssc  nccesse  est) ;  cf.  24,  1  ,.,hospitem  et  f.  meum  (=  25, 
35  1),  26,  2  „h.  tam  mihi  necessario  et  t.  fam.'',  37  „h.  et  7iec. 
meum'\  40  ,^meos  pern.",  43  „h.  mihi  fam.'^,  46  „coheres  meus^  51, 
52,  54  ^^amici  atque  interpretis  w<?i",  58  „L.  Cust.  est  trihulis  et 
municeps  et  familiaris  meus'\  71,  72,  74,  77,  2,  78,  17,  1  „et  am. 
p.  mihi  cum  eo  est  et  .  .  palu««'-  (=  19,  1);  ex  MEO  librarius  fecit 
TVO  sive  ob  Trihuli  (w*  30,  1  Sua  ex  Tua  ob  Sicilia)  sive  aber- 
rando  ad  sq.  VTOr  (ui  XI,  12,  1  Sua  ex  Tua  ob  AnioniVS).  —  In- 
fra  vulgo:  fecisti^  quum.    Ego  ex  quo  feci  quod.,  cf.  ann.  ad  IV,  3,  4. 

Deinde  vulgo  cum  Cral.:   eum.,  indignum  illa  fortuna.,  nohis  amicum. 

Ego  ex  M:  eum.,  i.  i.  f.  f  ac  n.  a.;  verisimilius  enim  est  excidisse 
aliquid,  ut  condicione  (cf.  de  „fort.  ac  cond."  Mil.  92,  Off.  I,  41,  al.) 
post  ac  aut  libertum  sive  lib.  post  forTVJSA.,  quam  Ac  ex  fortwiA 
esse  natum;  cf.  I,  9,  20,  aL  —  2.  Vulgo:  fidelitas  est.  Ego  ex  L. 
conj.:  fideLITAS  et  frugaLITAS;  sq.  cnim  haec  eadem  bona  testa- 
lur  duo  „bona"  („commoda")  a  Quinto  esse  posila,  non  unum,  fid.,  in 
quo  uno  M.nn.  ridiculc  mulia  „bona"  inesse  dici  putat,  frugalilale  au- 
lem  quaenam  in  servo  libertove  virtus  aptius  cum  fidelitale  copulari 
potest?  Cf.  Cluent.  47,  Ilor.  Sat.  II,  7,  3,  Plin.  Pan.  88,  2,  al.  — 
Vulgo  ex  Crat.  conj.:  litteris,  sermofiihus,  humanitaie  (M:  l.  et  s.  h.). 
Ego,  etsi  et  fortasse  ex  dehet  nasci  potuit,  lamcn  malim  et  post  serm. 
addere.     An  excidit  quE  post  humanitatE  aut  fuit  sermonis  h.? 

Ep.  17.  2.  B.  mccum  (Em.  p.  34)  ex  ant.  corr.  (Erf.),  sed  non 
lam  certa,  quae  in  textu  esset  ponenda:  w^,  quo  q.  comitatu  a^pcoiil- 
Xrica  saiis  scite.  Tu  eum:  Cicero,  opinor,  certc  scripsisset  a  quo,  Ego 
cx  M :  me  /■  quo  q.  c,  a,  s.  scis  etueum ;  potest  enim  etiam,  ut  Sch. 
voluit,  fuisse:  me;  q.  q.  c,  s.  scis:  aqp.  Tu  eum  aut  aliud  aliquid. 
M  quidera  polest  aberrando  ad  Eum  scripsisse  Etu  pro  iu. 

Ep.  18.  1.  Vulgo:  tamen  in  modum  procedit,  Hoc  nihil  est, 
vid.  lexx.  Ego:  i.  *  in  m.  Excidit  inter  men  et  in  sive  mirum  (L.) 
sive  incredibitem  (cf.  ad  Q  F.  III,  2,2),  nam  iatilum  in  m,  Cicero 
vix  dixit,  etsi  idem  persaepe  maiorem  in  m, 

Ep.  20.  2.  Vulgo:  polliceris  ie.  Ego:  p.,  te^  o:  firmo  c.  a. 
id  f.  licet,  quod  p.,  sc.  te  b.  f.  e.  meae.  —  6.  Vulgo:  erai  quidem 
ille.  Cicero  sine  dubio  scripsit  e.  i.  q.  Cf.  Madv.  ad  Fin.  IV,  43, 
Praef.  Oratt.  Sel.  (ed.  II  j  p.  XVII.  Phil  XII,  18  ego  cum  Mur.  (ex 
VaL?):  fortem  quidem  illum.  Fam.  V,  16,  2  et  Phil.  XI,  7  eiusdem 
generis  sunt,  cuius  Phil.  H,  39,  de  quo  Madr.  Praef.  Oratt.  I.  c,  n.  2: 
priore  loco  „consolatio  ?7/a"  contrarium  habet  ^.^ceterae  consolationes", 
posteriore  illam  dcmonstrative  porlcndit  sq.  „nocturnura  impctum  .  . 
Samiarium".     Alt.  XV,  13,  1  B.  ipse  ex  sua  couj.:  opiimum  illum  gui- 
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dem  (M:  o.   q.  i.).     Reslai  Pdil.  VI,  1,  ubi  sine  ulla  var.   editur:  mmus 

quidem  illa  severa.     —    7.    Viilgo:    Habes.    Deponet\dae  tibi  sunt  u. 

Ego:    f    Habes   d.  t.  s.  u.;   coiilorlissima   cnim    Mulieri   cxplicaljo    est 

„Habel"    illud    de    gladiatoribus    diclum  confercntis.     Simplicius  Habes 

csset  =  Possides,  Possessor  es  (Freund.  H,  A);    sed  non,    qiiia  Tiro 

lum  aliquid  possidebat  (^racdium  aliquod  emeral),    continuo    „dcp.  ei 

crant  urbanitates'''' ;   habere  cnim  sic  eliam  de  iis  dicebatur,  qui  num- 

mos  urbanave  pracdia  babercnt,   ut  Verr.  II!,   199,  Att.   VIII,   10:  de- 

poncndae  urb.  erant,  quia  rusticum  aliquod  pracdium  emerat.    Nlsi  igi- 

tur  plura  post  Habes  excidcrunt  aut  H.  ipsum  corruptura  est,    proba- 

lur  mibi  Crat.  et  Gron.  conj.:  ,,ll.,   ubi  dep.  tibi  slnt   u.",  o:  II.  tale 

pracdicum,   ubi  — ,  o:  rusticum;    facillime    VBl  post  HABes  excidere 

potuit.     An    excidit  PrEPIVM,    ubi   antc  DEPon.2     \n  Graevii   conj. 

(„11.,   d.    Vbi  s.  u.")    ordo  vcrborum  nonnibil  me  oflTcndit.    —    Deinde 

vulgo:  es.  Quomodo  .  .  propono?  videor  enim.    De  Quomodo  .  .  pro- 

ponO?   cf.  Em.  p.  81,    Madv.    De  emcnd.   or.  pro  Balbo  II  p.   14;  sed 

ita  enim  nialc  abundal:   ubi  Plautus:   „Quomodo?  Ut  enim  .  .",  Jbi  Ci- 

cero  dixissel  5c//ice^,  ut.     Crat.  audacius  enim  delevit;  modeslius  erat 

e\  ENI  facere  MI  (raihi).      Vide  tamen,    ne   nihil    mutare   necesse   sit, 

si  sic  dislinxcris:  es,  q.  (o:  fo  ttjie)   .  .   propono;    v.   enim;   cf.    Orat. 

II,  140  quomodo  nunc  .  .  c. ;  est  enim  .  .  pon.'',  al.     Dc  prava  Or.  conj. 

(Commodum)  vid.  Em.  p.  81. 

Ep.  23.  Vulgo:  A.  de  lege  quid  egerit.  Liceat  (B:  egerit  — .  L.). 
Ego,  ut  obscurissima  de  re,  ex  M  malui  scribere:  A.  de  f  legem  q.  e. 
♦  *  /.  De  iege  cf.  Alt.  XIV,  12,  1;  de  Or.  conj.  legionibus  (legg.), 
IIII.  cf.  XII,  4,  4;  de  mea  legationibus  (legg.),  o:  /.  libcris,  mea  cetero- 
rumquc,  cf.  11,  1  (scr.  codem  mense),  2,  Att.  XIV,  5  (scr.  III  aut  IV 
Id.  Apr.),  2  et  13,  4  et  XV,  8,  1;  de  falsis  compcndlorum  explicatio- 
nibus  cf.  Em.  p.  4.  Deinde  audire,  ul  Or.  fccit,  scribe  quum  durius  est 
(etsi  cf.  24,  2),  tum  ob  sq.  /.  mihi  r.  minime  convenit:  cxcidit,  puto, 
non  curo  similevc  aliquid  inler  eg.  et  liceat.  —  2.  Probabilis  est  Kay- 
seri  conj.  post  contemnis  excidisse  ego  contemno  (vel  potius  at  e.  c), 
quo  non  addito  sq.  „etsi  .  .  ^oq.  non  hauet,  quod  sic  restringatur;  nam 
audire  talealiquid,  ut  Man.  et  Sch.  fecerunl,  vix  licet.  —  Infra  B.  cx 
codd.  al.:  Leptam,  ad.  Ego  cx  M:  Z.  f  etn  ad,  non  ausus  illud  etn 
delcrc,  in  quo  sine  dubio  aliquid  latet,  aiit  et  eum  aut  et  cum  nomine 
alicuius  hominis  aut  (ut  Man.  conj.)  eum  (Z.,  eum^  ad). 

Ep.  21  1  Vulgo:  pensio  K.  lun,  Dc.  Ego  primum:  p.  K.  f 
Ian.\  nam,  si  Maio  racnse,  ul  constat,  haec  epislola  scripta  est,  lan. 
verum  csse  non  potest:  scribendum  lun.  (ut  Sch.  quoque  voluil)  aut 
lan.  dclendum;  cf.  Em.  p.  72  el  118.  Deindc  vide,  nc  sic  sit  di- 
stingvendum:  K.  f  lan.,  de,  ul  sit:  „ut  (bamit)  exp.  sit  p.  (sc.  a  rae 
crcditori  alicui  —  Publilio  an  Dolabellae  —  solvenda)  K.  lun.,  de  .  .  vid.^' 
Ep.  26.  Ego  inter  Q.  et  TIRONI  inserui  CICERO,  cf.  ep.  8 
ct  27.  Ep.  16  ob  „M.  FRATRP'  niliil  opus  fuit  addi  CICERO.  — 
Vulgo  contra  constantcm  verborura  ordineni:  PLVR.  SAL.  Ego:  S. 
P.,  ut  ep.  27  ac  semper.     De  M  transpositionibus  cf.  Em.  p.  2. 
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Ep.  27.  1.  Excidit,  opinor,  tuA  post  epistolA;  cf.  ann.  ad  IV,  6,  1 : 
nc  nobis  quidcm  s.  1.  liccbat  dicerc:  burd)  ben  33tief;  neque  vero  ep. 
potcst,  ut  intcrdum  litteris^  esse  =z  per  lilteras  (\6)X\\i\\6))*  —  2.  Vulgo: 
incredibite  est .,  qtiae  ego  illos  scio  .  .  fecisse.  Ego  pro  scio  nunc: 
scid;  cf.  Em.  p.  99.  Olim  (^rit.  ^em.  til  Z.  \.  (Saeliug  @.  23)  excu- 
sarc  equidem  in  Quinto  Ciccrone  scio  conalus  sum  collatis  Att.  XIII, 
40,  2  („Mirum  quantum  inimicus  ibat^').,  Liv.  II,  1,  11  (,.Id  mirum 
quantum  profuit).,  luslin.  XXXVI,  2  {incredibile  quanlum  coaluere  (con- 
tra  Liv.  I,  16,  8  mirum^  quanlum  et  Tac.  A.  XV,  54  mirum,  quam  cuin 
conj.)  et,  quae  cognata  sunt,  Cic.  Or.  87  nimium  quantum  et  Att.  I, 
11,  3  mirc  quam  et  Q.  F.  II,  6,  5  sane  quam  (==  Fam  VIII,  1,  2, 
XI,  13,  4)  ct  Fam.  XI,  13,  3  valde  quam  ct  Tac.  H.  III,  62  immane 
quanlo  cum  indicalivo,  quasi  „incrcd.  est  quae"  unam  notioncm  habcret 
(=  incrcdibilia) ;  scd  ila  h.  I.  dicendum  cerle  fuit  aut  I.  quae  omisso 
est  aut  Incredibiliter  quae^  nam  Cat.  M.  11  „nihil  est  admirabilius 
quam  quo  modo  .  .  iulit''  notissima  illa  altractione  pro  quam  is  modus, 
quo  dictura  essc  potest,  elsi  raihi  quidcm  probabilius  videlur  cxcidisse, 
ut  persaepe,  notam  er  litterarum  [iulerit),  De  Incr.  est  cum  pendenti 
aliqua  interrogatione  posito  cf.  Alt.  I,  11,  1  et  3,  XIII,  23,  3  et  26,  2, 
Phil.  II,  66,  Verr.  IV,  124,  Sall.  C.  6  et  7,  alia  raulta.  De  raendi 
gcnere  cf.  XI,  7,  2  et  14,  3:  h.  I.  fortassc  ad  sup.  naufraglO  aber- 
ratum  est.  —  Infra  ego  intcr  ama  et  vale  addidi  et^  cf.  ann.  ad 
XV,  19,  4. 
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Ep.  1.  4.  Vulgo:  coniraque  erigas.  Ego  post  quE  addidi  /^, 
quod  ex  altero  negativo  merabro  {ncve  te  obrui  .  .  s.)  audire  non  licct, 
pracscrtira  quura  inlransitiva  vcrba  scquantur  (res.  ct  occ).  Cf.  F.  VII,  3, 
5,  ubi  M  ora.  me,  IX,  10,  2,  al.  —  7.  Vulgo :  quum  pecuniae,  quum 
voluptaii^  quum  omnium  rerum  cupidiiati  resistes,  Ego:  voluptatiS. 
Poluil  pcr  se  ipsura  dici:  p.,  voluptati  res..,  sed  omnium  r. ,  quo  pe- 
cunia  et  voluptas  coraprthenduntur,  gcnitivum  poscit.  Aberratum  vide- 
tur  csse  a  volupTATIS  ad  cupidiTATI.  —  13.  B.  ex  Ursini  conj.: 
non  suae  saeviiiae,  sed  tuae  lenitatis.  Ego  cx  M:  non  +  suae.^  s. 
i.  l.  Excidit  faciilime  ante  sue  (suae)  vel  severitaiis  vel  saevitiae. 
Chiasmus  hic  (sev.  suae  —  iuae  len.)  aptissimus  est,  pracscrtim  quura 
maior  vis  in  sevcritalis  mcnlionc  (quam  sq.  potestaiis  postulat)  insit 
quara  iii  suae.  —  16.  Vulgo:  c.  suni  quaedam  familiaritates.     Ego: 
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€.  s.  f  q.  f. ;  uaiii  quaedam,  sive  est  =  quorundain  (einti^e)  Iionjinum, 
absunlissimum  est  sequcnle  praeter  h.  perpaucorum,  sive'  =  certi  cu- 
iusdam  generis   (Miiller:  „sc.  ambitiosae"),  niniis  obscurum.     Ern.   deleri 
volujt  //.,  nec  ex  dae  (rf  ==  q)  et  fam,  fieri  non  potuit  quaedam;  sed 
mullo   verisimilius  est  excidisse  ante  q.  adiectivum  aliquod,   ut  inlimae, 
cui    irifia   respondet  nimiae.    —    Infra    vufgo:    eorum    ncque   lam  fid\ 
per  «iurissimam  anacolulhiam  audilo  ex  eorum  bis  tantum  ii  (in  audenl 
et  in  invidenl).    Sch.  audit  cavendae  (vitandae)  sunt,  quod.     Ego:  eo- 
rum  **  neque,  ut  exciderit  cavendae  (vel  vilandae),    quod:    sic  recte 
in  sunt  quoque  ex  eorum  audiatur  iV;  cf.  15  „nullum  genus  e.  in  fa- 
miliarilate  cavendum  magis,  propterea  quod  .  .  curanl".  —   Tam,  fid. 
si  sanum  est,  tam  praeter  loquendi  consuetudinem  (v.   Madv.  ad  Fin.  I, 
1,  1)  est  =  ita  (Germani:  fo  fe^r,  Madv.  §  462).     An  Cicero  scripsit:' 
itaf.l  —    19.   Vulgo:  imperio,  tam.     Ego:  i.  /.;  nam  tam  d.  w.,  t.  c. 
prov.  non  pendet  ex  /«,  sed  absoluto  abl.  posilum  est,  ut  quae   causa 
esset,  cur  „illa  in  t.  i.  divina  v.  necesse  essel".  —    22.  B.  ex  Ern.  conj.: 
tanta  vis  populi,  t.    Ego:   /.  v.  concionis,  t.     Scilicet  alia  illa  raanus* 
quum  in  M  margine  sive  ex  ipso  Medicei  archelypo  sive  ex  alio  cod.  (cum 
cod.  Cratandri  cognalo?)  omissa  (denique  .  .   VIS)  supplevit,  postremam 
vocem  negle.\it,  ut  ego  puto,  similiter  exeuntcm,  o:  concioNlS,  ut  est  in 
contraria  sententia  („ubi  nullum  .  .  concio''].  —  24.   Vulgo:  constante. 
Ego:  constanti;  cf.  Obss.  in  Sest.  p.  6.     H.  I.  M  pro  I  anle  F  scripsit 
^,  ut  21   qui  Fuit  pro  quiEvit.   —   28.  Vulgo:  quae  sint  nobis.     Ci- 
cero  sine  dubio,  ut  „ea,  quae  c.   sumus'\  sic  „iis  .  .,  quae  sunt  n."; 
cf.  Madv.  §  369,  b  et  Opp.  I  p.  490  et  513  et  ad  Fin.  III,  59,  racas 
Obss    in  Sesi.  p.  68  et  ^trit.  58em.  ixlZ.  f.  (Sacliug  @.  16",  ad  Fara. 
XV,  5,  3,  al.     Contra  paullo  post  cur  non,  ut  „quod  .  .  didicerimus'\ 
q.    p.  simus   (sic   cd.  Jens.  —  ex  suo  cod.?)    er.t   cf.    trit.  33. 


sic 
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@.  26,  Madv.  ad  Fin.  II,  61.    —   29.    Vulgo:  in  ea  s.  polestatem  h. 
tgo  olim,  quum  eam  esse  in  M  Furiae  crederem,  sic  scripsi  (Germani: 
uber  fte);  ncc  nunc,  quum  B.   lestis  est  „M  habere  ea  arcu  loti  pro- 
nomini  superscripto",  sententiam  muto,  nam  sic  [e?t)  pro  eu  scriptum 
esse  facile  potest.    De  „m  aliquid  potestatem,  imperium,  vim,  ius  Iiabere 
(tenere),  dominari'%  al.  cf.  4,  R.  P.  II,  49,  T.  D.  IV    77    III    49    C 
M.  38  bis,  Verr.  I,  68,  Caes.  B.  G.  I,  16,  VI,  19,  Ter.  Eun.  III,  l'  5," 
Gai.  I,  55  et  52,  quo  loco  collato  ego  pro  Domo  77   ex  L.  conj  •  in 
filium  (filio)  et  Gell.  V,  9  in  eadem  formula:  „in  eum  poteslas  siet  .  . 
mi\Q  filtum  (Gellius  ipse  ibidem:  „in  pupillos  .  .  potestatem'')  el  Gai. 
1,  54  „ms  Quir.  in  servom  habet",  al.    —   39.  Ego    inler   litteris   et 
Ai>  mserui  Mque  (ADque):  respondet  „imp.  ac  dign.".    —    40.    For- 
tasse,   ut  in  secundaria  secundaria,  post  lenior  addendum  est  fuit.    An  cst 
durius  quoddam  anacoluthon  post  interiectum  illud  „credo  .     videbalur" 
quasi  praccedat  „primus  anms  fuit  ...''?  —  45.   Vulgo:  sicuti.     Ego: 
stc,  utt,  o:  iia  bene,  ut,  non  simpliciter  =  uti.    -    Posl  vulgo:  ego, 
qui  .  .  et  qui  .  .  videor,  idcirco.     Ego,    quoniam   in  M  est  et  quiA, 
scripsi:  e.,  quiA  .  .  et  quiA  .  .  v.,  i . :  qui  sic  scripserit:  qui  .  .  videor 
tdctrco,  equidem  neminem  novi;  relativc  Cicero,  pulo,  scripsissel  qui .  ! 
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videar,  omisso  idc.  Atque  verisimilius  est  in  M  semel  scriptum  essc 
qui   pro  quia  quam  contra. 

Ep.  2.  3.  Vulgo  cum  ed.  lens.:  protulisse.  Ego  (Em.  p.  77): 
posuisse.,  quod  a  potuisse  (sic  MR)  mullo  propius  pbest  quam  illud. 
De  confusione  cf.  Att.  VI,  1,  23,  ubi  ego  ex  L.  conj.  proposuit  pro 
potuit^  al.  —  Infra  vulgo:  poiest.  Atque.  Ego:  p.  — .  A..,  quo  niagis 
appareat  apodosin  nogligcnlissimae  illius  anacolulhiae,  inlerieclo  „quam 
multos  .  .  polest",  pcnitus  iiivolutam  latere  in  ,,Alque  .  .  defuisse;  hoc 
enim  Cicero  diclurus  fuil:  „  Quod  autem  me  m.  movere  solebat,  hoc 
erat,  quod  materia^n  .  .  Slatius  dedit;  nam  antea  t.  i.  potuit  .  .  defuit". 

—  5.  Vulgo  ex  M2:  voluisse.,  quem.  Ego  ex  Ml:  v.  f  ullra  quem. 
Lalet  in  ultra  aliquid :  ego  olim  sic  coniecl ,  ul  nunc  in  R.  video  esse, 
vol.  uUrOj  q.  Ultro  (o:  nullo  accusatore  poslulante",  cui  contrarium 
est  ,,adductum  in  iudicium)  in  cetera,  quae  de  „lanta  Quinti  cupiditate" 
dicuntur,  bene  convenit;  nam  „elicere  o.  r.  Z."  etiam  hortante  aliquo 
accusalore  potuit.  De  uUro  cum  maiore  vi  in  clausula  posito  cf.  11 
amplius,  3,  8  vehementius.,  H,  4,  2  (bis),  al.  multa,  Madv.  §  4C8. 
An  excidit  uUro,  ubi  cerle  aptius  —  post  add.  in  iud.  —  erat,  post 
conquiri  VeRO  additumque  in  arcbelypi  margine  deinde,  ut  fit,  in  lextu 
loco  non  suo  positum  est?  —  6.  Vulgo:  censu.,  Catienus.  Excidit  sine 
dubio  T.;  vid.  infra,  ubi  aplius  praenomen  omilli  poluit.  —  6.  Vulgo: 
fumo  ut  comh.  Ergone  fumo  homines  non  solum  sulTocanlur,  sed  eliam 
comburunlur?  Plautus  quidem  certe  (Curc.  I,  1,  54)  ait:  „Fumo  comburi 
nihil  polesl,  flamma  potest^'.  De  poenae  genere  cf.  Plaut.  Cas.  II,  5, 1  „il)i 
(o:  in  calido /"wrwo)  torrelo  me  pro  pane  rubido".  Recte  Ursin. :  furno 
ut  c. ,  nisi  quod  post  curaturuM  addendum  fuit  /iV,  ut  saepe  apud 
Plinium  est  „7«  furno  torrere,  arefacere,  urere^''.  Idein  XIII,  4,  9,  si 
fides  edilionibus  est,  omittil  m,  ul  Ovid.  F.  VI,  313;  Ciceroni  vero 
non  licuil,  v.  Madv.  §  273,  b,  n.  2.  Ne  instrumenli  quidem  loco  fumo 
poni  poluit:  igni,  flamma,  ardore  comburitur  aliquid,  non  ipso  fumo 
(paullo  infra  .^^iudicio  comh.'''' est  ==  damnatione  c. ,  non  =  m  iud.  c). 

—  Infra  vulgo)  Quid  vero  ad  C.  F.  n.  quem.  Ego:  Q.  v.?  ad  C. 
F.  n.  q.  (sc.  scribis  ;  scquilur  enim  „deinde  rogas").  —  7.  Vulgo  cum 
J. :  omnium  mearum  praecepta.  Ego  ex  MR:  o.  f  tnecum  p.  Potest 
M  pro  meARum  scripsisse  meCum;  vorisimilius  lamen  multo  aberrando 
ab  e  ad  e  inter  m  et  Ecum  omisit  Earum  t,  De  .,.,tecum  repetes" 
cf.  secum  cogilare.,  al.  Quod  B.  coniecil,  Mearum  Mecum.,  vix  aptum 
est.  —  Infra  vulgo:  poeniteret.  Et.  Fuilne:  p.;  setl.  —  8.  Vulgo: 
iniquae  sint.  Ego:  i.  essent:  soquitur  veniSSEnt  .  .  soleREnt.  Ex 
iniquesent  in  M  facile  factum  est  iniquesint.  —  9.  Vulgo:  Legi  ep.^ 
quam  ipse  scripsisse.  Ipse.,  si  sanum  non  esl,  transponendum  polius 
post  Legi  est  quam  ex  Kayseri  conj.  delendum  (ut  ortum  ex  scrlPSissE 
an  ex  sq.  ipso?);  sed  ego,  ut  B. ,  in  Sch.  inlerpretatione  acquievL  — 
11.  Vulgo  ex  Ern.  conj,:  graviter  el  vehementer.  Ego  ex  MRI:  ^.  f 
id  r.,  quod  si  Cicero  scripsisset,  certe  que  ante  ve  addidisset,  ut  fecit 
L;  nam  in  asyndeto  id  nisi  ad  f.  gr.  referri  non  potuit,  et  tamen  id 
abundaret.     Addito    que   potuit    quidem   id  ad   rem   supre  narratam  re- 
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fcrri,  scil  iiihii  Aiii,  cur  in  aJlero  (lemum  membro  ponerclur,  «|uasi  Ci- 
ccro  illud,  non  alia,  Flavium  secura  qucslura  dicere  vellet.  Ouare  railii 
quoque  olira  magis  prohahalur  et.  IJe  confusis  facile  et  (Paliraps  de 
«.  P.  f,  3  et  15  et  pro  Tuliio  10:  ed)  et  id  (M  in  Epp.  ad  Fara.  in- 
terdum,    ut   Pai.   de  R.   P.  f,   G  e.Ur. :    ,7,    sicut  illul ,    al.,    cf.   Freund. 

;   'v.M^^f-   ^?'  ^^^'  ^^'  ^  (•^'^'"  *^  "^  P'«  ^')'  «V,  8,  h,  4  (con- 
iraj     \II1,  32,  3  (ego  ex  Or.  conj.   Id,  cjuod,  B  ex  M  el,  q),  XV,  20, 

4  (M  td  ex,  cd.  Faern.  et  ex  pro  ei  ex),  Hrut.  275  (edd.  et  pro  iV/i, 
V  ,\  ^^  (contra),  202  (ego  ex  Heus.  conj.    /rf  ipsum  pio  ^/  /.), 

Verr.   III,   71    (Z.  e   Lag.  42  recle  id  quod ,  ceft.  cdd.  et  q.);  Pseudo- 
Brut.  I,   11,  2  (ego  ex   nl.   Anlon.    et    Pal.  4  Id  tnihi,    B  ex  M  raale 
€t  m),    ann.  ad  Q.  F.  III,   1,  4;    siraililer  ad  (atj    cl  e/  confusa  All. 
IV,   IS,  2.     Ego  tamen:  gr.  f  id  v.,  duhilans  an  Cicero  scripserit  «r.  • 
ttaque  v.;  ex  itn  enim  oraisso  yw^  anic  ue  potuit  fieri  iV/     ut  All    III 
16  (Ml   idque,  2  itaque),  I,  9,  1   (M  idque,  \n   raargine  recle,   ut  Pall.,' 
itaque),    Q.  F.   11,  4,  5,  uhi  M:    /V/,    Cicero   sine   duhio   Ita  (non     ut 
vulgo,  ^ic).  —    13.   B.  ex  Ml :  Maiora  ista  erunt:  meae  .  .  pl  \  Lae 
sunt  nonnulla.     Quod  Or.   m.  i.  crunt  sic  explicat:  „raaiorihus  incora- 
raodis  ista  (tua  dicla:  o  t.  v.  et  a  ^.),    Id    ila  dici  non  poluit      Sch 
pro  erunt  audacius  voluit  qttam.     Ego  (prohanle  Madvigio)  delevi  erunt, 
ut  ex  sq.  /"m^/?  FiVr  aherrando  nalum;  nara  ex  erunl  posl   TA  facere 
FVerunt   non    llcuit,    sic    cnim  fuerunt   his    posilura    niniis    lan-veret 
Scilicet    repelitur    idcra,    quod  iara  dictura  erat :  „Celera   fuerunt  in  ea- 
ilem  ep.   (m  qua  de  Censorino,  celeris  ad  me  scripsisti)  graviora    quara 
vellem^  ,  et  repetilur,    quo    forlius    significetur   graviier  dictorura  Ouinli 
et  parvarura  Marci  ohiuigationum  inter  se  oppositio.     De  mendi  frenere 
cf.   16,^  uhi   M   post    amicISSIMOS  liahct  acerBISSIMOS  i^vo  acer- 
RIMOS,  Fam.  II,  4,   1,  uhi  vulgo  certissimum  (ante  CERTiores)    e^o 
aut  cum  Bakio   TRItissimum  aut   cum  Or.   CREBERRimum,  et  M  ah- 
errando  ad  domesticos  pro  tuarum  enim  scripsit  dotnesticarum  e     Dc- 
iiide  cgo  ex  quae  sunt  (quesunt)  feci  questus  sum;    excidit   Stus  aute 
Sum  et  oh  fuerVNT  ex  suM  factum  est  sVNT  (ut   IG,   uhi  M  perti- 
mescaNT  pro  pertimescaM).     De   questus  nonnidla  cf.  sq.    „Quae  ad 
te  ali(|ua  cum  adraonitione  aut  ohi.  scripsi".     Madvigius  viderat  in  quae- 
sunt  laterc  verhum  aliquod    (cum  „ohiurg."  cognatura),    ut    requirunt 
sc.  „ohiurgationes'^),  quod  tamen  ipsi  non  satisfiiciehat,  et  iure  quidera 
Cicero  enira  ccrte  scripsisset  requisivi.  ~  Post  ego:  aliqua  cum  admon 
(M:  a.  mcn.,    umle  Or.  el  B:    a.  cum  m.,  RI  a.  admon.);   incertissi^ 
raura  emra  est,  Ciceronisne  sit  monilio,  quod  uno  solo  loco    Lael    89 
ex  raell.  cdd.  legilur.     Aberrando  ah  aliquA  ad  ATFion.  lihrarius  oraisit 
CMwa.    —    14.    Ex  Puhliceni  B.   cura  Sch.    fccit  Publicii:   fuit    potius 
Pubhctcm,  quod  nomen  ex  Publicius  item  Ht,  ut  Catienus  ex   Catius 
lolusienus  ex    Volusius,  al.  -  14.   Vulgo:  diligentia  vel  tecum  dedu- 
cas.    Miror  m   vel  neraincm  haesilasse;  nam  hoc  quidera  loco  nullo  raodo 
potest  esse  =  etiam  (Madv.  §  436,  n.).     Quid  apertius  quara  anle  vel 
excu  isse  vel  (sc.  ante  decessum  tuum)  Romam  mittas   similcve  aliquid 
quod  a  vei  iucipercl?     Ego  igitur:  f/.  ***  vel  t.  d.   ~    15.  Vulgo     ui 
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Cato,  ad.  Ego  ante  Cato  addidi  C,  postulanlihus  ipsis  verhis  ,,ado- 
lescens  .  .  .  Calo";  cf.  7,  uhi  ego  ex  Or.  conj. :  C.  Virgilius,  quoniam 
neque  aiite  Virgilil  facta  menlio  esl  et  honorilica  eius  ihi  fit  comrae- 
raoralio  (v.  Madv.  Opp  I  p.  362,  464,  496,  al.)  et  sequitur  in  paral- 
lela  sentenlia  ,,C.  Octavius".  —  16.  Vulgo:  se  res  sic  habet,  inusitato 
verhoruin  ordine:  Cicero  solct  scrihcre  r.  sic  se  h.  aut  sic  se  r.  h. 
Errari  Iransponendo  farile  poluit.  —  16.  Vulgo:  se  optimc  ostendunt. 
Quid  esl  se  o.  05/.?  An  =  se  o.  gerunll  At  id  nec,  ut  opinor,  un- 
quara  sic  dicitur  (faelius  Fani.  VIII,  15,  2:  ,,Domilii  male  se  (/««/") 
nec  in  hunc  locura  cadit,  loquitur  enim  Cicero  de  oranium  erga  sc  stu- 
dio:  primum  Pompeii  et  Caesaris  omnia  sihi  polliccnliura,  deinde  designa- 
torura  magistraluura,  ex  quihus  Irihuni  pl.  atnici  esse  dicunlur,  IV  prae- 
lores  ^.^amicissimi  el  ac.  cives",  alii  (praelores)  sallein  boni:  de  consu- 
lihus  igilur  quid  dici  poluit  nisi :  se  optimOS  OStendunf,  o:  „specie 
quidera  cerle  boni  eoque  ipso  niihi  amici  sunl"?  qui  quidcin  quid  re 
vera  scnlircnl,  poslero  dcraum  anno  Cicero  experlus  cst,  cf.  4,  4  alie- 
natio  consulum  el  de  Pisone  Scslian.  20 — 22.  Dc  optimos  cf  II,  1, 
3:  ^.fOptitnum  Baciliuin  haheraus;  v.  e.  Anlistius  atnicus  nohis  fore; 
nani  Plancus  lolus  nosler  esl".  —  Deindc  vulgo:  cives^  Dom.  Ego: 
cives  D.;  ncc  cnim  Z>.,  iV ,  M.,  L.  apposituni  est  ad  pr.  am.  et  ac.  c, 
sed  conira  („bic  frcmiMid)ftcn  ^r.  IjaUn  Wix  in  3).,  ^i.,  93Z.,  S."),  cf. 
Madv.   §  227,  a. 

Ep.  3.  1.  Vulgo:  Ego  te  v.  noluerim.  Ego:  ^^Ego  le  v.  ??."; 
ileratur  cnini,  quod  fialer  scripserat  („Vercor,  ne  lu  me  v.  nolucris"), 
vid.  supra.  Suis  ipse  verhis  Cicero,  ut  supra  irascerer  .  .  possetn., 
sic  h.  I.  nollctn  scripsisset.  —  2.  Vulgo:  Quid,  quod  .  .  mei.  Quid 
/ilium  .  .  ageretur.  Quid  vero  t.  Nec  quid  sic  pro  quid  quod  dicerc 
licuit  ncc  quod  ex  quid  quod  (his)  audire:  |)cr  anaphorain  diccndura  fuit 
aul:  „Quid,  quod  f  .  .  ag.  Quid  vcro,  quod  t.  (sic  L.  inarg.  1584j 
aul,  ut  ego  nialo:  Quod  f .  .  ag.  Quod  v.  /.,  cui  ralioni  non  ohstal, 
quod  sequilur  plenius  .^.^Quid.,  quod  raal.  .  .  passus ",  quoniani  quidem 
quarlum  illud  memhrura  suum  pracdicaluni  („me  pr.  non  s.  p.")  hahet, 
haec  vero  duo  suuni  {desidero)  cum  j)rimo  coraraunicant.  Siniiliter  lur- 
hatura  in  quid.,  quod  quuni  raultis  locis  est,  lum  Pis.  89  el  Mur.  77. 
De  quod  et  quid  confusis  cf.  7  (M  quod  pro  quid).  Ego  igitur  in 
lexlu:  f  Quid  f.  .  .  f  Quid  vero.  —  4.  Ego:  acerbius  *  miserius; 
poluit  cnira  Cicero  scrihere  et,  ut  ego  maxime  volo,  a.,  Nlhil  Mlse- 
rius  (sequitur  iteni  per  anaphorani  „minus  a.,  rainus  mis.")  et  a.  aut  m. 
ct,  ut  vulgo  cuni  B,  a.  ac  m.  et  a.  nec  m.  et,  ut  B.  ex  Buchel.  conj., 
«.  miseriusve;  v.  Madv.  §  458,  c,  n.  2.  —  5.  Vulgo  ex  M2  („al. 
agi''''),  I,  C):  agi  posse ^  nec  niulavi  (cf  4,  5  „per  te  a.  confici'^)., 
quia,  qiiod  in  M.  supcrscriptum  est,  ut  plura  alia  (4,  5  velLE  =  Beg. 
opt.,  al.),  sine  duhio  cx  meliore  aliquo  cod.  desuraplum  est;  sin  essct 
ex  alicuius  conieclura,  licehat,  puto,  scrihere  agerE  (sic  Ml,  B,  i\))  tE., 
etsi  vel  ipsum  agere  (sc.  /^,  cf.  Madv.  §  401)  ferri  poterat.  —  7.  Vidc, 
nc  inter  quum  (cutti)  et  de  visc.  excidcrit  /m,  cui  conlrariuin  cst  sq. 
ego,   —   Deindc  vulgo:   iamcn  et  M.  Atitotiio^  q,  iu  s.y   et  Caepioni. 
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Ego:  /.  f  el  inde  A.  (sic  M),  q.  tu  s.,  et  [et  om.  MRI)  C,  suspicalus: 
t.  inde  (o :  ex  „pecunia  tuo  nomine  ex  aerario  accepta")  et  A.  .  .  et  C, ; 
verisimilius  enim  mullo  est  transpositum  esse  inde  quam  INde  factum  ex 
M.  (ut  in  M  superscriptum  est).  Sin  Ciccro  M.  scripsit,  excidit  ante  ' 
Caepio  non  solum  el,  sed  etiam  Q.  (v.  Or.  Onom.);  cur  enim  Cicero 
Antonio  praenomen  praeponeret,  Caepioni  non  item?  an  frater  omisso  eo 
scire  non  potuit,  quem  Anloniiim  diceret,  id  est,  suos  ipse  creditores 
ignoravit?  De  omissis  notissimorum  iiominum  praenominibus  cf.  sqq. 
Crassum  —  Calidium  —  Hortensio  —  Pomponium  —  Pompeium 
(sed   0    -^^rio). 

Ep  4.  1.  B. :  amicorum  f  cuutum  m.  c.  fuil.  Ego:  a,  ♦  c. 
m.  €.  /.;  excidit  defuit  nec.  Cicero  „consilium  suum  non  cautum" 
idem  „factum"  appellat,  quod  supra  „imprudt'ntiae  assignari"  vult;  cf. 
de  eadem  re  Att.  tll,  15,  4  „turpissimo  consilio'"  et  20,  1  „Si  nohis 
animus,  si  consiiium,  si  fides  eorum,  quibus  credidimus ,  non  defuis- 
set''.  —  4.  Vulgo  ex  „Faerni  libro":  luctum  et  laborem.  Ego  ex  R. 
malui :  /.  laboremque ;  in  M  ante  dE  excidere  que  (q.)  facillime  poluil. 
An  fuil:   iantum  lucTVM,   tanTVM  l,  d.t 

Liber  II. 

Ep.  1.  1.  Vulgo:  itemque  arbitror  celeros.  Sl  ceteros  ex  arh. 
penderet  (a.  ad  ceteros  ilem  attinere),  scribendum  fuit  i.  a.  ad  c.  Ego: 
1.,  a.  (3:  ut  a.),  c;  cf.  I,  4,  3,  ubi  B.  ipse  recte:  S.  et ,  spero,  C. 
Sexcenties  sic  inlerponitur  credo,  opinor  (3,  ubi  ego:  sust.^  opinor,  in)., 
putOy  spero,  al.  Cf.  Em.  p.  —  3.  Vulgo:  sententiam:  tum.  Cicero 
fortasse  scripsit:  s.,  quum  (cum);  cf.  Madv.  §  358,  n.  1;  etsi  tum 
eandem  liaberet  sentenliam,  et  cf.  Liv.  I,  26,  8,  al. 

Ep.  3.  2.     Vulgo:  aderat  iuin,  Miloni  animo  non  amico.     Ego: 
a.  ium  M.  a.  n.  </.,   ut  Miloni   proxime    ab    aderat  pendeat,    non  ab 
amico.     Aderut  (=  advocatus  erat.,  cf.  §   1)  in  iudicio  Crassus  Miloni, 
sed  animo  non  amico,  quippe  qui  Clodio  ex  anirao  faveret.     Sic  eodera 
anno  etiam  pro  Seslio  dixit,  teste  Scbol.  Bob.  (o:  ipso  Asconio)  in  argum. 
Seslianae.     —     Vulgo:    res   in  posterum   dilata.     Ego  inler  M  ei  DI 
inserui  DleM;  nam,  apud  Ciceronem  quidem,  m  p.  esset  in  p.  tempus: 
diem  nec  per  ellipsin  illam,  de  qua  Madv.  §  301,  c,  n.,   nec  ex  A.  d. 
VJJI  (§  1)  audiri  potuit.     Cf.  Em.  p.  110.   —  3.   Vulgo:  dixit:  quum 
,  .  incr,,  auditus.     Ego,  ut  iam  R. :  (/.,  q.  (inbem,  v.  Madv.  §  358,  n.  2, 
Fam.  V,   14,   1   „del.,  quum  scribas'',  al.)  ..  i . :  aud.     Tola  Catonis 
oralio  invectiva  „m.  silentio  s."  audita  est,  uon  solum  „pcrfidia  P.  in 
Cic.    increpita".    -—    4.  Vulgo:   quodam    M.    Tullio.     Accusalor   Seslii 
Vatin,  3  et  41    simpliciler   dicitur  Albinovanus^    a   Schol.    autcm    Bob. 
(in  argum.  Sest.)   P,  Albin.     Vide  igitur,    ne   ii.   I.  ex  antiquissimo  illo 
cd.   pnlimps.  scribendum  potius    sit  P,  quam  illo  ex  recentiore  Mediceo 
M\  uam  delcre  M^   ut  ex  quodam  repetitum,    miuus  placet,  ignotioris 
autem  hominis  aut  cognomen   aut   praeler   nomen   etiam  praenomen  po- 
nendum    fuit.    —    5.    B.  ex  L.  conj.:    edidit   ad  adligatos   (vulgo:  ad 
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allegatos  Cn.  L.  Vatiam  et  C.  Cornclium.  Probavi  uUigatos  (sc.  am- 
bitus  crimine,  o:  culpac  Seslii  affines,  cf.  Flacc.  41),  coll.  Cluenl.  39 
(ubi  Classen.  recte  ex  mell.  cdd.  alligatum  pro  iiiter  allegatos .,  ut  ex 
interpolatione  in  dett.  est);  nam,  ut  equidem  opinor,  apud  ipsos  prae- 
tores  edebant  indices,  non  apud  homines  a  praetoribus  ad  sc  privaiim 
legatos.  Sed  quid  est  „rtf/  alligatos  edere  .  .  Cornelium"?  L.  ad  ex- 
plicat  per  praeter  s.  cum:  at  primum  ad  sic  dicere  non  Ciceronis  est, 
sed  historicorum  (Sall.,  Liv.,  Tac,  Suet.),  et  quidem  in  ad  hoc  (prac- 
terea)  lantum;  deinde  ne  praeter  quidem  aptum  esset,  sed  inter  (ut 
ipse  L.  Cluent.  I.  c.  scripsit);  ad  nihil  nisi  apud  esse  poterat,  id  au- 
tem  de  alligatis  esset  absurdum.  Quare  ego:  ed.  f  ad  allegaios^  quum 
suspicer  fuisse  in  arch.  cd.  ed.  adligalos  (cf.  Tac.  A.  II,  40  ederet 
socios^  IV,  45  edere  conscios^  al.),  in  M  vero  ad  ex  adlig.  esse  pe- 
litum,  ul  Cluenl.  I.  c.  in  dett.  aliq.  est  ad  inter  alligaiu7n^  ex  adli- 
gaium.,  supcrscri|»to  inter  allegatos^  natum.  —  In  sq.  f  isia  ei  quid 
lateat,  ne  ego  quidem  invenire  polui:  cognomen  aliquod  Cornelii  {Be- 
stiam?)^  ut  Or.  I  voluit,  an ,  ut  Or.  II,  haec  fere  sententia:  ITAque 
(sic  iam  R)  rEl  sunt  facll^  an  aliud  aliquid.  Quod  Or.  Onora.  hunc 
locum  ad  notissimum  illum  trib.  pl.  C.  Cornelium  (qui  semper  sine 
cognomine  ullo  nominatur)  rellulit,  sine  dubio  erravil:  fuit,  quum  ego 
coniicerem:  Q.  Corn..,  de  quo  Sestii  aniico  ac  fortasse  affini  cf.  Fam. 
V,  6,  1 ;  persaepe  enim  Q.  et  C.  (G.)  confimduntur.  —  7.  Erravit  B, 
quum  lolum  hanc  §  post  1  —  6  (XV  K.  Mart.)  scriplam  esse  significa- 
vil.  „Priilie  .  .  eram  coenaturus"  scriplum  esse,  non  XV  K.  Mart.,  sed 
pr.  Id.  Febr.  ex  scripsi  et  eram  coen.  facile  intelligitur  (alioquin  Ci- 
ccro  scripsisset  scripseram  et  cocnavi) ;  cetera  vero  eodem  die  scripta 
declaral  ipsum  celera^  cf.  Fam.  1,  2,  4  „llaec  scripsi  a.  d.  XVI  K. 
Fel)i'.  a.  I.:  eo  die  s.  erat  futurus.  Nos  .  .  providebo".  Scilicet,  quum 
pr.  Id.  non  esset,  cui  epistola  daretur,  suhscriplus  is  dies  est,  quo  de- 
mum  fuit,  qui  eam  ad  Iralrem  perferrel;  cl'.  III,  1,  8,  Att.  II,  12,  4, 
X,  11,  1,  XII,  18,  a,  1.  Sed  vide,  ne  Cicero  ante  XV.  K.  M.  ad- 
diderit  />. ,  quo  datae  epislolae  diem  a  scriptae  die  diversara  diserte 
signilicaret,  cf.  Vinw.  XIV,  1,  7  „i>  a.  d.  VI.  K.  Dec.  Dyrrhachio. 
Dyrrachium  veni  .  .  scriham",  o:  llas  litteras  anie  scriptas  VI  demiim 
K.  D.  dedi  D.,  quo  veneram,  quod  .  ." 

Ep.  4.  2.  B :  ceterum  (sic  7)  confecium  Latiar  erai.  'A^cp.  (sic 
Mommsen.).  Primum  incerlum  est,  ceterum  Cicero  scripserit  (cf.  12,  1) 
an,  ut  solet  et  ego  malo,  ceteroqui  (Fam.  VI,  19,  1,  IX,  10,  4,  ubi 
M2  cetera  qta\  Att.  XII,  3,  1  et  14,  16,  ubi  Ml  ceiero  qui,  M2  ce- 
tero  quam) ,  XVI,  4,  1,  ubi  Ml  ceieroque ^  M2  ceiera  que.,  Or.  83, 
uhi  opt.  cd.  Eins.  recte  ceteroquin.,  Viteb.  cetera.,  N.  D.  1,  60,  ubi 
recte  ex  aliq.  cdd.  est  ceteroqui,  alii  cdd.  cetera  quoque  vel  c.  quam 

i 

vel  cetera;  nam  qui.,  per  notam  (q)  fortasse  scriptum,  facile,  ut  Or.  1. 
c.  in  Vit.,  ita  h.  1.  in  M  excidil,  sicut  q.  (que)  multis  aliis  locis,  prae- 
serlim  ante  con  (A'ui  ante  Kon) .,  ante  quod  haud  raro  omissum  est 
quom.     Deinde  Latiar  Cicerone   aut  quisquam    eius    aetatis  scriptor  pro 
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Latinae  (kvUiii)  dixeril,  equideiii  vclieiiieiiler  dubilu;  iiijni  perparva  Ma- 
crobii  solius  auctoritale  id  vocabulum  nililur:  lonj^^e  aliud  est  „Laliaris 
luppHer''  {Ck.,  Liv.  ,  Suct. ,  Lucan.) ;  neque  vero  fuil,  cur  Cicero  fe- 
riarum  illarum  nomen  iteruin  poneret,  qui  simiAldler  confectae  erant 
dicere  potuerit;  sed  ne  ila  quidem  dicere  potuil,  nam  ei,  ul  omnium, 
sic  earum  feriarum  dies  omnes  festi  erant,  non  ^^religiosi^\  et  addi- 
lum  ^^post  Latinas''  (=  post  L.  confectas)  testalur  duos  illos  dies  noii 
ex  (IV)  Latinarum  diebus  fuisse,  sed  exlra  eorum  numerum  (duos  post 
eas  proxirae  conseculos).  Quare  sine  dubio  ii  (Man.  el  L.)  recle  fece- 
runt,  qui  in  conf.  erat  sentenliaui  clauserunt,  audilo  „de  nostra  Tullia 
Crassipedi  despondenda",  de  qua  eadt-m  re  praecedit  „de  n.  Tullia  .  . 
confecisse^^  (vid.  Sch.  p.  65).  Denique,  quod  B.  ex  Mommsenii  conj., 
offiisso  priore  erat^  exiturus  in  sq.  epistolam  iranslulit  (5,  2  „E.\ilu- 
rus  a.  d.  Vlll.  Id.  Apr.  s.  Cr.  [»raebui'*),  valde  id  obstat,  quod  Cicero 
nunquam ,  ut  posteriores  (Livius,  celeri),  futurum  partic.  sic  apponii: 
scripsissel  cerle:  „()MWff»  ex.  essem.,  a.  d  .  .  pr.''  vel  poliiis  „A.  d.  VIII. 
Id.  Apr.,  quum  essem  postridie  ex.,  sp.  Cr.  pr. ";  sed  lolum  illud  de 
consilio  suo  exeundi  cur  iam  h.  I.  Cicero  ponerel?  qui  paullo  infra  (3  , 
et  quidem  aptissime,  id  ipsum  dixerit :  „videre  a.  (nocle  Pompeium)  vo- 
lebam,  quod  eram  poslridie  Roma  exilurus'''.  Quae  quum  ita  sinl,  ej^^o 
in  hac  ep.  scripsi :  rel. :  f  cetero  c.  erat  Laliar  erut  exilurus.  'A^cp.^ 
et  in  ep.  5,  2:  iacentem.  A.  d.  VIIl.  Si,  ut  pulabal  Or.,  in  „Erat 
exiturus"  audiretur  Crassipes  (sc.  ut  per  religiosum  illud  biduum  ruri 
esset),  nimis  nude  et  abrupte  ea  verba  esscnt  posita.  Paullo  aplius 
essel:  „c.  c.  e.  In  Laterium  eram  exiturus^'  (cf.  5,  3  el  de  Laterio 
5,  4),  sc.  „uL  ibi  per  biduum  illud  commorarer'';  nec  rairum,  si  post 
eraT  ex  eraM  factum  eruT  esset;  aplissimum  vero  essel,  ut  voluit 
Vaassen. ,  delere  Latiar.,.  ul  antiquum  aliquod  glossema  ad  confeclum 
supplendum  additum  (cf.  §  1,  ubi  in  arcli.  niale  additum  est  Vatinius., 
et  2,  ubi  /ilius,  I,  2,  14,  ubi  tragoedi).  Kestaret  Erat  exiturus^  quod 
idem  V.  deleri  voluit;  sed  vereor,  ne  sive  in  M  slve  in  cd.  arch.  niulta 
(unum  folium)  inler  exiturus  el  'A^(p.  exciderint,  vix  enim  aptissimus 
est  Iransitus  (per  autem)  ab  illis  de  filia  despondenda  ad  haec  de  cc^iop. ; 
cf.  ann.  ad  §  3.  —  3.  B.:  darem;  sed  et  haec.  Ego,  ul  vulgo:  d. 
Sed  et  h.\  nam,  si  ad  illud  solum  „si  .  .  darem"  pronomen  esset  rela- 
tum,  oportebal  esse  hoc:  nunc  de  omnibus  iis,  qiiae  praecedunt,  dictuin 
est  haec.  Sed  quid  sibi  vult  et  (=  etiam)?  nihil  enim  praecedit,  quod 
Cicero  iam  scripserit  ,,se  et  fralrem  brevi  intei  se  communicaluros"; 
nam,  ut  vir  quidam  doctissimus  raihi  seripsit,  audiri  sicul  iam  mulla 
alia^  equidem  licere  non  credo.  Nisi  igitur  inter  f  cetero  .  .  exiturus  (2) 
et  ^A^cp.  inulla  exciderunt,  in  quibus  idem  de  alia  aliqua  re  aliisve  re- 
bus  scriptum  esset,  h.  I.  delendum  est  et^  ut  ex  Set  natum  (cf.  I,  2, 
11,  ubi  B.  recle  ex  Faerni  conj.:  Sed  te  oro  pro  Sed  ei  te  o.,  et  14, 
ubi  >l:  venissET  EI\  et  16,  ubi  M:  ardET  ET,  al.;.  —  5.  Vulgo: 
Sic  legibus.  Ego  ex  Id  (.MRI)  /.  malui  facere  Ita  l.;  nam,  ubi  (ier- 
manorum  fc  fere  est  =  alfo  (itaque).,  Lalini  ita  dicerc  scdent,  iuui 
sic\    cf.   ilt-   ilu   senteiJtiam  aliquam  in  iis,    quae  praecedunl ,    iiivuliiiaiu 


ac  latentera  annectenle  Cael.  55  (ubi  ego  olim  infeliciter:  non  dedit 
pro  non  dixit)^  Div.  II,  21,  Or.  I,  123,  al.  I)e  mendo  cf.  ann.  ad 
Fain.  II,  16,  3.  —  Inlra  B.  ex  Biichel.  coiij.:  qui  iinus  est  optimus 
h.  t.  ir.  pl.  Ego  optiMVs  post  VN  VS  addidi;  cf.  de  addilo  optimus 
1,  3  et  1,  2,  16,  Fam.  I,  7,  2,  ubi  Racilium  et  fide  et  animo  singu- 
lari  =  i?.  unum  optimum.  Cicero  certe  dixisset  non  unus.,  sed  uni- 
cus  aut  singularis;  vid.  lexx.  Quod  Man.  cum  ^.,u?ius  tr.  pl.''  confert 
Fara.  XV,  6,  1,  a  noslro  loco  alienissimum  est;  ibi  enim  Catones  est 
=  viri,  qualis  tu,  M.  Cato,  es,  unus  aulem,  ut  ex  contrariis  omnes  et 
multi  apparet,  simpliciter  =  wius  solus^  non  =  singularis  (einjig  iii 
fciner  33eid^affen()eit).  —  6.  B.  eum  I:  cum  populo.  Ego  ex  MR:  f  a 
populo.,  qui  etiara  nunc  malim:  ad  populum:,  adde  ad  locos  in  Em. 
p.  50  laudatoshos:  III,  2,  1,  Fam.  XII,  7,  1,  Phil.  XII,  17  {eadem 
ad  populum  s.  egi),  XIV,  32,  T.  D.  III,  51,  Fam.  IX,  1,  2  {ad  te 
sc.  esse)  =  Alt.  X,  4,  8  (ubi  B.  e  L.  conj.  sine  causa  apud  pro  ad); 
d  ante  p  facillime  excidil,  ut  Sest.  120,  ubi  in  cd.  arch.  fuit  „egit 
a  p.  r.",  T.  I).  V,  65,   ubi  opt.  R:  a  portas^  al. 

Ep.  5.  4.  B.  ex  mea  conj.  (Em.  p.  42):  conscripsi^  eramqiie  in, 
nisi  quod  ego  scripsi:  c.  Eram  in.,  qui  Furiae  crederem  in  M  esse  coti- 
scripseram  in  (in  margine  mutatura  in  dictaveram  scripseram  in). 
Nuiic,  quoniam  Baitero  teste  M  habet  conscripseram  que  in  (in  marg. 
correctum  in  d.  scripseramque  in)  ego:  conscripsi.  Eramfque]  in. 
Totum  que  delesseui,  ut  non  modo  a  Ciceronis  usu  abhorrens  (v.  Em. 
p.  43),  sed  ne  aplum  quidem,  si,  unde  natum  esset,  mihi  constaret; 
polest  tamen  aberrando  ad  sq.  die  additum  esse  que  (q  =  d),  etsi 
sua  eliaui  sponte  librarii  iulerdum  que  addunl.  Ceterum  de  .,.,hanc  ep.''^ 
non  solum  ad  sqq.  (4) ,  sed  etiam  ad  1  —  3  relato  cf.  ann.  ad  3,  7, 
Alt.   IV,  4,  5,  a. 

Ep.  6.  1.  Vulgo:  praesenti  sermoni.  Miror  neininem  vidisse 
scribendum  praesentiS  Sermoni.,  o:  luo  praesentis  mecuni  s.,  cf.  Lael.  3; 
nam  praesens  sermo  Latine  nihil  esse  potest  nisi  praesentis  temporis  5., 
a:  qiii  WM/iC  habelur  (iMw  habebatur).   —    2.   Vulgo:  illud  scilicet^  coe- 


nabis^  quum  veneris. 


Ego 


i.  s.   (sc.  facies):   c.  *,  q.  v.     Excidit  ante 


cum  vel  mecwn  vel  polius  (v.  lexx.)  apud  me  {a.  nos).,  quod  (ut  Fam. 
IX,  23)  audire  minime  licet;  cf.  Alt.  IV,  12,  II,  2,  3,  alia  multa.  Ut 
coenaret  (ipse  apud  se).,  Quiutum  rogare  plus  quam  ridiculum  fuissel. 

Ep.  8.  2.  Vulgo  :  coniecissem.,  non  .  .  corrui.  Hunc.  Ego:  c. 
—  7ion  .  .  c.  — ,  h.\  sententia  enim  Ciceronis,  verbis  „Marium  .  . 
coni.''  post  pareiithesin  „non  .  .  corrui'^  alio  modo  repetitis  („hunc  .  . 
susiiil.'''),  in  nolui  denique  concluditur:  „M.  .  conj.,  ut  .  .  atling.,  si 
homo  infirmus  in  v  .  .  quidem  invitandus  fuisset'^  Cf.  de  hunc^  ut  dico 
4,  5.  —  Ibidein  vulgo:  octophoro  Aniciano.  Primum  Cicero  fortasse 
scripsit  octaphoro,  ut  apud  Martialem  (VI,  84)  ex  codd.  scribitur;  in 
.M  enim  est  ottaforo;  cf.  Craeca  illa  OTitccnovg  =  oTiTcoTiovg.,  al.  De- 
iinle  probabilis  mihi  videtur  Schelleri  conj. :  Aniciana;  nam  Cicero  qui- 
dcui   Vcrr.   V,  27   plene:   .,.,leclica  octophoro'%  h.   autem  loco,   quoniam 
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pnioccdit  lcclicam^  vciisiuiilius  ost  ocloph.  adicdivum  (oxrcogpo^og)  au- 
dito  lectica  essc  qunm  subst.  [xo  oxrwqpo^ov).  —  3.  B. :  possimiis, 
Hab  .  .  f  araysira.  Marius.  Ego:  p.  —  h  .  .  f  araxira  (sic  cd.  Cral.) 
— ,  M.'.,  sententia  enira  haec  est:  Apud  Anicium,  videbiraus,  si  Warius 
tecum  ad  rae  venerit,  ut  paratum  sit  domicilium;  nam,  quura  nos  ita 
philologi  siraus,  ut  .  .  possiraus  (quam  pii  .  .  f  arax.),  Marius  .  .  inibc- 
cilHor  est,  quani  ut  salva  valeludiue  id  facere  possit. 

Ep.  10.  2.  Vulgo :  fulurum,  eumque.,  quasi  vero  sqq.  arte  cura 
videt  .  .  futurum  cohaereant,  ul  eum  sit  Appium  (eundeni,  qui  „vi- 
det"),  ac  non  ad  novura  quiddam  per  que  transeatur,  ut  eum  sit  „Cora- 
magenura".  Ego:  f  Eumque\  cf.  Fara.  XV,  13,3,  R.  l\  11,  25  (ubi 
ego:  tulit.  Hominesque)  el  27,  T.  D.  II,  G2,  IV,  13  et  41  (ubi  ego: 
ins.  Omninoque),  Partt.  Oratt.  27,  ubi  ego  sic  dislinxi:  distr.  est.  Duo- 
busque^  vulgo:  d.  e.,  rf.,  prave  cum  tota  priraa  divisione  („suas  .  .  coni- 
munes")  coniuncta  secundae  („in  r.  commodis  .  .  in  r.  a.  incommodis'') 
priore  parte,  idenique  pro  commoDIS  DlScernitur,  quoniani  discernere 
Latine  ita  non  dicilur,  scripsi  c.  cernilur.,  cf.  70,  78,  88,  Madv.  ad 
Fin.  III,  73.  —  Deinde  forlasse  post  extorsl  excidit  el;  in  tertio  qui- 
deui  membro  certe  eius  sequitur,  quod  ante  „quara  crat  adeptus  C.  c^' 
abesse  potius  poluit.  An  Cicero  scripsit :  quod  Eius  eral.,  positum? 
de  siiu  enini  oppiduli  proprie  dicendura  fuit  est.,  non  erat\  nec  cura 
Sch.,  qui  sic  distinxit:  erat.,  /?.,  audire  eius  licet.  —  5.  Vuigo  pcr- 
verse:   singularis.  L  .  .  iungentur ;  reliqua;  an  vero  „Iitt 


lung. 


sqq. 
verbis  „rel ".  .  praebebis"  cst  oppositura?  Litterae  ad  id,  quod  Ouin- 
tus  exspectabat  (sc.  de  legatione  in  Gallia),  sunt  Caesaris  (cf.  4  ct  5 
,,misi  .  .  lilteras",  sc.  dc  te  Caesari  legando) ,  quas  Cicero  ait  codera 
fere  terapore  ad  Q.  perlatuni  iri,  quo  is  rure  Romam  rediret;  reliqua 
singulorum  dierum^  quae  Cicero  se  pollicelur  scripturum ,  sunt  ea, 
quae  (in  senatu)  reliquis  ra.  Februarii  diebus  singulis  acta  crunl,  cf.  de 
eadera  re  9,  2  .^^reliquis  (post  eum,  quo  Cicero  eam  ep.  scripsil)  dic- 
bus  .  .  scribam  c.  aliquid".  Ego  igitur  sic:  sing. :  l  .  .  iung.  Rel.:  ita 
recte  omnium  nuntiis  de  Caesaris  araore  erga  Cicerones  singulari  (per 
quidem)  opponuntur  ipsius  Caesaris  litterae  ad  id,  quod  Q.  exspectabat. 
Ep.  12.  1.  B.:  scribimus;  arfgrr^rf^mMr  (vulgo  peius  etiani:  s.  ^), 
quasi  vero,  „si  bene  esset  opera  posita",  Cicero  fuerit  alia  aggressurus: 
certe  sic  dislinguendum  fuit:  5.,  a.;  sed,  quoniam  asyndeton  h.  I.  iusto  du- 
rius  est,  ego  ante  ADGr.  (sic  M)  addidi  Atque  (ADO;  q  =  g).  —  2.  Vulgo 
ex  M2:  et  adiung  .  .  et  q.  non  alienandis.  Ego,  quoniara  in  >ll,  Rl  cst 
et  a  .  .  et  in  q.  n.  «.,  scripsi:  et  in  a.  et  in  q.  n.  a.\  mullo  eniiu  vcri- 
sirailius  est  excidisse  in  Ml  priore  loco  in  quam  posteriore  esse  — 
nescio  cur  aut  unde  —  additum.  Cetcruui  per  se  ulruinquc  recte  diritur: 
„raandata  alicuius  pcrsequi  in  (bei,  iii  ^e^ietjung  auf)  re  aliqua  facicnda'' 
et  ,,m.  a.  p.  re  a.  f. ;  cf.  4,  1,  ubi  fortasse  ex  bono  cod.  Land.  et  I. 
scribendura  est:  naM  IN  defendendo.  —  Deindc  B:  saepissime  etj 
quasi  inspiciam  sit  ful.  ind.,  cuni  sq.  profitebor  per  el  copulatuin,  ac 
non  praes.  conj.,  cx  ut  pcndens  ac  per  sed  (>racccdenli  „videam  scili- 
cei  q. "  oppositum.      Ego   cura   Madv.    (ad  Fin.   V,  3);   saepy^   <7,    vd 


I 


poliiis:  .V.;  ct  fquo  niagis  appareal  „uisi  .  .  prof,''^  cuni  „max  .  .  curac 
m7"  esse  iungcudura.  —  3.  B.  cx  sua  conj.:  ct  pcr  se  necessarium. 
Ego  nuiic:  ci  f  pernec..,  incertus,  excidcrilnc,  ut  cgo  oliui  (Eni.  j).  6) 
lonicccram,  PERsEIpSVM  antc  PERnEccsSarlVM  (cf.  Fara.  XIII, 
60,  1,  X,  3,  1,  al.)  an  PER  sE  antc  PERtiE  (cf.  Fara.  III,  8,  9) 
an  sE  inler  per  et  nE.  Ne  quis  inihi  obiiciat,  PERncc.  niiniura  (juid- 
dain  de  M.  Orfio  essc  videri,  conferri  volo  Fani.  XIII,  14,  1 ;  65,  2; 
69,  1;  12,  1  (=  11,  3),  a\.;  et  Orfius  quidein  fuit  c\  Atellano  uiu- 
nicipio,  Ciccroni  .,.,necessitudinc  coniuuctlSSIMO^'  (Fam.  XIII,  7,  5  et  1). 

Ep.  13.  1.  B.  ex  Or.  conj.:  incredihilitcr  mc  del.  Fortassc 
mc  non  iiitcr  tEr  ct  dE  excidit,  scd  supra  inler  vero  et  Eius.,  cf.  12,  1 
,,Ego  mc  .  .  oblcctabam'*,  al.  —  2.  B.  ex  MR:  Ego  v.  ardenti  qui- 
dem  studio.,  ac  fortasse  efficiam.,  audito  sive  „omnia  mea  sludia  iii  c. 
u.  conferain''  sivc  in  eandcra  sententiain  faciam;  sed  suo  iure  Sch.  vc- 
hcmeulcr  dubitat,  dixcritne  Cicero :  „a.  siudio  studia  in  al.  confcrre''; 
quarc,  si  ac  veruin  est,  posl  studio  cxcidit  contcndam  (cf.  Olf.  III,  6) 
vcl  cnnnitar  simileve  aliquid.  Ego  laincu  iu  eo  acquievi,  quod  cx 
2  Pall.  (de  perbono  Pal.  4  cf.  2,3).  I.,  C  (o:  fortasse  c.)  vulgo  lcgc- 
Iiatur:  st.  hoc  f.  eff.  Rectuin  esl  hoc  .  .,  quod  (pro  id  .  .,  quod  vcl 
quod)  de  nolissiraa  re  eoque  ipso  quasi  praesenti\  ita  etiara  „arf/.  sl. 
eir."  et  „viatorihus,  quum  properant.,  evenit''  (=  viatores  properando 
cfficiunt)  ct  .,.,properando  .  .  veJinl"  et  ^^cursu  corr.  tard.'^  optiine 
intcr  sc  rcspondent.  Nec  luirura,  si  ex  hoc  (oc)  factuni  est  ac,  quod 
cum  hac  persaepe,  ul  15,  5,  confunditur.  Sed  scripsi:  E.  v.  ard. 
fquidemj  st.;  quid  esl  enini  li.  I.  quidenVt  videtur  ex  superiore  versu 
rcpelitum;  nara  ne  ^MOf/flw  quidem  raihi  satisfacit.  —  Deinde  B:  velint^ 
sic.  Ego,  ut  vulgo:  v.:  sic.  Potuit  Cicero  hreviter  scribere:  „  effi- 
ciaiu,  quod  .  .  evenit:  cursu  corrigara  l.'':  nunc,  per  frcquentissiniain 
illam  epexcgesin  (de  qua  cf.  Madvig.  ad  Fin.  I,  7)  interposilo  ut  .  . 
vclinl.,  plenius  et  cxplicatius  scripsit:  „sic  (sc.  ut  vialores)  cgo,  q  .  . 
diu  lc  (sic  ego,  ut  tc  .  .  exc.  cura  ind.  diu  iungatur;  B  ainbigue:  </., 
lc)  .  .  exc,  c.  corr.  t."  —  Infra  B.  ex  Or.  conj. :  quoniam  iu  scribis 
p.  ab  eo  probari.  Ego  ex  MR:  q.  f  ui  s.  .  .  pr.\  nara  iit  ulrura  ex  lu 
(quod  addi  tamen  nccesse  non  fuit)  natuin  sit  aut  ex  praecedenti  M  re- 
pctiluin  (M  — VT,  m  —  ut;  I  ora.  t//),  an  vero  fuerit  „q.,  ui  s.,  p  .  . 
probatur'\  incertura  mihi  videtur;  de  tur  {t')  et  ri  (')  confusis  cf.  T. 
n.  V,  32,  ubiopt.  Reg.,  Gud.  1,  Pith.,  alii  probaRE  pio  probaTVR. 
—  3.  Vulgo:  facere :  etiam.  Durius,  praesertira  in  parenthesi,  Iioc  asyn- 
dcton  esse  videtur:  excidit,  puto,  post  facerE  sivc  aiquE  sive  qui. 

Ep.  14.  1.  Vulgo:  Calamo  ei  airamenio  icmperato.,  charta 
eiiam  dentata.  Miror  nerainera  vidisse  posl  calaMO  excidisse  boNO: 
vid  ac(iuahilitas  triura  inerabrorura  postulat,  ut  calaino  quoque  suum 
habcat  adiectivuin;  audire  eniin  icmp.  non  licel,  quid  eniin  essct  ,,/mp. 
calainus"?  Cf.  sqq.  „ut,  q.  calamus  m  m.  m.  v.,  eo  sic  utar  tan- 
quani  botio^''.  —  2.  B:  f  iiirum  voles  ut  dixerimus  ad  exp.  commo- 
rere.  Ego:  u.  f  v.  .  .  comm.  De  Ciceronis  sententia  (de  qua  vid. 
Sch.)  Man.  vcruin  vidit,  quum  an  anle  ad  addi  voluit,  et  Sch.,  quum 
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scripsit:   utriim  huc  AJJvuUs,   ut  (UoccrJS,   AN  ad  cxp  .  .   c:  nam  cx 
iis,  quai*  seiiuuiUur,   „Si   .  .  sciseitarere  .  .  re  (s€.  iii  qua  sciscituris, 
qui.l    ego    le   lacere    veliuO    li.   p.   quaeris   —  *',    lioc   salis    ialelligilur, 
verhis   illis    „id  esl  .   .   .   couuniuTrc"    <|uasi    propositum  fiiisse  id,  de 
(juo   ul  Miiicus  .1(1  se,  ulruui  se  lunHel  facere,   fralerue  rescriherel,  Oiiiii- 
liis  scripseral,  nou  iam,   iit  (»r.  putabal,  significalam  esse   Marci   seuleu- 
liam,  quae  $  3  ilemum,  poslquam  ^  2  exposuir,   (lualis  proximus  auiius 
essel    futurus    (iii    qua    quaeslioue    posila    erat  Ouinti    sciscilalio),    illis: 
„Ouaic  .  .   tuorum''  significalur,    scilicel    malle   Marcum   Oulutum   apml 
Caesarem   usque  ad  sq.  anuuin   manere,  qnam   ad  id  eius  auni,  qiii   tuiii 
erat,  tempus,  quod  0.  divissel,  Komani   reverti;  cf.   111,  1,  9   „Ouo(l  lild 
{sc.  ut  ad   hanc  ipsain  ep.,  II,  14,  QuinUis  rescripserat)  mea  permissio 
mansionis  luac   i,aata   esf'  et   17   „tuam   rcmansionem  .  .  probo'"'.     K\ 
illis   aulem  ipsis :   Quare  celt.  apparct  in   utrum  v.   ut  dix.   lalere  luiiis 
inlerrofc^alionis    ex   id  est  iicndenlis   mendu-um,    in    ad  .  .   comm.   posle- 
lius    inesse.     Cerluin   est    if?itur   Ciceronem,    sicut    et   solet    et    neccsse 
luil,  scripsisse  ADvoles:  cum  Scb.  addere  /tur  niliil  opus  esl,  cf.   Att. 
II,  15,  2;  18,  4;  20,  5,  al.     E\  dixerJS,  AN  facile  (loluit  fieri  dixe- 
riMFS,  nec  illud   negaverim,  quaestioiiem   Ouiiili:  „lllrum  advolein,   ut 
dixi^  an  ad  .  .  c.?^^  pendenli  oratione  licuisse  sic   reddere:   „u.   a. ,  ut 
dixeris.  an   .  .  c.'^   (cf.   Alt.   \iV,   13,  5,  X,  4,   llj:    ego    tamen    ex 
dixerJMVS   malui    facere  dixerAS.AN ,    ut  e.\tra  pendcntem  oralioncm 
Cicero   de  suo  addiderit    ut  dixeras;    cf.  dc  eadem    re    3    „te  ad   id   I. 
venire.  quod  dixeras  (sc.  anle  disccssum  tuum)".     Kayseri  conj.     ,,u. 
adv.,  ul  dixeramus'')   facillima  illa  quidem  est,  scd  persona  verbi  dix. 
pravii.    —    2.   Vulgo :  plane  aut  tranquillum  aut  ccrte  munilissimufn. 
Quid    est   plane   munitJSSJMVM  t    dicendum    certe    fuit   pl.    munitum. 
Ego:  aut  pl.  tr.  a.  c.  m.\    sic   enim    recle    inter  se  rcspondent  plane 
(o:   omnino,  gan])  tr.  et  certe  (a:  saltem)  mwAi.     De  arcbctypi  cd.  Irans- 
posilionibus  if.   Eni.  p.  37—49,   I,   1,  38,   II,   1,  1,  al.     Loci  illi,  ubi 
plane  est  cum  affirmatione  rcspondeiitis  (Ereund.  K,  2),  conilcorum  sunt 
(Plaut.   Truc.   11,  7,  57  aftirmalio  inest  in  isluc  est  —  =  „hoc,  quod 
tu  dicis,   ila  est'*  — ,   non  in  planc^  quod  ibi  qiioque  est  ==  omnino\ 
et  tamen  a  nostro  loco,  ubi  0.  (iuaerit,  cuiusmodi  sc.  annuiU  exspectcl, 
abborret  aiens  illud  plane  (ja  gan^),  quod  recte  est  Ter.  Pb.  V,  2,  3 
^.Nonne  .  .  inj.?    Planissime'^    —    Deinde,    ubi  B:    nec  f  laborant, 
quod  mca  confcientia  copiarum  nosfrarum,  quod  Caesaris  .  .    tene- 
mus.     Haec  me,  ut  con/idam^  faciunt,  cgo:  nec  f  l.  quod  mea  cofi- 
fidentia  c.  n.:   quod  ..   ^,  haec   (recie    haec  de  duabus  confidentiae 
causis:    „  quod    C.   gr.  l.''    et    ,,quod  P.  gr.   l.'')   .   .  fac.     Clceronem 
scripsisse  non  confcientia,  sed  conftd.  (cf.  111,   1,  2,  ubi  M  fese  pit» 
fere^  al.),  vel  sq.  con/idam  docet.     Dixerat  Cicero  sq.   annum   se  „certc 
munitissimum"  (sc.  „copiis  suis  Quintique'")  exspcctare;    quid   aperlius 
quam  cindem  confidetitem   illam  affirmaliouem  per  nec  .   .   .  faciunt*'' 
addidisse,  Ouiutu  non  iaborandum   ^.):  veremlum)  esse,  ue  fiater  copiis 
suis  nimi^  con/ideret.    In  hanc  sententiam  conscienlia  (JBetuufetfeiu)  c.  n. 
pariim  esset,  poterat  eniin  esse  =  c.  inprmitatis  nostrae  (cf.  Liv.  VIII, 


Epi.stolHe  ad  Quintum  Fratrem.     Liber  II. 


71 


4,  9,  iri,  60,  6,  Ouintil.  I,  2,  10):  confid.  c.  n.  autem  est  =  „consc. 
marjnarufH  c.  ii-''  Vides  iam ,  cur  et  „liacc  .  .  fac. ''  artissime  cuni 
,,quod  .  .  lenemus''  sit  iungendiim  cl  lioc  a  ncc  .  .  cop.  n.  interpun- 
pciido  dliungcndiiin,  quocum  si  Ciccro  id  iuiigerc  vellet,  non  lam  ain- 
iHgiic  (laboraiidine  an  non  laborandi  causa  aircrrctur)  quod  scripsisset, 
sed  qui  aiit  cerle  quotiiatn.  Verum  vidit  Or.,  in  laborant  latere  labo- 
randum:  in  bac  enim  cp.  corrupli^sim.i  (et  (luidem  maxiinc,  ut  opinor, 
|iroptcrca  (luod  hic  illic  cvanidae  arcbctypi  litterae  fuerunt)  ex  laboratidu, 
pracseiiim  post  declaRANT,  facilc  potuit  fieii  laboRANT ,  pronuii- 
ciando,  ut  pcrsaepe,  d  ct  t.  confusis  (cf.  Fam.  111,  12,  4,  ubi  M:  dc- 
ccdetidi  pio  decedenti,  ann.  ad  4,  5,  al.);  cgo  tamen  puto  laboratH- 
quod  es.sc  natum  cx  „Iaboranda  dc",  confusis  d  et  q  et  cx  dc  facto 
od  sivc  ob  praec.  quod  —  quod  sive  ob  sq.  quod  —  quod  el  addito 
/  ub  declaranT;  cf.  Att.  XI,  12,  3  „m.  m.  est  tiobis  laborandutn 
(.i:  vcrcndiim)  de  Africa'',  Fam.  IX,  3,  1  laboratidum  esf,  tie,  al.  Mihi 
igitiir  Cicero  vidclur  scripsisse  sive:  nec  rsl  iibi  laboratidum  de  inea 
eiuifid.''  sive:  n.  t.-  laboranduttist  de  m.  c;  nam  uec  cst  nec  tibi  fa- 
cile  licet  h.  1.  audire.  —  3.  B.  ex  MRl:  tnagis  f  etiatn  illa  efiam 
magtii  aestutno  (Ml  magtiia  esfutno^  I  tnagna  aestimo)  ttie  a.  /.  /.  et 
explicationrtn.,  nisi  quod,  ut  ego  olim ,  cum  Sch.  ex  exspEcTatiotictn 
ffcit  expLlcafionetn  (vid.  lexx.).  Ego,  ut  olim  (Em.  p.  6):  tn.  *** 
/.  r.  fu.  arsl.^  a.  i.  t.  et  expl.,  quum  suspicarer  excidissc  pertinerc 
vcl  inferesse  ad  nostram  digtiitatem  (coll.  de  eadpm  re  13,  1,  III,  8, 
1  ct  6,  3,  de  verbis  Fam.  X,  3,  4,  V,  12,  2,  XVI,  1,  1,  al.),  prius 
illud  etiatn  ex  sqq.  esse  pelitum  (an  in  etiatn  latct  atetn  ex  digtiifa- 
iem  reliquum?),  Me  ex  aestuMO  geminando  natum  (ut  supra  Ml  Si 
Suavit.  pro  suav..  §  1  res  scribam  pro  rescribam).  Sic  recte  duac 
causac  ponuntur,  cur  Cicero  comraorari  apud  Caesarcm  fratrem  malueril: 
uua,  qiiod  Quinlum  ita  digtiitati  fralrum  in  posterum  coitittiuni  magis 
consulere  putaret,  altera,  quod  ipse  illa  quoque  (duo)  magni  aestimarel, 
(|iiae  diulurniore  fratris  apud  Caesarem  commoratioue  adiuvari  poterant 
(v.  Scb.):  a.  fratris  (de  qua  cf.  4,  3)  et  explicationem  debitorura.  — 
4.  B.:  triente,  coitione  Memmii^  f  est  quo  cum  Domitio^  hatic  Scau- 
rus  unum  vincere.  M.  fl.  Ego:  tr.  Coitione  f  Memttiii  (M:  mettiitii, 
siiperscr.:  „al.  Memmi"-)  e.  q.  c.  D.:  hatic  S.  u.  v.;  M.  fl.  Neque 
enim  s(da  xMcmmii  et  Domitii  cum  consulibus  coitione  (de  qua  v.  Att. 
IV,  1.«)  —  sine  dubio  eodem  die  scriptam  — ,  7),  qua  pactum  erat,  „uti 
ambo  IIS  quadriugriia  (sic  ego  ex  Man.  conj.  pro  quadragena,  quae 
summa  iuslo  minor  cst)  consulibus  darent"  (Att.  IV,  17,  2),  fcnus  tan- 
lum  factum  erat,  sed  omnium,  qui  tum  eraul,  candidatorum  arabitu,  cf. 
Att.  IV,  15,  7  [,,pecutiia  omtiium  dign  exaequat"),  quo  item  loco 
separatura  a  celeiis  legitur  illud-  „Fenus  .  .  bessibus".  Ex  eodera  loco 
tanlum  intellexi,  Ciceronera  in  hanc  fere  sententi«m  scripsisse:  Coitione 
MemtniVS  IVNCTVS  (sc.  a  coss.)  est  (vel  est  cotiiunctus)  cum  D.  (Att. 
L  c.  .,Cum  Memmio  Domitium  consules  iutixerutit:  qua  pactione  — 
=  „coitiotie''  — ,  ep.  c.  non  audeo";  cf.  IV,  17,  2  „Meraraius  dir- 
empta    coitione  i.  C.  pl.   rcfrixcral"):    hatic   (sc.    coitioncm)    Scaurus 
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(cui  Pompeiiis  sliHlphal,  vL  Ali.  IV,  15,  7)  tmuS  vhiccrc  POTEST 
(ut  cuin  allero  ulro  corisul  linl);  (naui)  Messala  (»pii<leui,  „cui  coilia 
consulum  el  Pompeius  ohcranl",  ef.  AlL  I.  c)  flaccet  (=  lunyuct 
Alt.  1.  c.).     Quo  in  M  ex  sq.  cum  luuj  quo^  ut  fit,  conCuso  nasci  po- 

tuit:  an  in  QVO  latel  COiunctust     Anle    VlNccre   ex   unuS  fieri  fa- 

cile  potuil  unuM  ^  cl  post  vincerE  excidere  polE  (j:  jKilest).  —  lu- 
fra  §  4  mire  vulgo :  conslHuuni\  nec  enim,  qiiid  tum  conslituercnl  can- 
(lidati,  sed,  quid  iam  constltuisscnt,  Cicero  scribere  potuit,  nec  vero 
Iiistorico,  quod  dicitur,  praosenli  liic  inler  vcra  illa  praescnlia  [reilit  — 
flaccct  —  ardel)  loci  quidquam  cst.  Uequirilur  necessario  perfcctum, 
constituerunt^  ut  ego  olim  ex  me.i  (onj.  scripsi  (et  nunc  in  R  esse  vidij, 
sicul  supra  est  fuit  —  fuit  el  inira  compromiserunt.  Excidit  scilicel, 
ut  sexcenties,  nota  er  syllal/ae  ("],  cf.  Em.  p.  99,  n. ,  ^dt.  ^.  til  X. 
f.  (^aeliu»  [>.  15  sqq.,  Att.  X,  11,  5  (ego  ex  mea  conj.  accepit  pro 
acceperil)^  II,  1,  5  (uhi  ego  olim,  ul  nunc  B,  ex  Or.  conj.  dehuerit 
pro  debuit)^  IX,  4,  3  (ubi  ego  ex  ed.  leiis.,  Ux.  0.,  ed.  Cral.  ):  cod. 
€r.,  ed.   L.  .>:  Z:  ambulavit  jiro  ambulaverit].^  al. 

Ep.    15.    1.      Vulgo :    aui    etiam    a  propensis.      V.^o:    a.    e.  pr.^ 

deleto  rt.  qinMl  ex  etiA  [)uto  esse  natum.  Cicero  certe  scripsissel:  ,,al) 
a.  vero  atque  a  [u\",  omisso  etiam;  nec  enim  illud  tlicere  poluil,  o[)c- 
ram  se  dare,  ut  ab  allciis  ulris,  ab  aequis  ,,««/''  (si  noii  ab  aeqiiis)  a 
pr.  in  li.  p.,  amarelur:  ne  „atque  etiam  (fovjar  a  pr. "  dici  poluil, 
quod  ita  dicerelur,  quasi  difficilius  essel  a  pro[»ensis  amari  quani  ab 
ac(iuis.  Cum  nostro  loco  cf.  Divin.  II,  55  ,,in  miillas  ac  diversas  aut 
etiam  contrarias  partes'',  al. 

Liber  111. 

Ep.  1.  4.  Vulgo:  estj  et  mulabitur^  et.  Ego:  esf  —  id  [id 
Or.  conj.)  mutabitur  — ,  et:  sic  recte  el  per  parenlhesin  inler  duo 
illius  viae  parlis  (,,CL  passuum")  vilia  id  inlerponitur,  quod  de  priore 
eraendando  dicilur  (noii,  ul  in  vulg.  scriptura,  cum  ulroque  per  et  — 
et  copulatur)  et  in  ,,?'(i  m.'-  audilur  .^^quod  pulvis  .  .  inj.  est"  (non,  ut 
in  vulg.  [)ar  est,  pulvis).  l)e  id  el  et  confusis  cf.  ann.  ad  I,  2,  10. 
—  Infra  vulgo  cuui  R:  f  Vcluinus  ante  s.  /'.  prope  munierat.  Ego: 
f  Veluinum  (sic  c;  M,  1  Oxon. ,  I:  vel  uinum)  a.  s.  f.  probe  m, 
Vidit  Scli.  in  velvinum  latere  Varro;  ut  enim  praecedit  „neque  per 
Locustae  neque  [»er  Varronis  (in  MRl  per  sive  p  inter  que  sive  q.  et 
uaR  facillime  excidit,  ut  Att.  V,  14,  1  Z  post  que  omisit  prae  sive  p) 
velles  d.",  ita  h.  I.,  eorum  quid  uterque  fecisset,  dicendum  necessario 
fuit.  Ego  tamen,  quoniam  ex  uarro  lieri  veluinum  vix  ac  iie  vix  qui- 
dem  potuil,  suspicor  in  eo  simul  latere  nomen  eius  rei,  quam  V.  „a.  s. 
f.  pr.  munieral'';  nam  ante  adverbii  loco  posilum  esse,  ut  obiectum 
7nun.  verbi  esset  fundum,  non  potesl,  ([uid  essel  enim  „fuiidum  mu- 
nire  .  .  non  allingere"?  Ut  opinor,  ex  uaro  uiam  abcrrandu  ad  |)raec. 
VElles  et  sq.  suV3I  fuNdVm  faclum  est  vELuiNVM  (cf.  ad  3  et  9); 
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de  sentenlla  Ciceronis  vid.  Man.  (qui  ex  su[»erioribus  audiebai  „cam  viac 
partem'').  Propc  mun.  quoniam  vix  potesl  csse,  quod  voluit  Man.: 
.^munilionem  viae  paene  perfeccrat'-\  ego  ex  Ern.  conj.  pro  p  scri[>si 
b\  cf.  ann.  ad  Caelianam  p.  28  (R.  Am.  142,  ubi  Madvig.  rectissimc 
conj.:  prnbe  novit  pro  prope  no  novil)  AlL  X,  4,  3  (M  suplebat.,  o: 
sublevabat),  XV,  1,  B,  1  (cd.  arch.  pene,  o:  bene),  V,  21,  4  (ego 
ex  L.  conj.:  Camulae  lib.y  o:  C.  liberto,  pro  C,  ipe.,  o:  C.  ipse).,  al. 
—  9.  Viilgo  (11111  R:  quin  abs  te.,  Ml,  J:  qui  nos  te,  M2 :  qui  non  te, 
unde  ego  feci  qui  non  abs  te ;  f.icilius  eiiim  excidit  rtfe,  quam  ex  quinAbs 
faclum  est  quinOs.  —  11.  Vulgo  male:  Alterum  est  dc  C,  Matii 
oratione.  Quod  scribis^  miror.,  libi  (B.  peius  ellam:  o. ;  q.  s.  m.  /.). 
lu  vulg.  distinctione  q.  ser.  plane  abundal,  ct  miror  post  rescriljcre 
dcnium  Cicero  posuisset.  Ego :  „v4.  est  (sc.  «/),  de  .  .  or.  quod  scri- 
bis.  Miror.  Recte  ante  quod  posilum  est  de  .  .  or.,  ut  qiiod  siqieriori 
dc  Cl.  ad  C.  litteris  oppoiiatiir,  cf.  anii.  ad  4,  6.  —  Infra  vulgo  ex 
c,  Land. ,  2  Mal.,  2  Ambr.,  iiiarg.  M:  quod  institueram.  Ego  (Em. 
[).  44)  ex  ipso  M:  f  composueram.,  ([uum  sus[)icarer  fuisse  EXoRsuS 
oram  aut  ex  parte  composueram  aut  compoNERE  INsTlTueram. 
Quod  in  margine  M  ascripliim  est,  inst. .,  e\  codice  ali([uo  Cralandrini 
simillimo,  iion  ex  i[iso  Medicei  archety[)o,  desumptum  csse  videtiir.  — 
12.  B.  ex  M.,  Land.,  a|;,  Ambr.  16:  Quod  ais  ../'.,  id  mihi  pergra- 
tttm  p.  iuctmdum.  Et  ego  olim  delevissem  esl  (ab  R.  post  iuc.  addi- 
lum),  nisi  h.  I.  id  esset  (cf.  16  „Quod  sciibis  .  .,  id  falsum  rs/^',  alia 
niulla);  nam  in  epp.  ad  Att.  saepius  sine  est  scribilur:  Quod  .  .  .,  gra- 
ium,  cf.  Q.  F.  II,  6,  1,  al.  Nunc  sus[)icor  excidisse  potius  ERit  anle 
pERque  (.1.  erit  post  iuc.  addidit),  quam  st  posl  iuc,  quia  quod  non 
est:  tiOL^,  sed,  ut  16:  \m^  ba^  bctiifft,  ban,  ila  auteni  erit  (sc.  quum  fiet) 
multo  aptius  est  quam  est.  —  13.  Vulgo:  Erigonam^  quam  .  .  sit. 
Et.  Ego:  E.  —  q  .  .  sit  — ,  et:  sic  recte  duo  illa,  ([uae  Cicero  ex- 
cipiebat  („Erigonam,  o:  quod  de  E.  tua  scribis"  et  „rfe  eo,  quem  .  . 
Caesarem")  per  et  copulantur  atque  ad  allerum  respondetur  illis  verbls  : 
qiiam  .  .  sit^  ad  allerum  his:  „ego  vero  .  .  .";  cL  Att.  XIII,  7,  1,  ubi 
ego  olim,  ut  nunc  B.,  sic  distinxi:  ^^venisse  .  .  litteras  .  .  sumpL  — 
est  .  .  susp. ;  sed  .  .  persequi  — ,  et  Lenttdum  .  .  fecisse  d."  Cete- 
rum  mirum  est  neminera  vidisse  ante  PrAEtErii  excidisse  PAEnE  (ut 
Alt.  I,  13,  2  in  Ml  ante  Principis);  cf.  de  „quod  paene  praeterii'* 
2,  3,  Att.  VI,  3,  5  (ubi  ad  duo  illa,  1)  de  succes.sione  provinciae  — 
§  1  .,.,primum  illud  .  .  gubernabit"  —  et  2)  de  urbanis  rebus  — 
g  4  — ^  lertiura  eorura,  quae  Cicero  erat  scriplurus,  laxius  per  Et 
annectitur:  „Et.  qtiod  paene  praeterii.,  Bruti  .  .  omnia'*.)  ,  V,  4,  4 
„Habes  ad  omtiia :  etsi  paene  praeterii  chartam  t.  deesse",  Fam.  VIII, 
14,  4,  al.  Sine  paene  recle  est  quod  pr.  Att.  XII,  7,  ubi  Cicero, 
quura  §  1  scripsisset:  ,^omnia^  q.  A.  d.,  iam  in  codicillis  E.  d.  scrip- 
sisse",  §  2  est :  „De  Ralbo  et  in  codicillis  scripseram  .  .  tr. ,  et,  quod 
praeterii  (o:  aon  paene.,  sed  totum  in  cod.  illis  /?r.),  D.  e.  m. "  (cf. 
Plaut.  Merc.  II,  3,  68):  nostro  vero  loco,  quum  Cicero  scripsit:  „In 
ea  nihU  .  .  praeter  E.",  non  (totum),  „praetenit"  hoc,  quod  „de  co, 
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queiii  .  .  Caes."  scriplunis  ernl  (sequilur  ciiini,  (|uod  ad  illud  de  E.  a 
fralre  sciipluin  respondel),  sed,  ul  fil ,  posl  inlcriectam  illain  parenlhe- 
sin  ,,paene  [)raeleriil''  allerain  exceptionem.  —  14.  Vulgo:  teclum% 
quod  .  .  fast.,  id.  Ego:  /.,  q  .  .  f.:  /rf;  nain  correlatio  illa  (iV/ tectum, 
(]uod)  minime  a(»ta  est.  —  Deiude  vulgo:  quoniam  ing.  e.  nosli^  stu- 
dium  ego  vidco.  Fuilne:  „  q.  tu  i.  e.  n.,  s.  ego  v."?  —  17.  B.  cx 
uiea  conj.  (Em.  p.  118):  a.  d  XI.  K(d.  vicesimo  die.  Ego  nunc 
r\  \Jill:  a.  d.  XI .  Kal.  f  scplembr.  v.  d..,  suspicatus  in  seplembr. 
laleic  septimo  ct;  ul  ciiiui  ouiitl.tm  XX  (vel  X!.\)  dierum  numcrum 
per  se  nimis  parvuin  vlderi  (cf.  13,  uhi  de  eodem  itinere  est  XXXIII 
vel  WXII  d.,  el  25,  ul.i  est  XXVll  vel  XXVI.),  Cae.sar  non  potest  has 
llllcras  eodcm  die  (Id  esl  enim  ,,vicesiin  die"  anle  euin ,  qui  eral  „a. 
d.  \I.  Kal.  Oct.",  a:  diem  \\  Sepl.)  dedisse,  quo  alleras  illas,  de  qui- 
luis  Cicero  J^  25  scrihit,  qiias  aliquanto  post  has  esse  dalas  facile  in- 
icllij,'ilur.  De  nola  sept.  (septimo)  cum  sept.  (Septemhr.)  confusa  cf.  1.5, 
uhi  M:  Titius  pro  Ti.  o:  Tiberius.,  alia  inulla.  —  21.  B.:  quod.,  si 
.  .  inciderit,  m.  f.  sit:  quasi  Clcero  illud  dicat,  „?V/ //;5mw,  quod  scri- 
bal,  m.  fcrendum  esse,  si  .  .  incideril",  ac  non  hoc:  „se  niliil  f.  eius- 
mndi  snihere,  ut  m.  fer.  sit  (sc.  id  in  a.  n.  incidisse),  si  .  .  incide- 
rit";  cf.  M.idv.  Gr.  §  445.  Vul{^o  recte:  quod  si  /,  m.  f.  s.  Scilicet 
suhieduin  verhi  f.  sit  non  est  quod.,  sed  totura  illud  ,,si  .  .  inc. ";  cf. 
miror,  si,  alia  luulla.  —  23.  Vulgo:  eius :  quemadmudum  c,  quasi — '. 
Sed^    (juasi  Cicero  post  ,,recordari  de  .  .  rfe"   dicere  „totVM  .  .  ani- 
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iiiVM  eius''  (sc.  rec.)  pro-  ^,de  toto  .  .  animo  e. "  potuerit,  aut  apo- 
siopesis,  (juae  a  Ouinlo  iutelligi  posset,  post  quasi  fuisse  ulla  possit. 
Ego,  ut  Sch.:  ^.,  q.  <?.,  quasi  *.  Sed.  Ex  ipsis  illis  ..Jotum  .  .  eius" 
facile  intelligilur  a  nenrativa  slruclura  ^.nihd  rec."  in  affirmativam  fiiclum 
transitum  esse:  quod  si  ila  cst,  excidil  verhum  aliquod,  ex  quo  accusa- 
livi  illi  p(^udcrenl:  Sch.  suspicahalur  omissum  oblitum  esse .,  sed  ei 
vcrl)o  Cicero  quasi  praeponere  vix  poluit;  cgo  pulo  fuisse:  quaSl 
dcdidicISSE  .  SEd.  Rarius  hoc  verbum  et  quidcm  h.  1.  de  eo,  qui 
vultum  (s.,  an.)  alicuius,  quum  prius  hahuisset  cognitum ,  post  oblitus 
esset,  positum  si  quasi  particula  (Madv.  §  444,  a,  n.  2)  quasi  lenilum 
est,  non  mirum.  Iiiler  si  et  se  quain  facile  exciderit  dedidicisse^  patet. 
Quod  Sch.  q,  coniicio  post  turbet  (24)  audacius  transponere  voluit, 
Cicero  oblitum  Ouintum  Anicii  vultus,  s. ,  an.  esse  coniicere  ex  raira 
fratrls  ralione  agendi  poluit,  certum  affirmare  non  potuil.  —  24.  B: 
introierat  (sic  B  ex  inea  conj.  Em.  p.  79,  vulgo  ex  M:  inlrnierit)  et 
hodie.  Sed,  quoniam  „G  .  .  iniroiERAV'  et  „hodie  .  .  afflictus  EST" 
copulari  per  ct  vix  apte  potuerunt,  ego  nunc  scripsi:  intr.:  [etj  h.  De 
cT  Q\  aT  repetilo  cf.  XVI,  4,  3  et  4,  al. 

Ep.  2.  2.  Vulgo:  in  urbem  ^  hostium  plane.,  invas.  Ita  Cicero 
scrihere  non  potult  in  hanc  senlentiam:  ,,in  u.  eorum,  qui  (ci)  plane 
hostes  erant":  scripsisset:  in  u.  p.  hostilem  i.  Latet  iu  hostium  slgni- 
ficatio,  non  qualis  urbs  Roma  fuerit,  sed  queraadmodum  G.  in  u.  R. 
invaserit,  qui  subito  noctu  in  eam  introieril.  Or.  I  coniecit:  hostili 
modo  pL:  at  primura  dicendum  fuit  h.  pi.  m. ;  deinde  h.  modo  Cicero- 
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nis  vix  est:  dicit  semel  hostiliter  (Pliil.  X,  25),  saepius  (ut  Liv.  I,  5) 
hostilem  in  modum  (Rab.   Perd.   24,  de  Prov.  C.  5,   Vcrr.  V,   73\    ut 
alibi  servilem,  hilarem,  mirum  (§  3),  incredibilem,  miserandvm,   ma- 
iorem  in   m.,   al.   (nunquam  servili  .   .   modo.,    Liv.  XXXIX,  26   scri^o- 
rum  modo).     Quare  cgo:  in  u.  f  hostium  pl.   /.,   quum  suspicarer,  aule 
INVas.  quum   facillimc    excidisset   INModuM,    e\    hosfiLEm    sive    er- 
rore  (fortasse  ad  sij.    hnstium    aberrando)    sive    corrigcndo    esse    factum 
hostiVm;   cf.    Atl.  V,   13,   1,    ubi    idem    M    post    tnirabilcM  omi<=it   in 
moduM,  Fam,  XVI,   18,    1,   ubi   inler  tamcN  et   IN  Modwn  rxcidit  vel 
Mirum\'Q\   INcredibilcm.  —  Infra  vulgo   cx  RI:   hosiium  numero.    Ego 
ex   M:  f  hostiarnm  n.\  nec  enim  credibile  est  ex   hostium   factum  esse 
hnstiAPami    nec  nudum  illud  hostium    (o:   omnium   omnino   h.,    quibiis- 
ciim  pugnassel)    aptum    vidcliir  (cf.   Man.).      Fuit:  hostiVM  occisnBVM 
(rcl   h.   caesorum).    —     Deinde  B.   ex   Mau.   conj.:  actus ,  quum.     Kgo 
cx  Ml:    f  aiius  et  q.\   nam  cerla  conj.   illa  non  esl,   ctsi  el  c\   sq    et 
me  anticipari  potuit;  sed   pihniim   vide,   nc   aclus  rt  q.   (sic  Vicl.)   ferri 
possit;  cf.   01)ss.  in  Sestian.  p.  64  de  inae(|ualibus  duabus   partibus  pcr 
eL  copulalis,  in  primis  Sest.  134,    Miir.   52    „IIis    rebus    commotus  et 
quod  .  .  sciebam'';   adde   Fam.   II,   9,   2   ..conlemp^nns  et  qtiasi  .   .   lo- 
qiierer",  IV,  6,   1   (=  Phil.  XI,   17),  III,   12,  4,   XII,   14,  6,  IX,  20, 
3  lente  ac  r.  halnta,  XI,  11,  1,  X,  5,  3,  VII,  10,  3,  Att.  XIV,  13,  2, 
ubi  ego  ex  M:   „conf. :  res   1)   odiosa  ct  2)   aliena  n.  aeL   et  3)   inCerto 
exitii  bclli",  ut  res  .  .  b.  appositum  ad  senlentiam  illam  .,ut  .  .  conf." 
sit,  inc.  ex.  b.  vero  ablativus  qualitatis  (cf.  Phil.  VIII,  43,  II,  101 ;  Or. 
niale  volebat  delori   et,  B  peius  etiam   ex   Klolzii  conj.:  .,.est  i.  e.   belli), 
X,  3,  XII,   19,   1,  V,  2,  2,  XII,  41,  3  atnore  et  victus,  VII,   3,   1, 
IV,   13,   1,   Phil.  V,   10,  VIII,   13,  III,  30,  al.;  quare  B  cerle  debuit 
scribere:  aclus  /",  et]  quum;    sed    vide,    ne   in    atiusel    laleat  agitatus 
vel  potiiis  exagitahis   (de    ex   et  et   cf.  ann.    ad  Fam.  XIV,   9),    nam 
simplcx  acius  a  Cicerone  ita  non  ponilur,    quaraobrcm    ue  Klolzii    qui- 
dem  conj.  [actus  esi  ei,  quum)  milii  probatur. 

Ep.  3.  1.  Ego,  ut  vulgo:  manihus:  f  sed  tua  ad  perfectum 
iam  res  rustica  Arcani  et  Laterii.  Fortasse  fuit:  „m.,  et  tua  (vel: 
ra.,  tua)  perfecta  iam  r.  r.  A.  et  L."  (o:  quae  aedificalioues  aliaipie 
opera  rustlca  in  A.  et  in  L.  fieri  voluisti,  cf.  I  §  1,  4—6:  ,,TIabes  f. 
de  rebus  rusiicis :  url)anam  expolitionem  .  .").  De  sed  (set)  pro  et 
post  5  scriplo  aiit  inler  s  et  t  addito  et  de  ad  inler  a  ei  p  (d  =  p) 
adiecto  et  de  TVM  ante  lAM  pro  TA  scriplo  cf.,  quae  M  deinceps 
habet:  PraeiercA  Ad  ea  qua  et  sollicitaT  Tangitque.  %  3  ill  VM  nnle 
IN  pro  illE,  1,  23  DE  SE  DE  Epistolis  pro  de  ep.,  Fam.  X,  20,  2 
syllaE  Filio  (E  ex  F  petito)  et  3  errarcM  iD  Plance  o:  errare  mi 
P.  Sed  ferri  vix  polest:  oportebat  esse  tua  autem  vel  tua  vero.  An 
fiiit:  „m  ,  tua  paene  perfecta.  lam  res  rusticas  A.  et  L.,  praeterea" 
fcf.  Man.  etSch.)?  —  4.  Vulgo:  summo  studio  est  Paeonii.  Dubitare 
licet,  potueritne  Cicero  sic  dicere  in  illara  sentenliara :  studiosissimus 
est  discendi  a  P."  (cf.  1,  14)  aut  in  hanc:  sura*mo  st.  docetur  a  P." 
Larabini  taraen  conj.  {s.  s.  instituitur  P.)  quum  audacior  est,   tura  Ci- 
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cero  certe  ilixisscl:    s    s.  t.  a   P,:  si    t\nu\  iiiut.tn<luiu  esl,  facilius  esl 

scrihere:    siimmE  stiidmSVS   esi  P.,    cf.   Fain.   IV,  3,  3*  „suiiiiiic  o. 

(loctriuaruui  sludiosuui  fuisse^'.    —    Infra  \\:    videlur :  in  qua  .  ,  itin.: 

eodem  .  .  conf.    Sed  .  .  ind. :  magna.     Ego:  «>.,  in  .   .  ilineribus  — 

eodem  .  .  conf.  — ,  sed-^   naui  quare  iuugeudum  uou  solurn  cum  nc- 

que  .  .  vid.^  quod  conse(i«ens  esl  illius:  ,,Cicero  .  .   honi ",  scd  cli.uu 

ciini    sed  lamen  .  .  asseq,,    quod   huius:    ,,sed   n  .  .    ignoras".     Scd, 

(|uod    uiaius  est,    §  4  ego  pro  patiamur  scripsi  palimur.      De    uno    sc 

Ciccroneni  loqui,  non  de  se  el  fr.Ttrc,  ex  lolo  loco   lacilliuic  iulellif^^ilur 

(cf.  eliaiM   1,   7};    liorlari    autciu  se  ipsuui   unuin  Cicerouem,    ul    liliuiu 

Ouiiiti  paliatur  suis    iliuerilms  ire,    al)surduiu    est.     Alque  ex  iis,    quac 

Iiraccedmit  (.,iicque  impediri  .  ,   volo  et  .  .   delectari  videtur'')  apparel 

iam  tum  Ciceronem  p.issum  esse  illud   lieri:  quare  ne />«/H7/mr  quidem 

salis  a(duiu  csset,  reiie  aut(Mu  iuler  se  contraria  ponuutur  {nunc)  pati- 

mur  et  ,,si   .  .   eduxerimus,   .  .   induccmus^*',     De  mciido   (pAtlAMur 

[H.st  quonlAM  pro  patlMur)  cf.    1,    19,    ul»i   B.   ex   m\  malc:    forAs 

cenaret  (quasi  (iermaui  dlcant:  ()iiiaiig  effeit  pro  brau§cii  c.,  aut  Latinus 

quisquam:    domum    essc    pio    domi  e.),  ego ,    ut  vulgo  cum  ed.   Miuut: 

foris  c.  M  aherrando  ad  cenARet  peccavil:  foRAs,  ut  ih.  1  conclnlum, 

:?  silVln    Vlrd.,  caLibus  aLebat,  IVcVsta,  7  eVM  mecVM  h.  oiio- 

sVM,    20  iVRARES  pro  iuVares  post  cVRARES,   24  exercITVS 

posl  rcdlTVS,  al. 

Ep.  4.   1.      B  ex  MRI:    qui    tum,    illo.     De    terapore   absolulionis 
(siue  duhio  eodem  die,    quo    haer  ep.   scripta  est,  IX  Kal.  Nov.)  diccn- 
dum  fuit,  ut  3,  ni/nc,  non,  quasi  plurihus  ante  dielius  ahsolutus    esset 
G.,  tum,  uec  tamen  opus  fuil  lemporis  significatione,  nec  tum  (bamal^) 
cum  ahsolulo  perf.  (abs.  sit,  fr.  Juorbcii  ift)  satis  convenit  (Cicero  dixis- 
set:  a.   est,  fr.  tuurbe).     Sch.  audacius  dclevit  tum;  ego  scripsi:  qui  f 
tum,  illo,  cui  magis  prohahatur  lensouii  conj.   qui  tamen,  i.,   quam  mea 
qui  nunc,  i.     Oe    tamen  persaepc  sic  posito,    ut    sequatur    coutrarium 
(h.   I.  illo  .  .  cons.  =  etsi  ille  a(X'.,    illud  consiliura  erat  =  quamvis 
„infans''  acc.  „sordidumque''  c.  esset),   noii  praeccdat,  cf.  illud  haud   ra- 
rum  tamen.,  elsi  (unde  compositum  tameisi);    tamen  {tam  eum  lineola) 
autera   et    tum    quam    saepe   confundantur,    notissimum    esl.      De   nunc 
non  de   tempore  posito,  sed  post  hypothcsin  illam   {Nisi  .  .  respondis- 
set)  de  eo,  quod  re  vera  esset  factura,  cf.  ann.  ad  Fam.   XIII,  66,   1. 
De  coniunctivo  („causali")   abs.  sit  vid.  Sch.  et  Madv.  %  366;  de  re- 
spondlSSET,  qui  .  .   SIT  cf.  3:   Nunc,   quum  .  .  curEM  .  .,   .  .  con- 
tcndEREM.    —    2.  B.  ex  M2:    Aiuni  nonnulli,  ut  Sallustius  (Or.  ex 
inepla  Vict.  conj.:  A.  «.,  iiem  S).     Dicendum  fuit  aut:    A.  n.,  in  iis 
(vel:  in  quibus)  S.,  aut,    ut  ego  scripsi:    A.  «.,  etiam  S.:    nara   item 
ita  demum  recle  se    haheret,    si  praecederet  non  nonnulli,    sed    nomen 
proprium  aliquod   unuui   plurave;   ut  vero  minus  apte  Salluslium  exempli 
gralia  commemorari  faccret,   dc  quo  %  3  dicitur:  „inquit  idem  Sall.", 
quod   idem    minus    conveniret  in  eum,    qui    per   iiem^anm  „nonnuIIis" 
csset  comparatus.     Exetiam,    praesertim  post  AiVnt,  fieri  autem^  {sic 
Ml;   R:    5.  autcm^    l:    quod  S.)  facile  potuit,    ex   ut  vix  potuit."  — 
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3.  Vulgo:  .f^Alterutrum*'^.,  i.  i.  S. ,  .^.^defendisses ,  quasi  alt.  cx  def. 
penderet,  ac  non  ex  fecisscs^  quod  sivc  ex  „facicu(lura  fuisset"  sive 
ex  „suscip.  fuisse"  auditur,  cf.  Sch.  et  Or.  I.  Ego:  „^."",  ».  «.  S.; 
y^def.  Fortasse  lamen  post  SallustiuS  aliquid  excidit,  ut  fecisses:  aut 
accusasseS  aui.  —  6.  B.  ex  raea  conj.  [quum  pro  quam.,  Em.  p.  6) 
parura  intellecta:  lusionis;  ea  re  non  longius.,  quum  vellem:  ego  enim 
sic  distinxi:  /.,  ea  re  non  longius  q.  v.,  o:  ,,quum  (inbcm,  't)Ci)  ea  re 
n.  1.  (proficisci  quara  in  Tusc.)  v. "  ,,iVoM  I.,  q.  v."  nihil  esse  facile 
intellectu  est:  dehehal  esse:  „non  tam  longe.,  q.  v.''  aut  .^^brevius,  q. 
V.  Ern.  coniecturara  quamquam  minus  convenire,  vix  est,  qui  non  ipse 
senliat;  eandem  vero  illa  Baiteri  ratio  hahcl  sententiam.  I,  1,  36  recte 
est:  ^.flongior  fui,  quam  aut  veltem  aut  .  .  fore".  De  quom  et  quam 
confusis  cf.  Fam.  I,  8,  5,  XIII,  76,  1,  Att.  III,  24,  1,  II,  18,  3  (M: 
quam  velim)^  XI,  12,  1,  XIV,  17,  A,  7  (Ml :  quam  ciim  o:  quom^ 
uhi  B  male  ex  M2:  quadam  cum).,  XV,  11,  2  (M:  quamquam  pro 
quomque) ,  al.  De  ordine  verhorum  cf.  5  ( „ego,  mihi  ipsa  ista  per 
quem  agam,  n.  h."),  1,  11;  8,  1;  9,  2  et  6,  Fara.  III,  6,  2,  IV,  1, 
2,  XI,  27,  1,  Att.  IX,  6,  1,  al.  —  Infra  scrihendum  est  a.  d.  IIII^ 
ut  de  eadera  re  est  Att.  IV,  16,  12,  aut  eliam  illo  loco  «.  d.  III; 
verisimilius  tamen  excidisse  I  anle  N  quam  esse  additum. 

Ep.  5  et  6.  1.  Vulgo:  quod  essel  de  rai.  dicendi.  Mire  nemo 
vidit,  ([uam  ahsurde,  cur  Cicero  helle  fecisset,  quod  a  se  quidem  (ipso 
oratore)  serraoncm  illum  removisset,  sed  ad  eos  tamen  {oraiores)  ret- 
lulisset,  quos  ipse  vidisset  (non  ad  antiquos  homines),  haec  causa  a 
Sallustio  airerretur,  quod  sermo  ille  de  oratoria  arte  esset.  Ego:  qui 
csset  d.  r.  d.:  ita  rectissime  lihri  illi,  quinam  sint,  accuiatius  dcfiniun- 
tur.  I)e  confusis  saepissinie  relativi  pronominis  lormis,  ut  per  com- 
pendia  scriplis  (v.  Freund.  ad  Milon.  p.  VIII)  sacpius  dixi.  —  4.  Vulgo: 
qui  vellet.  Hoc  quoniara  ex  angOr  pcndet,  cgo:  qui  velit:  nec  ini- 
runi,  si  lihrarius  post  vellem  et  amaret   (quod  ex   invenium  esse  sus- 

pensura  recte  se  hahet)  ex  velit  fecil  velei.  De  confusis  sexceuties 
velim  et  vellem  cf.  ann.  ad  Sest.  p.  48,  Alt.  IV,  4,  h,  1,  VIII,  12, 
A.  extr.,  V,  4  extr.,  XI,  14,  3  et  24,  2,  XII,  32,  1;  XV,  2  extr., 
X,  2,  2,  Fam.  VI,  13,  4,  uhi  M  post  quid  sentiREM  pro  quid  velhn 
scripsil  q.  velLEM^  Att.  IX,  1  extr. ,  uhi  M  vellim  pro  velim.,  F.»m. 
XIII,  56,  uhi  M  tiolcm  pro  nolim.,  al.  —  5.  Vulgo:  ut  facercm., 
quanium  omnes  viderent.  Ouid  tandem  sihi  vult  coniunctivus-ille  vi- 
derent?  Ego:  viderunt  (sc.  me  fccisse,  o:  ut  „testis  vehemens  esscm, 
praeterca  quiescercm",  cf.  9,  1 ;  4,  3).  Scilicet  M  post  faceREfn  fa- 
cile  scripsit  videREni.  —  7.  B.  ex  L.  conj.:  absolvisse  te  quum. 
Ego,  ut  vulgo  ex  MRI:  a.  q.  (vid.  Madv.  §  401).  Te.,  si  Ciccro  ad- 
didit,  potius  ante   Tragoedias  excidit. 

Ep.  7.  1.  Vulgo  ex  MRJ:  Romae  et  maxime  Appia.  Ego  ex 
Ml :  R.  et  m.  f  ei  A.  Fortasse  lihrarius  aherrando  ad  ei  m.  pro  in  A. 
(B.  conj.  ex  A..,  quod  vix  aptum  est)  scripsit  ei  A.;  olfeudit  euim  Appia, 
o:  ab  bcn  ^l.  '3d,  Madv.  §  274.     Deiude,  uhi  vulgo  ex  M2,  2  Pall,  Rl 
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est  proluvies,  ego  ex  Ml,  Pul.  1,  o^:  /"  luvies,  qmmi  praeferrem  Viclorii 
correclionciii  (post  mirJ)  leiiissiHKiiii :  Jluvies,  quoti,  ;ipud  (^iceroneui 
quideui,  mullo  aptius  est  quara  prol. 

Ep.  8.  2.  B  male:  quod,  si  prol.  sit,  mol.  feramus.  Ego,  ut 
vulgo:  quod  si  p.  5.,  m.  f.  (sc.  id  prolalum  esse);  cf.  ann.  ad  1,  21. 
—  6.  Vulgo:  ei  nihil  tribuit  et  omma  Guttae.  Ego:  ei  n.  t.,  o.  G.; 
cf.  Fam.  IV,  13,  4,  VIII,  8,  3,  IX,  26,  4,  XV,  19,  3,  XVI,  12,  4, 
Att.  XI,  17,  1,  pro  Cluenl.  39  (ego  ex  AB:  cogit.,  ex),  Pliil.  III,  3, 
Vil,  20,  XII,  17,  Em.  m.  Livian.  p.  ijQ».  Cliiasmus  liic  [ei  nihil  — 
omnia  G.)  respuit  et^  asyndeton  postulat.  ET  ex  iribulT  natum  esl. 

Ep.  9,  B,  ut  vulgo:  consulatus:  in  quo^  quasi  in  M2  sic  sil; 
sed  M  liabet  c.  ei  quo  superscripto  m,  a:  c.  et  in  quo\  pro  in  enim 
h.  I.  vix  quis«iuam  scribere  et  potuit,  omisit  autem  Ml  m,  ut  4  in 
„et  in  pniediis*',  sic  h.  I.  post  ei.  Ego  ex  et  in  quo  feci  eius^  in 
quo  (sc.  ah  eo  adipiscendo);  durius  enim  audiretur  ^im^  (Milonis),  prae- 
sertim  contra  posito  „in  noslro^K  Ex  £/«5,  omissa  us  syllabae  nola  ('), 
factum  est  ET;  cf.  7,  ubi  M  ei  pro  et.  —  Infra  B  cum  HI:  f  CCC. 
Ego  ex  M:  f  CCCO.  Fuit  sine  duhio:  CCCCC1J0030  aut  saltem: 
CCCCDOJO;  nara  CCCUOJ ,  ut  L.  voluit,  vix  salis  est  de  „magni- 
licentissimis  ludis  apparandis*'  (cf.  8,  6).  In  eiusmodi  numeris  per- 
saepe,  maxime  omitlendo,  pecculur.  —  3.  Vulgo:  valebit.  Gab.  Ego: 
V.;  G.;  nam  G  .  .  putatur  lertia  causa  est,  cur  Messalla  ,,sine  periculo^' 
consul  fore  dicalur.  —  4.  Vulgo:  Be  mancipiis,  quod  m.  ;>. ,  quod 
nihil  est.  Ego:  De  m.  quod  m.  j». ,  ^:  Quod  ad  id  altinel,  quod  de 
III.   m.   p.  —  6.   Vulgo:   ne  accidat.     Ego:  ne  *  «.;  excidit  enim  sine 

dubio  in  praestantissimo  cd.  Cral.  post  nE  (quod  is  servavit)  ei  idE 
(vel  idem  ei)  aut  certe  £/,  in  M  ne  ei  ideM  post  tabellariuM  (ul  §  1 
Ne  ante  M,  3  in  ante  quo  et  post  «/lo,  4  m,  6  mi  post  quidem). 
Audire  e/,  cui  respondet  Erigonae  iuae^  durius  esset.  Ceterum  in  M 
pro  ErigoNAE  tuae  scriplum  est  ergo  nACtus,  opinor,  ob  praec. 
ACcidai  (unde  archel.  confusis  d  ti  p  fecit  accipiat)^  ut  in  arch.  quod 
soii  pro  ^-Moi  s.  ob  praec.  quod^  in  M  §  5  conQVoQVam^  8,  1  PV- 
TAbamus  pro  PETEb.  ob  PVTAremus,  3  adhibuisseM  ante  M  pro 
udhibuisseT.,  4,  ut  in  c.  (o:  in  archelypo),  deLAToris  pro  dicTAToris 
ob  proLATae,  auetVS  post  HirrVS  pro  auclOR ^  7,  2  san  LIGu- 
rasse  pro  saMICurasse  ob  LIGneolum.  —  7.  Vulgo  ex  L.  conj.: 
si  .  .  non  habeam.,  deturbem  aed.?.,  el  recte  quidem,  si  de  fuliiro  ae- 
dificandi  lempore  hoc  dici  constaret,  de  quo  Quinlus  scripsisset:  „si  c. 
b.  nuii  liabebis,  deturbato  aed.''  Ego,  quoniam  in  MRI,  Oxx.  est  /i«- 
berem^  scripsi:  f  haberem^  quum  suspicarer  Ciceronem  scripsisse:  ha- 
berem  —  deturbarem.,  quod  de  praeteiilo  lempore  legilimum  est  (cf. 
Madv.  §  350,  Q.  F.  I,  3,  1  Ego  tibi  irascerer.\  III,  4,  2,  al.),  si 
Quintus  sic  sciipsit:  si  ..  habebas.,  delurbares  (foUteft  bu  uieber^erilfcn 
t>abeu  =  deturbasses,  Madv.  ,^  351,  b,  ii.  4).  Verisimilius  eliam  esl  exci- 
disse  notam  ar  syllaliae  (cf.  Aiinot.  ad  T.  I).  p.  23  sqq.),  quam  pro  ha- 
be.im  sciipluui   sive   plene   sive   per  notam  esse:   habeREm-f    etsi    Atl. 
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n,  17,  2  Ml  vidcRElur  pro  videlur^  scd  post  vidcREntur^  IX,  7, 
B,  3  Ml  habeREm  pro  habeAm^  sed  post  CaesaRE  Moriar  .  .  ca^ 
Ros  et  ante  de  hac  RE,  et  13,  5  cd.  arcli  contra  suppelAnt  pro 
suppeteREnt  (cf.  Fam.  XII,  14,  4).  —  8.  Vulgo  ex  M2:  querare,  si 
scias.  Ego  ex  MIR:  f  querere.,  si  s.;  nam  aptius  puto  scribi  posse: 
querere^  si  scies,  re  enim  vera,  ut  Quintus,  quid  Felix  feceril,  scial, 
Cicero  facit  sqq.  verbis:  ,,quas  .  .  obsignavit".  —  8.  B  ex  MRIt/;: 
quas  e.  tabulas  se  putavit  obsignare.,  f  in  qitibus  in  unciis  firmissi- 
mum  ienes  vero  lapsus  est.^  per  errorem  .  .  servi  non  obi;ignavit ; 
quas  nolutt.,  eas  obsignavit.  Ego:  quas  .  .  obs..,  in  quibus  f  in  u. 
f.  tenes^  EAS  vero  —  /.  esl  .  .  servi  —  non  obs..,  q.  « ,  e.  o.  Sic 
parenthesis  illa  „1.  esl  .  .  servi"  rite  iis,  quibus  debet,  est  inteiiecta. 
Excidit  in  archetypo  EaS  post  ES.,  cf.  ann.  ad  6.  De  vero  contra- 
riam,  quae  est  inter  ^.^Quas  t.  se  putavit  obsignare^^  et  eas  non  obs.j 
relationem  gravius  significante  cf.  i,  i,  i5,  Divin.  II.,  20.,  Fam.  VII, 
32,  2,  Q.  F.  I,  1,  7,  Mur.  45,  Alt.  XVI,  16,  9,  de  R.  P.  I,  3,^  Liv. 
XLV,  19,  6,  Sall.  C.  37,  4  et  58,  16,  Madv.  Opp.  I  p.  406  et  ad 
Fin.  I,  25;  de  Graecorum  8y]  cf.  Mattb.  Gr.  II  p.  1209  ed.  II.  De 
in  quibus  ad  prius  relativum  quas  t.  relalo  cf.  Fam.  II,  18,  3,  VI,  8, 
3,  VIII,  15,  1,  Phil.  II.  80,  T.  D.  IV,  17.  In  in  unciis  non  dubilo 
quin  laleat  aut  ex  III  iinciis  (sic  iam  lunii  „cdd.",  sed  sine  ex.,  quod 
quum  necessarium  est,  tuni  posl  s  facile  excidit;  III  cum  IN  sive  iii 
cum  iw,  praeserlim  post  in  coufusum  esse  non  mirum  esl)  aut  (ul  vo- 
luit  Or.)  ex  ieruncio;  cf.  Att.  VII,  2,  3,  ubi  ego  ex  M2,  o:  fortasse 
ex  meliore  aliquo  codice,  pro  ex  f  libertu  scripsi  ex  libra  et  suspi- 
catus  sum  f  iarvacus  factum  esse  ex  III  unciis  (M2:  terunciis)  po- 
tius  quam  ex  ieruncio;  scilicet  in  antiquissimo  aliquo  cod.,  ex  quo 
arcli.  ductus  erat,  nota  lib.  (quae  alibi  est  liberlus)  fuit  et  aiit  /// 
unciis  aut  compendium  ierunc.  vel  Illunc.  Restat  firmissimum^  in 
quo  videtur  mihi  latere  vel  firmissim  VM  loc  VM  vel  potius  firmissIME 
LOCum:  in  eo  testamento,  quod  F.  proxime  fecerat,  Quintus  certus 
heres  ex  teruncio  (==  ex  quadrante  Suet.  Caes.  83)  erat;  cf.  Alt. 
XIII,  48,  1:  „Caesar  ex  uncla  (heres  B.  teslamenlo  factus  est);  sed 
Lepta  ex  triente^  veretur  autem,  ne  non  liceat  tenere  hereditalem''''. 
De  locum  ienere  cf.  Brut.  81,  al.  (=  obtinere  l.  Fam.  III,  9,  2,  Phil. 
II,  71,  al.).  De  huius  ep.  omissionibus  cf.  ad  §  6.  —  9.  B.  cum 
Or.  ex  Man.  conj.:  mater  [Pomponia]  non  discedit.  Ego  nunc  ex 
MRI,  Oxx. :  m.  f  Porcia  non  d.  Potuit  quidem  fortasse  ex  glossemale 
Pomponia  vel  transpositis  litteris  (cf.  7  caNEMlum  o:  caeMENlum., 
8  deficilis  o:  de  Felicis)  vel  prius  scripto  pomia  et  superscriplo  poji 
ficri  porcia  non  [m  =  rc),  sed  haud  ila  verisimile  est  lam  foede  cur- 
ruplum  nomen  Pomponiae^  quod  librarius  recte  scripserat  1,  7  et  19. 
Sine  dubio  ex  porcia  non  faciendum  est  in  Porcianam  (sc.  domum)  vel 
in  P.  domum  (sc.  ex  ea  domo,  quam  Quintus  cum  Ciceronis  h.ibebat 
coniunctam,  vid.  Man.) ;  cf.  Alt.  I,  13,  6  Aulronianam  domum  et  6,  1,  a  , 
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1.  1.  Vulgo:  ingenio  aiit  usu  h.  aut  diligentia^  qiiasi  dil.  lain 
al)  usu  (lifleral,  ul  per  aut  ab  usu  iliiungi  possit.  Ego:  f  aut  dii.; 
sallcm  eiiini  e\  aut  facienilum  esl  ac  (vol  atq.),  ut  usu  ac  d.  fere  sit 
=  M.  diligenti  sive  usus  diligentia  (cf.  21,  ubi  Erf.  recte  adq.  an.  ac 
vidunlate,  vulgo  a.  a.  vel  v.)\  sed,  quoniam  interpolaliones  liaec  ep. 
haud  jiaucas  habet,  fortasse  aut  diligenlia  ex  dil.  ad  usu  ascripto  na- 
tuiii  est;  cf.  dc  eadem  re  3,  12  „ea,  quae  (sc.  //^0  natura  (=  itige- 
nium)  et  studia,  quilius  seniper  usus  es  (=  usus)^  largiuntur",  et  de 
ingenium  el  usus  el  de  ing.  ct  dil.  Farn.  XIII,  16,  4  valet  ingenio, 
habet  usum,  pro  Quinctio  1,  1  neque  usu  saiis  et  ingenio  parum 
possum  et  4  quo  minus  ingenio  possum^  subsidio  mihi  diligentiam 
(=  usum  §  1)  comparavi^  al.  —  2.  Post  de  omni  ingcNlO  ego  ail- 
didi  TVO,  quod  h.  1.  audire  non  licet.  L.  tuo  post  de  posuit;  sed 
earn  vim  non  habet,  ut  ante  o.  i.  ponendura  fuerit. 

2.  8.  B.:  scimus.  Oplima  vero  f  censorum  existimatione  in  pr. 
Apparet:  Opt.  v.  c.  e.  cura  sqq.  iungi  non  posse:  eatenus  Gesnerus 
recte  sic  dislinxit:  ,,eiectum  sc^  o.  v.  c.  e."  In  pr.'*;  sed  certe  Quin- 
lus  vix  0.  vero  scripsissel,  sed  et  quidem  o.  Ego:  sc.  [,  o.  v.  c.  e.J ; 
in  pr.:  ascriptum  in  margine  anliqui  alicuius  codicis  ad  ex  sen.  eiectum 
esse  videlur  ,,opt.  v.  c.  e.!",  scilicet  ab  eo,  qui  illud  censorum  iudi- 
cium  sic  approbare  vellet.  —  1'aullo  posl  IJ.  ex  T  et  edd.  vett.:  quod, 
ad  t.  quos  poneret^  non  habebat.  At  habebat  Antouius,  quos  ad  t. 
poneret,  duos  illos  ,,amicos",  sed  obscuros  homines,  ,,Sabi(lium  et  Pan- 
Iherani''.  Vidit  L.  excidisse  alios  (sc.  praeler  Sab.  et  P.),  quod  ipse 
posl  poneret  addi  volebat.  Ego:  quum  (sic  L.,  sine  dubio  ex  suis 
codd.;  Erf.  quam  o:  quom^  ut  17  quod  pro  quam)  alios^  ad  t.  q,  p.<, 
non  haberet  (sic  Erf.}.  Alios,  qui  Sabidio  et  Panlherae  opponuntur, 
aplius  ante  ad  t.  q.  p.  ponilur,  quam  post.  In  detcriorum  cdd.  ar- 
chetypo  quum  pro  quom  scriptura  esset  quod  (debuit  saltem  scribi  quia)^ 
ex  habeREt  factum  est  habeBAt.  —  9.  Vulgo:  fuit.  Nam  .  .  prae- 
fecerat,  in  quibus.  Sic  quibus  per^erse  relatum  esset  ad  Galiis.  Ego: 
f.   —   ««»1  .  .  pr.  — ,  in  q.y   ut  quibus  ad  equiiibus  Rom.   rercralur. 

3.  10.  B.  ex  Erf. ,  T.,  aliis  cdd.,  edd.  velt.:  laceraviiy  vivo 
stanti  (cd.  Turn.  m  uno  instanti).  At  vix  fieri  poluit,  ul  „stanli*' 
collum  sccaretuf.  Ego:  /. ,  f  v.  st.  Ouinlus  scripsil  aut  1.,  v.  spi- 
rantiq.  aut,  ut  conj.  Puteanus,  v.  spiranti  aut  /.  vivum  (sic  Schwarz.; 
L.  vivum  /.),  spiranti.  De  vivo  spirantique  cf.  pro  Ou'"Cl'*^  ^O  vivo 
videnlique,  Sest.  59  vivus  (ut  aiunt)  et  videns^  Tac.  Agr.  12  viva  ac 
spirantia,  iViv.  .Milon.  90  et  91  vivo  —  vivus  —  spirante  —  vivi^ 
al.     Ex  spanti  lieri  stanti  facile  poluil.    Sed  in  ININOIN  (cd.  Turn.) 
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forlasse  latet  illud  ipsum  VIVOM  (uiu  —  itmn.,  om  —  om),  aplis- 
simeque  suum  utrique  verbo  adiectivum  additum  esset  [lac.  vivum.^  spi- 
ranli  sec),  sicut  pro  Mil.  1.  c.  —  Infra  vulgo:  ante  i.  i.  fuerunt. 
Quintus,  puto,  scripsit  fuerant ,  relatum  ad  praeteritum  illud  lempus, 
discessit,  non  fuerunt  (getreien  finb),  ad  praesens  tum  tempus  relatum. 

5,  17.  Vulgo  ex  Erf.:  elaborandum  est,  tum  ut.  Ego  tum  in 
Palermi  cdd.,  T.,  ed.  Bonon.  omissum  uncis  inclusi,  delere  debui;  nam 
per  ul  tribules  .  .  servi  tui  enumerari  illos,  de  quibus  supra  est  „ut 
quisque  .  .  domesticus",  non  alios  praeler  eos  per  tum  (t)ann,  fcv: 
ner)  adiungi,  facile  ex  ^  16  inteUigitur,  ubi  de  „cognatis,  affinibus, 
sodalibus,  omnino  necessariis'^  o:  de  amicis,  qui  proprie  vocantur,  iam 
satis  diclum  est;  §  17  per  Deinde  transitur  ad  ceteros,  qui  „late  pa- 
tenti  in  petendo  amicorum  nomine"  continentur,  quorum  „ut  quisque 
est  inlimus  ac  maxime  domesticus''  (o:  saepissime  „domum  venti- 
lat'^),  ita  maxime  „eIaborandum  est,  ut  is  amet  .  .  cupiat'':  qui  qui- 
nam  sint,  deinde  per  „ut  ir.  .  .  servi  t.^'  ita  explicatur,  ut  proximi 
quique  poslremi  posili  sint.  Perversum  illud  tum  [tn).,  praesertim  post 
Deinde,  ex  esT  Vt  lieri  faciHime  potuit.  —  18.  B.:  aui  [ut  habeajit]^ 
sperent.  Ego  ut  h.  totum  delevi,  ut  in  dxoh.  cA.  e\  aVT  HABEANT 
post  aVT  aberrando  repetitum;  habere ,  quod  cd.  Turn.  pro  ul  h. 
habuisse  traditur,  imperitissimo  alicui  correctori  debetur. 

6.  26.  Vulgo:  nisi  aliqua.  Fortasse  scribendum  est  ex  Palermi 
codd.:  nisi  si  a.  aut  potius  nisi  si  qui  a.  (cf.  13,  ubi  ex  Erl.,  Pal., 
Maur.,  L.  est  nisi  si  qui,  dett.   n.  qui,  et  ann.   ad  48)  vel  nisi  qui. 

8.  33.  Pro  ,,/rtm  equitum  c."  scripsi  Nam  e.  c.i  neque  enim 
in  enumerando  proceditur,  sed  ipsum  illud  multo  facilius  declarat  per 
nam  addi  quasi  in  praelereundo  causam,  cur  frater,  „quum  .  .  cupidos 
sui  constiluerit,  in  optima  spe  esse  debeat".  Siraililer  infra  scripsi; 
habeas^  nam  studia  adol.  pro  h.  lam  st.  a.:  dicitur,  cur  „singuio- 
rum  („adolesientulorura'')  araicitiis  eas  (o:  equitura)  centurias  confir- 
matas  habeat''.  Cf.  7,  ubi  L.  recle :  Nam  P.  G  .  .;  explicatur  enim, 
cur  dictum  sit :  nemo  sit.,  qui  .  .  oportere. 

9.  35.  A  Vdieris,  quod  vulgo  ante  fucum  ponitur  (ex  cod.  Turn. 
et  Erf),  fortasse  ex  Palat.  et  Mauric.  ante  AVt  senseris  est  transpo- 
nendura,  ubi  facillime  omissum  et  fortasse  in  margine  ascriptum  alieno 
loco  addi  poluii;  respondent  enim  inter  se  aud.  aui  sens.  et  audisse 
aut  scire.  —  38,  Vulgo  soloece:  affert  .  .,  si  .  .  erunt.  Ego:  affe- 
rei\  cf.  §  6  „nmltuni  dign.  a/ferent  (ubi  Erf.  afferreni)  .  .  pl.  prod- 
eruni''.  I»ersaepe  confundi  feret,  fert ,  ferret  neque  mirum  esl  et 
notissimum:  h.  quidem  I.  aberrari  ad  §  36  potuit,  ubi,  ut  de  eo,  quod 
semper  ita  fieri  dicatur,  recte  est  ,,afferi.  magnara  dignitatera",  cf.  §  4 
et  16  et  43  prodest.,  7  adiuvat. 

11.  43,  ubi  B:  quoad  eius  f  consequi  possis,  ego:  f  q,  e.  c.  /?.; 
nam  sine  dubio  non  c.  p.  corruptum  est,  sed  quoad  eius.  Quintus, 
puto,  in  hanc  sententiam  scripsit:  nihil  esse,  quod  consequi  possis; 
fuitne  igilur:  d.:  quid  esse,  quod  c.  p.,  si  .  .  rogatum?  Ben.l  De  quid 
esse:   (obliquae  orationis  =  quid  est!   rectae  or.)    vid.    Madv.    §  405. 


Weseuberg,   aiin.  crit. 
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Ex  quid  fieri  quod  (Erf.,  Maur.,  edd.  vett.),  unde  Pal.  quoad,  et  ex 
esse  obscurissimum  illud  eius  potuit  atque  quod  (ut  persaepe  quom) 
ante  COnsequi  excidere.  An  fuit:  dicere  (=  interrogare ) ,  quid  sit, 
quod  c.  p  .  .  ,t  —  46.  Ante  ^,AVT  iuc.  neges"  excidit  AVT  benigne 
promiltas  (vel:  polliceare).  Benigne  promittii  etiara  is,  qui  dicit:  „Fa- 
ciam,  quod  potero'';  cf.  44  et,  ubi  de  hac  diiunctionis  parte  (quid 
„boni  petitoris  sit")  accuratius  exponitur,  47  —  49  {,.,benigne  respon- 
dere")  et  (iu  recapitulando)  50  ^.penignum  .  .  existiraent''  et  ^^satisfiat 
oratione  omnibus". 

12.  48.  B:  iis  (sic  edd.  vett.),  qui  negeni.,  quam  ei,  quem  (sic 
Turn.  —  ex  suo  cod.?)  videant  ea  (sic  Ox.  T.,  M.  vett.)  causa  im- 
pediium:  in  qua  scriplura  quid,  quaeso,  est  „^a  causa"?  nam  ideni, 
quod  ea  ratione.,  eo  modo  (ut  explicat  iloira ,  qui  tamen  ea  correxit), 
esse  neutiquam  potest.  Ego  ex  Erf.  (de  Pal.  et  AJaur.  silet  Gruterus) 
et  ex  T.  et  edd.  velt.  (nisi  quod  hi:  iis  .  .  iis  .  .  ea  c.):  f  his^  q.  «., 
q.  hi.,  qui  v.  ea  ex  causa  i.  Ouintus  scripsit:  ^i,  si  qui  negety  q.  si 
quem  v.  iusta  ex  c.  i.  aut,  ut  L.  et  Grul.  (ex  suis  codd.?):  ei,  qui 
neget^  q.  ei,  quem  v.  iusia  {iusta  etiam  Turn.  —  ex  suo  cod.?)  c.  f. 
In  numero  Oui"tus  cur  variaret?  Ex  eisi  {eis)  factum  esse  sive  iis  sive 
his,  ex  si  vero  hi,  non  mirura,  praesertim  in  rariore  illo  i5,  si  qui, 
De  si  qui  {=  si  quis)  cf.  35  et  45.  Ob  „iV6',  qui''  accommodando 
scriptum  est  negelSt.,  ob  hiSy  qui  aberrando  hi^  qui.  De  „i.  ex  c." 
cf.  R.  P.  11,  13,  al.  Ex  iusta  —  quo  quid  aptius  esse  potest?  — 
fieri  potuit  ea,  si  per  compendium  scriptum  fuit  m,  aut,  ut  magis  credo, 
aberrando  a  /  ad  /  videanTa,  „ea  ex"  vix  potuit. 

13.  50.  Vulgo:  esse  loquantur  et  existiment.  Ego:  e.  et  l. 
et  e.  Discrimen  ipsun)  loquendi  et  existimandi  postulat,  ut  et  gemi- 
netur.     Excidit  prius  £T  facillime  inter  JS  et  i#. 


Epistolarnm  ad  Atticum. 


Liber  I. 

Ep.  1.  1.  Vulgo:  cogiiaBamus.  Ego:  cogitaBamus.  Tum, 
qnura  Cicero  haec  scripsit,  non  cogitaveral,  sed  eliam  cogitabat.  Genere 
dicendi  non  epistolari  dicendum  fuit  cogiiamus,  non  cogitavimus.  Infra, 
ubi  vulgo  ex  J  est  arbitramur,  ego  ex  MRq.,  1  Ambr.:  arbitraba- 
mur;  quod  si  verum  est,  ut  est,  vide,  ne  etiara  ex  Rac.  scribendum 
sit:  Comp.  qui  cerii  e.  videbantur,  G  .  .  Corn.;  aptius  etiam  est  hoc: 
„Ii  comp.,  qui  .  .  videbantur,  G  .  .  £•  eranl"  quam  illud:  C,  qui  (=  qui 
quidem,    cf.   Madv.  §  3G4,  n.   2)    c.  e.  videantur    (sic   vulgo   ex  MJ), 
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G.  .  .  C.  (sc.  stini);  confusio  formarum  illarum  notissima  est.  —  2.  Ego: 
quae  tum  (ZRJ ;  vulgo  ex  M  quum)  e.  abs. :  sane  facile  eum  ac  libenier 
(Sch. ;  vulgo  om.  ac)  nunc  Caesari  (Sigon.  conj. ;  nunc  ceteri  MRJ, 
nunciieril.,  nuniiteri  margo  M)  consulem  (Sigon.;  consuli  MRJ,  consili 
Zb,  concili  7A.)  accedere  viderim  (J.  Fr.  Gron.  conj.;  acciderim  MRJ, 
acciderini  Zh,  accideruni  1\).  Tumd:  „noslro  (petendi)  anno";  sequi- 
lur  ex  contrario  ,,9iunc".  Per  ac  libenier  aptissime  explicatur  facile. 
Ex  cesari  fieri  ceieri  facile  potuit,  ex  constde  vel  ex  cos.,  praeserlim 
post  ceterl,  facillime  considl;  ex  accedere  viderim,  non  rairum,  si  libra- 
rius,  omisso  derevi  aberrando  a  der  ad  der,  frequeutissima  confusione 
fecit  acclderim.  Eum  Caesari  consulem  accedere  (o:  C.  collegam 
adiungi,  addi)  idcm  est,  quod  supra  de  eadera  re:  Thermum  fieri  cum 
Caesare,  id  quod  Cicero,  quura  „suis  rationibus  raaxirae  conducere" 
pularet,  fieri  facile  paii  poierat.  De  viderim  (=  passus  sim)  cf.  Madv. 
§  350,  b.  /  q.  quum  e.  a.  s.  f.  l.  nunc  ceieri  consuli  acciderim  R. 
^  3.  D:  esi  de  mag.     Ego  (Em.  p.  69):  e.,  de  m. 

Ep.  4.  1.  R. :  scribis,  obieris  .  .  c,  nos  .  .  viseris,  A  .  .  irans- 
egeris,  quasi  -06.,  vis..,  transegeris .,  sicut  venias,  ex  censeo  pendeant 
el  idem  esse  possint,  quod  obeas.,  visas,  transigas,  ac  non  hoc  dica- 
tur:  „5t  veneris  ad  id  lempus,  quod  scribis,  obieris  .  .  ir."-  Ego: 
scr.:  ob.  .  .  tr.  Deinde  vulgo:  tr.  Hoc  me.  Ego:  tr.  —  hoc  me  .  . 
fuit  — .  Nos,  ut  appareat  omnia  haec  ,,hoc  .  .  fuil"  ad  illud  unum 
Ac.  c.  transegeris  esse  relata.  —  3.  Vulgo:  Libros  iuoS  conserva. 
Ego:  L.  t.  *  c.  Excidit,  ut  paullo  post  me  (ante  meos),  sic  h.  1. 
mihi  {mi)  aut  nobiS  (o:  noli  cuiquam  alii  nisi  mihi  vendere),  cf.  de  ea- 
dem  re  10,  4;  11,  3  nobis  eos  („Iibros  tuos")  .  .  nobis  conserva; 
7  „bibliothecam  nobis  conficere". 

Ep.  5.  6.  \yi\go:-habei,  et  ie ,  R. :  h.;  et  te.  Ego:  habet;  f 
ei  ie;  sane  enim  ridiculum  esset  cum  Terentiae  .,articulorum  doloribus" 
sic  hoc  copulare,  quod  Atticum  diligcbat  salutemque  ei  ascribebat.  Ci- 
cero  scripsit:  h.:  ea  te  {ea  addito,  quia  sequitur  el  Tulliola)  aut  h.: 
te  (cf.  8,  1  Apud  .  .  volumus-  maier  .  .  diligitur:  et  ex  habet  repeti 
facile  potuil)  aut  h.:  ei  (fotvol^t)  ea  te. 

Ep.  8.  2.  Vulgo:  eius  loci  et.  Eius:  cuiusnam?  Ego:  e. 
*♦*  /.  Excidit  quem  {tu)  non  ignoras  vel  q.  {iu)  nosti ;  cf.  de  eadera 
re  6,  2  „ornaraenla  y.  .  .,  quae  loci  sint  eius,  quem  iu  non  ignoras''^ 
10,  3  „si  quiii  «liutl  oUsiov  eius  loci,  quem  non  ignoras'-';  nomen 
loci  {Academiae)  ipse  Cicero  posuil  4,  3  et  9. 

Ep.  10.  3.  Vulgo:  si  quod  aliud  okeiov.  Ego  ex  mea  conj. 
scripsi  (ut  iam  §):  quid;  cf.  Em.  p.  54  de  Att.  XV,  4,  3,  ubi  R.  ipse 
ex  mea  corr.  'HQcxKXeLdeiov  aliquid.,  vulgo:  H.  aliquod.  —  Deinde  pro 
reperies  Cicero  mihi  videtur  legitimo  tempore  scripsisse  reppereris: 
iam  enim  repcrta  (cf.  10,  6  paria  eruni)  osse  debebanl,  quae  impo- 
nenda  erant;  errari  iu  iis  formis  quam  facile  potuerit,  patet.  —  6. 
Vulgo  ex  Man.  conj.:  agendum  esi,  quod  cum  intelligAM  (coniunct. 
obliquae  orationis)  non  convenit.  Ego  ex  ZMRJq.:  a.  f  essei.  Scri- 
bendum  est  a.  sit  aul  (extra  or.   obliquam)   intelligo  (pro  inielligd)  .   . 
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a.  esL  Non  desunt  loci  (cf.  Era.  p.  75),  ubi  sit  et  esei  confuudan- 
tur  (h.  I.  fortasse  ob  supedus  inierESSE  aut  ob  sq.  adESSE);  quare 
non  dubitavi  infra  pro  soloeco  illo  (Madv.  §  349,  n.)  ,,velim  e.,  quasi 
.  .  missus  esses^''  ex  rnea  conj.  scribere:  v.  .  .  m.  sis,  quum  praesertim 
post  S  addi  eS  faciJlirae  potuerit. 

Ep.  11,  1.  Vulgo:  puiaRis  (sic  MRJ,  Oxx.)  irf,  quod  .  .  putabis. 
Ego  priraum  ex  Man.  conj.  scripsi  putaBIS;  eiusdem  enira  teraporis 
tollES  et  put.  non  rainus  sunt  quam  sqq.  audiES  et  putaBis.,  nec 
vero  fuit,  cur  putaRis  et  putaBis  non  eodem  tempore  ponercntur. 
Deinde,  quod  maius  est,  pro  pravissima  illa  distinctione,  p.  id.,  q.  (quitl 
est  enim  tanti  p.  id,  quod  certe  pui.'f)  ego,  ut  etiam  Kielsenius  no- 
ster:  p.  (sc.  ,,te  praesentem  .  .  tollere'''),  id  quod  (a:  tanti  id  esse) 
.  .  put.^  pro  quo  etiam  dici  potuit:  id  quod  .  .  cerie  facies.  — 
2.  Vulgo:  Quod  .  .  scriptum  erai,  me  .  .  esse.,  scito^  quasi  Quod 
pron.  rel.  sit  et  m^  .  .  esse  per  epexegesiui  appositum.  Ego:  Quod 
(Madv.  §  398,  b,  u.  2)  .  .  s.  erai  me.  —  Infra  vulgo:  verum  haec 
audies.  Ego  pro  hec  scripsi  hoc;  unum  enim  solunj,  est  illud  „nihil 
.  .  sciri'\  non  duo. 

Ep.  13.  3,  ubi  B.  raecum  (Era.  p.  75)  ex  ZMRJ:  haec  .  .  causa 
sit  (Or.  ex  q.  sint).,  vulgo  sic  dislinguitur:  „ne  h.,  neglecla  .  .  impro- 
bis,  m.  r.  p.  m.  c.  s."  Ego  sic:  ,,ne  h.  n.  .  i.  m.  .  .  s.";  subiectum  enim 
illius  causa  s.  non  est  haec ,  sed  haec  neglecta  .  .  defensa  (==  ha- 
rum  rerum  neglectio  .  .  defensio),  vid.  Madv.  §  426  et  cf.  Liv.  II,  3, 
5,  ubi  fortasse  ex  Harl.  1,  Leid.  2  scribendum  esl:  ,,ne  [bona  regis) 
non  reddita  belli  causa^  reddita  b.  .  adiumentum  esset  (vulgo:  essent^ 
de  quo  cf.  4,  4  et  III,  61,  1),  al. 

Ep.  14.  1.  B  e\  MJ,  cdd.  Mal.,  Zb:  frigebat.  Tum  .  .  produ- 
cit.  Ego:  fr.,  quum  .  .  pr.,  cf.  II,  12,  1,  Madv.  §  358,  n.  1.:  sic 
aptum  est  praes.  historicum  producii.  Sin  ium  verum  esset,  certe  ex 
R  scribendum  erat  produxit.  —  3.  Vulgo  cum  L.:  quod  suspicarentur 
homines  ei.  Ego  ex  MRJc:  f.  f  hi  (a  //)  s.  h,  ei.  Latet  in  hi  aut 
sic  aut,  ut  conj.  Govean.,  hinc.  De  sic  susp.,  ei  cf.  5,  2,  Madv. 
S  395,  n.  6.  —  Deiude  vulgo:  locutus  est.,  ut  ila  diceret,  se.  Ego: 
l.  e.,  f  ut  i.  rf.,  se.  IL  quidom  I.  Cicero  cerle  scripsisset:  /.  e.^  ita,  ut 
d.  se,  et  ita  et  ul  inter  se  iocum  niulasse  [lossuni;  sed  potius  scripsit: 
/.  est,  quum  i.  d.,  se:  de  quum  (inbcm)  sic  posito  cf.  16,  2  propera- 
vit  .  .  iud.,  quum  .  .  diceret^  Fam.  V,  14,  1  s.  deledare,  quum  scri- 
has.,  al.  raulta,  Madv.  §  358,  ii.  2;  quum  (cum^  ut  M  fere  scribit)  et 
ui  haud  raro  confusa  sunt.  —  Tum  vulgo  ex  niarg.  M,  RJ:  moveri.^ 
utrum  Crassum  inire  .  .,  an  esse.  At,  ubi  an  sic  ponitur  (Madv. 
§  453,  n.  1),  numquam  praemitlitur  ittrum,  cf.  3,  2,  cett.  Ego: 
m.,  fuirum]  Cr.  Fuit  opinor,  in  arch.,  ut  est  in  M,  verum,  id  quod 
ex  mo  VERI  natum  esse  potest.  Siu  in  arch.  fuit  utrum  (quod  haud 
raro  cum  uerum  confunditur),  excidiJ,  opinor,  IncERTVM  inter  rao- 
vERI  et  VTrVM  (m. ,  incertum,  u.);  de  incertum  sic  apposito  vid. 
lexx.  —  5.  Vulgo:  Hic  iibi  rostra  C.  advolat.  At  Cicero  quidem 
cerle   eiusque   aequales   seraper  „a</,    in    aliquid    advolare''  dicunt:    ex 


Plinio  XXVIU,  10,  45  laudalur  luminibus  adv.  el  ex  Val.  Fl.  IV,  300 

advolat  ora  viri.  Ego  post  ii b I  adMi  In  (t).  —  Infra  vulgo:  „com- 
perisse  omnia"-.  Ego:  „c.''  o.  Crirainabantur  Ciceronem,  quod  de 
coniuratioue  a  se  deprehensa  comperiendi  verbo  usus  esset,  uon  quod 
,,omnia  comperisse''  se  dixisset;  vid.  Fara.  V,  5,  2,  Ac.  II,  62.  — 
7.  Vulgo:  Cum  Lucceio  in  gratiam  redi.  Ego  ex  Madv.  conj.,  ut 
iam  R:  redii.  Scilicet  Cicero,  qui  lum  una  cura  L.  Roraae  erat,  ab- 
sentem  Alticum  non  hortalur,  ul  cum  eo  gratiam  reconciliet,  sed  se 
cum  eo  in  gr.  redisse  ccrtiorcra  facit,  additque  se  propterea  peliturienti 
valde  Lucceio  operam  navaturum.  Conferuul  vulgo  11,  1;  sed  sex  ante 
annis  ea  epistola  scripta  est.  Notum  est  in  antiquissimis  codd.  pro  ti 
scribi  i  (i),  ut  VII,  3,  10,  ubi  ego,  ut  Reinhard.  apud  Ter.,  coiimus, 
vulgo  coimus,  IX,  15,  6  (ego,  ut  vulgo,  audiimus,  Ml  audimus,  B  ex 
M2,  RJ  audivimus),  ann.  ad  VIII,   14,  3,  al. 

Ep.   16.  7.     Vulgo:    mali,  ianto  .  .  vulnere,  alacris.     Ego:  m. 
i,.  r.,  a.;  causa  cnira,  cur  mali  illud  sperassenl,  haec  fuit,  quod  tan- 
tum    iraposilum   rei   p.   vulnus    erat.      Ceterum   Ciccro,    opinor   scnpsit 
sperarAnt  (sic  RJa)  et  putaverant,  cf.   Em.  p.   27—29.  —  0.  Vulgo: 
videreiur;  ne  .  .  iudicaremur,  quasi  ne  .  .  iud.  nou  ex  nec  dtss.  .  . 
pertim.  pendeat    (ne  bamit  nid)t),    sed    priraaria   quaedara  sententia  sit 
(=  oral.  recla:  nc  .  .   iudicemur).    Ego^et  Klotz.  v.,  ne.  —  12.  E.x- 
cidit    opinor,  faccRE  post  adversus  RE  /?.,  aut  pleuius  etiam  Cicero 
scripsit,   ut  Larab.:  habitarENT,  EVM  a.  r.  p.  facere  videri,  etsi  de 
eum  audito  cf.  II,  1,  8  et  24,  3  qui  cum  emisisset,   contra  (M2,  RJ, 
acl:  quie.,  eum  c.)  rem  p.  esse  facturum.  —  13.  B:  qui  magtstratum 
simul  cum  lege  Aelia  (Ml:  insimul  cum  L  alia)  in  ,  s.  e.  et  Aelia  et  F. 
Ouid  est  tandem  s.  CVM  lege  A.  mag.  inire^   nam,    quod   vult    Man. 
gj,se  ^  servatis  auspiciis  ex  l.  A.,    id  vero  non  sic  dicitur,   sed,  ul 
audacissime  coniecit  Gron.:  salva  l.  A.     Ego:  q.  m.  simul  cum  f  l.  A. 
i    s  e   ei  A.  et  F.     Cicero  sine  dubio  scripsit:  q.  m.  s.  cum  IIS  Inllt 
iiis  *o-'catone  el  Domitio),  s.  e.  et  lege  A.  et  F.    Omisso  iis  librarius  ab- 
erravil  ad  sq.  et  lege  A. ,  ubi  lege  iam  semel  scriptum  sive  errore  mler 
et  et  Ae  (E)  sivc  consullo  omisil.  —  13.  Vulgo  ex  J,  al:  nummos  in  in- 
bus  pronuntiarit.    MR,  a2,  clb:  n.  in  tribu  pr.    Ego:  n.  in  tribubuspr. 
Pronuutiabant   candidati,   quid    dare    vellent,    iu   ipsis    singulis  Inbubus, 
non  exlra  eas;  cf.  Q.  F.  II,  14,  4  HS  centies  c.  in  praerogaiivapro- 
nuntiarc  (Suet.  Caes.  19  per  cenlurias  o:  iu  ben  (S.  iim^er).     Excidil 
facile   sive    bus  sive  b.  inter  bu  et  p.  —  Post  B  ex  Z,  M2,  ^  fabam 
mimum  (Ml,  Jq  f  minimum).     Ego,  ul  Or.  II:    f  f  m.     Sch.    conj.: 
fabulam  (sic  iam  Muret.  et  „nonn.  libri"  Lamb.)   et  m.;  ego   (p osl  fa- 
buld)  malim  „f.  ac  m."     An   Cicero  scripsit,    ut  L.   (ex  „codd.  Mem- 
mianis"):  mimum^  ut  fabulam  sit  glossema?   —    16.  Vulgo:  dedt;  ad 
.   .  darem.     Valde.      Ego:    d.  —  ad  .  .  d.  —:^v.,  quo  magis  valde 
ie  vend.  cum  Antotiio  .   .  dedi  cohaerere  appareret.     Sed  vide,  ne  illud 
ad  le  .  .  darem  aut  posl  Cincius  .  .  desum,   ubi   ex  contrario  sequi- 
tur:  „tu,  si  uno  in  loco  es  f.,    crebras  a  n.  1.  e.",   sit   transponen- 
dura  aul,  ut  voluit  Sch.,  post  vcnditavi.    Ceteroqu!  fortasse  post  valde 
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te  excidit  ei.  —  18.  Vulgo:  Ego  tihi  alif/wd  de  mcis  scriptis  mittam: 
id  quod  esset:  „aliquid  tibi  de  ni.  s.  scriham;  iiam,  quum  scriptum 
(@d)rift),  nl  factum^  dictum,  responsum^  verum  substantivura  sil,  ali- 
quid  de  m.  s.  h.  1.  non  potesl  esse  =  aliquod  ex  m.  s.  =  a.  meo- 
rum  scriptorum  ==  aliquid  eorum,  quae  a  me  scripta  sunt:  an  licct 
dicere:  aliquid  m.  librorum  pro  aliquis  m.  |.?  Ne  haec  quidem  sen- 
tenlia  est,  Ciceronera  ali(|uid  ex  suis  scriptis  excerptum  Atlico  missu- 
rum:  totum  aliqucm  librum  a  se  conscriplum  missurus  erat;  cf.  19,  10. 
Ego  scripsi:  aliquod.     Cf.  de  de  partilivo  20,  5. 

Ep.  17.  1.  B.  cura  L. :  sauciumque  esse  eius  an.  (Ml,  J  om. 
esse.,  M2  siiper  eius  scr.  esse^  R|3h,  2  Ambr.  om.  eius).  Excidit  Esse 
fortasse  non  post  eiw^,  sed  ante  Eius.  Atona  l;dia,  quale  est  esse, 
saepissirae  sic  iuterponi  (eius  esse  an.)  notum  omnibus  est.  —  B  ex  M: 
declararant:  at  sic  falso  audiretur:  antequam  „intelli}^ebam  .  .  ollens. 
Requiritur  necessario  declararunt  (sc.  pos/ superius  illud  tempus,  quum 
„illud  a  me  intelligebatur  ,  .  ofliens.");  cf.  supra  „Magna  .  .  demon- 
strata  (=  declarata)  est  ex  1.  tuis*"*;  elsi  etiam  declarant^  ut  est  in 
RJacl,  ferri  poterat,  si  litterae  t.  h.  I.  et  litteris  tuis  §  1  init.  de 
pluribus  epistolis  esset  scriptum;  sed  una  sola  fuit,  cf.  5  Illa  pars 
epistolae  iuae.  Quod  ab  Orcllio  confertur,  19,  11  nuntiarant^  alie- 
num  ab  h.  1.  est;  ibi  enim  audilur:  anlequam  „Cossinius  .  .  visus  est''^. 
—  11.  B.  ex  R.:  sunt;  sed  si  in  aliud  tempus  exspeclare  velis^  cu- 
res.,  ul  sciam.,  cuius  scripturae  senlenliam  {exsp,  sc.  ut  ea  tibi  scri- 
bam)  quam  Corradus  esse  vult,  refellere  nihil  opus  est:  scribcndum 
certe  fuit:  „sed,  si  ad  aliud  (vel  polius  sed^  si  al.)  l.  e.  m,  cura 
(vel  voles^  curabis),  ut  s."  Ego  ex  M|3h:  s.,  sed  in  a.  t,  (sc.  diflcro, 
cf.  20,  3  in  congr.  n.  reservabo).  **♦  e.  ».,  c,  ut  s.  Scripsit  Cl- 
cero:  tempus.  Oro  te,  ut  (vel  Tu  fac^  ut  vel  Tu  velim.,  «/),  quando 
te  exspectari  (Ursin.  te  quoad  e.)  r. ,  c. ,  ut  «.,  etsi  etiam  scribi  po- 
tuit  q.  nos  te  exspectare  (J:  te  e.).  Cf.  11,  6,  2:  „AIiud  quid? 
Etiam:  quando  te  pro/icisci  istinc  putes^  fac,  ut  sciam''^  11,  10 
„Quare  .  .  te  .  .  exspectabo:  nunc  fac^  ul  sciam^  quo  die  ie  visnri 
simus^',  Fam.  XVI,  18,3  Te  quando  exspectemus.,  fac,  ul  sciam;  de 
faCy  ut  curcs  cf.  Fam.  XIV,  24,  XVI,  11,  1.  De  Tu  velim  .  .  cures 
cf.  Fam.  XVI,  21,  8  Tu  velim  .  .  cures.,  ut  valeas.  —  Deindc  B.  ex 
Jacli :  moleste.  Ego,  ut  vulgo,  ex  CMH ,  cdd.  Mal. :  modeste.,  miniis 
enira  „rogare,  ut  quam  primum  venias'*"  est  quam  „orare,  ut  scribas, 
quando  le  exspectari  velis",  o:  ut  brevi  (prope  dieni)  venias. 

Ep.  18.  1.  B. :  amantissimus.  f  Melellus  non  homo.,  scd  „litus 
atque  aer  et  soliludo  onera!^^  Tu  a.  Ego  (ut  Chamford.,  sed  is  sine 
est):  a.  — 

Me  tellus!  non  homo  est .,  sed  l.  a.  a. 

Et  s.  m.  — ; 

iu  a. 

De  Me  tellus  (sc.  devoret)\  cf.  Q.  F.  III,  9,  1,  Att.  IX,  9,  3   Tovs 

fAOi  xavoi,  iVQiia  i^(6v  (ex  Hom.   11.   d',   182),  Ovid.   ller.  3,  63 

.,yDevorcr  ante,  precor,  subito  telluris  biatu",  Trist.  V,  2,  74.     Addit 
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—  sinc  dubio  Philoctetes  apud  Accium  —  causam,  cur  se  tellurls  hiatu 
decorari  oplet,  hanc,  quod  in  Lcmni  litore,  ubi  a  Graccis  relictus  erat, 
non  homo  est   (quem   videat   et  „quicum  loquatur"),  sed  .  .  mera  . 
Excidit   facillime   sive   est  sive  st  ante  set.    -    Infra   vulgo:    Cicerone 
consumitur.     Ego:  C.  *  c.     Quid  est  enim  ,,tantum  requietts  habeam, 
Quantum  (sc.  requietis)    cum  uxore  consumiiur^i     ,,Requietem  consu- 
mere"  omnino  dici  non  potest.     Excidit   temporis  aut  otn.     Ait  Cicero 
se  iam  diu  tantum  requicscere,   quam  cum  suis  vivat.    —    Vulgo:   q. 
animus  est  praesens:    quod  si  sanum  cst,  cgo  sic  cxplico,  ut  antmus 
(,e.  meus)  sit  =  fortitudo  (Germanorum  mut^,  cf.  infra  „vires  ammt 
mv\'%  sq.  volunias  ==  consilium  (e^ntjc^luK ;  sed,  opinor,  post  antMVS 
excidit    iVyS,    ut  animus  sit  =  cogitatio,    voluntas  =  benevolenita 
0-  benevoli  sermones,  consilia,  consolationes,  vid.  §  1.     Ceterura,  uhi 
B    ex  RJ    q,    Pall :   f   tamcn  v.  e.  a.  e.    ipsa  medicina  effictt;   nam 
eco:  t.  V.  e.  a.  e.  ipsa  me  de^cit;  nam.     Zb,  cdd.  Mal.,  hac  (o:  cd 
arch      nam  M  magnam   hic   lacunam  habet):    ipsam   medicmam   efficii 
nam-  scilicet  librarius,  quum  a  mcd  ad  icitiiam  aberrando  scripsisset  me- 
dicinam,   ipsc   se   correxit   scribendo  ef/icit  pro  eficit.     Esi  praesens 
(sc    miht)  recte   contrarium  habet  me  deficii.    Madvigii  coniecturam  (in 
Adv  )  (.  V.  iam  a.  etiam  ipsa  me  mcdicina  def.  ipsi  explicandam  relmquo. 
Ep.  19.  1.     Aptior    mihi   videtur   interrogativa   sententia,    ,,quae 
sini  in  re  p.",    quam,  ut  vulgo  est,  relativa,  „q.  suni  in  re  p."    — 
7.    Vulgo:    mp.,    quod  ..  arb.    Cum   hoc.     Ego:    ret  p.:   q  .  .  a., 
cum   hoc;   explicatur   enim,  cur  „non   tam   interfuerit  mea   Pompemra 
in  eam   vol.  adduci,   ut  .   .  aliud.,   quam   rei  p.'\    addendo    se,    quod 
improhi  quidam  dissensionem  sibi  eum  Pompeio  fore  sperarent,  cum  eo 
tantum  familiarilatem  iunxisse,  ut  non  solum  uterque  tulior,  sed  etiara 
res  p.  lirraior  esse  posset;  cf.  de  eadem  re  11,  1,  6.    Quare  ego  etiam 
sic  scripsi:  ui  ei  (vulgo  om.  et)  u.  n.  in  (Or.  et  B.  ex  L.  conj  _  ^^-  ^^ 
in)  s.  r.  m.  et  res  p.  (sic  Gron.;    vu]go:  ei  in  re  p.)  f.     Excid  t  eT 
posl   uT;   aberrando   ad   priora   m   repelito   pro   res  scriptum  esl   re. 
Sua  ratione  non  est  ==  privata  re,  sed  =  suo  in  re  p.  staiu,  quare 
vukata   scriptura    pravissime   in   sua  r.  et  m  re  p.  (utruraque   de  us- 
dem,   Cicerone   et   Pompeio,   dictum)   inter   se   contraria  ponuntur.    -^ 
8    Vulgo  ex  Larab.  conj.:   tamen  his  (Z  t.  si  eis,   cod.  Poggianus,    R 
tametsi  eis,   J  tametsi  eius,   c  tamen  si)   novis   am.     t-go    ex   st  ets 
feci  istis.   o:  iis,   de   quibus  supra  iibi  scripsi  (Madv.  §  486):  ^^  hts 
fieri  si  eis  non  potuit.  -  9.  Vulgo  raire:  me  esse  ad  scrtbendum  vtdes. 
Esset   esse  aut  nunc  esse  aut  esse  solerel     Ego:  me  futsse  ad  s.    sc. 
tum,  quum  „est  illud  S.  C  .  .  factura".    Larabinus  sine  ulla  necessiUte 
scri^sil  me  adfuisse  scribendo,  cf.  Fam.  XII,  29,  2  fuit  ad  scrtbendum, 
IX     15    4    al.     Post  mE  quum  Fu  excidisset,  ex  isse  factum  est  esse. 
'    Ep    20    1.     Vix   aptum   est   a  nobis  atque  nosiris.     Mehus  R, 
,2    c    \\o:  fortasse  C  et  Z)  a.  n.  a.  a  n.;  sed  vide,  ne  Cicero  scripse- 
rit'  a  n.  atque  adeo  (ober  melme^r)  a  n. ;  cf.  Corrad.  -  5.  Post  „hoc 
vellem    mediocrius    (sc.    Metellus   facereiY'    ego    suspicor    Ciceronem 
scripsisse:  cetera  (sc.  facit)  egregie,.iim,   Ut  vulgo  est:   c.  (sc  ems 
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vcl  in  eo)  egregia  ^sc.  simt).  Sive  acrommoclando  at!  ceierA  sive  oh 
sq.  A  ex  ^  facile  iieri  a  potuil.  —  6.  Vulgo:  De  meis  scriptis,  misi 
ad  te.  Ego:  De  m.  (iribus,  vid.  19,  10)  s.  m.  ad  ie,  ul  de  sit  par- 
titivum  (=  ex),  d.  ann.  ad  16,  18.  Celerum  misi  h.  I.  est  de  prae- 
terito  iam  tempore  (!)abe  gefanbt),  19,  10  de  lum  praesenli  (fenbe).  — 
7.  Vulgo:  Nimc,  ut.  Ego:  iV.  ut,  Nunc  iungendum  cum  redeamy 
non  cum  Paetus  .  .  donavit,  esse  quis  non  videl? 

Liber  II. 

Ep.  1.  2.     Vide,    ne  Cicero  scripserit:    legi  enim  diligenter^   U 
quod  non,    ut  Manutio  el  Sch.,    ita  mihi  in  libenter  inesse  videlur:  si 
veruni  est,  relatum  lib.  est  non,   ul  debuit,    ad  id ,    quod    proxime  se- 
quitur,  ,,horridula   .  .  visa  sunt"   (quis  enim   talia  libenter  legit?),   <ed 
ad   „crant  ornata   .  .  videbanlur'';    sed    quamquam    ipsum    docet    Cice- 
ronem  non  laudem  aliquam  addere  voluisse,  sed  reprehensionem  („horr. 
atque    incompta").     Nec    mirum,  si,  omisso    di   inler    eni  et  /?,    ex  g 
faclum  est  b.    —    5.    Vulgo:    quin  etiam^  q.  c.  r/.,  quaerii  .  .  dare^ 
negavi.     Abhorret  ab  h.   1.,   ubi  praecedit  iocor  (o:   iocsri  soleo),  quae- 
rit  ita  positum,  ul  historicum  sit  praesens,  nec  sequilur  ncgo^  sed  «e- 
gavi.     Ego:  f  q.  e.  .  .  darc:  «.,  quum  dubitarem,  utrum  Cicero  scrip- 
sisset:    qui   (vel  quoi)    e.   .  quaerenti  .  .  d.,   n.  an  q.  e  .  .   quaesiit 
.  .  d.:   n.    nn  q  .  .  ded.  et  is  (deduceremus  FA,  deducerem.,  is  MR) 
quaereret  .   .  rf. ,  n.      Facile    quaerit  sive  ex  quaereii  sive  ex  qunesit 
sive  ex  quaereret  (quaeret)  nasci  potuit.    Ceterum  qui  (vel  cui)  cui  etiam 
(au(^)  aptius  niihi  quam  r/wm  e.  ([a  fegar)  videtur;  gradalio  enim  vix 
ulla  est:    additur  simpliciter  exemplum  quoddam  iocandl.    —    Ego  inter 
satis  et  PRodesse  inserui  rei  p.  (R.  P.):  praecedit  §  6   rei  p.  c.  pro- 
dest  (cf.  I,   19,  7)  et  num  obsum  .  .  rei  p..\   et  sequitur  §  8  conlra- 
riuin  de  Catone  nocet  i.  rei  p.  —  9.   R. :  honeste  (Rinkes.  conj.),   nc 
moleste  (Malasp.  conj.)   tamen  dixit,    ita  ut ,  quod  quam  tandem  habot 
sonteuliam?     Recte  cod.  arch.,  si  mecum,  Madvigio,  Klotzio  sic  distin- 
xeris:   inhoneste,  ac  modesie  tamen :   dixil  ita^  ut .,  d:   Favonius  inho- 
ncste  ille  quidem  fecit,  quod  Nasicam  accusavit,  sed  tamcn  iu  eo  accu- 
saudo  modum    habuil    (non  valde    acriter   euin   accusavil);    oratio  auleni 
accusatoris  eius  niodi  (tam  mala^  fuit,   ut  — .     Madvlgius  pro  ac  voluil  (?) 
at;    sed  Cicero  al  tamen    non  ponit  nisi  post  5/,   si  non .,  etsi   (Madv. 
5^  437,  c,  ad   Fin.   II,  85):    dixissot    salleui    sed  m.  t.     De  ac  tamen 
cf.  Oi'.  III,   35  discipulos  dissimiles  inter  se  ac  lamen  laudandos.,  alia 
sexcenta,  anu.  ad  Fam.  —  10.   Vulgo:  laudemus:  deinde  in  dissensio- 
nibus  (sic  cd.  arch. ;  R  ex  inutili  Man.  conj.  discessionibus)  soli  relin- 
quamurl     Ego  suspicor  Ciceronem  scripsisse:  /.,  deinde  ne  in.  d.  s.  r. 
Slan.  audacius  cx  deinde  fecil  ne.     De   deinde   de    fuluro    temporc  po- 
siio  (=  post^  posthac)  cf.  0.   F.   III,  8,  2  eas,  quas  ad  te  deinde  lit- 
ieras  miltcmus,  Fam.   XIV,   7,  2,  Cluenl.   71,  Liv.  1,58,  10;   17,   10, 
IV,  44,   15,  Ter.  Andr.  IIl,  3,  30,  al.     Asseutimur  interdum  alli.s,  ne 
nos  post  iis  a  nobis  dissentieutibus  soli  aliqua  in  sentenlia  simus 


Ep.  2.  1.  lu  f  cinos  SEIOI  (Ml)  vol  f  CINOCeElOI  (M2) 
latet,  ut  vidit  Muretus,  Gvvvoaeiv;  cf.  Gv^ncc^Et^v.  Quod  Mure- 
tus  praemisit  cui  nos,  Sch.  ei  R  ei  nos  [ei  nos  ^hoi  RJacIb^  audiri 
posse,  mihi  videlur.  —  2.  R:  Mihi  eredes :  f  lege  haec  (sic  R,  Oxx., 
5;  ego  ex  M  hec)  doceo  mirabilis  vir  est.  Si  qiiid  in  doceo  latet, 
quod  ipse  Cicero  scripserit,  pulo  fuisse:  M.  c,  si  leges  hnec  in  otio 
(vel  otiosus;  Lipsius:  lege  hoc  otio:  m.  v.  e.);  cf.  5,  3  s%l  axoXijg 
scribe.,  Q.  F.  III,  1,  7  si  eum  mecum  habuero  otiosus,  Orat.  II,  50, 
de  in  \tio  OIT.  III,  1,  Sall.  lug.  13,  al.  In  M  semper  sciibilur  oCium, 
quare  is  1,  11  ra.  1  cwm,  m.  2  ocium  pro  oiium.  Sed  potesl  eliam, 
ut  iam  Or.  suspicatus  esl,  in  doceo  (hec  d.)  latere  glossema  ad  mir. 
vir  est  ascriptum:  Z)/cp«(rchus)  vel  hic  Dicea(vc\\\x%):  quod  si  ita 
csl,  fuit  (cf.  Em.  p.  117):  M.  c,  si  /.:  hic  v.  m.  e.  vel  c,  si  l. 
haec:  m.  v.  e.  Minus  mihi  probatur  Rootii  conj.:  31.  crede,  si  l. 
hacc,  dices:  m.  v.  e.  —  3.  Sine  dubio  pro  hiic  scrlhcndum  est  ad- 
huc,  cui  respondeat  utique  pr.  Kal. 

Ep.  3.  1.  Ego  suspicor  post  caligac  eius  excidissc.  quod  Sch. 
(quem  vide)  aiidiri  voluit,  purpureae,  cui  ex  aequo  respondet  cretafae. 
An,  ut  conj.  Mal.,  h.  quoque  I.  scribendiim  GaUicae,  sicut  ex  Cellio 
nunc  vul{?o  editur  Phil.  II,  76?  —  2.  Vulgo:  vides  etiim  cctera.  Ap- 
paret  enim  falsum  esse;  ciiius  enim  rei  causa  per  enim  h.  I.  addiiiir 
vides  ceterat  Ut  alibi  in  verbis  scriptoris  alicuius  laudandis  inlerrum- 
pcnlis  est  nosti  ceicra,  sic  h.  1.  abrupta  illa  demonslalione  („etcnim 
.  .  xat  i")  additur  v.  c. ,  o:  v.  ipse  c,  ut  mihi  non  opus  sit  plura 
addere.  Quarc  ego:  —  v.  f  e.  c,  suspicatus  enim  ex  superiore  et- 
enim  nuxisse.     Aii,   ut  voluit  Corr.,  enim  ex  iam  natum  est? 

Ep.  4.  1.  Vulgo:  At,  quoniam.  Ego:  f  At,  q.  Scribendiim 
ccrtc  fuit  cum  Lambino:  ferreS.  SeT,  q.;  sed  Cicero  sine  dubio  hoc, 
ut  solct,  simpliciter  per  Atq.  vcl  Ac  vel  Et  cum  pro  eo  .  .  ferres  co- 
j,„]j,vii.  -_  2.  Vulgo  ex  J|3h  ct  MR  (scd  hi:  syrpie),  aliis  Lamb.: 
f  St/rpine  (C,  uonn.  Lamb.  Sirpiae,  vc.  sirpe,  Ressar.  Syrpae).  Gro- 
novius,  quod  ad  sentenliam  altinet,  optime  coniecit  Scepsir,  sed  longius 
id  a  Syrpiae  abest.  Mea  hariolatio  est  Zopyri.  Ceterum  sq.  sed  f. 
patior  dorere  mihi  videtur  Ciceronem  scripsisse  non  velim,  sed   vellem. 

Ep.  5.  2.  R.  ex  Mureli  coiij. :  possum.  Vide  levitaiem  meam. 
Sed.  Ego:  p.:  vides  (sc.  ex  eo,  quod  „auguratu  ab  istis  capi  pos- 
sum")  /.  m.  Sed.  Z:  videte  vitam  w.,  d:  v.  levitam  m.  omisso  te 
post  ia.  MR,  Oxx.,  /3h:  videte  civitatem  m. ,  Jac:  videre  c.  m.,  ad- 
dito  ob  falsam  diiunclionem  ci.  Vides  dici  audilo  „ex  iis,  quac  prae- 
cedunt'',   vide  „ex  iis  ,  quae  sequuntur"   (ut  21,  3,  Fam.  II,   10,   1), 

notissimum  est. 

Ep.  6.  2.     Fortasse  post  improboS  scribendum  Set  pro  ei. 

Ep.  7.  2.  R.  ex  Man.  couj.:  hominem  ire.  Ego  ex  arch.:  f  in 
h.  ire-  latet  siue  dubio  aliquid  in  illo  IN,  vel  VT  [ut  h.  i.  cupiebaml, 
cf.  21,  3,  III,  11,  2,  al.)  vcl  quAM  (13,  2  Ml  in  pro  qui)  vel,  ut 
K:iv^er.  conj. ,  literAS,  SANe  h.  i.  vel,  ut  Graev. ,  istlM ,  vel  isiuM. 
—  4,  Vulgo:  Atque  haec  .   .  quaerere:  mihi  videtur  scribendum  esse 
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hoc,  ut  dc  ima  illa  iiuaeslionc:  „i!liid  qnid  sit  .  .  Oiiidnaui  id  esl?"  — 
5.  B.  ex  cdd.  Mal:  Quinius,  Ego:  Q.  HS;  sciliccl  M:  que  rfi,  Hi: 
o.  de,  marg.  M:  Q.  CIO.;  cf.  infra,  ul)i  J  dC  pro  HS.  Priore  loco 
HS  audire  non  licel.  —  Deiiide  vuigo  ex  RJ:  AXX.  Terentia.  At 
Ml:  XXX.  a  J.,  M2 ,  q-  XXX.  #1  J.,  in  quo  lalere  mihi  videtur 
XXX  VL   T.  vel  XXXUL   T. 

Ep.  9.  1.  B  ex  Ern.  conj.:  oportuit,  culpa  Cutonis.  Ego:  o., 
f  /V/  c.  C;  nam  potest  quidem  id  {it)  ex  oportulT  natura  esse,  sed 
eiiam  ex  /rf  fiicere  iV/</.  vel,  ut  fecit  Beiitiv.,  post  oporlwT  addcre  cT 
licel  (cf.  6,  2).  —  Infra  R.  cx  Ern.  conj. :  gui  regnn,  qui  p.  R.  prae- 
dia  tetrarchis.  Ego:  qui  r.,  f  qui  pr.  |.,  quura  duhitarem,  ulrum 
Cicero  scripsisset  qui  r.,  qui  tetrarchias,  qui  pr.  (ut  ieirarchis  sit 
omissum  in  anti^iuo  aliquo  cod.  alterum  membrum,  sed  in  marfiinc 
ascriptum  el  post  ex  parle  coiTuptura)  au  q.  r.,  q.  pr.  (ut  tetr.  sit 
glossema  ad  qui  r.  ascriptum,  cf.  Era.  p.  117)  an,  ut  Or.  voluit,  q. 
r.,  populi  R.  pr.,  t.  (ut  qui  aherrando  repetituni  sit  et  p.  r.  antc  pr, 
omissura)  an,  ut  Kl.,  q.  r.  quasi  pr.  t  .  .  —  2.  Vulgo:  ad  t.  h.  i. 
redacta  sit.  Ego  ex  oplimo  cd.  C  et  Lamb.  cd.  (o:  sine  dubio  Z): 
ad  t.  h.  i.  tralala  sit.  Redigendi  verbur»  nisi  per  durius  quoddam 
zeugma  in  universura  „populum"  non  convenit;  sed ,  quoniam  ex  tra- 
lata  iierl  in  M  redacta  vix  potuit,  vide,  ne  fuerit:  ad  populum  ira- 
lata,  sed  ad  t.  h.  i.  redacia.  —  3.  B.  ex  Or.  conj.:  si  ille  cogii, 
tum  {c.  lantum  MRJ,  Oxx.)  dumi.  nos  defendere.  Cogit  —  quidnam? 
Ttiw  quidera  abundat,  el  tan  unde  ortura  est?  Ego  ex  ille  cogit  ian- 
lum  dumt.  feci  /.  *  cogiiai  dumt:  nec  rairum,  si  librarius  ex  iai  anle 
dFM  fecit  /  lantVM.  ^  Excidit  pugnare  (cf.  18,  3;  19,  2  et  5;  20, 
2)  vel  ceriare  (cf.  21,  6)  vel  dimicare  (cf.  14,  1)  vel  coniendere 
(cf.  22,  3),  cui  respondet  7ios  defendere  sc.  ,,cogiiamus"- .  —  4.  Puto 
fuisse,  ut  perbonus  cod.  Faerni  habuit:  Audi  nunc  ad  id,  quod  quae- 
nVr,  o:  A.  ti  ine  respondenlem  ad  id;  cf.  XIV,  20,  1  Audi  i.  ad 
omnes  (epistolas  tuas),  L\,  10,  8  cras  scribam  plura  et  ad  omnia, 
V,  4,  4  Habes  ad  omnia,  111,  8,  3  Nunc  ad  ea,  quae  scripsisti 
(ubi  fortasse  audi  excidil  sive  anle  ad  sive  inter  quidqVAM  et  NVnc), 
0.  F.  III,  6,  7  Habes  ad  duas  epistolas  pr.  (ubi  M  anle  d  ora.  ad), 
i,  11,  iibi  ego  cura  L:  Audi  nunc  ad  minusculd  (sc.  quae  sum  re- 
scripturus;  praecedit  Rescripsi  episidae  m.  ==  r.  ad  e.  m.),  vulgo: 
A.  n.  de  minuscula  (cf.  de  ad  et  de  confusis  Era.  p.  74  de  Fam.  VII, 
17,  2;  XII,  25,  5,  al.;  accedit  h.  1.  praecedens  auDi  et  sq.  DE  Clo- 
^ii)^  __  infra  r.,  ubi  esse  .   .   volo,  f.  aplius  essel  quam  vulgatura  r. 

—  ibi  e  .  .  I'.  — ,  f. 

Ep.  12.  I,  ul)i  miratur  Cicero  esse,  qui  negent  Publium  plebeium 
factum  (a  se)  esse,  ego  pro  Negeni.,  cuius  coniunclivi  ratio  nulla  est, 
scripsi  Negant  (sc.  ut  tu  scribis).  Cf.  §  2  de  eadera  re  ,,Negat  se 
.  .  tJilisse''.  Potuil  Cicero,  ut  alibi,  sic  h.  1.  scribere:  liane?  negant 
.  .  essi\:  Ceterura  a  se  excidisse  anle  ese  Orellio  et  Baitero  credo: 
ego  olim  :inte  factum  addi  voliieram;  cf.  sq.  „iurab»»  Cnaeum  .  .  se 
jn  ausjjicio  fuisse''  (quum  Clodius  plebeius  fieret)  et  §  2  de  Caesare.  — 
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2.  Vulgo:  3!cmmii,  Mctelli.  Ego,  quoniam  in  M  est:  mcmmique  M.^ 
scripsi  M.,  Q.  M.  —  4.  Vulgo:  puiaRam.  Ego:  pulaBam.  Extra 
epistolare  dicendi  genus  esset:  sum  daiw^us^  ui  pulo^  non  s.  rf.,  ui  puiavi, 

Ep.  14.  1.  hoc  otio^  si  verum  est,  est  abl.  absolulo  dictum; 
nam  temporali  ahl.  Cicero  vix  ita  sine  in  in  hoc  verbo  usus  est;  sed 
pulo  excidisse  sive  IN  post  VT  sive  CVM:  sequilur  ex  contrario 
„CMm  optima  spe".  —  2.  Vulgo:  magnum  quid.  Encliticura  quid  Ci- 
ccro,  quod  mcminerira,  sic  non  ponit  (cL  ann.  ad  III,  16).  Excidit 
fortasse  ali  aut  (inter  id  et  ag)  pid.  Paullo  post  omissura  sinc  dubio 
cst  iibi  vel  post  satisfleT  vel,  ul  Kayser.  voluit,  inter  saTIs  et  fleT, 

Ep.  15.  3.  Posl  ingemuerAM  suspicor  excidisse  quum  {cVM); 
cf.  ad  I,  14,  1.  Cicero  sine  dubio  scripsit  Roma  discedere^  non  R. 
dec,  cf.  de  oadein  re  5  §  1.  —  Infra  ego,  ut  vulgo  ante  Or.  ex  MRJ: 
usque  ad  IIL  Non..>  quoniara  pcrsacpe  scriliilur  III.  Non.^  o:  a.  d. 
IIL  Non.,  et  cf.  8,2,  ubi  est  a  IIII,  non  ab  a.  d.  IIII;  sed  ta- 
men  vidctur  Cicero  ipse  scripsisse,  ut  ego  oliin  et  nunc  R:  u.  ad  a. 
d,  III.  N.;  cf.  Fam.  XVI,  9,  1,  ubi  ego  et  B.  ex  M:  usquc  ad  a.  d. 
VIII.  K.  (vulgo  om.  adt)  et  supra  ex  conj.r  t/.  ad  (om.  ad  M)  a.  d. 
XVI.  K.,  coll.  Att.   II,  9,  4  usque  ad  pr.  /jT.,  8,  2  «  ////.  ad  pr. 

Non..,  al. 

Ep.  16.  4.  B:  discedere,  ne.  Ego,  ut  Or.  II:  f  d.,  ne\  satis- 
fecit  enim  raihi  neque  Maimtii  cxplicatio  neque  Schuzii:  in  illa  sallem 
dicendum  fuit  ita  d.,  ne  [ita  d.,  ut  ne),  et  ita  excidere  facile  potuit 
(cf.  de  ita,  ne  Era.  p.  27;  sed  Siosbye  de  ne  confert  Fin.  II,  64),  in 
hac:  ab  hac  mea  senteniia  vel  a  m.  s.  (sc.  portoriura  illud  non  de- 
beri  publicanis).  Ouod  Or.  coniecil:  discutere,  coll.  24,  4,  ut  sit  =» 
prohiber(\  ne  illud  quidera  inihi  probatur;  qnis  enira  sic  dixit:  „disc., 
,jc''?  Celerum,  nisi  iia  aliudve  aliquid  excldit,  veri  sirailliniura  est  ah- 
erratum  esse  ad  unde  discedere  (^3):  haud  longe  a  discedere  ah- 
esset  disceptare  (Freund.  I,  h),  sed  vel  ila  7ie  offensioni  est. 

Ep.  17.  1.  Vulgo  ex  Herv.  conj.:  comparareni.  Bi  immortales ! 
Verum.  Ego  ex  MRJ,  bh,  ac,  o:  ex  arch.,  Ri  imm.  posui  post  tran- 
quillo  animo  scripsique:  ir.  an.:  di  imm.l  ***,  ncque.  Scilicet  ex- 
cidil  priraa  pars  eorura,  quibus  explicaliiin  fuit  tr.  an..,  cura  qua  se- 
quentia  recte  per  neque  copulala  sunt:  in  Ilervagiana  scriptura  saltera 
dicenduin   fuil  neque  tamen  iam  vol  etsi  non  iam. 

Ep.  18.  1.  R.  ex  Rootii  (o:  Ern.)  conj.:  Atque  hic  est  siaius, 
qui  una,  o:  Unb  e§  ift  bicfc  Sage,  bie,  quae  periphra.sis  {hic  cst, 
qui)  ah  h.  1.  plane  al>hprret.  Ego:  A.  hic  s.,  f  qui  una.  Cicero 
scripsit  A.  h.  s.,  qui  nunc  esi,  una  (cf.  de  eadora  re  19,  2  hunc 
statum,  qui  nunc  esi,  20,  3  ,,Nunc  .  .  afferaiur'-';  N  VNc  esi  ante 
VNA  oxcidere  facilliine  potuit;  sq.  neque.,  ul  persaepe,  est  =  sed  non 
vel  neque  tamen)  aui,  ut  voluit  Ern.,  A.  h.  s.  una  (ut  qui  aberrando 
ad  sq.  qui  tenent  additura  sit)  aut,  ut  Klotz.,  A.  h.  5.,  qui  una  .  . 
gemilur,  **  neque  (ut  exciderit  neque  opera)  aut  A.  hic  quidem  st. 
unn  (Klotz.  ed.  I,  sed  male:  A.  h.  s.  quidem  una;  cf.  20,  3  „iVw«c 
quidem  .  .  a/f.''   —    Infra    vide    ne  intor  ieneNT  et  Nullam  e.xcideril 
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omnia  (cf.  de  iisdcin  viris  22,  6);  elsi  eliam  VH,  12,  3  qui  ienent 
clliplice  diclum  est;  sed  ibi  Cicero  ipse  explicando  addil  gui  potiuntur, 
o:  9}hc^t^akr  finb,  cf.  Fam.  IX,  6,  3.  Audire  nos  ex  mullo  superiore 
tenemur  vix  licel.  —  3.  Vulgo  ex  M2,  RJacl:  neque  tamen  scil  quis- 
quam.  Quid  hoc  est?  Kslue  Germanorum:  unb  benncd)  luer  tueig  e^  (sc. 
cb  ic^  eg  ni^t  t^un  ti^evbe)?  Sed  vide,  ue  in  eo,  quod  Ml  habet,  n.  t. 
sit  scit  q.  aliquid  ialeat,  ut  n.  f . ,  quid  futurum  sit,  scit  q.  (unb  bc»^ 
^ceig  ja  :)Uemanb  i^cr^cr,  \c<x^  gejc^e^en  tuerbe).  Ceierura  non  inscila 
Orellii  conj.  esl:  scio .,  quid  sequar  (Sch.:  scio.,  quid  agam;  debebat 
certe  esse  faciam).  —  4.  B.  ex  Mulleri  conj.:  vellem  ego  vel  cupe- 
rem.,  coll.  X,  16,  1;  sed  ibi  primum  est:  ,,volebam  a.  vel  potius  cu- 
pieham  '\  deinde  cup.  (n?iinfd^tc)  minus  quiddam  est  quam  vol.  (ivcllte). 
Kgo  ex  arch.  v.  f  egove  r.,  quum  mihi  magis  probarelur  correctio  ed. 
Minut.  (acl):  v.  ego  et  c.  Sic,  ut  fere  synonyma,  copulari  persaepe 
velle  el  ctipere.,  v.  et  optare  nolissiunim  est;  librarius  vero  ob  VEl- 
lem  pro  et  facile  poluit  scribere  VE.  An  Cicero  scripsil:  ».  equidem 
et  c,  ut  ad  ?^t«V/m  respondeat  sq.  ,,sed  ila  te  para,  ut  .  .  advoles'^? 
cf.   19,  3,  al.;  in  v.  ego  enim  abundat  ego. 

Ep.  19.  1.  Vulgo:  intefiduntur ,  et  sexc.  sunt  ^  id  quod  est: 
,,Multa  me  sollicilaut  .  .  et  sexcenta  (o :  permulta)  sunl''\  Gicero  certc 
dixisset:  Sexcenta  me  soll.  Ego:  int.  et  s.  s.^  ut  sexc.  s.  de  praeci- 
puis  Ciceronis  periculis  („iis,  q.  m.  i.  int.")  dictum  sil.  Sed  vel  sic 
njciius  erat  sive  itit.:  s.  s.,  sed  (ut  ei  cx  superioribus  sit  rcpetitum), 
sive,  ul  voluit  Ern.,  i.:  ea  s.  s.,  sed..  —  Vulgo:  ne  irasci  possu?n 
quidem,  o:  non  modo  —  quid  facere?,  sed  ne  i.  q.  p. !  quamquam 
in  eam  senteutiam  rectius  erat  ne  L  q.  Jt>. ,  ul  voluit  Man.  Ego :  ir. 
ne  p.  q.^  o:  nou  modo  non  irascor.,  sed  ne  p.  q.  irasci:  sic  recle  sc- 
(juilur:  tantum  doleo.  De  transposilionibus  archelypi  epistolarum  ad 
Atlicum  cf  Em.  p.  11.  —  Dcinde  \\:  f  Cetera  in  mag?iis  rebus :  mi- 
nae.,  ego:  f  C.  in  m.  r.  m.  Si  nihil  excidit,  ego,  ut  Kayser. ,  puto 
fuisse:  Ceterum  in  m.  r.  m.\  sed  raalo  scribi:  Vetera  in  m.  r.  **  +  ; 
wi.,  ut  exciderit,  quod  de  cetera  dictum  fuerit:  cetera  sc.  praeter  id, 
quo  „niliil  mihi  moleslius  est,  Statium  esse  manumissuui",  id  quod 
,,rairirice  doleo";  quod  deest,  id  eandem  fere  sententiam  hahuisse  vi- 
detur,  quam  sequilur:  modice  me  tanguni,  pro  quo  ego  scripsi  m.  me 
angunl  (supra  est:  sollicilanl  —  molcstius  est  —  doleo),  cf.  18,  4  ,,l)e 
Stalio  manumisso  cl  nonnullis  aliis  reluis  angor  e.^\  IV,  18,  2,  V,  21, 
4,  Q.  F.  III,  3,  1  (ubi  Ml,  R  soUicitaT  Tangilque),  Fin.  I,  41  (ubi 
arch.  „aul  sollieitare  possit  auT  Tangere'"')^  Brut.  331  iubi  ego  ex 
Corr.  couj.:  „hic  me  dolor  angit,  haec  cura  sollicitai"'.,  areh. :  tangit). 
Sollicitudo,  cura,  dolor  non  solum  langil  (riil)rt,  betvecjt,  berii^rt),  scd 
angit  (beunru^igt,  dmjftigt).  —  2.  Vulgo :  quasi  .  .  .  restituit:  so- 
loece,  opinor,  vel  si  „unus  .  .  rem'^  ut  versus  scribilur:  Cicero  sine 
dubio,  ut  haud  raro  alibi,  .iccommodato  ad  suam  orationem  uersu  scripsit 
aul,  ut  L.,  restituat  aut  reslitueril  (de  omissa  nota  er  syllabae  saepius 


dixi)   aut  quasi  .,u.  h.",  qui   „n.   c.  restiluit  rcm 


i( 


Vulgo :    utor 


via.     Ego:  f  u.  v.     Fuit  aut  media  w.  v.  aut  u,  ».  m. ;   neque  enim 


licet  audire  media  nec.  ut  Muller.  voluit,  recia,  neque  vero,  ut  Man. 
et  Graev.  pulabant,  via  h.  I.  idem  esse  potest,  quod  arle  (DJlet^cbc), 
frustraque  Man.  confert  Liv.  XXV,  9,  4  via  omnes  irent  (  „ber  ^eer^ 
ftra^e  fclgen")?  "'^i  ^*'^  ^^^j  ^^^  ^^^i  ^^  sequitur  explicandi  causa  „nec 
deverti  quemquam  .  .  paterentur".  —  3.  Vide,  ne  ex  Valer.  M.  VI,  2 
scribendum  sit:  „veniet  tempus,  quum  gr.  gemas  (vulgo:  gemes)^  vid. 
Madv.  §  358,  n.  4".  —  6.  B :  sed  ego  hoc  non  repudio.,  in  qua 
scriptura  sed  falsum  est,  si  hoc  est,  quod  „Caesar  me  sibi  vult  esse 
legalum^';  oportebat  certe  esse  aut  et  aut,  ut  L.  scripsit,  scilicei. 
Scripsit,  pulo,  Cicero:  sed  e.  hoc  (a:  ,,periculum ")  non  refugio\  cf. 
de  eadera  re  18,  3:  „Non  libet  fugere.,  aveo  pugnare",  22,  3  „nobis  ea 
contentio.,  quae  impendet,  fion  fugienda  videatur",  19,  1  „minae  Clodii 
conlentionesque  .  .  vel  subire  eas  .  .  vel  declinare  .  .  posse";  nam 
repudiarc  periculum  non  polejt,  ut  Boolio  et  Klotzio  el  sine  dubio 
Baitero  visum  est,  sic  dici:  dicitur  recusare  (Caes.  B.  G.  VII,  2  et  19, 
B.  C.  III,  26,  al).  —  Deinde,  opinor,  iuter  necessE  et  arcessemus 
excidit  iE;  item  20,  2,  ubi  inter  „scribam  ad  ie'''  et  ^,te  non  commo- 
vebo"  mirum  est  si  Cicero  post  arcessam  audiri  ie  voluit,  ac  non,  ut 
certe  debuit,  scribere :  arc.  ie  .  .  ab  Am.  tion  commovebo  aut  utroque 
loco  te  omittere. 

Ep.  20.  5.  B.  et  ego  ex  M:  scripseram  f  ei  Furio  scriptu- 
rum  (Crat.  s.  ie  F.  s.).  Potuit  Cicero  scribere,  ut  RJalb:  s.  ie  Furiutn 
'  s,  (sc.  me.,  cf.  Madv.  §  401  et  ad  Fin.  V,  31  et  adde  ad  locos  ab  eo 
collectos  Q.  F.  II,  4,  7,  Att.  IV,  11,  1  (sc.  se  o:  se  et  Crassum)  et 
17,  3,  IX,  18,  3,  Sest.  15,  p.  SuIIa  65  (ubi  tamen  post  iniercesSOBE 
ex  SE ,  ut  esl  in  bono  cd.  l*arc. ,  potest  esse  factum  FORE.,  quia  f 
fere  est  =  f),  Acad.  f,  18,  Fam.  X,  32  (Asinii  Pollionis),  4,  Phil.  V, 
39  (facturum  fuisse  declaravit  —  VIII,  2);  sed  lamen  ego  putavi  ex 
scripserammete  faclum  esse  scripseram  et  (sic  etiam  Klotz.)  aut  fuisse 
s.  me  te  F.  facturum  (cf.  sqq.  et  19,  in  qua  de  hac  re  „scripserat", 
5  „me  Laelium,  te  Furium  faciam^^;  aberrando  ad  SCRIPseram  pro 
FACturum  scribi  poluit  SCRlPturum^  de  quo  erroris  genere  saepius  dixi) 
aut  ffw  tibi  ut  Furio  s.  (ut  pro  m  scriptum  sit  w  et  aberrando  a  i  ad  t 
exciderit  iibiu;  Boot.  couj.:  s.  me  ui  Furio  s.).  Infra,  ubi  vulgo :  ftie 
f.  L.  ei  te  Ait.^  Lamb.,  opinor,  recle  ora.  et.,  cf.  19,  5.  —  6,  ubi 
vulgo  est:  reliqmt  n.  HS.  forlasse  centiens .,  ego:  f  ceniies:  scilicet 
in  anliquo  aliquo  cod.  sine  dubio  fuit  C,  o:  cetitum  (milia);  Sch.  ex 
Malaspiuae  couj.  (quem  vide):  centum.,  Lamb.  centum  miiia.  Librarius 
archetypi,  ut  fit,  notam  illam  male  explicavit.  —  6.  Miror  neminem 
vidisse  anle  Accepi  excidisse  Alexandri^  cl.  22,  7  Libros  (sc.  missos 
mihi  a  te  per  Vibium)  Alexandri  .  .  .  iibi  remisi;  cur  enim  priore  loco 
nomen  scriptoris  Cicero  omitleiel?  ^\m  Alex.  essent  Vibii  lihri  et 
ipse  Vibius  „poeta  ineplus".  Deinde  inler  inepiuS  et  f  ET  videtur 
mihi  excidisse  EST,  sine  quo  (Mcero,  opinor,  dixissel,  ul  22,  7:  „ac- 
cepi,  poetae  inepti ,  sed  (taraen)  qui  sciat  nonnihil  et  sit  non  inutilis''. 
Scilicet  ego  scripsi:  itiepius.,  f  et  (sic  vc,  MRJa)  tatnett  scit  nihil.,  sed 
(sic  MRJac)    e.  n.  i.     Fuit :    i. ,   sed  (vel  et)  t.  s.  tiontiihil  et  e.  n.  i. 
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aut  iil  vulgo,  /.,  nec  (sic  iam  Cnit.^  t.  s.  nihil  et  (sic  Man.  conj.)  e, 
«.  I.;  sed  verisimilius  uiullo  est  et  posl  s  factum  ex  sed  esse  quam 
ex  nec,  et,  quara  saepe  non  anle  nihil  exciderit,  nemo  nescit. 

Ep.  21.  6.  B.  ex  audacissima  Manulii  eaderaque  pravissima  conj.: 
nos  aut  ciun  siimma  gloria  aut  certe  sine  molestia  discessuros.  Sci- 
licet  Man.  discessuros  falso  sic  explical)at,  quasi  esset  =  ex  Clodiano 
negotio  exituros  sive  Cl.  negotio  perfuncturos;  sed  simpliciter  est  = 
Roma  alque  a  Clodianis  „minis  conlenlioniluisque''  (19,  1)  tlisc.  Lgo 
ex  MKJac,  uno  verbo  mutato:  nos  aul  certaiuros  (cd.  arch.  certe)  c. 
s.  g.  aut  etiam  s.  m.  d.;  cf.  de  eadem  re  19,  1  „vel  subire  eas 
(„minas  contentionesque'\  o:  certare)  summa  cum  dignitate  vel  (sc. 
legatioiie  aliqua,  cf.  18,  3)  declinare  (o:  discedere)  nulla  cum  mole- 
slia  posse",  18,  3,  19,  3,  20,  2,  22,  3.  Omisso  facile  T ^roS  anle 
CFm  S.  librarius  ex  certa  fecit  certe.  De  aut  etiam  (eUer  cg,  cfcet 
aud.),  fere  =  aut  certe)  vid.  lexx.;  de  certare  cf.  ann.  ad  9,  3. 

Ep.  22.  1.  B.  ex  Bosii  conj.:  mansisses!  mansisses  profecio 
(L.:  m.,  ut  m.  p.).  Ego  ex  arch.:  m.  **  /?.  Excidit  sive  et  mafi- 
sissps  sive  et  fecisses;  necessario  enim  talia,  ut  a  nobis,  sic  a  Latinis 
copiilantur,  non  sine  copula  aliqua  ponuntur.  —  Infra  ego,  ut  prius  est 
„quid  esset  facturus'\  ita  scripsi  id  facturus  (vulgo:  act.):  variandi 
causa  uidla  fuil,  nec  rara  illa  confusio  est.  Deinde  vulgo  omnes:  con- 
verlit  se  in  nos,  nobis  autem  ipsis  tum  vim,  tum  iudicium  minaiur: 
quasi  vero  Cicero  sic  nos  prius  de  opiimaiibus ,  deinde  nohis  auiem 
ipsis  de  se  ipso  dicere  potuerit.  Ego:  in  bonos;  excidit  bO  ante  nO. 
—  2.  Vulgo  omues:  referebat.  Ego:  deferebat;  „testis"  enim  est 
deferre,  non  referre,  vid.  lexx.  et  cf.  24,  2.  Referre  Cicerouis  ae- 
tate  non  simpliciter  fuit  nuntiare,  narrare,  sed  renuntiare.  —  3.  B. 
ex  Bentiv.  conj.:  qui  utuntur  [opera'].  Ego:  q.  u.  f  opera;  excidit 
euim  veri  similius  nostRA  post  opeRA,  quam  quisquam  de  suo  addidit 
opera,  et  Cicero,  opinor,  saltem  scripsisset  qui  ea  ut. :  ileravit  opera 
nostra,  quia  praecedit  non  simpliciler  m  illa  o.  n.,  sed  „m  causis  at- 
que  in  i.  o.  n.  summa  ind.'\  cf.  Fam.  1,  5,  a,  3,  ubi  B.  ex  Man. 
conj.:  aut  eripiaiur  [causa  regia]  nobis  aut  deseraiur.,  ego  uncos 
delevi,  quia  eripiaiur  n.  —  deseraiur  recte  de  „causa  regia"^^  tantura 
diclum  est,  non  de  toto  illo  „De  Alexandrina  re  causa^rwe  r.*' 

Ep.  24.  2.  Vulgo:  Vettius  ille ,  ille  twster  index.  ^  Ego:  F., 
t.  n.  i.\  cur  enini  Cicero  sic  cum  emphasi  geminaret  illet  Cf.  l,  16,  5, 
ubi  vulgo:  Calvum,  ex  N.  illum,  iilum^  ego  cx  RJaci/;:  C.  ex  iV.,  t., 
Em.  p.  103  de  Fam.  VIll,  8,  1,  ubi  vulgo:  C.  Sempr.  Rufum,  Ru- 
fum,  ego:  C.  S.  /?.,  B:  C.  S.  R.  [,  R-l  al.  —  Iiifra  B.  ex  Vict.  conj., 
ut  iam  h.:  itaque  insinuatus  (Ml,  al:  i.  in  sinu  aut,  Ri/;^,  a2,  c: 
in  sinu  aique).  Ego:  iiaquE  SE  insinuauli  (sic  etiam  Or.  U,  sed 
sine  se);  cf.  ann.  ad  Fam.  IV,  13,  6.  —  Infra  sine  dubio,  ut  Brutus 
et  Leniulus  accuratius,  quinam  essent,  definiii  sunt,  sic  ante  Paullus 
suspicor  excidisse  L.  —  3.  Vulgo :  dixerat  ad.  consilium,  ut  .  .  ador,, 
in  eo  pr.  P.  fuisse.  Ego:  f ,  ut  .  .  .  f  L.  in  raarg.  1584,  fortasse 
ex  Z,  anle    VT  rccte  addidit  FVissc,  nisi  Cicero,  ut  Ern.  couj.,  scripsil: 


c,  ui  .  .  flrf.,  in  eoque  .  .  /*.,  audito  fuisse  in  priore  membro  cons. 
.  .  ad.  ex  altero  in  eoque  p.  .  .  /.,  quod  tamen  ipsum  h.  1.  durius 
erat,  cur  enim  non  in  priore  raembro  poneret?  quippe  recta  oratione  di- 
cendum  fuit:  „Cons.  fuii^  ut  .  .  ad.,  in  eoque  (vei  rtc?. ,  in  eo)  prin- 
ceps  Paullus.  An  fuisse  '\\\  raargine  ad  prius  membrum  ascriptum  male 
in  altero  positum  est?  An  est  anacoluthon,  vix  quidem  excusandum, 
pro:  in  ad.  consilio.^  ut  .  .  ad.,  pr.  P.  fuisset  —  3.  Ego  ante  Lu- 
cullum  addidi  L.;  sequitur  enim  „C.  Fannium"  et  „i.  Domitiam",  et 
Lucius  a  Marco  fratre  necessario  distinguendus  fuit.  —  Infra,  opinor, 
post  subscripserai  excidit  ei:  asyndelon  paullo  durius  est.  —  4.  Vulgo 
ex  Racl:  e«,  quam  quoiidie.  Ego  ex  Ml:  f  e«,  inquam  q.  (J  eam 
quam.,  M  in  marg.:  „al.  eatn  quam).  Latet  sine  dubio  in  IN  sub- 
slantivum  aliquod  ad  superius  caedem  respondens,  ut  VIs  (o:  caedes 
ex  insidiis  per  sicarios).  Hoc  omisso  et  ex  caedem  audilo  videtur  cerle 
scribendum  fuisse:  modo.,  caedem  (o:  c.  apertara  per  Caesaris  milites) 
quam  /.,  or.  (vel  quam  modo  c.  /.,  or.)  .  .  d.;  euy  quam  q.  — 
5.  B  ex  Graevii  conj.:  honcsiissimeque  dignilaiem  nosiram  et  magna 
cura  iuemur.  Ego  ex  arch.:  f  hon.  ei  d.  n.  m.  c.  /. ,  quara  raulto 
anteponerem  Graevianae  transpositioni  (in  qua  eliam  ei  abundat)  hanc 
raeam  conj. :  honesiatemque  et  d.  n.  m.  c.  t. ;  cf.  de  fere  svnonymis 
non.  el  dign.  Fam.  IV,  5,  2,  Att.  VII,  11,  1,  Phil.  VII,  5,  14,  Mur. 
87  (Att.  II,  19,  1  dignitatis  .  .  rw  xofAw),  al.  Omisso  aT  post  kpr- 
nesT  ex  honesiimque  faclum  est  honestissimeque. 

T  *  l  1 1 1' 

AUl.Mt^X     III» 

Ep.  1.  Vulgo  omnes  soloece:  iniellexi  .  .  consequARE  .  .  es' 
semus  .  .  essei  .  ,  uieremur  .  .  esset  .  .  possemus.  Ego:  conse- 
quERERE  (cf.  Fam.  I,  5.  a.  1).  Oraisso  re  ante  re  (ut  Fam.  V,  7, 
3  M  verere  o:  vererere)  ex  consequere  faclum  est  consequare.,  nisi 
aberratum  est  ad  inferius  consequare. 

Ep.  3.  Vulgo:  sed  eo  si  ven..,  quasi  vero  contraria  ulla  ratio 
intercedat  inler  te  oro^  ut  V.  s.  venias  el  eo  si  .  .  faciurum\  Ego 
ex  sed  feci  scilicet  [sc.):  explicatur,  cur  Cicero  illud  oret;  de  mondo 
cf.  Era.  p.  98  (de  Att.  XIII,  33,  4  et  XIV,  10,  3),  0-  F.  111,  1,  17 
(ubi  ego  cum  L.:  Sciiicet.,  quo .,  vulgo:  Sed.,  qno)^  Em.  T.  Disp.  f. 
p.  3  (de  I,  52  et  II,  16,  cum  quo  loco  cf.  Catil.  IV,  8  et  10),  Obss. 
in  Sest.  p.  59.  Ceterura  Cicero  etiara  potuit  scribere,  ut  voluit  Kay- 
ser:  meum:  eo  si  r. ,  ut  sed  ex  Sed  ie  oro  sit  repetitura;  sed  illud 
verisiniilius  est. 

Ep.  4,  Vulgo:  Sed  haec  coram.  Ego:  hoc,  ut  de  uno  illo 
„Me  .   .   valuisti". 

Ep.  5.  B  ex  MB/3,  Ambr.  16,  plerisque  cdd.  Mal ,  c:  m/,  q.  mc 
i.  s.  o.,  ul  eodem.  Iterandi  ut  causa  quoniam  h.  quidem  I.  nulla  fuil, 
ego :  f  ut  e.  Scripsit  Cicero  aut  iu  e.  (sequilur  „^^o  enim  idera  siun") 
aut,  ut  nonnulli  cdd.   Mal.,  Jal.,  codem  sinc  ut. 
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Ep.  6.  Viil^Mj:  Data  XIIII.  KuL  Ouoniain  rieri  noii  poluil,  ul 
Cicero  uno  alque  eodem  die  el  Tarenli  el  Brundusii  (vid.  7,  1  et 
Fani.  XIV,  4,  2  el  3)  essel,  ego  scripsi:  D.  f  XIIII  K.  Fuit  XIII. 
aut  XII.   (h    VIII). 

Ep.  7.  3.  Vulgo:  nec  quo  (MlRJi//  oni.  quO  anle  mO)  modo 
(M2,  |3  nec  ubi)  visurus  nec  ubi  dimissurus  sim.  Quo  loco  Cicero 
fralrein  essel  diniissurus,  quaerere  quid  atlinuit?  de  modo .,  ut  videndi, 
ila  diinillendi  agi  satis  inlelligilur  ex  9,  1  et  Q.  F.  I,  3,  4.  Cicero 
igitur  scripsit  «^c  VT  (unde  Ja,  Andir.  17:  neccVI)  vel,  ut  Or.  conj., 
n.  uli  aut  nec  q  VI  (Sch.)  aut  nec  quo.  Ob  praecedens  ,,m6i  eum  visuri 
essemus",  ut  M2  in  allero  membro  scripsil:  nec  ubi  visurus.,  ita  cd. 
arch.  in  ailero:  nec  uhi  dim.  —  Vulgo:  Brundisii  (M:  Brundisi). 
Ego,  ut  §ip:  Brundisio  (h.   Brundisium).     Cf.  ann.  ad  Fam. 

Ep.  8.  1.  B.  ex  MRJaclj3h:  Proficiscens.  Ego:  Brundisio 
{h.  Brundusii)  pr.  Necessario  additus  est  locus,  unde  Cicero  prolicisce- 
batur,  quum  hanc  ep.  scripsit.  Facile  excidil  br.  anle  pr.  —  2.  Vulgo: 
vento  ab  illo  reiectus ,  ut  illo  sit  Q.  Cicerone;  sed  [)rimum  debehat 
sallein  esse  ab  <?o,  praecedit  enim  de  eodem  eum.,  deinde  Phaeton  ab 
eo,  quem  „non  vidit",  reiicl  non  potuil.  Ego  ex  Madvjgii  conj.,  quam 
perbonus  cd.  Faerni  (F)  eonnrmal:  ab  Ilio;  vid.  Malesp.  —  4.  Vulii«»: 
Thessalonicae.  Ego ,  ut  Or.  II  maluit:  Thessatonica.  Ilem  9,  3  et 
10,  3  et  12,  3  et  14,  2  et  20,  2. 

Ep.  13.  1.  B.  ex  Z,  vc. ,  MJj3U:  causae  meae .,  volunlatt  meo- 
rum.  Asyndeton  h.  I.  niinime  aptura  esl.  Vulgo  anle  B.  ex  Ba  ede- 
bulur:  c.  m.  ac  v.  m:  ego  inter  meAe  ct  Vol.  addidi  AVT.,  quod 
post  „non  eril,  quod  pules"'  usitalius  multo  est  quam  ac.  —  2.  Vulgo: 
ita    me   afflictum    videas.,    ut   neminem    u.    nec    videris   nec  audieris. 


Nam:    quasi    vero    ita 


ut   sit  =  tam 


quam.,    ac   non    in   eam 


senlenliam  scribendum  Ciceroni  fuerit:  vidisti  n.  audisti.  Quid  igilur? 
Excidit  maglS  (sc.  afflictum)  post  audierlS.  De  eadem  re  12,  1 
esl:  ita  sim  affliclus.,  ut  nemo  unquam,  sc.  fuit  (non  vero  fuerit). 
Cf.  usilalum  illud  Nihil  vidi  minus.  he  magis.,  ut  mullis  saepe  ad- 
verbiis,  in  extrema  senlenlia  posilo  cf.  Madv.  ^  468  et  465:  Fani.  1, 
9,  20  {Pompeius  iia  conlendisset  ^  ut  nihil  umquam  magis)  audilur 
contenderit,  non  contendit. 

Ep.  15.  5.  Vulgo  ambigue:  acta  Kal.  Sext.  Ego:  a.  KaL 
Sejctilium.,  ne  slt  a.  Kal.  Sextilibus.  Cf.  3  eiusdem  diei  .  .  acta^ 
8,  3  acta  mensis  Maii^  alia. 

Ep.  16.  Vulgo :  aut  aliud  quid  sequemur.  Ego:  aut  a.  ali- 
quid  s.  (cf.  de  eadeni  re  10,  1  aliquid  aliud  videbimus);  nam  huc 
aberrando  facluin  est,  ut  supra  in  MBJa,  aliis,  post  nam  adderetur  aliud 
aliquid^  quo<l  rcclc  omiserunt  M2,  qi/;,  cd.  Urs,  et  niecum  (Em.  p.  115) 
B.  —  Infra  vulgo  soloecc:  quae  scis.  Ego:  q.  scies;  sequitur  ,,ut 
erunt^''  el  in  altero  membro  „quae  putabis  .  .,  ul  putabis"".  Divelli 
lenqjore  ab  erunt  neuliquam  poluit  scire ,  neque  vero  Cicero  illud  di- 
cere  voluit:  Scrifje  (nunc),  quae  scis.,  sed  hoc:  Scribito  (posthac) ,  quae 
(lum)  scies,     Cf.  Fam.   X,  2,   2,   ubi  e^o  el  B  e.x  cil.  Dr.  3:  quae  .  . 


poterunt  (M  potest.,  ut  opinor,  ex  pofunt ,  \u\go  possunt);  velis  enim 
(ul  h.  I.  scribas)  lam  fuluri  lemporis  esl,  quam  quae  praecedunt: 
.,.,desiderabis  .  .  erit  .  .  deero.""  Q.  F.  I,  I,  32  ego  et  B.  ex  Or.  conj.: 
si  adversaBImur  (vulgo:  adversamur).,  .  .  diiungemus;  sin  obsequE- 
mur^  .   .  patiemur. 

Ep.  17.  3.  Vulgo  e.\  Z:  cave  vereri^  ne;  sed  cavere  cum  in- 
finltivo  positum  est  Salluslii,  Catulli,  Virgilii,  Horatii,  Plinii,  non  ilem 
Ciceronis.  Ego  cx  nica  eademque  Baiteri  conj. :  c.  vereare.,  ne.  Omis- 
sum  facile  inter  VE  et  NE  in  MBJacqi/;  VErEarE  est;  in  Z  ri  „non 
admodum  apparebal" ;  mirilicus  ille  „cd.  Ursin.",  de  quo  dubitare  vix 
licet,  habebal :  cave  cave.,  ne^  altero  cave  forlasse  ex  illo  ipso  vere(are) 
nalo.     Cf.  23,  5,  ubi  arch.  tuerc  pro  tueare,  alia  mulla. 

Sp.  19.  1.  Vulgo  barbare  (cf.  Madvig.  §  295,  n.  2):  mea  in- 
teresset  loci  natura.  Ego:  m.  i.  ^*  L  n.  Post  inierESSET  excidit 
qualis  (vel  quae)  ESSET;  cf.  Caes.  B.  G.  I,  21  qualis  esset  natura 
montis.  Kayseri  conj.  posl  naTVRA  addentis  FRVI  rainus  mihi  pro- 
balur.  —  2.   Vulgo :  at  tamcn.    Ego:  ac  /. ;  cf.  ann.  ad  Fam.  IX,  2,  1. 

Ep.  20.  3.  Vulgo:  scribi,  ct  id  a.  v.  Ego:  [et']:  qui  non 
dubitem,  quin  Cicero  scripserit:  s. :  id  a.  v.^  ut  iara  „alii"  in  raarg. 
Lamb.  1584;  nam  hoc  id  a.  v.  cura  „r/  .  .  oportet  et  .  .  scribi",  ut 
tertium  quoddam  aul  allerum  memhrum,  copulare  minime  licuit:  id  ad 
lotum  illutl  ,,Bogatio  .  .  scribi ''  relatum  est.  Ei  ex  superiorihus  fa- 
cile  potuit  repeti.     Cf.    ep.   26. 

Ep.  22.  2.  B.  ex  archetypo:  sperarei.,  rectius  ille  quidem  post 
scripsit.,  quara  Or. ,  qui  cx  Ern.  conj.  soloece:  sperarii.  Ego:  spe- 
rasei^  recta  enim  oratione  esset:  Quanium  speraveram  (aut  speravi, 
non  sperabam  aul  spero).,  profecium  (sic  ego  ex  MI,  2  Arabr.,  alb; 
vulgo  ex  B,  a2,  c.  perf.)  est  per  Atiicum.  Cf.  Em.  p.  28  de  V,  19, 
3  et  ann.  ad  Fain.  XV,  2,  8. 

Ep.  23.  4.  Vulgo  soloece:  quo  maior  cst  s.  m.  «.,  quum  id 
.  .  scripserunt.  Oportebat  certe  esse  scripserini;  scilicet  per  q  .  . 
scr.  explicalur  quo  (=  ^o),  quod  ad  lege  .  .  lenebantur  relatum  est. 
Sed  ego  (ut  iam  J)  ex  quom  feci  quod.,  ut  sempcr  post  eo,  hoc,  quo 
maior  dicitur.  Cf.  16,  ubi  pro  quod  (sic  Z)  MlBJac  quam  o:  quom^ 
M2,  q  que.  Supra  §  3,  ubi  contra  B  cum  Buchelero :  Hoc,  quod  re  v. 
ita  est,  quum  (sic  MB),  ego  cum  a2,  c:  JIoc  quum  re  v.  i.  sit  et 
quum  (sic  Z,  sed  —  et  fortasse  recte  — :  H,  q,  et  re,  et  J ,  sed  ea 
H.  quod  cum  re). 

Liber  IV. 

Ep.  1.  6.  Vulgo  oranes:  habui  concionem:  omnes  magistraius 
.  .  dederunt ;  sed  primum  audire  eam  durius  est,  quamobrera  Asc.  et 
Cral.  (falso)  addiderunt  tiomen,  M2  scripsil  decreverunt.  Ego  ex  mea 
conj.  (ut  iam  „c(I.  Ursin."  ipso  probante)  post  concioneM  addidi  quaM; 
cf.  2,  3  in  concionem  escendit.,  quam  Appius  ei  dedit.  —  7.  B.  cura 
Graevio:  Posiridie  senaius  frequens  (sc.  fuit),   et   omnes   consulares 

W«denberg,   auu.  crit,  7 
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nihil  P.  p.  negaruniy  melius  ille  quidem,  quara  ceterf,  qui:  P.  s.fre» 
quens  et  o.  c. ;  sed  inepUssima  illa  copulalio  per  et  est :  oporlebat 
esse:  P.  s.  fr,:  o.  c.  Ego  pulo  Ciceronera  scripsisse:  P.  s.  fr.  fuits 
0.  c,  ut  post  /  oraisso  fu  ex  it  factum  sit  et,  non  Et  ex  Ens  orlum 
aut  ex  superiore  et  repelitum:   in  texlu  tamen  scripsi:  P.  s.  f  f  et. 

Ep.  2.  3.  Vulgo:  horlatur,  ut  se  .  .  sequantur  et  suam  liber- 
tatem  ut  defendant.  Poluit  Cicero  scribere  ut  .  .  5.,  ut  s.  l.  d..,  etsi 
simplicius  erat  tit  .  .  s.  et  s.  l.  d.  vel  ut  .  .  s..,  s.  l.  d.:  „ut  .  .  s. 
et  s.  1.  ut  d."  non  potuit.  Ego  ex  mea  eademque  Corradi  et  Seyilerti 
conj.  ex  allero  VT  feci  VI:  vi  defendant  rile  ex  conlrario  respondet 
ad  praecedens  „me  vi  conari  in  p.  venire".  —  4.  Vulgo:  religionis 
iudices  pontifices  fuisse.,  legis  senatum  {sc.  fuisse.,  nani  audire  esse  non 
licet):  se.  Ego  iam  olim  ante  SE  addidi  ESSE^  ut  B.  in  ann.  sua 
crilica  mavult  quam  cum  Seyflerto:  /.  esse  sen.:  se.  —  Infra  vulgo 
omnes  soioece:  quum  ad  Cl.  ventum  est^  cupiit.  Ego:  v.  esset:  non 
sirapliciter  notatur  id  tempus,  quo  factum  est,  ut  cuperet  Cl.  diem  con- 
sumere,  sed  id,  post  quod  id  accldit;  cf.  Madv.  §  357.  —  6.  Ego, 
qui  acquievi  in  Man.  correctione  imp..,  quin^  si  vellem  (J,  a2,  c,  I: 
f.,  quin  nisi  v.\  Zb,  MR/3ha,  B:  i.  Quod  nisi  v.)^  mihi  esset  (sic  vuigo; 
B:  esse)  integrum.,  deinde  pro  vulgalo  aut.,  si  scripsi  ut  aut.,  si  (B  ex 
HofTmanni  conj.  m/,  si)  el  ex  Jacl  possem  aut  votivam  (MB/Jb  possent 
v. ;  B.  cum  Meutznero  possem.,  v.) :  quam  facile  ut  inter  integru  et  aut 
exciderit  et  AVT  inter  M  et  VOT  vel  post  posseNT^  facile  apparet. 
Sic  omnia  sana  sunt,  nisi  quod  in  sq.  f  sumpsissc  (pro  quo  B  cura 
al  et  fortasse  C;  sumpsissem)  latet  infinilivus  aliquis  praesentis  tem- 
poris,  qui  sine  dubio  fuit,  ut  conj.  Or.,  suscipere.,  et  fortasse  in  prope., 
ut  idem  voluit,  pro  P.  R.;  nara  prope  omnium  fanorum,  lucorum 
cura  Ern.  et  Bailert^  delere  quis  ausil?  qui  enira  cuiquara  in  mentem 
venire  potuit  o.  /".,  /.  addere?  sumpsisse  prope  quidem  ex  susci  pere 
nasci  potuit,  aut  etiam  omisso  pere  ante  pro  p.  r.  ex  susci  fieri  sum- 
psisse. 

Ep.  3.  1.  Vulgo  omnes:  e«,  quae  in  o.  o.  geruntur.,  si  a  me 
scribantur.,  quam  quum  ab  aliis  aut  scribunlur  aut  nuntiantur.  Cur 
tandem  Cicero  scriberet  si  scribantur,  sed  quum  scribuntur  .  .  nun- 
tianturl.  Ego:  a  me  scribuntur.  M/3h  etiam  ex  altero  scribuntur  fe- 
cerunt  scribantur.,  sed  servarunt  nuntiantur.  Omnia  haec  tria  con- 
iunctivo  modo  dicere,  ut  fecerunt  Jac,  causa  nulla  fuit,  non  magis  quam 
quae  .  ,  ger.;  nam  in  non  quo  c.  sint  (M  sunt)  inest  „c.  non  sunt^^ 

—  2.  Vulgo:  quum  iudicium  nolebat.  Ego  cum  Man.  et  Madvigio: 
q.  i.  f  nolebat;  neque  enim  cura  Popma  audire  de  se  exerceri  licet 
neque  cum  Corrado  dicere  nolebat  idem  esse  quod  fugiebat.  Quod 
Man.  coniecit,  tollebat.,  minime  aptum  est.  Madv.  desiderabat  propone- 
bat  (sibi  ob  oculos)  siraileve  aliquid,  o:  cogitabat  se  accusatum  iri. 
Fuitne  animo  volvebatt    an   iud.  ***  nolebatt   an   t.  evitare  volebatt 

—  3.  Vulgo :  minari.  Proposita  et  infra  ex  Man.  conj.:  proscripsit 
Sesiius  se  (arch.:  p.  se).  Ego:  minari:  Milopr.;  cf.  quae  sequuntur 
S  4  de  Milone  in  campo  obnuntiante.     Excidit  facile  MIIO,   inter  MI' 
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narl  et  prO.  Hic  excidisse  Milo,  non,  ut  Klotzio  visum  est,  post  pro- 
scripsit.,  docent  Sestius  et  ille  in  initio  suae  utrumque  sentenliae  po- 
sita.  —  4.  Vulgo:  nisi  .  .  obnuntiassety  comitia  futura.  Ante.  Ego  inter 
futuRA  et  ANTE  addidi  ERANT,  quod  Cicero  quidem  in  huiusmodi 
sententia  audiendura  relinquere  non  poluit.  —  6.  Vulgo:  nostris,  ne 
.  .  essem.,  illo  recusante  s.  Ego:  n.  et  —  ne  .  .  e..,  t.  r.  —  s. 
(sic  etiam  Kayser,  sed  is  minus  perspicue:  n.  et.,  ne  .  .  e..,  t.  r.  s.): 
o:  1,  pro  f.  n.  et,  quum  ille  recusaret,  ne  o.  e.  essera,  2,  s.  a.  resp. 

Ep.  4.  b.  2.  Vulgo:  tu  fac  venias  et  de  Z.,  si  me  amas.,  dili- 
genter.  Ego:  amas.,  *  d.  Excidit  posl  amaS  vel  cureS  vel  (ul  'i/;|3) 
cura:  verbura  in  altero  merabro  audiendi  causa  nulla  fuit. 

Ep.  6.  Vulgo  ex  Z,  MR/3h:  Ain  tu?  an  me.  Ego  et  Boot.:  Ain 
tu?  me.,  ex  quo  A.  et  F.  fecerunt  Ain  tu  me  me^  Jac  An  tu  me.  Post 
Ain  iu?  (=  Itane?)  nunquara  additur  an;  ne  potest  quidera  addi,  sed 
continuo  sequi  necesse  est,  quod  „tu  ais".  Aherrando  ad  ain  in  ZM 
repetitura  est  an. 

Ep.  6.  1.  B  ex  Pii  conj.:  communi  frueris  nomine  (sc.  servi- 
tutisj:  oportebat  saltem  esse,  ut  voluit  Kayserus,  uteris.  Ego  ex  fue- 
ris  (sic  MRJachqi/;.  2  Man.)  transpositis  Iribus  litteris  et  pro  f  scripto  f 
feci  feruis:  sic  „praecipuam  habes  servitutem''^  aptissime  contrarium  ha- 
bet  „c.  servis  n.'"  (communem  habes  servitulem). 

Ep.  7.  1.  B  ex  Biicheleri  conj.:  conturbat  et  idem.  Ego  ex 
conturbaret  (sic  MR  ;  Jacl:  conturbare)  quidem  una  littera  mutata  feci: 
conturbat.,  et  quidem.  De  et  quidem  sic  (unb  girar)  posito  vid.  lexx., 
ut  de  Div.  H,  93.  Att.  II,  19,  1  est:  doleo,  ac  mirifice  quidem.  Au- 
diri  id  {=  idem)  ante  quod  facillirae  potest. 

Ep.  8.  a.  2.  B:  ill.  f  valde.  Et  scribas.  Ego:  t.  valde.  Tu 
{et  cd.  arch.)  s.  De  valde.  in  clausula  posito  cf.  4,  2  diligenter^  ann. 
ad  Att.  III,  13,  2.  Ex  Tu  post  e  facillirae  natum  est  cT.  Minus  mihi 
probatur  t.  Vale  (sic  Gron.).  Tu  s. ,  ut  voluit  etiam  Boot. ;  quid  enim 
„illustrarunt  valde'''-  habet  offensionis?  —  Deinde  vulgo  ex  Mal.  conj.: 
si  se  gessere  (A  et  F :  sic  egisse  re,  MRJacj3,  Oxx.  sic  egisse,  h  sic  ges- 
sere).     Ego:  si  se  gesserunt;   cf.  ann.  ad  Fam.  X,  19,  2. 

Ep.  10.  2.  Vulgo:  eaque.,  quae  C.  sint.  Ego:  sunt;  coniunctivi 
in  tali  periphrasi  causa  nulla  fuit. 

Ep.  15.  3.  Vulgo:  facere.  Debemus  patrem  f.  d.  s.  occidere 
nolle.  Frustra  viri  docti  illud  defendere  conati  sunt.  Cicero  (ut  vide- 
runt  Mal.,  Graev.,  Sch.)  hoc  dicit:  ex  eo,  quod  „Suffenas  et  Cato  (ille 
de  ambilu,  hic  de  raaiestate,  cf.  16,  5)  absoluti"  essent,  „ProciIius  (de 
caede  patris  farailias)  conderanatus",  intellectura  esse  iudices  illos  arabitura 
puniendura  non  esse  pulare,  caedem  vero  patris  familias  domi  ipsius  factum 
attentatamve  legitima  poena  persequendam.  Facile  apparet  posterius  mem- 
brum  (de  patre  f.  domi  suae  occidendo)  non  niinus  quam  prius  (de  am- 
bitu)  ex  intell.  est  suspendi  debuisse ,  non  tam  abrupte  et  ccvciKolov^mq 
Iransiri  a  iudicibus  ad  „nos"  (omnes  horaines);  neque  vero  sq.  „neque 
.  .  abunde"  apte  cura  Debemus  .  .  occidere  nolle  cohaeret.  EgQ:  facere.^ 
p.  f.  d.  s.  occidi  notle,  o:  iudices,  quura  Prociliura  condemnarunt,  decla- 
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ranmt  se  scchis  ab  eo  comraissum  poena  digniira  pntare  eoque  condemnando 
prohibere  velle,  ne  cives  sic  o(!ciderentur,  neque  Inmen  id  ipsum  abunde 
fecerunl.  Oraisi  debemus  cura  perbonis  illis  codicibus,  quibus  non  paucae 
harura  epislolarum  emendationes  debentur,  Antoniano  et  Faernino  atque, 
ul  videtur,  ahis  Malespinae  ipso  probante ;  occidi  ex  Sch.  conj.  (qui  tanien 
debemus  retincbat)  scripsi ;  neque  enim  illud  quaerilur,  quid  iudices  ipsi 
facere  noluerint,  sed  boc,  quid  ab  aUis  fieri  suo  iudicio  vctuerint.  Quum  in 
antiquo  aUquo  rodice,  ut  opiuor,  aberrando  ad  facERE,  scriptum  esset  oo- 
cidERE  (etsi  liaud  raro  librarii  in  passivo  infinitivo  post  volo^  nolo^  al.  po- 
sito  per  sc  ipso  oflensi  activiim  subslituerunt),  in  eo,  ex  quo  M  eiusque 
cognali  derivati  sunl,  additum  debemus  est.  —  8.  Vulgo:  quam  comitia 
fore.  Ego  ex  M:  q.  c.  f  in  fore\  latet  aliquid  iu  illo  7iV.  Fuit  sine 
dubio  EA^  quod  paene  necesse  fuit  addi,  quo  baec  comilia  (tribunicia)  ab 
illis  consularibus,  dc  qiiibuif  scribitur  §  7,  faciliiis  dislingverentur;  cf.  7, 
ubi  MRJ/3i^q,  Bessar.,  Ambr.  16-  Ex  comitia  [comitiis],  vulgo  recte  ex 
Man.  conj.:  Ea  c, 

Ep.  16.  2.  Excidit  inter  esSeT  et  EJnC  iTA  vel  SiC\  in  eius- 
modi  enim  comparationibus,  praesertira  quarum  prius  merabrum  longius 
sit,  deuionstrativum  adverbium  sempcr,  puto,  a  Cicerone  poni  solet.  — 
4.  Vulgo:  sed  scis,  qui?  quum  ^  quod  Seli.  vull  esse:  „sed  num  scis,  quo- 
modo  hoc  (quod  „Vestorio  non  desum")  mihi  procedat'^:  at  id  ncmo  ex 
qui  audire  poluit.  Ego:  s.  5.,  qui  (o:  qualis  Veslorius)  sit:  quum\  de 
Ciceronis  senfentia  vide  Popmara  el  de  sqq.  Schutzium;  audire  Slt  non 
licet,  quod  post  scls  qul  excidisse  non  rairum  est.  —  6.  B:  ut  DomitiuS 
valeat  amicis^  adiuvetur  f  tamen  non  gratissimo  munere.  Ego:  adi.  t, 
nonnihil  gr.  m.  De  adiuvare  aliquem  aliquid.,  nihil.,  nonnihil  cf.  Cat.  M. 
§  1,  Alt.  XII,  14,2  et  3,  16,1,  Madv.  §  229,  a,  1.  Exiidit  h.  I.  nihil  vel, 
ut  in  M  saepe  scribitur,  nil  post  no7i^  ut  h;iud  raro  (XI,  3,  2,  II,  20,  6) 
non  aule  nihil.  Potest  defendi  tamen  audiendo  sive  etsi  iam  .,.,valet  ami- 
m"  (cf.  Fam.  I,  9,  10,  sc.  etsi  iara  frater  perlulerat)  sive  polius  etiamsi 
non  valeret  «.,  de  qua  ellipsi  (pcr  quara  et.,  atque^  nec  tamen  est  = 
et  praeterea)  cf.  Obss.  in  Seslianam  p.  64,  Madv.  ad  Fin.  II,  84,  Fam.  II, 
17,  4,  ubi  B.  ex  edd.  vett.  nec  tum^  ego  ex  M  nec  tamen^  o:  et,  eliamsi 
„verum  fuisset  me  eas  mittere'%  t^imen,  coll.  IV,  12,  .3,  VI,  1,  2,  II,  15, 
4,  ulii,  ut  b.  1.  est  adi.  tamen  (o:  et  adi.  /.,  ut  est  in  Jac),  est  quem  tamen 
(d:  et,  etiamsi  ab  eo  impetrari  potuissel,  tamen  cum),  VI,  4,  "1,  ubi,  nt 
Fin.  II,  15,  coucessiva  sententia,  quae  audiri  poterat,  addita  est.  Simpli- 
cius  tamen  erat  cum  Schutzio  scribere  etiam  pro  tamen^  de  quibus  confusis 
(h.  1.  sequente  n)  cf.  Emm.  T.  D.  III  p.  3  de  Q.  F,  II,  9,  2,  al.  —  8.  Vulgo 
ex  Jacl :  basilicam  iam  paene  texuit.  Al  dicitur  nidum.,  navem^  (etiam 
domum.,  parietem.,  sed  vimine) :  basilicam  iexere  dici  non  potuit.  lu  Z, 
C,  Ml,  Pall.,  1/;,  R.  est,  O:  in  arcb.  fuit  texerity  ex  quo  ego  feci  texerat 
(o:  basilicae  tectum  iam  p.  absolverat,  cf.  Ov.  F.  III,  1,  14),  sc.  quum 
haec  scripsi;  elsi  texerii  etiam  ex  iexit.,  ut  esl  in  M2,  fieri  potuit.  Quod 
Klotzius  scripsit  erexerai.,  dicitur  illud  quidem  de  iurribus  similibusque 
aedificiis,  scd  de  basilicis  apte  dici  vix  potest.  —  Infra  B  ex  Jacl:  Ad 
quiff   laboramus   res    Eomanas?  non  enim,    quod    Man.    sic   explicat: 


Ouorsum  witttr  de  rebus  R.  1.?  qui  cnim  (ul  tu)  hoc  monumentum  con- 
lemnil,  apparet  eum  dc  r.  R.  nihil  laborare.''  Ut  alia  omitlam,  nunquara 
diciturarf  quid  pro  quorsum  aut  rem  laborare  pro  de  re  l ,  neque  ita  sq. 

non  enim''  habel,  «luo  rcferalur.  Ego  ex  MR/3i^q,  uisi  quod  pro  Ad 
scripsi  At  et  cum  Lamb.  marg.  1584  intcr  laborAmuS  et  rES  addidi 
h.ibES:  At  quid  id  1.7  Habes  r.  R. ;  n.  e.,  o:  „  At  id  (cf.  Madv. 
§  229  1,  a),  quid  tibi  hoc  monumenlura  profulurum  sit,  nihil  laboramus. 
Scripsi'  iam  dc  omnibus  rebus  R. ;  non  cnim  dc  lustro  .  puto  te  quae- 
rere".  Dc  Habcs  r.  R.  cf.  I,  14,  6,  al.  Dc  at  et  ad,  id  ct  i7,  quid  et 
quit  alibi  dixi.  —  Dcinde  ego  et  Boot.  pro  quae  .  .  fiant  scripsnnus  fiunt 
(ut  etiam  B.  voluit) :  coniunclivi  in  hac  periphrasi  causa  nulla  fuit.  - 
0.  Vulgo  Scd  haec  mallem:  ego,  ut  de  una  sola  re  („celeritate  reditus 

Attici"):  Scdhoc  m.  ..  ,     n 

Ep    17.  1—2.     B:  coTnmittamus,  f  lcpidum  quo  excidat.    ton- 
sules.    Ego:  c.  Lcpidum  (sc.  est,  o:,  ut  cxplicabal  Lauib.,  1.  spectaculuni 
est  vidcrc),  quo  f  c. :  c.    Fuit  sinc  dubio  aut  rcs  rccidat  (cf.  Freund.  II, 
y   Quinclil.  II,  10,  1  Eo  rcs  rccidit,  ut)  aul,  ut  L.  voluit,  res  cadat:  c. 
11  3.  Miror  neminem  haesisse  in  hoc:  Consules  .  .  rem  ad  scnatum  Be- 
tulerunt  (o:  sirapUciter  nuntiarxml,  indicaverunt,  melbeu).    Ego:  Rettuhy 
o:  senatum  considucruni,  quid  ficri  ccnscret;  cf.  de  eadem  re  infra:  res 
ads.  (relata  cst),  de  ea  re  ita  censuerunt.    -    4.  Vulgo:  etsi  ubenor 
liberalitas  huius,  gralior  esse;  sed  durius  sic  erat  post  etsi  ex  ..esse  y 
(non    eral'')  auditur.     Ex  huiusce  ratio,  ut  est  in  M2  (m  rasura),  RJ/Jh, 
Oxx.  "ego  feci  huius  erat,  gr.    Oraisso  ratg  ante  rat  librarius  arcbctypi 
fecit  huiusce  ex  huiuse  et  ratio  ex  gratior.    —   Infra  vulgo:  Cuperem 
vultum  tuum  videre,  quum  haec  legeres,  quasi  vero  illud  dicatur:  „C  .  . 
V     quura  h.  I.    si  legercs''\     Ego  olira  cx  uiea  eadcraque,  ut  postea  vuli, 
Gronovii  conj  :  leges:  scilicet  re  vera  leclurus  illa  crat  Atlicus.    —    De- 
indc  vul-o  soloece:  senatus  hodie  fuerat  fulurus,  quod  extra  epistola- 
rura  dicendi  gcnus,  si  quidquara,  hoc  essct:  s.  h.  fuit  f,  O:  fuisset  (nisi 
hoc  aut  illud  factura  esset),  o:  non  fuit.     Ego  olira  et  Boot.  nunc:  s.  h. 
erat  f,  o:  est  futurus  vel  erit;  cf.  Fara.  I,  2,  4,  alia  multa.     Qrad  cla- 
rius  quara  librariura  fu  ex  ful.  anticipasse. 

Ep  18.  1.  Vulgo:  attamen,  Ego  ac  t.  —  2.  Vulgo:  amm- 
mus  omnem  .  .  speciem  pristinam  civitatis.  Cicero  pristinam  saltem 
ante  omnem  posuisset.  Ego:  pristinae  civ.,  o:  pristinara  civitatem  non 
modo  rc,  sed  etiam  specie  araisiraus;  cf.  ann.  ad  19,  1  et  frequens 
illud  pristina  res  p.  Hoc  raendi  genere  nihil  crebrius  est.  -  Demde 
e-o  intcr  qaae  (quE)  et  dElectet  addidi  mE,  quod  h.  quidem  I.  antc 
il  qua  acquicscaM  deesse  non  polesl,  nara  sine  mc  ex  ammmus^xx- 
dicndura  crat  nos,  o:  oraues  nos.  -  4.  Vulgo:  datas  a  littoribus  Rrt- 
tanniae  proximo  ante  VI  Kal.  0.  Scribendura  certc  fuit  proxime: 
nara  quod  Charisius  adverbium  proximo  Ciceroni  Irihuit,  primura  ea  forraa 
ex  nullo  omniuo  scriptore  in  lexicis  laudatur,  dcindc  in  hunc  saltem  locum 
mproxime  (le^ten^)  quidem  convenit:  potuit  Cicero  supra  scribere  a  C^ie- 
sare  accepi  proxime  (vel  potius,  ut  infra,  proximas)  a.  d.  IX.  K.  ^ov. 
Uiieras.    Ego  ct  Madv.  et  Boot.  scripsimus  proximis  (sc  Galliae  et  Italiaej, 


102 


Epistolaram  ad  Atticum.     Liber  IV. 


Epistolarum  ad  Atticum.    Liber  V. 


103 


I 


quod  oplime  in  eos  convenit,  qui  „exercilum  e  Britaiinia  reporlabanl". 
An  deleuduin  est,  ul  fecit  Sch.,  proximo,  sdlicet  ut  aberrando  nalum 
tn  ^(\.  proximas?  nara,  quaenara  essent  illd  Britanniae  litora,  etiam  sine 
proximis  inteliigi  facile  potuit. 

Ep.  19.  1.  Vulgo:  quod  quum  secus  erit.  Ego  malui:  q.  quo- 
niam  s.  e.;  nam  quum  .  .  erit  sic  e.vplicare,  quasi  sit  =  quum  (ti?enn) 
.  .  esse  videbis,  durius  raihi  videtur.  Cf.  de  quoniam  ef  quum  etiam  in 
epp.  ad  Att.  haud  raro  confusis  Em.  p.  114  de  17,  1,  ubi  B.  ex  mea 
conj.  scripsit  quoniam  loca,  et  p.  47—48  de  Xill,  33,  3,  ubi  B.  mecum: 
illumj  quum  fuit.  —  Infra  vulgo  ex  Man.  conj. :  illius  n.  rei  p.  germn- 
nam?  f  p.  Man.  scilicet  germanam  (sc.  sororem.,  sed  Cieero  nunquam 
germanus.,  germana  sine  frnter^  soror  ponil)  cum  ironia  dictum,  quasi 
prorsus  dissimilem  et  plane  mutatam.,  pulabal!  Ego:  germanae  (sic 
a2,  c;  germane  Zb  —  vide  Bosii  nolam  ad  sqq.  — ,  MUJ,  al,  /3  —  au 
hic  germanat)  *?  /?.  Excidit  tmbram  (cf.  OIT.  III,  60  ^.germanae  iusli- 
tiae  solidam  effigiem  nullani  habemus,  umbra  et  imaginibus  utimur",  de 
Re  P.  II,  52  „non  in  nmbra  et  imagine  civitatis,  sed  in  amplissima 
re  p.",  al.)  vel  imaginem  (Agr.  II,  88  imaginem  rei  p.  nullam  reliquis- 
sent^  al.)  vel  simulacrum  (Fam.  X,  1,  l  „Nec  leges  ullae  sunt  nec  i. 
nec  omnino  simulacrum  aliquod  ac  vestigium  civitatis''\  al.)  vel  umbram 
et  imaginem  (OfT.  I.  c,  R.  P.  I  e.)  vel  imaginem  et  simulacrum  (Sest. 
30  „1.  et  s.  iudiciorum  in  civitate  reliquum").  An  Cicero  acerbius  etiam 
scripsit:  g.  ne  timbram  quideml  cf.  Alt.  VII,  11,  1  et  de  eadem  hac  re 
18,  2;  ,,non  modo  sucum  ac  sanguinem,  sed  eliam  colorem  et  speciem 
amisimus  (=  ne  umbram  quidem  aul  imaginem  reliquam  habemus)  pri- 

stinae  (o:  germanae)  civitatis"'.    ImagiNE  quidem  post  germaNE  ex- 

cidere  facillime  potuit,  ne  umbram  quidE  facile.  —  Sequilur  vulgo: 
f  Putavi  de  .  .  palam^  inde.  Ego  me  tenere  non  potui,  quominus  Ma- 
nutii  conjecturam  in  textum  reciperem:  peti  vide  (cf.  VII,  9,  3)  .  .  p., 
vidCy  in  qua  nihil  offendere  posse  puto,  nisi  quod  peti  ante  vide  positum 
est;  sed  chiasmum  quendam  faciunt  peti  vide  et  vide  absolutum.  Aplis- 
sime  post  Quin  tu  advolas  et  invisis  .  .?  (=  Tu  huc  advola  et  invise, 
cC.  Madv.  §  351,  b,  n.  3)  sic  in  explicando  pergilur:  vide  .  .  vide;  etsi  po- 
tuit  Cicero  eliam  dlcere  videbis  .  .  videbis  (cf.  VIII,  11,  4).  —  2.  B.  ex 
ingeniosa  Mointnsenii  transposilione:  Gabinium.  f  Dictaturam  fruere 
,  .  licentia.  Perspice.  Ego:  G.j  d.  f  fr.  .  .  lic;  p.;  nihil  cst  enim, 
cur  non  hoc  quoque  dictaturam  fervere  (sic  Mommsen.  conj.,  vcl,  ul  Zb, 
fiuere)  .  .  lic.  ex  illo  vide  pendeat,  neque  vero  puto  quidquam  impedire, 
quominus  perspice  cum  vide  .  .  vide  iungatur. 

Liber  V. 

Ep.  3.  3.  B.  ex  Blan.  conj. :  Benevenli  cogilabam  hodie.  Nostra 
continentia  et  diligentia  [esse  satis]  faciemus  satis^  et  poterat  satis  ex 
sq.  satis  esse  petitum,  sed  unde,  quaeso,  esse  natum  est?  Egu:  B.  c.  h.: 
n.  c.  et  d.  f  esse  satis  f.  s.     Graev.  ex  allero  satis  fecit  cunctis,  quum, 


utMan,  de  provincia  adminislranda  illud  c.  n.  et  d  f  s.  dici  putaret; 

Ld  hoc'cur  p^^st  ^.Beneventi  c.  h  ",  et  r^-^r.^^^^urCicr^saU  1 
deret?  In  esse  satis  sine  dubio  latet  eius  sigmficatio,  cui  C.cero  satis 
facturus  erat,  Beneventi:  quid  ergo,  si  ....  satis  ex  et  civHat^  factum 
s  r  Omisso  civl  post  el,  ex  tati  aberrando  ad  satis  natum  esse  sal^s 
mirum  non  est,  nec  pro  ei  scribi  esse  (ee)  non  potuit.  De  Ciceroms  in 
"   ler  oppida  faciendo  continentia  cf.  9,  1  ..Ego  .  .  traducamus, 

10  2      Adhuc   (Alhenas    tum   Cicero   venerat)   sumptus  .  .  ab  hospite  , 

11  4    Nos  adhuc  iter  pcr  Graeciam  summa  cum  admiralioiie  (sc.  conti- 

nenti^^^.^^^^^  ,.W..  labat.    non  quo    sed. 

Etro-  Acf  me  !  .  quo.  Cicero  sine  dubio  scripsit:  Ac  mi  ille  (o:  Do  a- 
bella]  ollacet  (sc   gener),  non  quo  .  .  .,  sed,  ut  per  aposiopesm  audia- 

Sa';/S  miii  gler  \atisf.ciat.  ^.^^^J^^^.^T:  '^^ Z. 
ii.il  Vidil  Sch  senlcnliam,  quum  scripsil:  Ac  mi  tllud  q.  libet,  non 
Z  scdli  in  iltud  audivU  „consilium  .le  .ili.  Dolabollae  collocauda'  ; 

fe"  "quoniam  sequilur  „De  illo  allcro,  guem  .  .  alicnum"  (sc  generum  , 
Cero  nonpolui?  scribere  ,««</,  scd,  ul  librarius  archelypi  pnus  scr.ps  . 
melxJ^nle  g  ilerando  fieri  ilM  facilc  potuil;  sq.  .0  .g.lur  s.mpl.c,- 
er  esl  Dolabella,  non  ea  conditione,  co  matrimonio.  Ex  mdlc,  0:  m. 
Z  pe  in  M  s^ribitur)  ille,  facilhme  factum  est  me  iUe-,  de  mejo 
mi  scriDto  alihi  Aixi.  —  3.  Vulgo :  ct,  ul  agam  ampbus.  Frustra 
Man.  et  Sch.  hoc  sic  explicant,  quas.  sit  =  ul  vehementius  (plus)  ..  et,am 
a  le  contendam,  quod  dici  sic  posse  iure  negavit  Mal^  Ego:  el,  utT 
„..  Pi^i  Mil  coni  ut  ne  anqar ,  mihi  lam  certa  videtur,  ut  m  tc.\tu 
Zc  da  fucrt  ■  r  Ma"   TnterVr  et  Af^  facillime  excidil  m,  et  ex 

Za   cnulio    «(,   sed   inter   decsSE  cl  MEA   addendum  est  SEd  EA 
Tts    .«  eliam  nost  mea  excidere  poluit;  de  etsi  .  .,  scd  saep.us  d,x.. 
CaJil\T\oL  nullum  hahct,  vid.  lexx.    -    4.  Vulgo:  duccntos,^r. 
mm  ludiunt  „sestertios  de  mea  pecunia  ad  emendam  chartam      Ego:  du- 
TauT\<^.  chartas  cx  mea  chartarum  copia:  sic  sq.  in  eo  s.mphcter  es 
Tcare%:  in  utendis  iis,  quas  inultas  habeo,  chartis^  "    """^;,^. 
sinnmcal    Dum  a  .  et  .  rumores  vel  eium,  s,  qua  .  .  Caesare,  (sc.  scri- 
Zuxpecto.    Litteras  el  (sic  Stinner.  conj.,  nisi  quod  ille    ut  vu  go : 
,7   ctUdiis  et  Pomptino  .  .  dabis  (sic  Boot.  conj.).     Ul  aha  om.tt  m, 
c„  rCic  ro  in  hanc  sententiam  non  simpliciter  sic  scriberet:  „ne  actis  et_r 
vel  eliam,  si  .  .  C,  tuas  (vel  «  tc)  cxsp.  litteras:  cas  ct  al„s  et  P  .  .  d.   ? 
vlo-ducentas  -  etsi ..  significat  -,  dxm  (a:  dummodo)  a.  et  r.  per- 
s!Hberev2  [sic  ctiam  Gron.,  sed  is  sine  perscribeRE,  quod  aud,re  v« 
S     sed  post^  rumoREs  excidere  facile  potuit):  et  '•-,  -    -f;  '- 
MRJacl)  Qua  (A  el  F  fortasse  vere  s,  guae)  .  .  C,  e.  1.,  et  attas  f.    s,c 
MRJ  c         d      Recte  inter  se  respondcnt  et  (ioWc^l)  iam  (0:  nunc  stat,m 
Timras  [breriorcs)  et  „alias  Pomptino  (qui  post  ad  me  veuturus  est^ 
d.o.  r.  diligentes  (o ;  diligenter  scriptas,  vel,  ul  vulgo  ex  Eru.  conj.,  d,- 

''^^"Ep.^^ei.  2.     B:  Illud  tamen  non  desinam,  dum  adesse  putabo,  te 
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I       i 


^  \l 


de  C.  n.  p.    Om.  ie  MRJacqt/;.     Ego  te  posui  post  tame;  sic  cnim  com- 
modiiis  le  in  adesse  audiri  potest. 

Ep.  10.  1.     Vulgo  ex  Man.  conj.:   VII.  Knl.  Q.     Ego  ex  XV  (sic 
MRJac)  feci  F/;   cf.  11,  4,  ubi  Cicero  pr,  Non.  Q.  Athenis  proliciscens 
scnbit  se  decem  dies  ipsos  ihi  fuisse;  a    VL  aulem  Kal.  Q.  usque  ad  pr. 
Non.  X.  dies  sunt.  —  3.  Vulgo:  frontc,  ut  puto,  et.     Ego:  fr.  el;  nam 
ut  puto  saitem  post  vuitu  ponendum  fuil,  ut  quod  cum  hellissime  arlis- 
sime  cohaereret.     Aherrando  ad  praecedcns  et  puto  in  archetypo  additum 
est  ut  puto.  ~  Infra  vulgo  ex  Jacl:  m  o.  genere  stuHiliae  insulse.  arro- 
ganter.     Oportebat  certe  esse  t.  et  arr.     Ego  ex  insulsi  (sic  MRj3)  feci 
insulsae,  cf.  Plaut.  Mil.  Gl.  III,  3,  5;  sed,  quoniam  in  C  siulie  fuit,  vide, 
ne  Klotzius  recte  scripserit:  stulte,  insulse,  arr.    —   4.  B:  /■  «c  non 
modo  nemo  modo  ne  Romn  quidem  quisquam  ut  seiremus.     Ego :  ac  n. 
m.  nemo  f  modo  ne  R.  q.q.^,  ut  sc.    Cicero  siue  duhio  scripsil:  ac  n. 
m.  n.  domo  (sic  ego,  et  KIolz.  ex  Kayseri  conj.  et  Madv.  Adv.),  sed  nc  R 
q.  curavit  (vel  fecii  vel  scripsii),  ut  sc.  (cf.  10,  5).     Kavser.  et  Klotz.! 
domo  ve?iit,  sed  ne  R.  q.,  sed  venii,  ut  —  bamit  —  sc,  Ciceronis  vix  est. 
\nier  quisqVA  et    VT  excidere  curAVIT  facile  potuit:    de  curavit,   iii 
sc.  cf.  9,  2,  al.    —    5.  B.  cum  Man.  et  L.  1584:  Athcnae  deleciaruni, 
iurbae  (MRq  iurbe)  d.    ei  urbis  ornamentum   (MRJai^I)    ei  h.  amorel 
(MRJacI)  in  ie  et  in  nos  quaedam  (E.  et  Ronon.)  benev.     Ego  ex   mea 
conj.  et  Klotzius  ex  sua:  rf.,  urbe  (M  margo,  Bessar.;  urbs  vc,  plerique 
Mal.)  d.  ei  u.  ornamento  et  h.  amore  (sic  C)  in  ie  et  in  nos  quadam 
(C,  MRJ,  plerique  Mal.,  in  iis  A)  b.    Repetitum  est  in  M  /  ex  delectarunT. 
Scripto  turbe  (a:  iurbae;  debebal  certe  esse  turba,  vid.  lexx.)  factum  est 
ornameniu  ex  ornamenio  et  amores  (qui  pluralis  \\.  I.  ineptissimus  cst) 
ex  amore  et  quaedam  ex  quadam.    Dc  „me  Aihenae  d.,  urbe  d."  cf.  de 
eadera  re  VI,  1,  26  „Equidem  valde  ipsas  Athenas  (o:  ipsam  urhem  A.) 
amo".    Ceterura  asyndeton,  quod  est  in  MR,  al,  Oxx.,  in  ie,  in  «05  multo 
aplius  mihi  videtur,  quam,  ut  in  C,  J,  a2  est,  in  te  et  in  nos.    ~    Deindc 
B:  sedmultum  ea  (sicC,  nonn.  M..I.,  /Jh,  a2;  m.  ea  a^;  multae  a  M)  phi- 
losophia  s.  d.    At,  ea  quo  referri  possit,  nihil  est;  nam  ea  pro  eius  ur- 
bis  vel  ea,  quae  ibi  esi  dicere  vix  licuit.    Latet  sine  dubio  in  ea  verbum 
aliquod,    quo  cum  sursum  deorsum   iuncto   reprehenditur   Attica,   quae 
lum  erat,  ph.,  ut  commeat:  quare  ego:  s.  m.  f  ea  p.    Ipsum  sed  decla- 
rat  Ciceronem    aliquid    posuisse    superiorihus  Athenarum    laudibus    con- 
trarium. 

Ep.  12.  1.  Vulgo:  confecimus.  lam  nosii  a,  Rh.  Ego  ex  mea 
conj.,  ut  i;im  Pius:  f.:  nam  n.  a.  Rh.  Neque  enim  ad  novum  aliquid 
Iransitur,  sed  explicatur,  cur  diclum  sit ;  citius,  quflm  veilemus;  cf.  13  1 
„Navigavimus  .  .  tardius  propter  a.  R.  imb.''  ' 

Ep.  15.  1.  B:  quam  me  negotii  taedeai.  Non  habeat  .  ,  ces- 
sei?  Q.  Ego:  q.  me  n.  /.:  «ow  (Klotz.  in  eandem  senlcntiam:  i.^  non) 
.  .  cesset.  Q.,  ut  non  .  .  c.  explicatio  sit,  cur  Ciceroncm  negotii  tacdeat, 
cum  pcndenti  iuterrogatione  q.  m.  n.  i.  coniuncta  (=  quum  non  h  .  . 
cesset;  cf.  F.  X,  23,  3  ,,ut  haherel:  non  .  .  intercipereiur'');  sed  ta- 
inen  fieri  potesl,  ut  Cicero  scripserlt:  iaedeat:  non  habei  (R/Jh)  .  .  ces- 


saf  (Ii).  Q.  Cclcrum  male  vulgo:  cursus  animi  ct  induslriae  meae 
praeciara  opera;  sic  enim  saltem  scribendum  fuit  t*.  a.  mei  et  i.  p.  o., 
nam  ex  priore  sententia  in  posteriore  audiri  poterat  meae.,  non  contra  mei. 
Ego,  ut  iam  L.  1584:  c.  a.  et  i.  meae,  p.  o.  (sc.  mea).  —  3.  B:  fere- 
mus.)  modo.,  si  mea  amas^  [sii  annuumj  assis  tu^  quasi  sit  «.  ex  §  1 
repetitum  sit,  quod  por  se  ipsum  parum  verisimilc  est;  sed,  ut  in  vulgata 
scriptura,  sic  iu  Baiteri  vehementer  olTendit  si  me  amas.,  quod  cum  modo 
iungi  nullo  modo  potest:  scribendum  ccrte  fuit:  modo^  ut  ficl  (facics)., 
si  me  a.  Ego:  /*.,  m.  sit  annuum  (cf.  §  1):  si  me  «.,  assis  tu.  De 
orandi  forraula  si  me  amns  cf.  IV,  19,  2  /m,  si  me  amas.,  apud  me  c.  i. 
maneas^  ubi  B  anle  a pud  ixddldil  fac;  sed,  si  amabo  tc  non  solum  cum 
imperativo  ponilur  (17,  3,  VII,  1,  4,  al.) ,  sed  cliam  cum  m/,  ne  et  cum 
coniunclivo  sine  ul  (F.  XV,  17,  4  amabo  le,  .  .  mcmincris,  Q.  F.  I,  4,  1 
A.  te,  fie  .  .  assignes.,  al.),  cur  si  mr  amas  item  poni  non  potuil?  Ab- 
crrando  a  5/7  ad  si  in  arcli.  transpositio  iib  Irium  vcrboruni  facillimc  facta 
cst.  —  Infra  vulgo  ex  Ml,  Oxx.:  f  Piura  scriham  lardc  tibi  rediiuro^ 
sed.  Ego:  P.  s.  ***  i.  i.  redditum  iri  (Z  rcdditu  in\  margo  M  redditu 
ire)^  sed.  Excidit  aiias  (additum  iam  in  a2,  c —  ex  C?):  has  liiieras 
(vel  has  sc.  iitt)  puiaham  i.  t.  r.  iri,  sed  similevc  aliquid :  sic  Or.  con- 
iecit,  scd  is,  ut  Gron.,  minus  aple  scieham;  de  pulaham  cf.  de  simili  re 
VI,  9,  4  et  de  simillima  VII,  1,  1  „Dederam  .  .  Saufeio  litteras  .  .,  (juod 
bominem  tibi  tam  famiiiarcm  sine  mcis  I.  ad  te  vonire  nolcham;  sed  .  . 
has  tihi  reddilum  iri  puiaham  prius.  De  Piura  s.  aiias  cf.  F.  II,  7,  3, 
al.  Post  scriBAM,  non  mirum,  si  excilit  «.:  h.  i.  pulaBAM;  quod  in 
marg.  M,  2  Mal.,  Ambr.  16   fuit   scriheham,   fortasse    ex  ipso  illo  na- 

tum  est. 

Ep.  16.  3.  Vulgo:  mehercuie  etiam  adventu  «.,  quasi  novum 
quidquam  adiungalur,  ac  non  explicctur,  cur  illi  ,,concuisus  (provincia- 
lium  hominum)  fiant".  Ego:  m.  iam  a.  n.  (Lamb.  audacius:  el  m.  iam 
a.  «.):  aplissime  per  iam  insignitur  adventu  n.  (fd}On  bei  unfercr  —  blo^en 
—  ^inhmft).  De  eiiam  pro  iam  post  e  scripto  cf.  Obss.  in  Sest.  p.  21 
(Scst.  2G).  Ceterum,  si  quidquam,  hoc  solo  clarius  est,  distinguendum 
ita  esse,  ut  voluit  Kayser.:  reviviscunt  (sc.  provinciales  homines;  iteratur, 
quod  supra  est,  Levantur  i.  miserae  civiiaies,  cf.  VI,  2,  4):  iusiilia 
(enim),  «.,  ci.  iui  C.  opiniones  omnium  (pr.  Iiom.)  supcravii  (cf.  de  ea- 
dem  re  18,  2  incredibilis  videtur  fioslra  el  mafisuctudo  ct  ahstinefitia^ 
21,  5),  omisso  itaque.,  ut  ex  superioribus  male  repetito,  quod  remedium 
mullo  quum  lenius,  tum  salutarius  est  quam  illud  Moscri,  cum  quo  B 
scripsit:  rev.,  i  .  .  Cic:  ita  o.  o.  5.,  in  qua  scriptura  vebemenler  oflcn- 
dit  quum  adv.  n.  iustitid  l.  C,  tum  quod  verbi  superavit  subiectura  au- 
diendum  relictum  est:   Cicero   certe   scripsisset  superavi,  ut  21,  5   vi- 

cimus. 

Ep.  18.  1.  Vulgo:  in  oppido  Atiiiochiae  (M:  Afiihiocie).  Ego: 
in  0.  Antiochia;  genitivus  enim  definitivus  sic  posilus,  ut  in  leiiiis  Au- 
soniae  ct  Buthroli  urhs  (Virgil.)  et  promoniorium  Pachyfii  (Liv.)  Tul- 
lianae  aetatis  non  est;  cf.  Madv.  §  286,  n.  1. 

Ep.  20.  2.     Vulgo:  Inde  oppldis  iis  .  .  mirabililer  accepii.    De 
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de  C.  n.  p.    Om.  te  MRJacqi/;.     Ego  ie  posui  post  tame',  sic  cnim  com- 
modius  te  in  adesse  audiri  potest. 

Ep.  10.  1.     Vulgo  ex  Man.  conj.:   VIL  KaL  Q.     Ego  ex  XV  (sic 
MRJac)  feci  Vl-,   cf.  11,  4,  ubi  Cicero  pr.  Non.  Q-  Athenis  proflciscens 
scribit  se  decem  dies  ipsos  ibi  fuisse;  a    VI.  aulem  Kal.  Q.  usque  ad  pr. 
Non.  X.  dies  sunt.  —  3.  Vulgo:  fronte,  itt  puto,  et.     Ego:  fr.  et;  nam 
ut  puto  saileni  post  vultu  ponendum  fuil,  ul  quod  ciim  beilissime  artis- 
sime  cohacreret.     AI»errando  ad  praecedens  el  puto  in  archetypo  additum 
esl  ut  puto.  —  Infra  vulgo  ex  Jacl:  in  o.  genere  slultiliae  insulsc,  arro- 
ganter.     Oportebat  certe  esse  i.  et  arr.     Ego  ex  insidsi  (sic  MR/3)  feci 
insulsae,  cf.  Plaut.  Mil.  Gl.  Ill,  3,  5;  sed,  quoniam  in  C  stulte  fuil,  vide, 
ne  Klotzius  recte  scrlpserit:  stulte.,  insidse,  arr.    —   4.  B:  f  ac  non 
modo  nemo  modo  ne  Roma  quidem  quisquam  ut  scircmus.     Ego :  ac  n. 
m.  nemo  f  modo  ne  R.  q.  q.  ^,  ut  sc.    Cicero  sine  dublo  scripsil:  ac  n. 
m.  n.  domo  (sic  ego,  et  Klolz.  ex  Kayseri  conj.  et  Madv.  Adv.),  sed  ne  R. 
q.  curavit  {ve\  fecit  vel  scripsit),  ut  sc.  fcf.  10,  6).     Kayser.  etKlotz.: 
domo  venit,  sed  ne  R.  q.,  sed  veyiit,  ut  —  bamit  -—  sc.  Ciceronis  vix  est. 
Xnitv  quisqVA  et    FF  excidere  curAVIT  facile  potuit:    de  curavit,   ut 
sc.  cf.  9,  2,  al.    —    5.  B.  cura  Man.  et  L.  1584:  Alhenae  delectarunt, 
iurbae  (MRq  turbe)  d.    et  urbis  ornamentum   (MRJacI)    et  h.  amores 
(MRJacl)  in  te  et  in  nos  quaedam  (E.  et  Bonon.)  benev.     Ego  ex   mea 
conj.  el  Klotzius  ex  sua:  d.,  urbe  (M  margo,  Bessar.;  urbs  vc,  plerique 
Mal.)  d.  et  u.  ornamento  et  h.  amore  (sic  C)  m  te  et  in  nos  quadam 
(C,  MRJ,  plerique  Mal.,  in  iis  A)  b.    Repetitum  cst  in  M  /  ex  delectarunT. 
Scripto  turbe  (o:  turbae;  debebat  certe  esse  turba,  vid.  lexx.)  factum  est 
ornamentu  ex  ornamenio  et  amores  (qui  pluralis  li.  I.  ineptissimus  cst) 
ex  amore  et  quaedam  ex  quadam.    De  „me  Athenae  d.,  urbe  d."  cf.  de 
eadem  re  VI,  1,  26  „Equi(lem  valde  ipsas  Athenas  (o:  ipsara  urbem  A.) 
amo".    Ceterum  asyndeton,  quod  est  in  MR,  al,  Oxx.,  in  te,  in  wo5  niullo 
aplius  milii  videtur,  quam,  ut  in  C,  J,  a2  est,  in  te  et  in  nos.    ~    Oeinde 
B:  sed  multum  ea  (sicC,  nonn.  Mal.,  /3b,  a2;  m.  ea  a  R;  multae  a  M)  phi- 
losophia  s.  d.    At,  ea  quo  referri  possit,  uihii  est;  nam  ea  pro  eius  ur- 
bis  vel  ea,  quae  ibi  est  dicere  vix  licuit.     Latet  sine  dubio  in  ea  verbum 
aliquod,    quo  cum  sursum  deorsum   iuncto   reprebendilur   Atlica,   quae 
lum  erat,  ph.,  ut  commeat:  quare  ego:  s.  m.  f  ea  p.    Ipsum  sed  decla- 
rat  Ciceronem    aliquid    posuisse    superioriljus   Atheiiarum    laudibus    con- 
Irarium. 

Ep.  12.  1.  Vulgo:  confecimus.  lam  nosti  a.  Rh.  Ego  ex  mea 
conj.,  ut  iam  Pius:  /*.:  nam  n.  a.  Rh.  Neque  enira  ad  novum  aliquid 
transitur,  sed  explicatur,  cur  dictum  sit :  cilius,  qmtm  vellemus;  cf.  13,  1 
„Navigavimus  .  .  tardius  propter  a.  R.  imb.'^ 

Ep.  15.  1.  B:  quam  me  negotii  taedeat.  Non  habeat  .  .  ces- 
set?  Q.  Ego:  q.  me  n.  t.:  non  (Klotz.  in  eandem  sentcntiam:  f.,  non) 
.  .  cesset.  Q.,  ut  non  .  .  c.  expllcatio  sit,  cur  Ciceronem  negolii  taedeat, 
cum  pendenti  iuterrogatione  q.  m.  n.  i.  coniuncta  (=  quum  non  h  .  . 
cesset;  cf.  F.  X,  23,  3  „w/  haberet:  nou  .  .  intercipereiur^');  sed  la- 
iiien  fieri  potesL,  ut  Cicero  scripserit:  taedeai:  non  habet  (R^h)  .  .  ces- 
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sat  (h).  Q.  C<'lcium  male  vulgo:  cursus  animi  ct  industriae  meae 
praeclara  opera\  sic  enini  saltem  scribendum  fuit  c.  a.  mei  et  i.  p.  o., 
uam  ex  priore  sententia  in  posteriore  audiri  poterat  meae.,  non  contra  mei. 
Ego,  ut  iam  L.  1584:  c.  a.  ei  i.  meae^  p.  o.  (sc.  mea).  —  3,  B:  fere- 
mus.,  modo.,  si  mea  a?naSy  [sit  annuumj  assis  tu^  quasi  sii  a.  ex  §  1 
repetitum  sit,  quod  por  se  ipsum  parum  verisimilc  est;  scd,  ut  in  vulgata 
scriptura,  sic  in  Baiteri  vehementer  oflcndit  si  mc  amas.^  quod  cum  modo 
iungi  nullo  modo  potest:  scribendum  ccrte  fuit:  ftiodo,  ut  /icl  (facics)^ 
si  me  a.  Ego:  /*.,  m.  sit  annuum  (cf.  §  1):  si  mc  «. ,  assis  tu.  De 
orandi  formula  si  me  amas  cf.  IV,  19,  2  /m,  si  me  amas.,  apud  me  c.  t. 
maneas.)  ubi  B  anle  a pud  .nUVidll  fac;  sed,  si  amabo  ie  non  solum  cum 
imperatlvo  ponilur  (17,  3,  VII,  1,  4,  al.) ,  sed  cliam  cum  wf,  ne  et  cum 
coniunclivo  sine  ut  (F.  XV,  17,  4  amabo  te.,  .  .  mcmineris.,  Q.  P.  I,  4,  1 
A.  le.,  ne  .  .  assigncs.,  al.),  cur  si  mr  umns  itcm  poni  non  potuil?  Ab- 
crrando  a  sit  ad  si  in  arch.  Iranspositio  illa  Irium  verborum  facillimc  facta 
est.  —  Infra  vulgo  ex  Ml,  Oxx.:  f  Plura  scribam  tardc  libi  redituro., 
sed.  Ego:  P.  s.  *♦*  /.  /.  redditum  iri  (Z  rcdditu  in\  margo  M  redditu 
ire).,  sed.  Excidit  alias  (additum  iam  in  a2,  c  —  ex  C?):  has  liiieras 
(vel  has  sc.  //7^)  putabam  i.  t.  r.  iri.,  scd  simileve  ali(iuid :  sic  Or.  con- 
iecit,  scd  is,  ut  Gron.,  minus  aj)le  sciebam;  dc  puiabam  cf.  de  simili  re 
VI,  9,  4  ct  de  simillima  VII,  1,  1  „Dedcram  .  .  Saufeio  liltoras  .  .,  quod 
hoMiincm  tibi  tam  famdiarcm  sinc  mcis  I.  ad  te  vcnire  nolcbam ;  sed  .  . 
has  tibi  rcddilum  iri  putabam  prius.  Dc  Plura  s.  alias  cf.  V.  II,  7,  3, 
al.  Post  scriBAM.,  iion  mirum,  si  excidit  a.:  h.l.  pulaBAM;  quod  in 
marg.  M,  2  Mal.,  Ambr.  16  fuit  scribebam.,  fortasse  ex  ipso  illo  na- 
lum  est. 

Ep.  16.  3.  Vulgo:  mehercule  etiam  advcfitu  n..,  quasi  novum 
qnidquam  adiungatur,  ac  non  explicetur,  cur  illi  ,,coiicuisus  (provincia- 
lium  hominum)  liant".  Ego:  m.  iam  a.  n.  (Laud).  audacius:  el  m.  iam 
a.  n.]:  aptissime  per  iam  insignitur  adventu  n.  (fd|On  bci  int[crcr  —  blo^en 
—  ^lnhmft).  De  ctiam  pro  iam  post  e  scripto  cf.  Obss.  in  Sest.  p.  21 
(Scsl.  20).  Ceterum,  si  quidquam,  hoc  soln  clarius  est,  distinguenduni 
ita  esse,  ut  voluit  Kayser.:  reviviscunt  (sc.  provinciales  homines;  iteratur, 
quod  supra  est,  Levaniur  i.  miscrae  civiiates,  cf.  VI,  2,  4):  iusiiiia 
(enim),  «.,  cl.  tui  C.  opiniones  omnium  (pr.  hom.)  superavit  (cf.  de  ea- 
dem  rc  18,  2  incredibilis  videtur  noslra  et  majisuctudo  et  abstineniia., 
21,  5),  omisso  itaquc,  ut  ex  supcrioribus  malc  rcpetito,  quod  remedium 
mullo  quum  lenius,  lum  salutarius  est  quam  illud  Moseri,  cum  quo  B 
scripsit:  rcv.,  i  .  .  Cic:  ita  o.  o.  s..,  in  qua  scriptura  vchementer  oflen- 
dit  quum  adv.  n.  iusiitia  t.  C,  tum  quod  verbi  supcravil  subiectum  au- 
diendum  relictuni  est:  Cicero  certe  scripsissot  superavij  ut  21,  5  vi- 
cimus. 

Ep.  18.  1.  Vulgo:  in  oppido  Antiochiae  (M:  Anihiocie).  Ego: 
in  0.  Antiochia;  genitivus  enim  definilivus  sic  posilus,  ut  in  tcllus  Au- 
soniae  ct  Buthroti  urbs  (Virgil.)  et  promontorium  Pachyni  (Liv.)  Tul- 
lianae  aetatis  non  est;  cf.  Madv.  §  286,  n.  1. 

Ep.  20.  2.     Vulgo:  Indc  oppidis  iis  .  .  mirabililer  acccpti,    De 
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eadeuj  re  14,  3  tlicilur:  „Nos  Asia  accepit  admirabililer^  quoil  passive 
est:  „a6  (vel  in)  A.  accepli  sumus  a.'',  non:  „Asia  a.  s.  a."  Ego:  /.  in 
opp. ;  an  /.  ab  o.  ?  neque  enim  iis  o.  potesl  esse  =  per  (in  —  um^^er)  ea 
opp.;  cf.  ann.  ail  21,  5.  —  Deinde  ego  inler  graiVJ  et  7^/77?«^.  addidi 
IN  ITlNeRe,  quod  B.  inter  quae  et  erant  excidisse  coniecit.  —  3.  B: 
discessimiis :  scis  enim  .  .  TtoXifiov.  Riimore  .  .  Parthis  timor  in- 
iectus  est  (vulgo  in  eandeni  scntentiam :  d.  Scis  .  .  n.  R  .  ,  est^  quasi 
vero  per  „scis  cnim  .  .  «.''  explicetur,  cur  Cicero  ab  Amano  disccsserit 
(victor,  cf.  priora:  „llic  .  .  sumus")!  Ego:  d.  *  —  s.  enim  .  .  n,  — , 
r.  .  est.  Inleriecla,  ut  lil,  per  parenlhcsin  est  explicalio  causae  Parlho- 
rum  timoris.  Excidit  Inlerim  (sic  Jacl)  vel  simile  aliquid.  —  5.  B:  qui- 
bus  equis  exceptis.  Ml  post  quoquE  scripsil  E  quibus  exc. ,  ex  quo 
niarg.  M  et  J  (e  meliore  aliquo  cod.?)  recte  fecerunt  quibus  e..,  M2  aut 
teste  Furia  eqs  (o:  equiiibuSj  cf.  VI,  1,  14,  ubi  M.,  cdd.  Mal.  eq.^  R  —  anle 
erit  —  eque  pro  equitum^  2,  7,  ubi  J  equilibus  pro  c  quibus^  al.)  aut  toste 
B.,  ut  Racl,  equis.  Ego  in  Emm.  p.  34  demonslravi  .^^cquis  cxc.'*  a  Ci- 
cerone  scribi  non  potuisse  et,  quoniam  Furiae  (OrcIIio)  credabam  in  M  de- 
esse  exc,  conieci:  m  ,  quibus  reliquam  aul,  si  M  exc.  haberet,  m.,  q. 
captivis  exc.  Nunc,  quoniam  Bailero  de  exc.  credo ,  posl  quib  VS  ad- 
didi  captiViS  (qui  ex  praeda  militibus  concessa  excepti  pro  mancipiis 
„venibant  Sat.  tertiis". 

Ep.  21.  1.  Vulgo  mire:  hoc  me  t.  consolor;  non  spero  ie  i.  iu- 
cunde  A.,  quasi  Cicero  tam  raalevolus  in  amicum  suum  fuerit,  ut  iuiucun- 
dam  eius  in  Epiro  commorationem  esse  speraret.  Madvigius  meus  mutata 
una  littera  locum  sanavit:  h.  me  t.  c.  uno :  sp  .  .  h.  Omisso  u  ex  no 
factum  est  no.  lam  Asc.  3  mendum  vidit,  sed  ex  non  parum  probabililer 
fecit  quod  (cf.  I,  17,  2).  —  5.  B:  /5,  ceteroqui  abstinens^  [sedj  lulia 
lege  transita  (sic  Rac) ,  semel  tamen  in  diem ,  non^  ut  alii  solcbant^ 
omnibus  viciSy  [praeter  eum  semel  nemo  accepit]  facit^  ut.  B  primum 
audacissime  drlet  sed.,  quod  quo  errore  aut  qua  interpolalione  addi  poluit? 
Deinde  L.  Tullium  non  plus  accepisse,  quam  lege  lulia  licoret  („Iegem  J. 
tranisse''),  sed  minus  etiam,  vel  ex  eo  apparet,  quod  sequilur  „semel  t.  in 
diem,  non,  ut  alii  (legis  luliae  permissu,  sed  abusu)  s.,  0.  v." ;  cf.  10,  3 
et  16,  3,  ubi  Gicero  gloriatur  se  comitesque  suos  „non-modo  foenura  aut 
quod  (aliud)  lege  lulia  dari  solet  non  accipere''^  ex  qua  laude  h.  I.  cx- 
cipit  unum,  L.  T.  legatum,  quem  lege  lulia  acco()isse  ait,  sed  tamen  mo- 
deste,  non  plus  quara  in  singulos  itineris  dics  upus  esset.  Denique  quid 
B.  in  „serael  .  .  vicis"  audil?  transita  an  accipiens^t  At  illud  audire 
ineplissimum  est,  hoc  unde  assumcre  licet?  Ego:  Is  c.  a.,  sed  f  /,  /, 
transilam  (sic  M,  plerique  Mal. ,  3  Man.,  qj3h,  J),  s.  t.  in  </. ,  praeter 
.  .  accepit  facit.  Cicero,  puto,  scripsit:  /5,  c.  a.,  sed  qui  (excidit  fa- 
cile  qVI  anle  IV)  I.  l.  transitans  (sic  Man.  conj.,  ex  M  fucto  NS)  —  se- 
mel  (==  s.  tantum)  ^,  non  .  .  5.,  ex  (vel  ab  vel  in)  v.  —  acceperit,  facit. 
De  abstinenSj  sed  qui  .  .  acceperit  vid.  Miidv.  §  364,  n.  1.  Transitans 
(sc.  provinciae  oppida  vicosque)  a[»lissimum  est;  elsi  „a7t«|  liyoiiBvov'''' 
est;  scd  in  autiquis,  qui  cxstnnt,  libris  quam  mulla  semel  lantum  le- 
guntur!    Addidi  ex  (vel  ab  vel  in)  ad  s.  vicis;  nam  vico  accipcre  Cicero 
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dicere  non  poluit,  cf.  ann.  ad  20,  2.  In  Praeter  ,  .  accepit  glossema 
aliquod  inesse  vidit  iam  Graevius:  scilicet  in  margine  antiqui  alicuius  co- 
dicis  ascriptum  ad  „semel  .  .  vicis"  fuit,  etsi  falsa  interpretatione  (vid. 
Gr.);  deinde  in  cd.  archelypum  inserlum  illud  ipsum  accepcrit.,  ut  fit, 
textu  expulit.  Ceterum  vide,  ne  ex  perbono  Antoniano,  coil.  Caroli,  Jacl 
anle  facit  addendura  est  hic\  cf.  Madv.  ad  Fin.  V,  22,  Piiil.  II,  101,  alia 
multa.  —  12.  B.  ex  sua  conj.  solocce:  „Quid  opus  est",  inquam,  „quam 
ut  raliones  conferatis?''  Addendum  certe  etiam  aliud  post  quid  fuil,  sine 
quo  quam  sequi  non  potest,  nisi  debet  T[sc.  „clamare").  Omittam  „opiis 
esse,  t/i"  nisi  ex  Plauto  non  laudari;  nam  Cicero  ipse  XI,  8,  1:  contendas 
opus  est,  Ego:  „1^.  0.  e.?'''  i.:  „r.  c.  licet;  an  fuit  conferetis  (o:  con- 
ferte)?    In  MRJac/3h,  Ambr.  16.  quam  ex  inquam  fluxit. 


Liber  VI. 

Ep.  1.  1.  Vulgo:  lis  i.  respondebo  —  SIC  enim  postulas  — , 
nec,  etsi  iam  Victorius  vidit,  quod  sole  clarius  est,  post  rcsp.  excidissc 
aliquid,  quo  diceretur,  quomodo  Atlicus  ut  sibi  respondcretur  postu- 
lassri^  et  quidem  graecam  aliquam  vocem:  tantum  postulare,  ul  Cicero 
sibi  responderet,  quid  opus  fuit?  Vidit  quidem  Lambinus  1584  omissum 
esse  xQv6€a  xaXKelcoVj  sed  tamen  male  scripsit:  /.  i.  r.  %•  %.  —  sic^ 
neque  enim  Cicero  tara  iramodestus  fuil,  ut  se  aurea  aeneis  (quod  Alticus 
postulaveral)  responsurum  scribere  polueriL  Ego:  /.  /.  r.,  non  xq.  %.  — 
s.  e,  p.  — ,  nec;  sic  enim  Ciceronem  scripsisse  illud  clamat,  quo  respon- 
sura  suum  §  22  concludit:  „Habes  ad  omnia,  non.,  ut  postalasti .,  XQ'^' 
0sa  xaXTieiav^  sed  paria  paribus  respondimus*.  Eadem  illa  modestia 
pergitur:  ,,nec  OLHOvofiiciv  meaui  instituam,  sed  ordinem  conservabo 
tuum''^  (elsi  hic  perturbatior  fuil,  vid.  11  et  17).  —  2.  Vulgo:  quid  di- 
cam  de  illius  praefectis,  comitibus.,  lcgalis?  \eiiam  de  rapinis?.^  quasi 
de  rapinis  novura  quiddam  sit  ad  c?c  .  .  leg.  adiunctum,  ac  non  hoc  dica- 
tur:  ,,q.  d.  de  .  .  lcgalorum  rapinis.,  lib.,  conl.?".  Ego:  leg.  etiam? 
de^  o:  de  illius  non  modo  praefectis  et  comitibus,  sed  etiam  (=  vel)  le- 
gatis  (qui  ad  propraelorem  ipsum  |)ropius  accedunt  quam  pr.  el  comites). 

—  3.  B  ex  Ern.  conj.  nec  id  satis  cf/icit.  Ego  ex  archetypo :  ?iec  f  id 
s.  efficiiur.,  quum  magis  probarem  meam  eandemque  Orellii  conj.:  nec 
ila  s.  efficitur^  cf.  6,  ubi  M2  idque  pro  itaquc,  ann.  ad  F.  II,  16,  3. 

—  9.  Vulgo:  proptcr  casiim  navigandi.  Ego:  p.  casus  n.:  navigalio 
non  unum  aliquem  casum  habet,  sed  plures.     Ex  s  ante  NA  factum  M. 

—  11.  Vulgo:  Scd  enim.,  oU.^  quod  si  verum  est,  sic  explico:  Sed  noli 
mirari  rerum,  de  quibus  scribo,  ordinem;  nam^  .,.,oIk.  si  perturbalior  est, 
tibi  assignato,  te  enim  sequor  c>;u.";  cf.  notissimum  illud  At  enim;  desi- 
dero  lamen  exempla  sed  enim  sic  positi;  quare  ego:  Sed  [efiim]^  otx. : 
aberrari  facile  potuit  ad  sq.  te  enim.  Celerum  puto  exci<lisse  MEA  post 
OLKOvoM lA.,  cui  ex  contrario  respondent  tibi  et  te;  cf.  1  ^o/x.  mcafn 
.  .  ordinem  tuum''*'.  —  15.  Vulgo:  quod  duobus  generibus  edicendum 
putavi,  Madvig.  (vid.  Fin.  II,  9)  hunc  locum  parum  recte  in  eorum  nu- 
merum  refert,  quibus  getius  fere  cst  ==  modus  (ul  eliam  T.  D.  III,  11; 
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Faiu.  III,  8,  5  hoc  gcncrc  dclcctarts^  nt  .  .  nttrtbnns  =  hac  rattone 
agendi):  agilur  enim  liic  non  de  uiodo  edicendi,  sed  /le  parlibiis  edicli: 
gcneribus  est  =  g.  rerum.,  quod  salis  deciarant,  quae  sequuntur:  „yMO- 
rum  unum  esl  provinciale,  in  quo  est  de  ral.  civ.  .  .,  alierum  .  .  de 
her.  .  .;  tertium  de  r.  iure  .  .",  el  maxime,  quod  de  lerlio  genero  dici- 
Uir,  ,,me  de  eo  gencre  mea  decrela  ad  cdicla  urbana  acc."  Ego  igitur 
inler  quoD  el  Duobus  inserui  De.  2,  4  his  duobus  gcnerihus  esl  = 
h.  d.  rcbus;  cf.  sq.  „IIac  r**"  et  „Accessil  allern"'.  —  Infra,  ubi  vulgo 
esl:  graves  habenl,  Turpioncm^'^,  ut  habcnl  sit  IjaBcTT.  Ego:  g.  h.  J., 
3:  vestri  (Epicurei)  scilicet  graves  iudices,  non  „nugalores",  Romae  in 
urbanis  causis  putant  tales  homines,  quales  sunt  Turpio  s,  et  Vetlius 
raanceps. 

Ep.  2.  8.  Vulgo:  tibi  nescio  vel  <.,  «.  Terenlhis  dhft  (ITeaut.  UI, 
1,  45)  Sit^  rogas?  pro  Sitne,  r.?^  nec  obscure,  quoniara  praecedil: 
„Est/j^  ea  inlus?".  Ciceronem  nisi  in  disiunclivis  inlerrogalionibus  pen- 
dentibus  interrogandi  parliculam  unquam  omisisse  equidem  pernego.  Ego 
h.  1.:  tibiNE^  NEscio.  VII,  11,  4  ego:  ncscio^  isticine^  scd;  iuler  isllc 
et  sEd  facile  excidit  InE.  VII,  26,  3  non  rautavi,  quod  vulgo  est:  et 
ego?  nescio,  sed  lamen  Cicero  sine  dubio  scripsit  et  (o:  etiam)  egone,  n* 
aut,  ut  R,  num  et  g.,  n.  XV,  6  (ep.  Hirtii),  2  post  RurE  addidi  nE;  an 
Cicero  sic,  ut  Mal.,  distingui  voluit:  Rure  i.  r. ,  quaeris,  an  .  .  fa- 
ciam.  E.?  De  Legg.  I,  3  ego  ex  cd.  Par.  A  cum  L  mg.  1584  (o:  cd. 
Lamliini  :  rcspondcriSy  A.,  certene  (vulgo:  cerle)  non  L  Recentiores 
scriptores  nostro  loco  pro  sua  consuetudine  dixisseut:  „««  libi,  n.  (vel 
«.,  an  /.),  Catoni  ccrte  probabo",  cf.  Plin.  Ep.  IV,  11  ^^ncscio,  an  in- 
nocens,  certe  tamquam  innocens  ducla  est,  I,  15  „invidisti,  nescio^  an 
tibi,  certe  mihi",  VIII,  24,  14,  VII,  12,  II,  2,  in.,  12  in.,  L.  Sen. 
ep.  117  „in  re,  nescio,  an  falsa,  certe  inutili",  29,  in.,  Q.  Nat.  VII,  23 
in.,  M.  Sen.  Controv.  IV,  28. 

Ep.  6.  1.  Vulgo:  putaram  ego^  qui  .  .  miscram.  Debcbat  certe 
esse:  p.  e.,  qui  (etiam)  .  .  miserim.  Ego  ex  Madv.  conj.:  p.  cgo.,  qtiin 
.  .  miseram.  —  4.  Vulgo:  aptius.  At  te.  Pro  At  tCj  quod  in  hunc  lo- 
cum  non  convenit,  ego  olim  scripseram  Ac  te  (M:  apte  ob  praecedens 
aptius) ,  ut  postea  vidi  esse  in  RJ.  AITeruntur  tria  cur  Caelium  provin- 
ciae  profecerit:  1)  „non  diro  .  .  laboro",  2)  „Adde  .  .  aplius",  3)  „Ac 
te  .  .  posui". 

Ep.  9.  1.  Vulgo :  Ille  ct  tihi  ct  sibi  visum  (sc.  nihil  esse  incom- 
mode)  et  ita  se  domi  cx  tuis  audissc,  ut  n.  «.  i,  Ego :  [et  libi]  ;  Cicero, 
opinor,  certe  scripsisset:  et  tibi  sibique;  sed  ipsius  Attici  de  morbo  suo 
iudicium  inest  in  sqq.  „  Id  .  .  .  extrerao  ,  febriculam  (non  febrim)  t.  tc 
h.  s."  Deinceps  ego  ex  vc:  sed  f  amavi  tamcn  admiratusque  sum^ 
quod.  Excidit  te  sive  post  5<?/siveante  Tamen.,  cf.  I,  3,  2,  VII,  2,  7,  Fam.  13, 
62,  Tcr.  Eun.  III,  2,  3,  V,  8,  22,  Plaut.  Poen.  1,2,  40,  Cic.  Atl.  VII,  2 
in  non  amabam  e  prioribus  auditur  Alexidis  manum.  Siue  te  semel  apud 
Ciceronem  est  amabo  (=  quaeso),  Fam.  VII,  32,  2,  apud  Comicos  sae- 
pius.  De  ,^amavi  admiratusque  sum"  cf.  Fam.  I,  7,  9,  Hor.  Ep.  II,  2, 
58.    Ex  sedamavi  facile  iu  MRJh,  Oxx,  factum  est  sedclamam  (d  =  cl), 
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unde  B.  ex  Or.  conj.  parum  rccte  fecit  sed  exclamavi,  Klotz.  sed  adamavi 
collalo  alienis.simo  loco,  Corn.  Nep.  Dion.  2,  ubi  adamavit  simpliciter  est 
Germanorum  UebgctDann. 

Liber  VH. 

Ep.  2.  3.  Vulgo:  Tironem  P.  aegrum  reliqui,  adolescentem^  ut 
nosti^  et  adde^  si  quid  vis.^  probum:  n.  v.  m.;  itaque  careo  aegre. 
Ergo  Cicero  Tirone  „aegre  carebat",  quod  esset  1)  adolescens,  2)  probus! 
Nam,  quod  Or.  in  adol.  de  suo  audit  pulchrum  mihique  carissimum., 
ridere  licct.  Quid  apcrlius,  quarti  post  adolesccnTeM  excidisse  adiecli- 
vum  aliquod,  ad  quod  additur  ;;ro6Mm.^  Vidit,  ut  mulla,  ila  lioc  Schut- 
zius,  qui  annotavit:  „Legeudum  videtur:  ad.  crudiTuM,  et.  Recte  ille 
quidem,  quod  ad  sententiam  altinet,  cf.  de  eadem  re  5,  2  „De  Tirone  .  . 
utilitatcs  mihi  praebet  .  .  studiosum  (o:  mihi  est  a  studiis  et  ab  epistolis) 
.  .  propler  humanitatem  et  modestiam  (o:  probitatem)  .  .  meum",  VI, 
7,  2  „nihil  e.  illo  adolesccnte  castius  (o:  probius) ,  nihil  diligcntius  (sc. 
in  studiis  meis  doctrina  sua  adiuvandis)";  sed  ego  addidi  docTuM.,  cf. 
enim  de  Dionysio  4,  1 ;  „quem  q.  cognovi  quum  docium^  quod  mihi  iam 
ante  nottim  erat.,  lum  s.  plenum  officii  .  .,  frugi  hominem  ac,  ne  1.  I. 
videar,  p.  virum  bonum,  7,  1  „Dionysius,  vir  optimus,  ut  mihi  q.  est 
pcrspecium,  et  doctissi?nus'-\  et  de  Serapione  X,  17,  1  „hominem  probo, 
nam  et  doctum  vl  probum  exislimo^'.  —  Infra  B,  qui  mecum  (Em.  p.  40) 
Lambini  scripluram  „Et  m.  est,  qtiam  f.  d.,  avT.  in  h.  urbanitas  (cd.  arch. 
addidit  est).  Eitis"-  restiluit,  ex  violenta  Ern.  corr.  scripsit:  teslamenium 
deporio  Ciceronum  signis  obsignati.m.,  quum  ego  Man.  coniecturam  pro- 
bassem  d.  Romam  Cic:  nunc  ego  ex  Madv.  conj.,  quae  eadem  iam  lunii 
fueral  el  poslea  Orellii  (ed.  II)  fuil:  /.  d.  trium  C.  s.  o.,  quod  quum 
multo  propius  abest  a  deiorioRI\M  (sic  C,  Z,  vc,  unde  MRJh,  Oxx.  fecerunt 
de  tortorio)^  lum  aptissimum  esl:  erant  lum  cum  Cicerone  trcs  aut 
certe  duo  Cicerones,  M.  filius,  [Q.  paler],  Q.  filius,  cf.  VI,  7,  2,  V,  18,  4,  al. 
Romam  vero  addere  nihil  opus  fuit,  cf.  de  eadem  re  3,  9  „a  Curio  tabu- 
las  accepi ,  quas  mecum  porto'''. 

Ep.  3.  1.  Vulgo:  tiegas^  etsi,  quasi  primum  illud  subiectum  sit 
sq.  verbi  perfectum  est.  Ego:  n. ;  e.;  auditur  tibi  ad  iuas  litieras  re- 
spondeo.  —  3.  Vulgo:  m,  quae  de  F.  C.  acta  scribis.,  valde  consen- 
tiunt :  quae  (vel  c.  Quae)  si  secus  esseni  .  . ,  tamen  .  .  cogeret.  Mire 
nemo  in  co  iiacsit,  quod  deest  subiectum  verbi  conseniiunt.  Ego:  c.  (sc. 
ea),  quae;  cf.  Fam.  XII,  12,  2,  ubi  cgo  olim  el  nunc  B. :  cripui  (sc.  eos 
exercilus),  quos  (vulgo:  e.;  q.)  si  occupasset  i>.,  non  .  .  coti/irtnassety 
VI,  6,  5  „^a  me  suasisse  P.,  quibus  si  ilie  paruisset,  cssct  .  .  princcps'', 
Catil.  II,  19,  PhiL  II,  17,  Liv.  XXX,  30,  9  (de  quo  loco  cf.  meas  Emcn- 
datiunculas  p.  89),  al.,  Madv.  §  445.  Cf.  cliam  ann.  ad  Fara.  XIII,  7,  5 
„ic?  milii  dcs,  quod  erit  h."  Sed  lamen  videndum  est,  ne  anle  quae  exci- 
derit  aliquid,  ut  qtiae  de  me  acia  sunt.  —  4.  Vulgo:  consule  isto  ipso. 
Ego:  c.  illo  i.;  sequitur  enim  de  codem  Caesare  illi  et  ille  et  ^  5  illitic 
el  praecedit  illum  ct  t//ej  cf.  6,  2  i7/i,  5,  5  i///,  9,  2  et  3  et  4,  ali? 
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niiilla.    Coiifiisio  hacc  hauf!  rara  est.    —   5.   Vulgo:    Vos  s.  phtra,  q.  in 

u.  e.;  verum  tamen  hoc  video.  Ego  inler  E  et  hOC  addidi  EGO:  postu- 
lat  necessario  h.  1.  i;o5,  quod  contrarium  ei  sit.  Deinde  nescio  an  ex  C 
scribendura  sit  haec  (Ml  quoque  hec) .,  apposita  enim  sunt  plura  illa: 
cum  homine  .  .  timendi.,  quae  tamen  etiam  unius  sentenliae  vice  fungi 
possunt.  Ego:  dignos  illinc  (c.  o:  C  illic)  facere.,  ut  iam  Corradus  vo- 
luit;  cf.  de  „«6  aliquo  facere"  (=  eum  a.  f.)  de  Inv.  I,  90,  Rh.  ad  Her. 

11,  13,  R.  Amer.  104  (cf.  85),  Or.  I,  55  [hoc  t.  sit  a  me);  usitatius  quidem 
est  stare  ab  al.  Sententiam  similem  habet  illud  Calil.  II,  25 :  Ex  hac  parie 
pudor  pugnat.,  illinc  petulantia^  cett.  Vulgo  e.x  MRJ,  al.:  d.  illac  /*.,  quod 
nihil  est;  debebat  certe  esse  illic.  Nec  mirura  ante  fAC.  e.\  illlC  esse  factum 
illAC.  —  6.  Satis  mirari  non  queo  non  modo  Orellium  et  Klotzium  reti- 
nuisse  foedissimam  illam  repelitionem :  „Nunc  venio  ad  privatu.  Fere 
enim  .  .  scripsisti.  Ad  privata  venio:  unum  eliam  de  Caelio",  sed  ne 
Bailerum  quidem  ausum  esse  totum  illud  v.  ad  pr.  delere.  Ego  ex  Madv. 
correclione  (Emm.  in  Gic.  de  Legg.  et  Ac.  1826,  p.  192):  Nunc  — fere 
.  .  s.  —  ad  pr.  veniu.  U.;  ascriptum  scilicet  in  antiqui  alicuius  codicis  mar- 
gine  fuit  v.  ad  pr.  ad  declarandam  adverbii  nunc  cura  sq.  ad  pr.  v.  cohae- 
renliam.  Celerura  ego  sic:  Unum  etiam  (sc.  de  re  p.,  ante  quam  ad  prlvata 
vcuia),  de  Caelio.  Vulgo :  U.  e.  d.  C,  quasi  Cicero  praeter  alia  de  Caelio  iam 
scripta  unum  etiam  scripturus  fueril.  De  C.  appositum  ad  unum  est,  cf. 
Em.  p.  69  (le  Fam.  VIII,  10,  4  et  11,  3,  Q.  F.  II,  4,  6,  Att.  V,  21,  5, 
I,  1,  3  (ubi  vulgo,  etiam  B:  V.  hon  r.  est  de  magistro).  —  8.  Vulgo 
pessime :  id^  quod  iu  animum  induxerat  patdlisper,  non  tenuit.,  sed  cito 
ad  se  rediit;  nam  „iuduxerat  in  a.  p."  dici  non  potuit:  dicendum  certe 
fuit  .,^cogitaverat  p."  Ego:  ind.,  p.  n.  t.:  quid  enim  apertius  quam 
.^.^paullisper  non  t.*'  et  ,,c//o  dii\  se  r."  inter  se  contraria  esse  posita?    — 

12.  Autlacius  Or.  et  H.  el  Klotz.  ex  Pii  conj.  satis  uncis  incluserunt,  ut 
ex  praec.  humanitATIS  natum.  Ego:  Terenliae.  Quantumvis  vel  i.  vel 
hum.:  satis  est  (o:  eo  contenti  esse  possumus);  reliqua^  q.  «.,  ferenda. 
Mominsen.  quoque  (post  saTlS)  addit  EST,  sed  is,  si  fides  Baitero:  quan" 
ium  vis  V.  i.  v.  A.,  s.  est^  quod  quid  sit  possitve  esse,  equidem  non  in- 
lelligo.  In  phrasi  illa  s.  est  nunquara,  opinor,  auditur  est^  sine  quo  h.  I. 
audiretur  vel  ingenii  vel  hum. 

Ep.  6.  2.  Vulgo  ex  Ml:  Est  illa  quidem  postulatio  opinione  va- 
lentior.  Marg.  Md.  (o:  melior  aliqui  cod.),  RJacI,  jShqi/;,  2  Ambr.:  E.  t. 
q.  impudens  p.  o.  v.  E.xcidil,  ut  in  Ml  /i/post  eM  ai  Pudens  anie  Post., 
sic  in  archetypo  ATQue  [atq.)  inter  ATiO  et  OP.  Parum  veri  simile 
mihi  vitletur  Iibrarium  quemquam  iid  op.  val.  explicandum  ascripsisse  im- 
pudens^  de  quo  cf.  9,  3  ,,quod  .  .  impudentissime  postulat^^ 

Ep.  6.  2.  Vulgo:  est,  et  quodam  m.  Ego:  e.,  f  et  q.  m.,  quum 
mallem  set  quam  ex  Malespinae  conj.  at  scribere.  De  Ciceronis  sententia 
V.  Mal. 

Ep.  7.  1.  Vulgo:  inquis^  acturus^  quod  par«m  in  „pecudes"  con- 
venit.  Ego:  i.,  facturuSy  cf.  5,  ubi  ego  et  B  ex  ZC:  facturus  5iw,  MRJ, 
opinor,  ob  ^ySensurus  es^''  (6,  2) :  fensurus  sim.    Excidit  f  post  f.    Ep.  10 
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„neque  h.  quid  agam  nec  quid  acturus  sim"  recte  est  {Ttoarveiv .,  non 
noistv).  —  Infra,  ubi  vulgo  est  quum  ad  a.  ventum  est,  quid  futu- 
rum  sit",  ego  ex  mea  conj.,  B  ex  MuIIeri:  v.  sit.  Soloecum  est  est.,  quura 
quia  obliquam  orationem  esse  vcl  sequentia  („si  b.  victi  sint  (sic  RI,  vulgo; 
Miac  sufit)^  .  .  fore  .  .  fuerit)  docent,  tum  quia  futurum  (exactum)  ante 
fore  necessarium  est.  Contrarium  vitium  [sit  pro  est)  ego  ex  mea  conj. 
et  B.  ex  Madvigii  correximus  3,1:  expetitum  a  me  est.  Cf.  Obss.  in  Sest. 
p.  44  sqq. 

Ep.  8.  1.  Vulgo:  opus  est.  Ego:  o.  f  est.  Falsum  esse  prae- 
sens  tempus  sequente  praelerito  [faceret)  vidit  Ern.,  ex  cuius  conj.  B: 
0.  erat;  sed  potius  fuit:  o.  fuit.  Oraisso  fu  post  uf  ex  it  factura  est 
est.,  etsi  fuit  et  eft  etiam  per  se  ipsa  confunduntur,  cf.  Obss.  in  Sest. 
p.  44  et  45  de  L.  Agr.  II,  92  et  95,  Planc.  50.  Apud  Ascon.  in  Or. 
in  T.  C.  (p.  90  ed.  Or.)  sine  dubio  scribendum:  i?i  Palaiioft.;  Or.  ex  ed. 
Pr.  m  P.  fuit\  vulgo  ante  Or.  in  P.  fit\  cura  „^i5  temporibus^^  fuit 
consenlire  vix  potest.  —  5.  B.  ex  audacissima  Ern.  conj.  est.  Illa  a.  sen- 
teniia  non  relinquendae  urbis  movet  hominem.,  ut  puto.,  quod  parum  apte 
cum  eo  cohaeret,  quod  Cicero  de  se  ipso  scribit,  „mihi  illud  molestissiraum 
est,  quod  (sc.  si  Pompeiura  de  bello  gerendo  cogitantem  sequar)  solvendi 
sunt  n.  C."  Ego:  est.  Ex  (sic  cd.  arch.)  i.  a.  s.  (sc.  Caesari  armis  re- 
sistendum  esse)  f  in  (sic  Z?,  M,  sed,  ut  aliq.  Mal.,  T,  aliq.  Mal.,  q;  alii 
Mal.  M.,  alii,  ut  Bess.,  infra,  alii,  ul  i/;  et  2  m.,  i/r/,  Cavalc.  viv.,  Ambr. 
16  «?/",  R  !>«,  J  om.)  r.  u.  m.  A.,  ut  p.  In  m  iam  R.  vidit  latere  sub- 
iectum  verbi  movet.,  sed,  quoniam  ira  r.  u.  aptum  non  est,  ego  olira  (Era. 
p.  10)  conieci  indignitas.,  in  quo  eliam  nunc  acquiesco;  cf.  21,  1,  VIII, 
2,  3  et  3,  3,  al.;  nam  necessilas  a  codicum  scripturis  longius  abest. 
Sed  post  ut  puto  et  ante  Mihi  addendum  sine  dubio  est  Maxime^  sive  ex 
cum  Manulio  et  mecum  explices  (jufolgc)  sive  cura  Klolzio  (=  de^  ijon  — 
l^intDcg,  cf.  N.  D.  III,  2,  3  ex  ea  opinione^  Liv.  III,  21,  1  de  sentenlia; 
Verr,  Act.  I,  52  de  vera  sententia  demovere.,  alibi  sententiam  alicuius 
movere):  sic  movet  maxime  accurate  sequenti  moleslissimum  respondet. 

Ep.  9.  2.  Ego  post  armiS  addidi  noS,  cui  sq.  illum  respondet; 
cf.  3  nobis^  4  nostram.  Siue  nos  dicendum  fuit  contendi.,  sicut  prae- 
cedit  haberi  C.  rationem  .  .  persuaderi  Caesari  .  .  haberi  comilia  .  . 
rem  adduci.  —  3.  B  ex  M2,  RJ  habe  nostr  Vm.  Quidquid  de  nostrum 
et  vestrum  pro  nostri  et  vestri  positis  statuas,  valde  mirura,  si  Cicero 
post  ,,Habe  meam  (sic  M2,  R;  Ml  m  eam^  Jacl  mei)  ralionenr'  dixit 
„Habe  nos/r?W.  Ego  ex  mea  conj.:  „11.  tu  nosirAm''\  sicut  |3h  lesle 
Graevio:  variandi  causa  nulla  fuit,  eandera  forraam  postulante  contrarie 
inter  se  relatorum  ralione;  cf.  de  „m^«m  r.  h.''  Fara.  VIII,  8,  9  (ubi 
nunc  ex  M  est  sua),  Fara.  XVI,  12,  3  (M  suam) ,  Off.  1,  139,  al.  Ex  ha- 
bet^  ul  est  in  Ml,  vulgo  recte  factum  est  habe  tu;  subiectum  enim  in 
tali  oppositione  audiri  nec  solet  nec  potest. 

Ep.  10.  Mire  vulgo:  „0.,  si  in  I.  consistat^  erimus  una;  sin  cedet^ 
c.  res  65/'*.  Ego  ex  mea  conj.,  ut  iam  a3  et  Man. :  consistet;  con- 
iunctivus  rationem  nullara  habet;  cf.  de  eadem  re  12,  2:  „Si  manet^ 
\ereor  .  .  possit;  sin  discedit,  quo  .  .  sit,  nescio". 
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Ep.  11.  5.  Vul«rn :  ad  quem  drlectus  et  snmma  negotii  Refera* 
tur.  Ego:  Beferatur\  vid.  lexx.  Referre  iiiiperiiim  aliudve  aliquod  ne- 
gotium  ad  aliquem  Latine  non  dicitur.  Cf.  17,  2,  uhi  Cicero  scribit  „se 
neque  delecium  (ad  se  delatum)  ulluni  neque  negotium  suscepisse*''', 
et  Em.  p.  74  de  Fara.  VII,  17,  2,  ubi  ego  ex  ullroadlulerim  feci 
ultro  det. 

Ep.  13.  1.  Vulgo:  missae^  per  Terentiam.  Ego  (nt  iam  Graev.): 
m.  p.  T.  Non  .^redditae'"''  por  T.  sunt  Altici  ppislolae  (rcddebanl  il,  qui- 
bus  T.  eas  perferendas  dederat),  sed  missae^  d:  perferendae  datae. 

Ep.  17.  4.  Vulf^o:  sin  autem  etiam  (Qiw6^  nur)  induciae;  sed 
durissime  sic  audiretjir  nedum  (vel  non  modo)  pax.  Ego:  sin  f  a.  e.  i, 
Cicero  scripsit:  s.  aut  pax  aut  e.  i.  aul  sallem,  ut  Sch.  conj.,  s.  pax 
aut  e.  i.  De  aut  etiam  iam  dixl.  Omisso  aut  p.  aiile  aut  e,  L  ex  aut  anle 
e  factum  est  aute. 

Ep.  22.  2.  Vulgo:  si  quid  in  mentem  venit^  velim  scribas.  Ego: 
venerit ;  vix  enim  rogat,  ut  Atlicus,  si  quid  iam  tum  In  mentem  venisset, 
scril)eret,  sed  si  quid  postea.    Cf.  ep.  10,  al.    Excidit  nola  er  syllabae. 

Ep.  23.  1.  Vulgo:  nos  .  .  paene  iam  captos  .  .  .  capti  plane 
sumus.  iMirum,  si  de  eadem  re  in  eadem  epislola  el  paene  et  plane 
diclum  est.  Scribendum  ost  plane  .  .  plane;  nam  paene  .  .  paene  Ci- 
cero  vix  scripsit,  cf.  de  eadem  re  IX,  6,  2  plane  interclusi  captique 
simus. 

Ep.  24.  Vulgo  ex  M2,  RJ:  effugiaL  A  consilio  fugiendi.  Ego 
ex  mea  eademque  Klolzii  conj.:  e.:  ego  a  c.  f.;  in  C  enim  est  e.  ego  c.  /*, 
unde  in  Ml  e.  e  c.  f,  et  Cicero  Pompeii  coiisilio  suuin  contrarium  ponit. 

Liber  VIIT. 

Ep.  2.  6.  B  ex  MRjSt/^:  Non  accipere?  ne  perieutostm  sit,  in- 
vidiosum  ad  bonos.  At  noii  accipere  Iriumphum  a  Caesare  delatum  ho- 
nori  apud  bonos  summo  Ciceroni  esset:  accipere,  id  domum  invidiosura. 
Ego:  non  f  a.  ne  p.  sit.^  i.  ad  6.,  quum  diil)ilein,  ulrum  Cicero  scripserit 
Non  a.  ne  p.  sit^  accipere  (Jacl  sit  an  acc.)  i.  s.  ad  b.  (de  ne  verenlis 
vid.  Madv.  ad  Fin.  V,  8)  an ,  quod  maxime  credo,  N.  a.^  VEreor,  NE 
p.  sit^  a.  i.  ad  b.  (cf.  IX,  4,  3  ^^Sed  vereor^  ne  tibi  aKai^og  sim^  F.  I,  8,  5, 
Att.  VII,  18,  3,  VIII,  11,  1,  quibus  locis  collalis  equidem  eliam  nunc  ve- 
reor,  ne  Fin.  V,  8  inter  Sed  et  ne  excidorit  vereor),  an  (ut  ego  oliin) 
iV.  acciperene?  p.  sit;  acc?  i.  adb.  (sic  eliam  Madv.,  sed:  sit;  an  acc.?^ 
at  an  sic  addi  neque  opus  est  neque  solet,  cf.  IX,  2,  A,  1  de  eadem  re: 
Jccipiam?  Quid  foedius?  Negem?  Repudiari  .  .  putabit.,  XV,  10  Lu- 
dos  vero  non  facere?  Quid  foedius?  Frumentum  imponere?  Quae 
est  .  .  sordidius?,  Fin.  II,  79  Relinquesne?  Quae  ista  a.  estt  Retine- 
bis?  Qui  convenit?).  Ceterum  in  Madvigiana  scriptura  pro  sit  scriben- 
dum,  opinor,  erat  p.  est;  cf.  locos  supra  laudalos. 

Ep.  4.  1.  Vulgo:  illum  non  efferre  laudibus.  Vc,  MRJ|3lii^:  ef' 
ferrem^  ex  quo  ego  feci  e.  me ,  postulante  necessario  quum  priore  compa- 
rationis   membro    „consiIium    uieum    loprohondi    «    Quinto   vulgoque  ab 


omnibus''^  tum  sequenti  senlentia  paralleJa  „Ciceronesque  n.  meo  polius 
(sc.  vellem)  I.  subdocori  quam  me  a.  i.  m.  quaerere''.  Sine  me  Cicero 
saltem  addidisset  ipse.  —  3.  B  ex  CM  (RJjSh,  Pall.,  Regii  varie  interpolali 
sunt):  Q.  Lucretium  inde  effugisse  scis^  Gnaetm  ire  Brufidisium .,  f  de- 
sertum.  Conf.  Mirum,  si  Cicero  nihil  scripsit  nisi  quae  Atticus  iam 
„.sciebat".  Ego:  Q.  L.  i..  e.  ♦**:  scis  G.  ire  B.  f  d.?  C.  Excidit  post 
,,e/fugISSE''  credo  te  audlSSE  (cf.  l,  12,  3  et  13,  3  el  17,  8,  Fam.  V, 

2,  7,  ubi,  quum  in  M  sit  quod  ie  audisse  cerio^  vulgo  ex  Graev.  1:  q. 
te  a.  certo  scio,  quod  falsum  esse  demonstrare  facile  est  coll.  §  9  „Haec 
si  .  .  nescisti  .  .,  sin  .  .  impertivit  .  ."  et  „5/  .  .  non  me  dicto  —  cf.  §  8 
et  1,  1  —  .  .  comm.",  ego  cum  ed.  Neap.:  q.  te  a.  credo.,  coll.  p.  Caec. 
98,  ubi  ego  nunc  ex  eo,  quod  est  in  cd.  Erf.,  dubium  esse  nemini  ve- 
strum  certo  quaeri.,  malo  cum  Garatonio  facore  d.  e.  n.  v.  credo.  Q.  — 
cf.  Agr.  I,  4  — ,  quam,  ut  olim  volul,  d.  e.  n.  v.  certo  scio.  Q.)  simileve 
allquid.  Deinde  de  scis  (o:  scisne  =  audistine,  ut  Germani :  JBeifet  bu?  = 
.^t  feu  ge^^^rt?)  cf.  Fam.  VIII,  14,  4,  VIII,  12,  4,  ubi  ego  cum  Man. : 
scis  .  .  esse?  te^  vulgo:  s  .  .  e.  Te,  Att.  IX,  11,  1,  ubi  ego  cum  Man. : 
Lentulum  n.  scis  P.  esse?  y. ,  vulgo:  L.  n.  s.  P.  e. ;   q.     Denique  ex 

3,  7  et  11  facile  intelligitur  Ciceronom  scripsisse  aut,  ut  Lipsius  suspi- 
catus  est,  Br.,  deserTVM  BomiTiVM  vel  Bomitium  Bes.  aut,  ut  ego 
inalo,  Br.  deserto  Bomitio  vel  B.  d.  Omisso  BomiTiO  vel  post  de- 
serTO  vel  ante  Bes.,  non  mirum,  si  ex  desertO  post  RrundisiVM 
factum  est  desertVM. 

Ep.  7.  2.  Vulgo:  tu  meum  laudas  et  m.  dicis.,  malle  quod  di- 
xerim.  Recte  quidom  meum  sic  explicalur,  ut  sit  =  m.  dictum.,  sed, 
ut  possit  sic  explicari,  necesse  habui  inter  TV  ei  meum  addere  illVd 
(illVT). 

Ep.  9.  1.  Vulgo:  Qua  autem  est  ,,«.  i.  ^",  non  est  de  pace, 
quasi  vero  qua  h.  I.  possit  esse:  qua  in  parte  epistolae  meae  vel  quo 
loco  e.  m.  Cicero  certe  dixisset  Quo  a.  loco  vel  Ubi  a.  Ego  ex  QuA 
anle  Autem  feci  Quod.,  o:  Quod  aulem  attinel  ad  id,  quod  in  ep.  niea 
scriplum  est  ,.a,  i.  t."  Cf.  sq.  .,,quod  teslificor  .  .,  t.  eo  scripsi"  et  ,,eo- 
demque  perlinet,  quod  c.  e.  probo."  —  2.  R.  ex  Bootii  couj.:  miliarium 
quid  (sic  a2,  c)  nunc  ipsum  de  se  recipienti  (o:  pollicenti)?  Al  id  qui- 
dem  vix  aptum  est,  quoniam  sequitur  „quid  agenti?  quid  acturo?''''  Ego: 
m.  qtto  (quod  C,  quod  ad  MRJj3h,  Oxx.)  n.  i.  unde  (sic  vulgo  ex  cd. 
arch.)  se  r.?  Indignalur  Cicoro,  quod  Atticus  et  Peduceus  Caesari  ob- 
viam  ire  cogitarout  c  civili  bello  Romam  tum  ipsum,  optimatibus  de- 
victis,  redeunti.  De  quo  se  rec.  cf.  16,  2,  „victor  hic  (Caesar),  qua  se 
referret  et  quo''''.  I)e  duplici  interrogalione  (quo  .  .  unde)  una  sententia 
maiore  eum  vi  inclusa  cf.  Madv.  g  492,  u.  —  4.  Vulgo  ex  RJ:  haec 
credis.  Ego  ex  mea  conj.,  ut  h:  hoc  r. ,  ut  de  uno  illo  ,.,nihil  malle 
.  .  vivere''\  sicut  supra:  id  c.  et  id  non  c.     In  Ml  est  et  c,  M2  hec  c. 

Ep.  11.  1.  R.  ex  R:  lamentari  (M  tamen  lari)  a.  licet.  lllud 
tamen  totosdies;  sed  vereor.  Audiebat,  opinor,  H.,  sicut  Corr.,  facio^ 
o:  Tamen  t.  d.  lamentor;  in  quo  quura  RJa  tamen  falsura  esse  sentirent, 
pro  t.  scripserunl  autem.     At  Cicero  non  „tolos  dies"  lamontabatur,  sed 


Weseuberg,  ami.  crit. 


8 


114 


Epistolarnni  ad  Atticiim.     Libcr  V1|]L 


„quotidie",  cf.  X,  4,  1.  Ego  ex  egregia  Madvlgii  in  Adv.  correctione: 
/.  a.  L  illud  quidem  iotos  d.;  sed  v.  De  L.  l  (.  d.  cf.  XVI,  1,  1. 
Aberrando   ad    LAMENTAn    {iamen  lari)    pro    quidem    scriplura    est 

tamen. 

Ep.  11.  D.  1.  Vulgo  solopce:  0MMm  ad  te  liiteras  misissem, 
quae  .  .  .  sunt,  s.  n.  habebam.  Oportebat  certe  esse  habui  (cf.  §  3 
„His  e.  1.  lectis  in  e.  opinione  fui''),  sed  quid  apertius  qiiam  Cicero- 
uem  s.  n.  habuisse,  non  postquam  litteras  misit,  sed  /mw,  quum  misil. 
Ego:  f  misissem.  Scripsit  Gicero  misit  eas,  q.  (vel  m.,  eas,  q.  aut 
cerle  misit,  q.  Cf.  Madv.  S  358  (Caes.  B.  G.  VI,  12  ,,Quum  Caesar. 
in  Galliam  venit,  .  .  pr.  erant  Aedui'\  sexcenta  alia).  —  4.  Vulgo: 
regionibus  exclusi.  Quibus  reg.?  oranibus?  Excidisse  sVlS  post  re- 
gionlbVS  aut  post  qVI  declaral  vel  sq.   „intra  arraa  aliena  ven." 

Ep.  11.  A.  Vulgo:  cum  suis  cohortibus  XI.  Kgo  ex  12  A,  1 
et  3:  c.  s.  c.  ^II.  Apud  Caesarem  (B.  C.  1 ,  15  ed.  Held.)  alii  uu- 
meri  sunt:  „Domitius  per  se  circiter  XX  (ego:  XII)  Alba,  ex  (ego  A. 
et  ex)  M  .  .  coegeral"  .  .  „Hirrum  cura  sex  (ego:  V)  coh.  .  .  excipit" 
(VibuIIius)  .  .  (Vibullius;  „Xlll  (ego:  XIV)  officit^S  cf.  17,  ubi  est  ,,am- 
plius  XXX''  o:  XXXI  (ipsius  Ooraitii  XII,  Hirri  V,  Vibullii  XIV),  ut  Clc. 
12,  A.   1  „meas  (o:  Hirri  et  Vibullii)   XVIIII  et  suas  (Dorailii)  XII  co- 

hortes)". 

Ep.  12.  2.  Vulgo :  per  i.  Caesarem  et  Fabatum.  Ego :  p.  L, 
C.  ei  L.  F  ;  liic  enim,  quis  essel,  non  fuit  notios  quam  ille. 

Ep.  12.  A.  3.  Ego,  ut  vulgo:  POSSIm,  *♦♦  se  per  m.  e. 
Excidit  multo  polius  ipse  autem  fortasse  POSSIt  (cf.  S  1  «^  ^"  2)  si- 
mileve  aliquid  quara,  ut  Biichel.  coniecit,  videat  ille,  ut  possit ,  in  qua 
scriptura  cerle  debebat  esse  ipse  et,  ul  opinor,  sequi,  non  non  est  no- 
his  comm.,  sed  nobis  non  e.  c,  —  4.  Ego,  ul  B:  placitum  est  mihi, 
f  altia  uideo  C.  Marcello,  unde  Or.  coniecit:  atque  ilem,  ut  r.,  C.  M. 
(potuit  conferre  23,  3  placet  mihi  ig.  et  item  tibi,  de  Legg.  H,  52  Placuit 
P.  Scaevolae  .  .  itemque  ceteris,  Madv.  ad  Fin.  II,  16),  ego,  quod  raullo 
propius  abest  ab  altia,  atq.  etia,  ut  v. ,  C.  M.\  cf.  Fara.  XV,  4,  15 
„pw/o  etiam  r.  Deiotarum'',  All.  XIII,  38,  1,  ubi  ego:  „scripsisse  ali- 
quid  ad  me,  credo  et  ad  te"  (B. :  s.  a.  ad  me  cr.  et  ad  ie)  cum  XIII, 
2,  3  „scripsit  ad  me,  credo  item  ad  te,  Kin.  I.  c,  Lael.  7,  al.  Anle 
raeo  facillirae  excidit    VT.     !n  |3ht^  pro  altia  est  eliam. 

Ep.  12.  C.  8.  Vulgo :  Consules  praesidia  omnia  deducturi  suni 
aui  in  S.  ituri.  Ego:  C.  p.  o.  •  d.  s.  a.  in  S.  i.  Excidit,  quod  au- 
dire  minime  licet,  ad  me  (cf.  B.^  1  „arf  me  venire")  aut  huc  (o:  Lu- 
ceriam;  cf.  $  2  huc  venias,  D,  2  „et  huc  q.  p.  veuias'^)  aut  eo  (Lu- 
ceriam,  cf.  A.  4  ,.,eodem  Brundisium  veniatis",  ubi  B  el  KIolz.  sine 
causa  Br.  ex  Man.  conj.  uncis  iucluserunt,  cf.  R.  Am.  74  indidemne 
Ameria?,  al.  multa).     Sic  m  S.  habet,  cui  contrariura  sit. 

Ep.  16.  2.  Vulgo  ex  Racl:  hunc  propitium.  Oni.  hunc  MJt/;. 
Excidit  hVNC  facilius  post  propitiVM  quam  anle  pr.  Maior  vis  in  pr. 
inest:  diiasmum  faciunt  pr.  h.  el  sq.  illum  iraium. 
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Ep.  1.  3.  Vulgo  male:  multaque  in  me  et  severe^  in  conviviis 
tempesiivis  quidem,  disputari;  Cicero  saltem  scripsisset:  5.,  in  i,  q.  c, 
d.;  cf.  3  S  2  *i7,  hoc  quidem  tempore.,  sexcenta  alia.  Ego:  s,  in  c, 
/.  5'.,  d. 

Ep.  2.  a.  2.  Vulgo:  temperantius.  Ego:  temperatius;  cf.  9,  9, 
ubi  in  ipsis  Atlici  epislolae  verbis  est  temperate ,  XII,  32,  1,  atque 
omnino  de  polilica,  quam  diciraus,  moderalione  seraper,  a  Cicerone  qui- 
dera,  temperalus  dicilur,  uou  temperans,  quod  nisi  dc  cupiditatura  li- 
bidinuuique  uioderatlone  non  dicilur;  vid.  lexx.  Accedit,  quod  adver- 
bium  temperanter  ex  Tacito  solo  cilatur.  Nec  mirura,  si  librarii  in 
temperatior,  temperatissimus  haud  raro  addiderunt  ??,  ut  quibus  notius 
iemperans  esset  quara  temperatus;  cf.  7,  B,  2,  ubi  M  desperantissi- 
mam,  al. 

Ep.  5.  3.  Vulgo  ex  acl:  nihil  aliud  agi,  nihil  actiim  ab  initio, 
quam  ut  h.  occideret.  MRJ,  o:  sine  diibio  arch.,  non  habent  quam. 
Ego  ex  mea  eademque  Klotzii  conj.  post  iNITIo  addidi  NISI,  quod 
etiam  per  se  ipsura  rectius  est,  quoniara  quidera  „ut  h.  occidERE^%  pro- 
pius  a  nihil  actum,  quam  a  „uihil  aliud  agi''  pendet,  post  ?iihil  au- 
lem  soloecum  est   quam. 

Ep.  6.  1.  Vulgo  ex  M2,  RJacI:  poiius.  Sed  tamen.  Ego:  p. 
Ei  tamen  (o:  Et  praeterea,  cf.  ann.  ad  F.  X,  1,  3):  addit  Cicero  duas  cau- 
.sas,  cur  „se  Arpini  obdere  nolil",  1)  quod  „fortasse"  fulurum  sit, 
ut  Caesjir  „in  eo  i.  offendatur,  cur  non  R.  potius*'  filio  togam  p. 
dare  velit,  2)  quod,  si  C.  conveniendus  sit,  „ibi  (Formiis)  potissi- 
raum''  eura  convenire  velit,  quod  „lura  reliqua  visurus  sit",  hae  au- 
lera  causae  copulandae  erant,  non  posterior  prlori  opponendus.  Ce- 
lerura  post  S  ex  eo,  quod  est  iu  Ml ,  p.  Sec  iamen  potui  etiara  fa- 
cere  Ac  tamen.  —  3.  Vulgo  pessime:  Pompeius  m.  transiit  cum  o. 
militibus^  quos  s.  habuit.  Hic  numerus  est  h.  milia  iriginta  et  con- 
sules  et  duo  ir.  pL  et  senatores,  q.  f.  cum  ^o,  o.  cum  u.  et  liberis. 
Quid  aperlius  quam  sic  distinguendum  esse:  habuit  —  hic  (o:  mililum, 
q.  s.  h.)  .  .  tr.  — ,  et  cons.,  ut  consules,  tr.  pl^  senatores  cum 
Pompeio  m.  transisse  dicantur,  non  in  ^miliium^  q.  s.  h."  numero  et 
ipsi  fuisse?  —  4.  B.  ex  Man.  conj.:  Pompeio  qualicumque  consilio  uso. 
MRJ/Stf;,  o:  arcli.,  usus.,  unde  Asc.  et  Crat.  male  fecerunt  usum.  Cicero 
quidem,  ul  non  solura  quacunque  ratione.,  scd  etiara  quamcunque  in 
partem  (All.  III,  21),  quacumque  de  re  ad  Q.  F. ,  quocunque  in  ge- 
nere  (de  Oral.),  alia  indefiuile  ita  dixit,  ut  quicunque  esset  =  quivis^ 
quilibet^  sic  etiara  qualiscunque  pro  qualislibel  posuit  (Fara.  IV,  8,  2); 
cf.  Alt.  XII,  23,  3,  sed  quantiquanti  benc  emilur  (vulgo:  sed.^  ^., 
b,  e,)^  al.  Sed  librarius  nerao  post  consiliO  ex  usO  fecisset  usVS, 
Lamb.  in  niarg.  1584  scripsit  usus  sit:  ego  usus  est  (ususl),  coniun- 
ctivl  enim  ralio   nulla  esl. 

Ep.  7.  A.  1.     B.,  qui  ex  Tunstalli  el  Kochii  (adde  Madvigii)  conj. 
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recte  scripsit:  Nos,  si  id  pro  vulgato  Nos,  nisi  id  (Ml,  q.,  Nos  id 
omisso  si  inler  5  et  i  et  in  M  supepscripto  „vel  nisi''\  unde  |3h  Nisi, 
R  Nos  nisi,  .1  Nos  nisi  id),  infra  ex  Kochii  conj.:  te  hortaremur,  ut. 
Ego,  quoniam  al,  c,  1.  halirnt  hortari  desincremus  (sed  supra  nisi), 
ex  Madvigii  coni.:  h,  non  des.,  sicul  sine  diduo  in  V,  et  Z  fuit.  Sic 
aptissinie  contraria  inler  se  i»osita  sunt  h.  non  des.  (o:  usque  suadere- 
mus)  et  numquam  i.  suaderemus.  —  2.  Vulgo  ex  Asc.  conj.:  scire 
possimus,  non  possumus  nisi  hoc:  quasi  vero  audire  scribere  licuerit. 
Ego:  s.  p..  scribere  non  p.i  excidit  in  MR  post  SCIRE  non  posSI- 
MVS,  sed  jo.,  SCrlbeRE.  Infra  vulgo  ex  M2,  RJ:  quae  sentiemus. 
At  cur  plura  („quae"),  non  tmum  (,',quod")?  sq.  enim  ea  s.,  quae 
est  de  iis.  quae  Ciceroni  supra  dederant,  consiliis ,  uon  de  eo,  quod, 
quuui  a  Gaesare  iis  r<'scriptuni  esset,  daturi  erant.  Ego  ex  eo,  quod 
in  Ml  esl,  cum  sentiamus,  feci  quid  (quid,  quod,  quo,  eum)  sentia- 
mus,  solita  de  alicuius  senteutia  periphrasi. 

Ep.  7.  B.  1.  Vulgo  ex  M2,  RJ:  concordiam  et  Pompeium  re- 
cnnciliare.  De  Pompeium  (sc.  sibi,  cf.  11,  A,  2)  r.ec.  cf.  C,  1.;  sed 
ad  concordiam  Cicero  sine  dul)io  saltem  addidisset  civium,  ut  de  ea- 
dem  re  est  11,  A,  1  et  3.  In  Ml  est  c.  ut  Pompei,  ex  quo  ego: 
concordlAM  suAM  et  Pompeii,  cf.  de  eadem  re  A,  1  „de  reconci- 
liatione  gratiae   suae   et  Pompeii'\    11,   A,  3  „ad  utriusque  vestrum 

concordiam''*'. 

Ep.  8.  1.  B.  ex  y.,  o:  Bosii  coniectura:  non  modo  Lucius^  sed 
etiam  Aulus  profectus  est :  alter  (o:  Lucius)  multos  d.  (o:  dies).  De. 
At  prof.  est  non  est  =  iter  fecit  {):iOii  gcreift),  sed,  ut  solet,  simpliciter 
=  discessit  (ift  afegereift).  Ego  ex  ZMRJ:  a.  multos  ***.  De.  Excidit 
aul  D.  (dies)  abhinc  anle  De  vel  pollus  abhinc  ante  m.  el  D  aute  De 
aut,  ut  Sch.  conj.,  ««/e  dieS  post  midtoS.  Scilic»n  Aiilus  modo,  fortasse 
eodem    illo   die  (pr.  Idus),   Roma   profectus    eral,    Lucius  autem   multis 

ante  diebus. 

Ep.  9.  2.  Vulgo  ex  M2 ,  RJ:  ut  ais  epistola  tertia.  Omnino 
aliis  quoque  locis  niidus  ablativus  instrumentalis,  epistola,  Utteris,  po- 
nitur,  ubi  mentio  fit  non  lotius  epistolae  argumenti  (cf.  do  liber  Madv. 
§  273,  b,  n.  1),  sed  de  parte  aliqua,  ut  Q.  F.  !H,  1,  18  et  25  et  3,  1 
(ubi  B.  ante  quadam  epistola  —  quod  non  cum  praetermisi,  sed  cum 
perscriberem  iungendum  est  —  addidit  m),  Att.  IX,  13,  1  et  16  ^.,qui- 
bus  i.  0.  m.,  non,  ut  superioribus  litteris,  o.  exspectas,  VIII,  15,  1 
„m  qua  (ep.)  exspecias  .  .  .  id  altera  epistola  video  le  scire  ila  esse", 
al.  Sed,  quouiam  mullo  usitatius  est  sic  in  addere,  ego  ex  aliis,  ut 
est  in  Ml,  feci  aisin.  —  4.  B.:  Volui  (sc.  Lanuvinum  Phameae  emere) 
f  NSQ  (sic  M;  C.  om.  Q.'.  ^  N.  S.  (^m.  ;  R  iV.  5.  —  spat.  vac  — 
et  eum  {).,  unde  ac  ffS  et  cum  Q.;  Pii  „codices"  ffS,  D).  Egi  (sc. 
cum  Phamea)  per  praedem  (Rael;  Mi  predum)  ille  darei.  Ego  primum 
cum  Corrado,  Vict.,  Man.:  V.  ffS.  Q.  Dubitari  non  potest,  quin  NS 
in  MRJ  ex  ffS  factum  sit,  et  Q.  sit  nota  quingentorum  milium  quae- 
dam;  cf.  de  eadem  re  13,6:  irf  („Lanuvinum  Phamoae*')  volui  Q.,  sed 
pluris  est,  ubi  MRjp  ex  Q  fecerunt  que:  nec  dubitat  Th.  Mommsenius, 
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qui  mihi  scripsit  iu  iuscriplionibus  oandem  fcrc  notam  cssc  (Q).  Deinde 
ego:  Egi  per  f  prcdum  i.  d.  Scripsit  Cicero  sino  dubio:  Egi  pcr  * 
(exci(Jit  uomen  viri  alicuius) ,    praedium   ul    ille  (vel  illc  ut)    venderei 

(sc.  quing.  milibus);  excidit  facile  VT  sive  inter  F  et  /  sive  ante 
Vend..,  et  ve  post  e,  quo  facto  ex  deret  fieri  daret  necesse  fuit.  lam 
Lamb.  in  raarg.  ed.  1584  scripserat:  ut  venderet.,  sed  omisso  ille^ 
quod  nccossario  Ciceroni  addendum  fuit  ad  remotius  illud  .,^Phameam''' 
demonstrandum,  et  retento  pracdem.  Post  agcre  quidem  non  memiui 
ubi  auditum  sit  ut. 

Ep.  10.  3.  Vulgo:  male  T.,  qui  P.,  qiit  0.  Mamilium  contra 
patriam,  impie  C.  Ego:  palriam  *,  i.  C.  Excidisse  praedicatum  ali- 
quod  (arcessivit  vel  accivit  simileve  aliquid)  —  sicut  in  vc,  MJ,  o:  in 
archetypo,  qui  post  Coriolanus  —  demonstrat  additum  de  ceteris  viris 
verbum  (qui  .  petiit  .  .,  qui  .  maluit  .  .,  qui  .  .  cecidii;  cur  enim 
in  uno  solo  audicndum  Cicero  relinqueret?  —  8.  Vulgo:  Ad  Kal.  Mar- 
tias  (sc.  scribis) :  qiiasi  vero  ad  Kal.  sic  de  praeterito  aliquo  tempore 
dici  potuerit,  ut  esset  =  Kalendis!  Praeceduut  X.  K.  Febr.  et  VIII. 
K.  F.  et  Eodem  die  (4)  et  VI.  K.  F.  et  VII.  Id.  F.  (5)  et  ///. 
Id.  F.  et  XI.  K.  Mari.  (6)  et  VIII.  K.  Mart.  (7)  et  V.  K.  Martias  (8), 
sequuntur  ////.  Non.  Martias^S)  et  III.  Nonas  Mart.  (9;  et  VII. 
Idus  Martias  (10).  Ego  igitur:  Jtque  K.  (Ad  K.  MR|3hacI,  Ad  VI 
Kal.  J)  Mari,  (sic.  RJ/3hacI;  Martias  M).  Non  miriim,  si,  praesertim 
post  V.  Kal.  Martias,  M  h.  I.,  ut  permultis  aliis,  male  explicata  ab- 
brevialione  illa  [Mart.)  pro  Martiis  scripsit  Mariias  omisso  q.  ex  Adq, 
(o:  Atque).  Per  Atque  aptissime  procedit  (iiceronis  enumeratio;  d.  De- 
inde  (4),  Sequitur  et  Deinde  (5),  Deinceps  et  Inde  (6)  et  autem  (7) 
et  Deinde  bis  et  vet^o  (8).  Paullo  post  sic  dislin.xi:  mansione:  ei., 
o:  non  poenitct  me  lib.  suasisse,  ut  maneres:  (nam)  et  (ipse)  .  ,  .  ma- 
neo  in  (ea)  senteutia  et  gaudeo  ie  mansisse.  Vulgo:  m,  et.,  quasi  no- 
vum  quidquam  ad  me  n,  p.  c.  de  m.  adiungatur. 

Ep.  11.  1.  Vulgo:  L  n.  scis  P.  esse;  quod.  Ego:  esse?  q.; 
cf.  ann.  ad  VIII,  4,   2. 

Ep.  13.  1.  Vulgo :  quid  enim  est^  quod  .  .  scriberet.  At  scri^ 
berei  saltem  postulabat  fuit  aut  erai;  sed  sine  dubio  Cicero  scripsit 
essei  (sc.  si  Xoyog  ille  de  r.  etv^og  essel),  —  Infra  vulgo:  nec  huius 
rei  qttidem;  ego  (Em.  T.  D.  II  p.  V):  nec  h.  q.  r. ;  in  huius  enim 
solo  maior  vis  est.  —  3.  B:  posset:  [etj  posiea.  Ego:  p;  f  et  /?., 
quum  dubitarem,  utrum  fuerit  p,;  p.  (sic  ego  et  Boot.  conj.  probante 
Madvigio  in  Adv.)  an  p.,  sei  p.  an  (ut  Corr.  et  olim  Madv.)  p.:  ai  p, 
Deiude  B.  ex  Bosii  conj.:  Valdc;  ecquam  ob  causam,  plane  nescio: 
ergo.  At  nesciebat  Cicero,  non  num  qua  causa  esset,  cur  Pompeius 
sibi  valde  amicus  postea  fuisset,  in  quo  inesset  nullam  esse  eum  putare, 
sed  quaenam  ea,  quae  erat,  causa  esset;  ecquis  autem  nunquam  est  = 
quis:  111,  15,  2  B.  recte  ex  Jacl:  quo  modo  (A,  MR,  alii  ei  quo  repe- 
tilo  et  ex  et.,  si);  XIII,  16,  2  ecquid  est  num  quid^  cf.  17  et  11,  2, 
et  recle  B  cx  MRJ  ei  quandoy  cf.  IX,  2  et  25,  2;  IX,  9,   1   ec^ug- 
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nam  =  num  qxto ;  Phil.  XIU,  24  ecquo  =  num  qito.  Scripsil  Cicero 
valde  —  quam  ob  c,  plane  nescio  — ••  ergo  {el  ex  valdE  nasci  fa- 
cile  poluit  et  ne  post  ne  excidere):  parenlhesi  vix  apla  h.  1.  est  copu- 
lalio  per  ei,  quare  eliara  Madvigii  conj.  ox  ET  facientis  NEC  minus 
raihi  probatur;  accedil,  quod  plane  nescio  (i(^  tijei^  ^]ar  nid)t)  nuillo  aptius 
est  quam  nec  .  .  pl.  scio  (unt)  id^  IDcig  nic^t  ganj),  cf.  14,  2,  al.  — 
4.  B. :  dudum.  f  CC  (sic  M,  si  Baileii  silenlio  credendum  esl,  sed  sine 
dubio  est  error  typ.)  vellem,  scribiSy  quisnam  hic  significasset.  f  Sed 
et  isie.  Ego:  ludum  (sic  cd.  archet.)  —  ac  (M  —  lesle  Furia  — ,  RJacl) 
V.,  f  5.,  q.  h.  s.  — ;  f  sed  ei  i.  Poluisse  Ciceronem  sic  scribere  puto: 
ludum  —  ac  v.  quisquam  (aut  quispiam)  hoc  (R  hec)  s.  — :  et  iste 
(aut,  ul  Lamb.,  s.  —  scilicei  ei  i.).  Oderant  boni,  ut  Alticus  dicebal, 
ludum^  (o:  fugiebant  Porapeii  cum  Caesare  bellum),  sicut  ludum  suum 
oderunt  fugiuntque  pueri,  si  qui  ,,irat08  sibi  raerito"  magistros  putant. 
Addit  per  parenthesin  Cicero:  ac  vellem  quisquam  bonoruai  Pompeio 
hoc  (o:  odium  suum)  anle  significassel,  sed  nemo  id  fecit:  scribis  ego, 
ut  Graevius,  uon  dubito,  quin  aberrando  iteralum  sil.  Denique  per  et 
iste  .  .  amant  explicatur  illud  bonorum  in  F*ompeium  odium,  qiiare  sei 
mihi  aut  ex  significasSET  repetitum  videtur  aut  ex  scilicei  {sc)  factiim. 
—  Post  sq.  fecit  ego  cum  Graevio  addidi  ajnatur^  quod  ex  .„vulgo 
illum  .  .  non  amant^''  audire  non  licet. 

Ep.  13.  A.  2.  Vulg  ex  M2:  proficere  possem  videri.  Ego  ex 
mca  eademque  Madvigii  (Adv.  II  p.  237)  conj.:  p.  posse  viderer;  vid. 
Madv.  I.  c.  In  Ml  aberrando  ad  facERE  POSSVM  scriplura  est />;o- 
ficiscERE  POSSVM.,  quo  facto  non  mirum  si  in  eodem,  praoserlira 
posl  proficERE,  pro  vidERER.,  scriplum  est  vidERE.  Sine  viderer 
(sc.  mihi^  o:  crederem  me)  scribere  Cicero  potuit,  ut  correxerunl  RJacl, 
p.  possem,  omisso  vid.  Ceterum  polest  etiam,  ut  Madvigio  visum  est, 
pussuM  [posseM  M2)  ortura  esse  ex  posse  MI  {p,  mihi), 

Ep.  14.  1.  Probo  Madvigii  coniecluram,  qui  fAdv.  11  p.  237)  ex 
f  ad  ambilionem  fecit  a  se  dari  reditionem.,  ui  exciderit  se  inler  « 
el  d  et  Re  post  Ri  atque  m  pro  ri  et  b  pro  d  scriplura  sit.  De  iis 
facillime  audiendo  cf.  Madv.  %  321,  n. 

Ep.  15.  1.  Vulgo:  vel  ut  consules  roget  praetor  vel  dictato- 
rem  dicai.  Potuil  Cicero  scribere  ut  vel  c.  r.  pr.  vel  d.  d. :  nunc  vel 
serael  ante  ut  posito  necessario  eliara  scribendura  fuil  ,,vel  ut  d.  d." 
De  non  ut  .   .   .  sed  ui  (==  ui  non  .  .,  sed)  ante  dixi. 

Ep.  17.  2.  Vulgo  ex  Ern.  conj.:  qui  veniunt  inde^  Kiv6i'v6dri 
nuntiant.  Ego  ex  aperlis  codicura  vestigiis  delevi  inde;  nara  ex  Am- 
dinode.,  ut  sine  dubio  in  archetypo  fuit,  oraissa  k  liltera  non  Latina  Zb, 
Bessar. ,  j3  fecerunt  in  id  modo  (Zl  inni  admodo)^  Ml  ne  (2  ni)  id 
modo^  AF  inanio;  audiri  aulem  ex  „arf  me  e,  ipse  Tiro  i.  scripsit^^ 
facile  posse  ab  eo  (Palris)  leslis  esl  simillimus  ille  locus,  Fam.  XV,  8, 
1:  qui  veniunt  (sc.  a.  ie)^  axlvSvva  jU£v,  19»  <^^  nuntiant.  Deinde 
restitui  ex  MRJac,  Ox\.  sollicitant^  quod  mihi  defeudi  posse  videlur,  re- 
latum  sive  ad  Kivd.  sive  ad  duo  illa:    1)   quod  „ipse  Tiro  .  .  agat", 


2)  quod,  „qui  venlunt  .  .  nuntianl";  sed  concedo  slraplicius  esse  sol- 
licitai  (vulgo  ex  1.  conj.),  nec  mirum,  si  librarius  posl  nunliJNT  scripsit 
soliiciiANT. 

Liber  X. 

Ep.  1.  1.  Post  liiteras  addidi  iuas  [cf.  §  3,  2,  1,  IX,  7,  7; 
9,  1  et  7;  11,  4;  11,  A.  1;  12,  1];  liiieras  nude  posilum  {\itn 
S3rief)  in  hunc  locum  non  convenit;  cf.  quae  ante  dixi.  —  2.  B  ex 
Bosii  conj.  suspensum  me  inde  tenes.  Quid  esset  inde,  nec  ipse  Bo- 
sius  nec  postea  quisquam  dixit.  Ego  ex  vc,  MR|3h,  Oxx.:  s.  f  meum 
detines  (Zb  m.  de  tenes).  Excidit  .sine  dubio  animVM  post  suspen- 
sVM  et  Eo  (o:  „tuo  consilio")  post  dE:  de  susp,  an.  vid.  lexx.;  de 
de  eo  cf.  Fam.X,  8,  1  „hominum  exspectationera  .  .  de  mea  volun- 
late  lenuisse  suspensam.,  al.;  nara  susp.  an.  m.  detines  vereor  ne  La- 
tinura  non  sit,  el  scribere  s.  an.  m.  ienes,  omisso  de,  equidem  non  au- 
sim,  unde  eniin  illud  de?  —  3.  Ego  in  hominis  hoc  ipsum  (o:  „de 
pace  agere")  probi  esi  f  magnum  sit  tc5v  n.  axe^^circav  nihil  la- 
lere  puto  nisi  hoc:  h.  h.  i.  p.  est  et  m.  (sic  iam  Jacl)  rt  r.  n.  ffx. 
(sc.  hoc  esi).  Quara  facile  ei  post  est  excidere  et  sii  ex  ri  {ii)  fieri 
potuerit,  quis  est,  qui  non  videat? 

Ep.  2.  1.  Vulgo  ex  Ml :  essemque  M.  postridie  mansurus  ei 
inde  prolinus  (om.  ei  inde  M2 ,  RJ/?h,  Oxx.).  Ego,  quoniam  post  ei 
ex  mansurus  audire  discessurus  non  licel,  ex  ei  feci  ut  (sc.  pergerem 

—  cf.  Divin.  I,  49,  al.  —  vel  proficiscerer) ,  cf.  de  ut  Q.  F.  II.  — 
2.  Vulgo:  Dionysum  nolim  profectum.,  id  quod  dici  de  eo  nequaquara 
potuil,  quem  iam  re  vera  profeclum  esse  Tullia  scripserat  (Madv.  §  350, 
b,  n.  1).  Ego:  nollem.  Infia  etiam,  ubi  vulgo  ex  Ern.  conj.  est  spec- 
taculo  esse  nolim,  ego  ex  MRJacl:  sp.  e.  nollem,  sc.  si  fieri  possei^ 
sed,  quoniam  iam  profectus  est,  speclaculo  ei  erunt;  ibi  taraen  non  nego 
fiolim  dici  sic  poluisse,  ut  fcre  esset  =  nolo. 

Ep.  4.*  6.  Vulgo:  Quae  si  vero  sinl.  Ego:  Q.  si  v.  sunt;  con- 
iunctivi  enim  ralio  nulla  est,  non  magis,  quara  infra,  ubi  de  eadem  re 
esl:  „5/  vera  sunt,  ignosces,  si  falsa,  .  .  eripies  m.  h.  e."  (Madv.  §  332); 
boc  enim  dicitur:  „Q.  s.  v.  suni,  quid  fiel  in  hac  vila  et  fuga?  nescio", 
non  illud:  „Q.  si  v.  sinl,  q.  fiai  .  .  f.?  n."  Ceterum  valde  miror  Bai- 
leruin  ex  MR|3h,  Oxx.  delevisse:  vita  ei,  quod  ex  oplimis  codd.  (AFZ) 
addiderunt  lens.  et  Lamb.  nec  librarius  quisquam  aut  interpretandi  causa 
aut  inlerpolandi  addere  poluil.  Cicero  ipse  aptissime  vita  pcr  fuga  ex- 
plicHi  (in  hoc  rerum  slatu,  quum  rem  j).  nullam  liabemus  et  ex  Italia 
fugimus).  Paullo  post,  ubi  vulgo  ex  Vict.  conj.  est:  haec  sive,  Cicero  siue 
dubi<»  scripsit  aul,  ut  Crat,  (ut  puto,  ex  C)  nunc  h.  5.  _aut,  ut  M2, 
RJj3h,  nunc  s.;  quod  enim  in  Ml  est:  M  nec  s..,  et  ex  nc  {o:  nunc) 
hec  (M  Nec  ob  praec.  Nec)  et,  praesertim  post  m,  ex  nunc  ortum  esse 
potesl.   De  nunc  post  „si  habEREMVS"'  posito  cf.  anu.  ad  F.  XIII,  66,  1. 

—  8.  B.  ex  Man.  conj.:  eius  inieritum  (sic  ego  el  B.  ex  L.  conj.  pro  m- 
teriiu)  finem  belli  {illi  MRJ/3,  ac)  fore.     Ego:   e.  f.  /.  f  «^^* /-J   ^^^ 
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e\  illi  facere  heLLl  iLLl  lenior  correctio  csl  quani  BEili  e\  ////.  — 
9.  Vulgo  sine  ulla  senlenlia  ex  M2,  RJac:  gitod  exemplum.  Ego  ex 
Mal.  conj.  Lambino  el,  ul  videlur,  Madvigio  probala  quem  (sic  Ml)  ex- 
iium ;  cf.  de  eadera  re  5,  2  „(Curio)  a.  s.  se  harum  rerum  exitum  non 
videre''^  An  exEmplum  ortura  est  ex  exilum  rErum  (exerum)'^  cf.  5,  2, 
Fam.  IX,  1,  4,  al.  Aplissime  quum  per  qumn  rem  p.  exj>Iicatur  quem 
exilum  (rerum),  tura  sequitur  respondcnlis  Curionis  illud:  „nullara  5/?m 
reliquam^'.  —  10.  B  sine  f:  Sed  opus  fuit  H.  convento.  Est.  At 
negasse  Ciceronem  opus  fuisse  Miitium  a  Quinlo  conveniri  vel  sqq.  Est 
.  .  minimum  satis  testanlur.  Ego  ex  niea  eaderaque  Sch.  conj.:  SeD 
guiD  0.  f.  H.  c.  E.  Orellius  conj.  Sed  o.  quid  f  .  .?  Est  collocatio- 
nera  verborum  pravara  habet.  Ceteruni  vulgo:  minimo.,  ad  quod  audire 
malo  defungi  nec  licet  nec  in  Ciceronis  sententiara  cadit,  de  qua  vide 
Sch.,  quocum  et  cum  Lambino  ego  scrlpsi  minimii, 

Ep.  0.  1.  Vulgo  ex  Vict.  conj.:  Jstute  nihil  sum  acturus:  fiat 
in  Hispania  quidlibet:  et  tamen  retice.  Meas  cog.  omnes.  Ego  ei 
Zb,  vc,  M/Sh,  2  m.,  Oxx.,  Pall.:  A.  n.  s.  a.:  f.  in  H.  q.;  f  et  t.  re^ 
citel  et.  M.  (reciiet  meas  RJac,  reticeret  m.  Zl).  Scripsit  Cicero:  A.  n. 
s.  a.:  f.  in  H.  q.,  tamen  (sic  Madv.  conj. )  f  recitei  et.  M.  (Madv. 
f  reticet  et.  M).  In  recitet  latet  ire  cerlum  est  simileve  aliquid.  Quod 
„astute  Cicero  nihil  erat  acturus",  eo  explicatur,  quod  constituerat,  sive 
vinceret  Caesar  in  Hispanl;»  sive  vinceretur,  ex  Ilalia  exire;  cf.  8,  1  et  2. 
Fluxit  ET  ex  praec.  quidlibET. 

Ep.  7.  1.  Ego  malui  mE  post  aciE  adtlere  quam  cum  Larabino 
et  B.  post  tamen;  in  acie  enim  vis  sententiae  est.  Oppidulo  ego  lo- 
lura  delevi  (Em.  p.  117),  ut  apertissimura  glosseraa:  B.  uncis  tantura 
inclusit. 

Ep.  8.  2.  Vulgo:  C.  istud  tunc  esset  prudens  .  .,  si.  Ego: 
/«;»,  cf.  infra  „51  pellitur,  q.  g.  a.  quam  hon.  tum  erit";  noc  enini 
tunc  iw  poni  puto,  ut  sit  ==  i7«,  ea  conditione.  Deinde  ego  cuni 
Or.  II:  quod  fieri  *♦.  Necesse.  Excidit  aut  Non  potest  aut  Non  de- 
bel  (additum  in  J.,  2  Pall.)  vel  Non  oportet.  Quod  B.  ex  Kochii  conj. 
adilidit,  nequit^  in  Ciceronis  usum  cadere  non  pulo.  Tura  ego  pro  si 
pelletur  scripsi  si  pellitur  (=  pulsus  erit,  cf.  §  5  assequor,  si  pro- 
pero);  sequitur  enira  si  trahilur  b.  et  si  vincimur:  variandi  causa  li. 
quidera  loco  nulla  fuit;  cf.  7,  1  et  ann.  ad  VII,  10,  al.  —  6.  Vulgo: 
lam  quibus  utatur  .  .,  si  .  .  regent.  Ego  ex  mea  eademque  Kayseri 
coiy.:  utetur;  coniuuctivus  enim  lura  derauni  rccte  se  haberet,  si  se- 
queretur  regant,  sed  agilur  non  de  eo,  qiiod  fieri  polerat,  sed  dc  eo, 
quod  futurum  eral.  —  7.  Vulgo:  guam  exsilio  Themistoclen  (sc.  mon), 
quasi  vero  causa  raoriis  (fterben  \>ti\\  ctiiem  %\j.  GriO  exsiliura  Th.  esse 
dicatur,  ac  non  lempus  (ft.  in  e.  X.  (^.).  Ego:  quaM  IN  e.  T.;  nara 
a  Cicerone  quitlem  cerle  exsiiium  per  se  ipsura  de  lem|»ore  statuve  non 
dicitur.  Celerum  vahlc  miror  Baiterura  (sine  f)  retinuisse  „me  Sarda- 
napali  victMu  in  suo  lectulo  raori  raalle";  conslat  enim  non,  ut  savTOv 
inlerdura,  sic  suus  pro  proprius  (sc.  meus  vel  tuus)  dici;  confertur 
VIII,  6,  2,  sed  ibi  nunc  ex  optirao  C  esl  tua  (MBJac,  ^Ii  Sua)  Spontc 


tc  inieliigere.  Audactcr  J.  F.  Gronovius  delcvil  suo^  quod  vix  quis- 
quara  librarius  de  suo  addidisset:  delcndum  si  quidquara  csset,  totuni 
illud  in  s.  i.  ascriptura  ad  S.  vicem  explicandura  putarl  posset.  Ego 
ex  Corradi  conj.:  in  meo  /. ;  omisso  M  post  IN  librarius,  qui  se  le- 
gisse  raeniinisset  Sardanapalum  in  suo  lectulo  esse  raortuura,  ex  eo 
fecit  suo.  Confunduntur  haud  raro  tuus  ei  suus(d.  ann.  ad  XVI,  16, 1,  al.); 
de  tuo  pro  meo  scripto  cf.  ann.  ad  Fam.  XIII,  23.  —  9.  Vulgo:  Tibi 
sunt  omnia  commendata.  Ego  post  omniA  addidi  meA  .^  (piod  audiri 
unde  potesl?  Supra  quoque  (§  8)  excidit,  pulo,  Mihi  (tni)  sive  post 
quid  sive  anic  Maturius:  ex  ,,vivas  nobis''^  durius  audias.  —  10.  Vulgo 
ex  RJ:  huic  beilo.  At  M/5:  huic  iibeiio,  unde  ego:  hVIC  ClViii  belio: 
por  civiii  addilur  causa,  cur  Cicero  illi  bello  interesse  nolit:  cf.  fi,  2, 
Fam.  II,  16,  1  et  3,  XV,  15,  1,  Att.  VII,  26,  2  et  14,  3  (ubi  ego 
cx  c  et  1,  o:  ex  C.  et  Z  beiium  rum  civibus.  Scd,  margo  M. ,  RJ, 
a  2,  3:  6.  in  civiiibus.  S.  vulgo  ex  M  b  S.],  IX,  10,  5  et  19,  1 
(ubi  tamcn  vide  ne  aequabilitas  membroruu)  poslulet  a  perditis  civibus 
in  nefario  bciio.,  ut  est  in  h.,  sod  rotento  in  civiii  ??,,  aut  a  p.  in 
n.  6.,  ut  civiii  glossema  sit  ad  «^/V/no  ascrlptum) ,  al.  Simlle  mendura 
est  13,  1,  ubi  M  pertimesCAs  ve  pro  p    CAve^  sexcenlis  alils  locis. 

Ep.  8.  B.  1.  Vulgo  ex  Vict.  conj.:  videbere.  Ego:  videbcris, 
quod  propius  abosl  ab  ui  deberes,  ut  est  in  MR/3,  unde  Jac:  ut  debes. 

Bp.  10.  3.  B. :  Tenlabo^  audiam  (sic  Or.  conj.,  sed  Tentabit); 
n.  /).,  tn.  ad  C.  ciamabo  me^  cum  (sic  Bos.  conj.)  p.  a.  occuitabor., 
certe  (?\{:  RJac)  hinc  i.  i.  evoiabo.  Ego:  T.  f  audeam  .  .  ciamaham 
(sic  MRJ,  Oxx.),  cum  .  .  o..,  f  carti  (M;  Z  cati)  h.  i.  i.  e.  Audiam 
posse  esse  simuiaho  me  ei  aures  praebere,  equidem  Orollio  non  credo ; 
ciamandi  verbura  in  hunc  locum  parum  convenit,  me  aulem  cur  in  ex- 
Ircma  sentenliae  Cicero  poueret,  non  post  ;^ro/?t'r«re  ?  Cicero  sine  dubio 
scripsit:  T.,  ut  ei  persuadeam  me  (sic  Sch.,  sed  sine  ei)  n.  ;>.,  m.  ad 
C:  clam  abibo  (Man.  conj.  ciam  ibo).,  cum  .  .  o.  (vel,  si  in  haM  aliud 
aliquid  latet  praeler  6o,  Me  cum  .  .  occtdtabo)^  caute  (sic  Oliv.,  an  certe?) 
h.  i.  i.  e.  De  7.,  ut  persuadeam.,  quod  Orellio  ne  Latinum  quidem 
videbatur,  cf.  de  R.  P.  II,  23,  al.  Oraisso  ut  ei  pers  aberrando  ab 
Vt  ad  Vndeam  ex  uadeam  factum  est  audeam.  De  ciatn  abibo  cf.  12, 
2  „77a^or>cA£7rrfov  i.  et  occuite  in  a.  o.  corrependum"  et  5  (ubi  M  ciam- 
gendutn  pro  ciatn  ag.^  et  ciamant  emistis  pro  ciam  auiem  e.)^  16,  2 
et  4.  Omisso  Bi  ante  Bo  ex  ciatnabo  librarius  fecit  ciamabd.  Occui- 
tari  reflcxive  ila  posilum,  ut  sit  =  se  occuitare^  est  N.  D.  II,  51, 
sed  mullo  usitatius  est  se  o.:  quum  ex  ciatnabibome  factum  esset  cla- 
mabam^  librarius  ad  occuitabo  de  suo  addore  r  potuit.  Ad  caii  pro- 
]»ius  accedit  caute,  de  quo  cf.  11,  4  et  12,  2,  ad  carti  autera  cerie 
(==  uiicpie,  in  jebem  Salle),  »le  quo  cf.  §  4  ,,Ego  vero  vei  1.  .  .  eri- 
piam  me  ex  i.  p.*'  —  Sequitur  vulgo  Zvv  d^sa  zoi  Xiyco:  magnus 
doior  accessit;  efficietur  aiiquid  dignum  nohis.  JvgovqIcc  tua.  Ac- 
cessit  —  undc?  Manutius  aiidit  ex  Antonii  litleris.  At  Cicero  doloreni, 
queni  ex  iis  ceperat,  iara  ,^  1  salis  .significavorat  (.^naQOLviyicog''). 
Et  ucressil  ille  dolor  —  ad  quein  iilium?     Ego   non    dubito,    quin  Ci- 
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ccro  sic  scripserit:  Xiyio:  eff  .  .  nobis.  M.  d.  accessit:  d.  t.  m.  v, 
m. ;  medere.  Sic,  ut  oportuit,  conlinuo  posl  Zvv  .  .1.  id  sequitur, 
quod  iuvante  deo  Cicero  se  facluruin  pollicelur,  vid.  locos  a  Victorio 
collatos,  et  diserte  dicilur,  quinam  novus  dolor  accesserit.  De  archetypi 
Iransposilionibus  cf.  Eui.  p.  36  sqq.  —  4.  Or.  el  B  cura  Pio  ex  C.  (et  Z?) 
audieris.  Ocellam  (unde  MRJ|3h,  Oxx.  a.  Socellam)  cuperem,  si  possem. 
Ego  posi  cupere  addidi  habere^  quod  audire  uon  licuil,  cf.  de  eadem  re 
17,  3  Ocellam  vellcm  haberemus.  Ibidem  ego:  f  Hic  lamen  Cylheri- 
dcm  (vulgo  sine  f);  Hic  euim  post  „Hic  <go  Servium  exsp.*'  de  Antonio 
poni  non  potuit.  Sch.  audacius  pro  hic  voluit  scribi  ///<?,  el  laraen  quid 
esset  iamen.  Latet  in  Hic  iamen  significatio  aliqua  Antonii  (aberrari 
potuif  ad  superius  Hic),  nisi  si  post  Hic  t.  plura  exciderunt. 

Ep.  11.  5.  Vulgo:  id  tu,  si  ille  aliter  acceperit^  ac  debuity 
lemes.  Fuluro  exacto  indic.  acccperit  poni  non  poluil  de  litteris  a 
Vellieno  iam  pridcm  acceplis  (cf.  5,  3);  coniunctivi  aulcin  perfecli  j»o- 
nendi  ralio  nulla  fuit.  Ego:  accepit;  cf.  IX,  4,  3,  ubi  cgo  „5?  .  .  am- 
bulavit  (sic  Jq,  c  o:  C,  I  o:  Z;  vulgo  ex  MR  ambulaverit)  is,  qui  h.  e. 
tuiit,  in  i.   t.  d.  incidit^'']  de  mendo  alilii  dixi. 

Ep.  12.  a.  1.  Ego  ex  putabis  (M)  malui  facere  putabd:  is  (J, 
.sed  ora.  is)  quam  putavi:  is  (vulgo  ex  acl;  R|3h:  putabis:  is).  Puta- 
bam  enim  ad  sunt  cogilata  relatum  est.  Deinde,  ubi  vulgo  est  Sed 
satis  lacrymis^  quod  quid  essel,  nemo  dixil,  cgo:  S.  s.  dc  lacrimis 
.):  Sed  salis  deploravi,  quam  ^^infelix^*  et  „turpis"  sim;  cf.  IX,  19,  3 
Sed  haec  satis  depiorata  sunt^  X,  4 ,  1  ;  14 ,  1 ,  al.  De  saiis  de 
cf.  11,  3,  al.  mulla.  —  2.  Ex  Wolfflini  conj.  scripsi  IlccQciyiXinxiov 
(3(^  mug  mic^  t>cr  bcn2Bad)eii  t)orbcifteI)len,  quibus  „undique  custodior"), 
ad  quod  aptissime  adiungitur  „et  occulie  in.  a.  o.  corrependum'*,  cf.  §  4 
et  ann.  ad  10,  3.  —  Infra  vulgo:  Non  credo.,  ut  est  iucuienius  au- 
cior:  p.  (Or.  II,  B,  Klotz.  a.!  p.).  Scilicet  m/ volunl  esse  =  ttipote^ 
quippe  (cf.  Freund.  lex.  B.  3,  Kritz.  ad  Sall.  Cal.  31)  ct  luc.  irouice 
=  non  l.a  Scribendum  sallem  fuit  ut  est  non  l.  a.  Ego  et  Madvigius 
ex  VT  fecimus  NEC-.  Cicoro  duas  ob  causas  nunciis  illis  de  Sicilia  non 
credebat,  primum  quod  res  ipsa  per  se  credibilis  non  essel,  deinde  quod 
auclor  non  esset  luculentus.  De  mendo  cf.  XVI,  15,  2,  ubi  Z,  C,  AF, 
vc,  recte  nec  dubito,  MJt^  ct  rf.,  al.  —  3.  Ex  Madv.  conj.  (Adv.)  scripsi: 
eadem  uere  (MJ  e  re^  Bess.  et  Lolgii  fere;  vulgo  ex  Racl  de  re). 
Vcruni  essc  vere  docet  contrarium  illud  „beu€  simulantemi  excidil  fa- 
cillime    V  post  31. 

Ep.  12.  b.  3.  Vulgo  ex  J:  indoles.  Ego  ex  vc,  MR:  /  indo- 
lens,  in  quo  lalet  indofies  exceljlens  siraileve  aliquid:  requirit  enim 
indoles  epithelon  aliquod,  et  cf.  de  eodem  iuvene  10,  6  .^^Mirum  est 
enm  ingenium:  tjO-ovg  inifisXrjiiov.  Deinde  non  dubito  quin  Ci- 
cero  scripserit  aliquod  in  hoc  (vel  potius  in  hac  sc.  indole)  sit  (cf.  XV, 
12,  2),  id  quod  ex  sqq.  nuilum  est  (o:  non  est)  et  esse  potest  salis 
inlelligilur;  quare  ego:  a.  f  hoc  sit.  Quid  in  f  AKIMOAON  lateat, 
Madvigius  aliquis  videat:  Manutii  conj.  ctKifiov  (vel  potius  dniaiiioi')  milii 
haud  mala  esse  videtur. 


Ep.  14.  3.  B.  ex  Lamb.  conj.:  sed  tardus  est  ad  exeundum, 
MRJacI:  sed  t.  ad  e.  Ego  inler  sET  et  TARdus  inserui  ERAT^  o: 
sed  ex  iis,  quae  lura  dicebat.,  lardura  euni  ad  ex.  osse  videbam.  Prae- 
cedit  praeterilura  distulimus:  sequuntur  foret.,  „odiosus  (sc.  ^r«/)", 
asseverabat.,  coiligebamus.,  augebant;  describitur  scilicet  tota  hac  para- 
grapho,  sicul  §  1,  sermo  ille  Ciceronis  cum  Servio,  cuius  summa  haec 
fuit:  „Ouare  in  hoc  non  multura  ^5^;  nos  a  te  a.  de  C.  cogitabimus^^. 
Ibidem  ego  ex  fieBJNT  feci  ficREnt;  nam  ftant  (sic  B  ex  Ern.  conj.) 
quum  longius  a  fiebant  abest,  lum  post  auditum  respondebamus  soloe- 
cum  est,  non  minus  quara  si  supra  fiat  pro  foret  scriptura  essel  aut 
restituantur  pro  reslituerentur;  praesenti  lemporo  saltera  debebat  esse 
fiunt  (cf.  Madv.  §  369,  n.  1).  Denique  ego  ante  JD  idem  addidi  JI)- 
hortandus;  B.  ex  Sch.  et  Or.  conj.:  ad  idem  **  vid.^  ut  post  idem 
excldcrit  excitandus  vel  inviiandus  vel   cohortandus. 

Ep.  16.  1.  Vulgo  pravissime:  asseniior;  itaque  (=  ergo)  me 
profecturum  puto.  Ego:  assentior  itaque  (o-  aique  ita^  ut  tu  suadcs, 
D:  occuite.,  vid.   Sch.)  m.  p.  p. 

Ep.  16.  6.  Vulgo  ex  J:  me.  Tamen  eum  .  .  videbo.  0"ltl  tan- 
dem,  quaeso,  est  tament  Nemo  dixit  nec  dicere  facile  poluil.  Ego: 
me:  iam  (o:  brevi)  e .  .  v.  In  Ml  esl  metam  eum^  undo  M2/5  rne 
tum  e.,  nig.  Bl  me  tum  cum^  R  me  cum  e.  De  iatn  el  tam  iam  sae- 
pius  dixi.  —  6.  B.  ex  Or.  conj. :  el  nedum  ?iovum  morbum  r.  Livium 
aliosque  posleriores  scriptores  nedum  oliara  post  aiintes  senlenlias  ita 
posuisse,  ut  esset  =  non  modo.,  noUim  est  (v.  Freuiid.  II,  A.):  anie 
sic  positum  nusquam  invenilur  nisi  in  Balbi  el  Oppii  ep.,  IX,  7,  A,  1; 
sed  vel  ilii  scriptura  non  satis  cerla  est,  nam  in  Ml  est  CICERO  meum 
meum  (vulgo  ex  M2,  RJ:  CICERONL  Nedum)^  in  quo  forlasse  lalet: 
C.  Non  modo  (pcr  compcndia  scriptum).  Ego  cx  Z,  C,  Ml:  ct  **  no- 
vum  m.  r.  (unde  M2,  cdd.  Mal.,  t^»,  RJ  ci  ncdum  m.  r.).  Excidil  ante 
NO  sive  NON  modo  sive  NON  soium. 

Ep.  17.  1.  Vulgo  omnes  foedo  mondo:  quam  priusquam  ape- 
ruissem.,  dixi;  quum  aliquid  simpliciter  anle  quara  aliud  aliquid  faclum 
esse  dicilur,  coniunctivus  a  Cicerone  eiusque  aetalis  scriptoribus  nun- 
quam  ponilur  (cf.  Madv.  §  358).  Ego:  aperul  (cf.  Madv.  §  338,  b,  n.  5): 
aberravit  librarius  archclypi  ad  sq.  scripsISSE,  sicut  paullo  post,  ubi 
B.  ex  MRJ.ic,  1/;:  epistoia  f  scripta .,  cgo  cx  certissima  Man.  conj.  e, 
lecta  (vid.  Em  p.  44),  Klolzius  malo  c.  aperla  (legisse  enira,  non  so- 
lura  aperuissc,  epistolani  Attici  Ciceronem  neccsse  cst,  antequara  cumu- 
lalissime  cetera"  Serapioni  pollicitus  est),  ad  superius  scripla  episiola. 

Liber  XI. 

Ep.  3.  2.  Vulgo:  iamen  etiam  praecipua  (sc.  mcom\\\o^i\)  mxdta 
(e  re  familiari  mea)  sunt.  0»'<l  eiiam  cssot,  nemo  dixit.  Ego:  t.  iam 
p.  m.  s.  Negaverat  Atlicus  praecipuum  Ciceroni  ullum  iucoraraoduui 
impendcrc  (cf.  2,  3  „id,  quod  .  .  parari^  de  domo'"'']:  respondet  Ci- 
cero  nonnihil  quidera  consoiationis  id  habere,   sed  ium  nunc  sibi  prae- 
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cipua  iijcoiiimoda  (e  re  raiiiiliari,  2,  2)  luulta  csse.  Ex  lame  iam  facile 
factuiu  est  tame  eiiam.  Deinceps  B.  ei  R,  iionn.  Mal.:  qtiae  vides  et 
gravissima  esse  et  me  vitare  potuisse.  Ego:  q.  v.  et,  ut  sunt .,  g. 
e  .  .  p.:  sic  Zl  et  F,  sed  omisso  et  —  quod  necessariura  esi  —  inter 
Es  et  uT.  M  oniisso'  ut  sunT  posl  eT  ex  uides  et  fecit  ut  deset., 
nmU)  J  ut  deessenl^  q  ut  essent.  De  ut  sunt  (o:  ut  revera  s.)  cf.  loci 
a  Mal.  collati,  alii  mulli:  de  suo  lihrarius  nemo  ut  s.  addidisset.  Pro 
me  .  .  vitare  Klotziiis  proliabiliter  coniecit  a  me  .  .  vilari:  variandi 
subiecti  sententiae  causa  nulla  fuit. 

Ep.  9.  1.  B.,  ut  ego  olim  (Em.  p.  9),  ex  Madv.  conj. :  statue- 
ram,  quid  facerem.  Ego  nunc  addito  c  (o:  con)  ct  /:  constitueram^ 
q.  /". ,  quod,  opinor,  propius  abest  a  codicum  vestigiis :  Ml,  VVurzeb. 
sil  ueram^  Z,  vc,  M2,  Bess.,  Regii,  RJ  sciueram,  unde  M3,  Oxx.  iue- 
ram.  De  con  oinisso  cf.  etiam  §  1,  ubi  M  et  Wurz.  die  pro  co(ti)die^ 
alia  uiulla.  —  2.  B.  ex  Peteri  conj.:  hunc  iamen.  Ego  ex  illVM^ 
ut  arch.  aberrando  ad  praec.  iilum  babuil,  feci  eVM,  quod  in  oblitpia 
oralione  rectius  est  quara  hunc.  PauIIo  post  vulgo:  laedet:  audiuut 
scilicet:  si,  quas  litteras  frater  de  rae  scripsit,  iis,  ad  qiios  datae  sunt, 
rodditae  erunt  ab  iisque  leclae.  Ego:  laedet,  sc.  lillerae  eius  iis,  ad 
quos  scriplae  sunt,  redditae. 

Ep.  11.  1.  Vulgo:  ne  si  sit  quidem.,  quod  .  .  scribere  dcbeam., 
f.  id  exsequi  possim^  hoc  minus^  quod  res  nulla  est,  quae  scribenda 
siiy  .):  eliamsi  sit,  quod  s.  d.,  scriberc  non  facile  possim,  el  eo  minus 
possira,  quod  nihil  est ,  quod  scribere  debeam!  Quid  apertius  quara 
post  possim  excidisse  possum  aut  nunc  possum  aul  ct^rle ,  sine  quo  au- 
diri  possum  non  potuit,  nunc.  Infra,  ubi  vulgo  est  debeani^  ego : 
f  d.\  couiunclivi  euim  post  videO  ratio  nulla  est:  Cicero  scripsit  aut 
debebani  (relalum  ad  immutala)  aul,  ut  |3,  debent  (cf.  16,  5,  ubi  arch. : 
quibus  debet  pro  q,  debeat). 

Ep.  12.  1.  Vulgo:  vespere:  eo.  Ego  anle  E  scripsi  vesperl: 
adverbii  loco  Ciceronem,  ut  heri.,  sic  vesperi  seraper  scripsisse  raihi 
persuasura  est.  Deinde  vulgo  ex  MR:  putavi  aliquid  rescribendum  esse ; 
sed  in  C  esl  p.  lamen  a.  r.  ^. ,  unde  J:  p.  tandem  r.  e.  Ego  ex 
tamen  {tam)  feci  iam  o:  i;jm  hodie,  etsi  raane  ad  te  scripseram.  In  M 
inler  aui  et  ali  facillime  excidit  iam  {id);  etsi  uon  negaverim  tamen 
ex  iamen  l.  liieris  repelilum  esse  potesl;  sed  verisimilius  videlur  post 
TAMEN  el  puTAvi  ex  iAM  f.ictum  esse  TAMEN.  Deinceps  ego  pro 
maxime  quod  (sic  Ml,  vulgo)  ex  perbono  Wurzeb.  scrlpsi  ea  re  m.  q. 
{eo  m.  q.  M2,  RJac,  /3).  De  ea  re  (=  eo^  ideo)  cf.  XII,  18,  a,  2 
ea  re  .  .,  quia^  Fam.  XI,  2,  3  ea  re  .  .,  quod^  3,  3  ea  re  .  .,  uty 
alia,  et  qua  re.  Aberrando  ab  e  ad  e  Ml  post  EssE  omisit  EarE: 
aildidisset  tle  suo  librarius  nemo. 

Ep.  14.  3.  B:  praediis.  Et  f  advideo  tamen.  Te  exspecto 
(sic  MIU/3qt/;,  sed  sine  ^e,  et  h,  sed  adhuc  video  exsp.  Ego:  p.  Te  avide 
i.  e.  De  avide  exsp.  d.  XVI,  10,  2  et  13,  c,  1,  V,  5,  1,  Fam.  XII,  4, 
2,  alia;  seqiiitur:  quem  videre  PERvelitn.,  in  eandera  sententiam  dictum. 
Aherraudo  ad  sq.  d  M  addidit  </.     Fieri  lamen  potest,  ul  (]icero  scripse- 


rit  praediiS.  Set  avide  tame  te  e.  Deinceps  B  ex  Graevii  conj.  pot^ 
est  —  posci'  enim  (Zh,  J.ic  potest  enim,  MRpip  post  e.).  Ego:  p.  — 
+  e.;  malo  enim  addi  postulat^  quod  et  aeque  facile  excidere  post  po/- 
est  {posi)  potuit  al((ue  poscit  et  usilalius  est. 

Ep.  15.  2.  Vulgo  ex  marg.  M,  RJ  queaS  tu  demere  sollicitu- 
dinem;  sed  qui  inde  in  vc  (o:  Z)  fieri  potuit  queaM  tuAM  d.  s.  (unde 
M  quem  fuam  d.  s.)1  Ego:  queas  tu  meaM  d.  s.:  aberrando  ad  mEAM 
pro  quEAS  scriptum  est  quEAM.,  deinde  ex  tumeam  excidit  me.  Re- 
spondft  aptissime  lu  meam  ad  sq.  „/?/  .  .  me  conficiunt".  Potest  l.v 
men  etiam  fuisse:  q.  m.  iu  d.  5.,  ut,  omisso  easm  aborrando  ab  ea  ad 
c«,  ad  tu  ex  queAM  adhaeserit  AM.  —  4.  Vulgo:  haec  .' .  quaero. 
Ego,  ut  de  uno  illo  De  Fuf.  quare  n.  p.  confici?,  scripsi  hoc.  Panllo 
post  B.,  iil  yiilgo  anle  Or. ,  ex  MBJ:  esse.  Vale.  Ego  (um  Or.  ex  c 
(o:  C)  et  I  (o:  Z):  e.  malle  (sc.  quam  eam  „confici").  Vale.  Nemo 
interpolando  addidisset  malle.,  quod  anto  uale  quam  facile  in  M  exci- 
dere  poluerit,  apparet. 

Ep.  16.  5.  \ii]go :  .excogitas;  id,  qmf>'i  vero  eiiam  si  n.  e.  cum 
tuo  consilio  egeo  iungendum  sit.  Ego:  etiam  (sc.  scribas  velim)  si  n. 
excogites.,  id  (o:  te  nihil  excogitare,  quod  mihi  faciendura  putes).  „Ve- 
lim  scribas^*"  postulat  excogites  (fut.  conj.),  cui  rile  respondet  sq.  erit: 
indicativo  Cicero  certe  scripsisset  excogiiabis. 

Ep.  17.  1.  Vulgo:  inlelligis.  Ego :  intelliges;  necesse  est  enim 
eiusdera  temporis  ifitell.  esse  atque  puiaTO. 

Ep.  21.  1.  Vulgo:  lapidibus  egisse.  Ego,  ut  Or.  II:  l.  f  e.  h.\ 
iiam  agere  per  se  ipsum  non  esl,  ut  voluit  Corradus,  =  pellere  (de 
eadem  re  22,  2  .,.,pidsi  a  militibus"  sc.  e  castris  lapidibus.  Sciipsit 
Cicero  ExEgisse  aut,  ut  Or.  conj.,  eiecisse  aut  saltem  E  castris  Egisse. 
—  3.  B.  ex  Kochii  coiij.:  ut  me  meaque  ad  iempus  accommodem., 
coll.  24,  .^;  sed  mea  Cioero  pro  vultum  et  oraiionem.^  ut  ibi  est,  di- 
cere  non  potuit,  et  tamen  ME  MeaquE  longius  abest  ab  ea  quae.,  ut 
est  in  M,  Wurzeb.,  /J  et,  sed  om.  quae.,  in  B.  Vidil  lens.  excidisse  ver- 
bura  aliquod ,  sed  ,  quod  ex  eius  conj.  vulgo  anle  B.  edebatur,  ui  ea 
videam^  quae  ad  t.  «.,  refellere  opus  nihil  esl.  Ego:  ui  ea  loQVAr^ 
QVAe  ad  t.  a.\  cf.  24,  5;  17,  2  „non  dubito  .  .  loquar''''.  Paulo 
post  ego  et  ex  Madv.  conj.  (in  Adv.  II)  inler  melius  et  QVorum  ad- 
didi  Q  Vam  et  ex  mea  malui  scribere  utilitate  meam  {uiilitatem  eam 
Wurz.,  unde  MRJ|3hi/;  ulilitaiem  meam)  quam,  ul,  vulgo,  ex  Asc.  uti- 
litaii  m. ;  de  ablativo  vid.  lexx.  v.  iungo  et  coniungo. 

Ep.  23.  3.  Ego  post  potissimVM  posui  ***  et  ante  hoc  vel 
i.  f.  Audiri  neque  illud  potuil ,  unde  penden»t  ui  .  .  tabulas^  neqiie 
verbum  aliquod,  quo  tabulas  regerelur.  Excidit  fere  hoc:  iam  esse 
perditVM  (vel  sceleratVM  vel  improbVM)  el  in  hnc  latet  cogitel. 
Ego  pro  iu  et  haec  scripsi  tu  ethoc,  o:  „turane  .  .  an  prius*'. 

Ep.  24.  1.  B.  ex  Vict.  conj.:  etiam  anie  bis  ad  T.  (sic  a'2,  r, 
sed  sine  bis).  In  archetypo  fuit,  ut  in  Z,  e.  ad  me  bis  ad  T.,  unde 
MJ/5  (Rh)  e.  ad  tne  visat  T.  {b  pronuntiando  =  v).  Ego,  quoniam 
ante  addi  necesse  non  fuit,  delere  ad  tne  raalui,    ul  aberrando  repeti- 
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liim,  (|uain  ex  eo  facere  ante.  —  2.  B  ex  MR.I/3h,  0.\x. :  Sed  ad  meam 
manum  f  reddiderint  emm  haec  occultius  agenda.  Ego  ex  reddide- 
rint  feci  redeo^  erunt  (L.:  redeoj  sunt);  cle  confusis  redire  el  red- 
dere  cf.  X(I,  41,  1,  ubi  M  reddilurus  pro  redit.^  et  4,  ubi  Ml  redet 
pro  reddes,  al.  Kiotzius  paullo  propius  ille  quidem  a  reddlderint 
scripsit  redll :  erunt  (redi  erunt),  sed  praesenti  lempore  Cicero  in  hae 
ad  ajicjuid  tetleundi  formula  uti  solel.  Hcinde  vulgo:  quod  tum  factum^ 
quum:  ego  posl  facium  addidi  est^  quod  Cicero  in  relalivis  senlenliis 
sic  non  audil.  Tum  vulgo  soloece:  tibi  p.  vellMj  si  i.  i.  vetLET; 
ego:  vellT,  nam  velLEM  scribere  ila  demum  reclum  essel,  si  Cicero 
sciret  putaretve  Terenliara  idem  nolle,  sed  unde  qui  eam  liroorem  suum 
„celare(",  id  srirel?  Denique  miror  Hailerum  cum  Or.  11  scripsisse: 
quod  scribis  nobis^  nostra  et  tua  T.  f.  p. ,  in  quo  nobis  prorsus  ab- 
undal  ^Clccro,  puto,  saltem,  ul  §  5  Quod  me  mones^  ita  b.  1.  Q.  mihi 
s.  scripsisstt).  Ego  conRdenter,  probanle  Madvigio  (ad  Fin.  IV,  56J,  cum 
Asc.  I  delevi  nobis:  librarius  scilicet,  quura  ex  nostra  scripsisset  wo,  ah- 
errans  ad  scriBIS  addidil  bis  et  nobis  non  delelo  ipse  se  correxit  scri- 
bendo  noSTRAj  de  quo  frequentissimo  errandi  geuere  cf.  V,  11,  5,  ubi 
ego  ex  mea  conj.  delevi  nos  inler  nosse  et  nostram  addllum,  Klotz.  et 
B  uncis  incluserunt,  al.  —  4.  Ul  §  3  dislinxi:  fecerit.  P.  (vulgo:  f,? 
/*.,  (\vvd^  perspicis  sit  =  perspicisnCj  sic  ego  bic:  aut  etiam^  si  (vulgo 
ante  B. :  aut,  etiamsi).  I)e  aut  etiamj  ober  aud)  (fere  ==  aul  certe) 
vide  lexica.  Ceterum  facile  intelligitur  vulgo  ante  B.  rectissime  scribi: 
perferendum^  et  (sic  BJacl;  m/ M/iJh;  aut  B.  ex  pravissima  Ursini  conj.) 
eo  (3:  quotl  y^nihil  habet,  quod  p.  ad  me  celerius  perf.'''}  me  m.  e.  d. 
(sc.  puto)  et  ex  3Ian.  conj.  curat  (B  ex  MBJ/ih ,  Oxx.  curet).  Et  eo 
me  m  e.  d.  per  pareiitliesin  quandam  ad  prius  diiunctionis  membrum 
additum  esL 

Ep.  25.  1.  B.  ex  Jacl  inler  exponis  p.  v.  nullum  et  consilium 
addidit  te  habere\  se«l,  sic  si  Cicero  scripsisset,  male  abundaret  sq.  a 
te\  ego  scripsi:  e.  p.  v.  n.  esse  c:  sequitur  „consoIatio  vero  niilla 
(non  modo  tua,  sed  cuiusqiiam)  est j  qiiae  levare  possit  d.  m.''  Ibi- 
dem,  quod  Madvigius  (in  Adv.)  pro  consolationis  cuiusquum  scribil  c. 
usqunm  audilque  tuae^  ego,  ut  iam  signilicavi,  ab  eius  correclione  el 
olim  defendi  et  etiam  niinc  (cam  Nevio)  ilefendo  cuiusquam  (o:  ullius 
liommi.s).  Negaveral  Atlicus  consilio  Cicerouem  iuvare  se  j>osse,  con- 
soiatione  non  item ,  vid.  17,  1:  iteralur  hic,  quod  supra  diclum  erat: 
„cons,  c.  nulla  (omnino)  est,  q  .  .  meum".  —  3.  Kgo:  apud  f  epi- 
stolas  velimj  ut  possim^  adversas  (sic  ZMBJ,  sed  J  adversus^  |3,  cdd. 
Man.,  B,  sed  is,  ut  b  et  h,  advertas).  Ego  paene  cerlum  habeo  Cice- 
ronem  fere  sic  scripsisse:  a.  tuniGtov  (sic  Bos.  conj.)  tabulas  (sc. 
lestamenli),  ut  possint  (possint  Bos.  conj  ),  adservatas  (vel  adservari)\ 
cf.  de  eodein  leslamenlo  24,  2  ,,ut  ^Terenlia  teslamenli  lahulas)  alicui 
committat  (sc.  asservandas)^  cuiiis  extra  periculum  h.  belli  fortuna 
sit",  et  de  tabulas  asservatas  pro  Arcliia  9  „quum  Appii  iabulae  iie- 
gligenlius  usservatae  dicerenlur".  lU  possint  (fo  c\ut  alv  niOjjlid)) 
recta  oratione  esset  ut  poterunt.     Kx  eypistOn  tal^Oius,  (anliquilus,  opi- 


nor,  scribebalur  tabOla)  %ri  epistolas  facillime  potuit,    ex  adservatas 
item  adversas, 
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Ep.  14.  3.  Vulgo:  nullam  consolationem  esse  talem.  Ego:  n. 
Cons.  e.  L,  o:  nullum  librum  Consolationis  a  Craecis  conscriptum  tam 
praestantem  esse  quam  eum,  qiio  „ipse  me  consolor".  Liher  ille  in- 
scriptus  eral  Consotatio  (T.  D.  III,  16  —  de  quo  loco  vid.  Em.  meas  II 
p.  68  — ,  70,  I,  65,  Laclant.  Inst.  III,  18,  18  el  28,  9)  vel  Consolatio- 
nis  liber  (T.  1».  IV,  63,  Hieronym.  EpiL  Nepot,)  sive  „de  luctu  ml- 
nuendo"  (Att.  XII,  20,  2;  14,  3  dicitur  de  Graecis  lihris  „de  maerore 
minuendo'^).  Paullo  posl  B.  ex  altera  mea  coiij.  omnique  vi  nitor  (in 
archelypo  fuit,  ut  in  Z,  vc,  cdd.  Mal.,  M2,  B,  omniaque  nitor,  Ml  ah- 
errando  ad  sq.  ad  ante  omn.  addidit  ad):  ego  ex  altera  malui  scribere: 
o.  vi.  enitar.  De  enitendi  verbo  cf.  22,  3,  XIV,  14,  6,  sexcenta  alia: 
niti  sic  posiium  apud  Ciceronem  multo  minus  usitalum  esL  Post  omnia- 
qVE  facillime  excidit    VIE. 

Ep.  17.  Vulgo:  quid  ad  mel  Ego  ex  mea  eademque  Baileri 
conj.  post  quid  addidi  id.  In  elliptica  hac  formula  necessarium  est  sub- 
iectum  aliquod:  sine  id  esset  =  nihil  (nulla  res)  ad  me  pertinet. 
Fam.  IX,  26,  3  (et  alihi)  Baiterus  ipse,  sicut  ego,  id  addidit.  Simili- 
ler  ego  el  B.  ex  Or.  conj.  Fara.  X,  31,  6  necessarium  obieclum  id  [it) 
inter  quanTI  et  aestimem  addidi.  —  Oeinceps,  ubi  vulgo  contra  Cice- 
ronis  usum  ex  BJ  est  Pansae  profcclionem  scribes,  ego:  Pe  P.  pro- 
fectione  s.,  sicut  M/?,  sed  ii  oiiiisso  de  inter  tame  et  p.  (d  =  p). 

Ep.  22.  3.  Vulgo:  Ne  Silius  quidem  quidquam  utitur.  Ego 
inler  utifVr  et  et  IS  VSVrlS  addidi  SVIS,  qiiod  audire  miuime  licet: 
sine  suis  audiendum  rrat  Lamiae  hortis  vel  Drusi  et  Lamiae  h.  De 
inde  Lipsius  ex  et  iis  uswis  reclissime  lecil  et  is  u.;  is  (=  is  qui- 
dem)  nou  ahiindat:  addito  eo  Silius,  locuples  homo,  opponilur  Druso 
el  Lamiae,  qiii,  ut  minus  diviies,  usuris  sustenlari  minus  facile  poterant 
B.  audacius  iis  uncis  inclusit.  Antiquilus  scribebalur  Is  pro  iis:  inde 
confusio  illa. 

Ep.  25.  I.  Vulgo:  reliquae  pecuniae  vel  usuram  pendemus, 
quasi  usiwam  pendere  gravius  aliquid  sil  quam  sorlem  „numerato"  sol- 
vere.  Ego  ex  mca  eadeinque  Kayseri  conj.  delevi  vel,  ut  anticipaliim 
ex  sq.   vel  ab  aiiquoj  d.  de  eadem  re  22,  3. 

EP-  27-  2.  Vulgo:  Ex  Aledio,  quod  scribis,  si  quid  inveneria 
(o:  de  Puhlilii  in  Africam  profeclione  quaerendo  cognoveris,  cf  24,  1), 
scribes.  Ciceronem  sic  sallem  ut  scribis  scriptiirum  fuisse  miror  ncmi- 
nem  vidisse.  Ego:  quod  scribas,  cui  coiiliarium  e>t  sq.  „«/7«7  lia!  ere 
nos,  quod  scribamus.  De  sententiarum  inler  se  collocalione  vid  Madvic 
§  446,  c.  ^' 

Ep.  31.  1.  Vulgo:  si  addiderimus  aliudj  a  quo  (sc.  vendemlo 
filii  causa)  refugiat^  quum  ub  ipso  id  (sc.  ad  vendendum)  fuerit  de- 
Stinatum^   venditurum.     In  explicando  aliud  Coiradus,  Manulius,  Grouo- 
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viiis  fruslni  se  lorsciuiil,  quuni  pracdhm  auilivminl.  Agi  de  pretio 
hortorum  Silii  salis  inlelligitur  quuin  ex  sq.  quod  summum  prelium 
conslfiuam,  lum  ex  30,  1  „verer!  videris,  prinium  ne  nolit  (vendere), 
deinde  nc  tanti''^  (o :  ue  tain  parvo,  quam  ego  emere  volo).  Cicero  scrip- 
sil  a.  aliqmd  (sc.  ad  id  pretium,  quod  solvere  velimus)  a  quo  aiil  sallem, 
audilo  aliquid:a.y  illud,  a  quo.  Confundi  persaepe  aliquid^  aliud^  illud 
conslal.  In  lextu  scripsi:  a.  f  aliud.  —  2.  Vulgo:  silvam.  Ego:  Silianam. 
Cicero  lioc  dicit:  quanto  meliores  Siliani  horti  quam  Drusiani  sinl,  ego  ne- 
scio,  uunquam  enim  iu  eos,  nec  in  illos  nec  iu  hos,  accessi  (o:  eos  vidi); 
sed  audiendo  novi  Coponianam  (quae  nunc  Drusi  est)  villam  et  veterem 
esse  et  non  magnam.  Silianam  vero  nobilein  (cf.  27,  1  „Silianam  villam 
.  .  pulo  tibi  nolam  esse),  fructum  aulem  neutrius,  nec  illius  nec  hu- 
ius,  novi.  Non  de  Orusiana  sola  villa  eiusque  silva^  sed  de  uiraque 
villa  ('iceroneui  scribere  lestalur  eliam,  quod  sequitur:  „Sed  mihi  utri- 
vis  isiorum  .  .  aesl.  sunt".  Omisso  an  anle  am  e\  siliam  factiim 
esse  siluam  non  mirum:  corruptum  in  M  plerumque  Silii  nomen  est, 
ut  30,  1  Silli  el  Salas,  25,  1  Scilio,  26,  1  Jyidio  o :  A.  Silio,  27,  1 
ssilianam^  24,  1  Asyllius  o:  A.  Silius.,  23,  3  consilio  o:  cum  S., 
44,   2  si  illi^  VI,   1,   13,   ubi  C  recte  Silium^  MRJ  SiiVium. 

Ep.  32.  2.  Vulgo  ex  Corr.  conj.  ridicule:  „«««  est  vitalio  (sc. 
1'ubliliae  el  uiatris  ad  me  adventus),  ut  ego  noiim  (sc.  eas  ad  me  ve- 
nire);  sed  necesse  est^'  —  quid?  eas  ad  me  venire!  Ego  et  Madvig. 
e\  archelypo:  una  .  .  .  ego  *:  nollem;  sed  n.  e.  Seulentiam  loci  Man., 
Gron.,  Sch.  ex  iis,  quae  sequuulur,  et  ex  34,  1  fere  viderant,  vitium 
non  item ;  Sch.  non  inscile  ille  quidem  scripsil:  ut  ego  absim^  sed  idein 
soloece  Nolim^  s.  n.  e.  Post  egO  excidisse  aiiO  (sc.  hinc  discedam) 
aut  isiuc  (sc.   veniam ,  cf.   de  eadem  re  34,  1)  ego  olim  conieci  et  nunc 

(Adv.)  Madvigius,  qui  etiam  suspicatur:  ui  ego  aVOLEM:  NOLEM. 
Sic  recte  dicilur:  nollem  hinc  discedere,  sed  aliter  fieri  nou  potesl,  ut 
eas  vitem.  —  2.  Vulgo  cuin  v2:  nihii  opus  est;  MRJ,  Oxx.,  acl,  d: 
archel.,  n.  o.  sit.  Coniunctivo  quidem  poteiitiali  locus  non  est,  sed  ex 
sil  ego  feci  erii  (sc.  quum  filius  Athenas  veneril).  Ex  erii  aberraudo 
sive  ad  proximum  satiS  SIT  sive  ad  superius  OPVS  SIT  factum  est 
opuS  SI2\  Deinceps  vulgo  soloece:  „quibus  a.  in  via  utaiur,  domi 
suiit  plura  quam  opus  erai.  Ego:  opus  erit.  Sine  q.  in  r.  ut.  dici 
posse  d.  s.  pi..,  q.  o.  erat  (Madv.  §  348,  e,  n.  1)  longe  aliud  esl. 
Poslremo  ego  scripsi:  f  animadvertis:  fuit  ml  animadvertes  (sc.  quum 
domum  meam  iiispicies)  aul  animadverTIsTI  (sc.  quuni  domi  meae  eras), 
cf.  42,  1,  ubi  MKJ  scripsi  pro  scripsisti^  alia  inulta.  Animadveriis 
parum  apte  esset  animadvertere  soies. 

Ep.  35.  1.  Ego  me^  quod  vulgo  durius  audiebatur,  inter  operE 
et  Moveret  addere  malueram  quam,  ubi   B.  aildi  vult,  inter  quod  et  non. 

Ep.  37.  4.  Vulgo:  quare  etiam  Othonem  vide .,  quasi  Cicero 
Alticum  roget,  ut,  si  alius  (Drusi)  horlos  sibi  pararc  non  possit,  Otho- 
nem  quoque  (unum  Scapiilanorura  heredum)  conveniat  cum  eoque 
ile   iis    emcndis   agat:   coiitra   esse    ex   §   2   (cf.  41,   3)    faciUime   in- 
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telligilur.  Manulius  etiam  aul  csse  =  ilerum  (nod^malg)  alque  illud 
a  Cicerone  tlici:  „iLeruin  ie  ailmoneo  ile  Ollione  conveniendo":  At 
etiam  liaud  raro  esl  ==  etiam  nunc  (lumj:  iterum  nunquam  est. 
51rror  Deniiueni  vidiiise,  ul  raultis  locis,  sic  hoc  post  eiiam  excidisse 
alque  etiam;  de  e,  a,  e.  videre^  cogitare,  considerarCyrepuiare^  sim., 
vid.  lexx.       • 

Ep.  38,  1.  Vulgo  soloece:  ^i  modo  homines  sint.  Ego  sunt: 
ia  oralione  non  obliqua  indicalivum  si  modo,  dum  modo  coniunctivum 
poslulare  quis  iguorat?  Nec  ob  exisiiment  reclius  h.  1.  sint  essel, 
quam  si  supra  esset  „si,  qui  .  .  puient,  sciant;  cf.  XIII,  2,  1.  XIII, 
12,  3  recte,  ut  in  obliqua  oralione,  est:  „m0  parabam^  ad  id,  quod 
i,  m.  misisset^  ut  .  .  A.  (sc.  responderem),  ,,«  modo  poiuissem^^,  — 
4.  Vulgo  soloece:  facere  possim.  Ego:  /*.  possum;  coniunctivi  enim 
causa  quae  tandem  fingi  potesi? 

Ep.  41.  3.  Vulgo  soloece:  „sin  .  .  placet  ".  .,  t.  assentiar*'^ 
quod  ila  deraum  recte  se  haberet,  si  esset  placebii.  Ego:  assentior. 
•  Ep.  42.  l.  Kunc  vulgo  ei  Gron.  conj.:  non  moleslum  fuit^  ni- 
hil  aliud  scire  me  nisi  novi  (ac  novi  nisi)  ie  nihil  habere.  Ego  ex 
egregia  Madvigii  (Adv.)  correctione:  „n.  m.  /*.,  si  n.  a.,  s.  me  novi  te 
n.  A.,  ul  est  in  vc,  MRJ,  Oxx.,  nisi  quod  omnes  illi  om.  si.  De  sen- 
tenlia  cf-  45,  1.     Inler  It  el  nl  facillime  excidil  sl. 

Ep.  43.  1.  B.  ex  M:  f  Quod  scies  (sic  MJac,  Oxx.)  recte  illam 
rem  (o:  fani  illius  consecrationem)  fore  levamenio  bene  facis  cum  id 
esse.  Ego  primum:  Q.  scribis  (sic  Z)  reri  te  (sic  iam  R,  sed  scribis 
r.  ie  post  allerum  mihi  transposito)  mihi  illam  (sic  Z,  c  o:  C)  r.  f.  /., 
b.  /*.;  confusa  in  liis  epislolis  scribere  et  scire  quum  aliis  locis  non 
paucis  sunt,  tum  facillimc  hoc,  quo  praecedit  scies^  sicui  VII,  26, 
3,  ubi  primuni  Blt//  scicnii  pro  scribeniiy  deinde  post  scias  vulgo  scis 
pro  scribis.  Ex  rcfrijle  non  rairum  si  facluni  cst  recie,  praesertim 
rariore  illa  vcrbi  forraa  {relil};  polcst  tanicn  fieri,  ut  Cicero  scripserit 
scriblS  exIStimaRE  te^  posito  eodem  verbo,  quod  infra  est  In  u/  .  . 
potes.  In  M  (lesle  Furia  et  Baitero),  Oxx.  excidit  facile  mihi  (ml)  anle 
Illam:  Ja  (sicut  BI  leste  Victorio?)  ex  me  fecerunt  j>i.  Deinde  ego  cx 
Or.  eademque  mea  conj.:  iamen  (ium  ZF;  cum  MRJ,  q)  id  est  (sic  Sch.; 
esse  BIJ,  al,  q;  esset  R,  a2):  quamquam  cum  (quom)^  si  in  arch.  fuit, 
etiam  ex  quam(quamj,  ut  scripsit  Sch.,  Oeri  potuit.  De  tota  h.  1.  sen- 
lenlia  vid.  Man. 

Ep.  44.  2.     VuIgcK  Quod  .  .  inclusisti^   raiione  fecisti^  contra 
Ciceronis  usum;  cf.  Madv^.  ad  Fin.  1,  32  (ubi  raiionCy  ©crnunftgemafe/ 
necessarium  est)   et  Op.  ,Ac.  I  p.  333  (de  Verr.  1,  13  (ubi  Zumpt,  ex 
*gl  male  ratione). 

Ep.  45.  3.  y\}\Qo:  pervulga  Hiriium.  Ego  ex  HiRTIum  feci 
HiRTI  (LIBR)um^  ut  de  eodcra  Ilirtii  libro  sive  epistola  (de  Catonis 
viliis,  vid.  40,  1)  est  47,  3  Iliriii  librum  .  .  divulga,  44,  1;  cf.  41, 
3  Hiriii  epislolum.  Longe  aliud  est  XIII,  44,  3  Coiiam,  Libonem, 
Cascam  dici  de  lolis  historicorum  illorum  Annalibus:  Ilirlius  ^raeter 
illam  ad  Ciccronem  „EpisloIam'^  alios  quoque  libros  scripserat. 

Weaenbcrg,  ann.  erit.  3 
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Ep.  47.  Vulgo:  etsi  [de  cupidilaie  nemmi  concedam^  celeris 
rebus  infcriores  sumus.  Kgo:  f  conccdam:  iicc  cuuiuiiclivus  polcii- 
lialiji  (uL  sil  =  concesserim)  apUis  esl  iiec  fuL  iiid.  de  co,  qui  eiuendi- 
iaui  cupidus  eral  (vid.  31,  2;  43,  2,  al.).  Cicero,  ojdnor,  scripsit  aul 
concedo;  scd  cet.  aul  c. ;  in  cct.  aut  certc  c.  (vcl  concedimus);  ceL 
Dc  etsi  (quamquam)  .  .;  sed  saepius  dixi.  Dc  „iiifcrior*in  re  aliqua'* 
vid.  lexx.  Ex  o  aul  cx  oin  aut  cx  im'  (o:  imus)  fieri  potuil  d  vel 
am\  sel  quidciu  ante  cet  si  cxcidit,  nou  mirum. 

Ep.  50.  Vuljjo  barbarc:  satis  consilium  .  .  haberem,  Ego: 
f  cons.  AuL  cx  consili  frcquenli  errore  factum  esl  consilium  (ul  Kh. 
ad  ilcr.  I,  1  salis  otium  ex  s.  oli^  AlL  VIII,  3,  5  M  nihil  o.  negocio 
pro  n.  0.  negoti;  XV,  26,  1  pro  filio  pulo  scribeiidum  esse  ^/i^  a/iciii 
euim  /idem  infirmare  dici  vix  potuit)  aut  ante  Cons.  excidil  Cerlum 
(Moser.). 

Ep.  51,  2.  Vulgo:  oplimi  civis^  sed  iia  optimi^  ut  tempora,  q. 
Ego  e.\  mea  et  Moscri  conj.  post  VT  adilidi  sVnT^  quod  audire  uon 
liccL:  sine  sunt  diccndum  imi  temporum,  An  post  tempora  QTLOXiWl  pa- 
tiuniur  vcl  ferunt  vel  postuhintl  —  3.  Vulgo:  Sed  et  haec  ei  alia 
multa.     Ego:  hoc^  o:  unum  iilud,  ,,de  Caerellia^*. 
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Ep.  4.  1.  B.  ex  pessima  Or.  conj.:  „lIabeo  munus  a  te^elabo- 
ratura  (a:  absolulum)  decem  legatorum  (sc.^cruendorum,  quiuam  fuerinl, 
cf.  30,  3)  atque  idem  puto;  nam'^  Dcbcbat  sallem  esse  a.  ego  i.  p., 
quod  lamen  Cicero  ila  demum  scribcrc  potuil,  sidixisset:  „7«  arbi' 
iraris  (scribis  simileve  aliqiiid)  muuus  .  .  Icg."  Ego  ex  ei  quidem 
puto  (sic  vulgo  ante  B)  fcci  ut  equidem  p.  De  sententia  vid.  Mau., 
qui  tameu  iu  eo  erravit,  quod  audiri  iu  puto  posse  putavil  eos  fuisse^ 
quos  tu  scribis:  audirclur,  sicut  iii  mea  scriptura,  „m.  a  te  elabor, 
d.  I.";  sed  vcl  sic  ,,c^  quidem"  locum  nullum  habct,  neque  enim,  ut 
XV,  21,  2,  uovi  quidquam  adiungitur,  scd  ,,I1  .  .  elab.  d.  I."  rcstringi- 
lur;  cf.  de  ut  equidem  p.  47,  3,  Fam.  IV,  7,  3,  XI,  28,  3,  XV,  4, 
13,  T.  D.  1,  105,  Brut.  185,  sexcenta  alia.  Facillime  sive  omisso  ui 
post  um  ex  equidemy  ut  persacpc,  factum  cst  ei  q.  sive  scripto,  ut 
sexcenties,  et  pro  u/,  post  El  omissum  est  e,  elsi  Cicero  etiam  ui 
quidem  p.  scriljere  potuit. 

Ep.  5.  1.  B.  ex  mea  conj.  (Em.  p.  111):  sed  videlicei  *.  Et^ 
enim.  Vulgo  siiie  *:  s.  v.  E.  Ego  ex  mea  conj.  ante  jF/ciV/i}/ addidi 
ErraVI^  quo  vcrbo  quodnam  aptius  est? 

Ep.  6.  1.  Vulgo:  nec  coheredibus  solum^  sed  etiam  ,  .  de' 
puero  L.  Sententiam  totius  huius  loci  rectc  exposuit  Bosius,  sed  ne 
is  quidcm  vidit  post  nEc  excidisse  dE^  id  quod  ut  addatur,  non  ,  . 
solum^  sed  etiam  de  necessario  postulat:  de  coh.  II.  est  de  ea  pccu- 
uia,  quae  coberedibus  II.,  quorum  unus  IMso  erat,  debcbatur. 

Ep.  10.  3.  Vulgo:  Sed  haec  ipse  optime  (sc.  sialuei).  Ego: 
hoc^  0:   uuum  illud,  quaudo  sibi  agcndum  sit. 
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M.-  iif^'  }^'  ^'     ^"'^'''  ^"^"  ^'^^'^^  ^'*^'^'"  ^«^^^   q"0(l  interpre- 
ari  Man.  frustra  conatur.     Recio  Or.  11  voluit  sic  dislin-vi:  C,  P    (sc 

tram.ge  de  auro):  E.  h.   (sc.  per  quem  cum  Pisone  agas);  cf.  2,   l' 

«i^ro  (appellab,s).  Sed,  quoniam  ad  Cum  P.  nude  sic  posilum  audire 
trans^ge  non  l.cet,  ego  anie  C  Vm  addidi  TV,  ut  de  eadem  re  esl  16- 
lu  cum  Pisone,  si  quid  poteris. 

n,-  "^^  tf*  ^*  ^"'^''-  '"^  ^'''  ^^^*  '*"  "^'  "l  scribendum  fuil, 
eUamsi  in   M  non  esset  in  hiis.  ' 

.ipnrfn^*   ]?\y\  !."'^^.   '^^'^"^-     ^^°'  "^  »maluit"  Or.   II:   y^ocm., 
sicut  ipse  U.  IX,  7,  3  scripsit  cum  Madv.  (ad  Fin.  I,  34)  atque  pro  Rosc 
Am.  141  scribendum  est  (fficine). 

Ep.   18.   I.      Kquidem,  ut  vulgo:    Fides,   propinquitas  quid  ha- 
bea  :  nos  vero  conficiamus  (o:  emamus)  hortos  (Scapulanos,  cf.  12,  4) 
Colloqm;  sed  persuasum  mihi  est  Ciceronem  sic  scripsisse:   JSos  vero  c 
t      ^^^^  •  •  ^«^^«'-  c.     Scripserat  Allicus  de  emptione  illa:  respondel 
Ucero  cum  ardrmalione  [vero,  ja)  a.lditque  causam,  cur  cos  horlos  emere 
veli  :  „propinquitas   (Scap.   hortorum,  cf.  XII,  37,  2)   quid  commodi  ha- 
beat,  vides  ex  eo,  quod  colloqui   .   .   .  litterarum".     Vero  sic  eliam  iu 
imtns  epistolarum  ponitur    ut  Fam.  IX,  5,  1,  IV,  6,  1,  XVI,  10,  1  et 

il      'ef  43    XVI    4         '  2,  1,  X,  7,  1,  XI,  9,  1,  XIII,  27!  1  et 
^i,   1  ei  4d,  AVJ,  d,  1.     Mira  sane  parenthesis  illa  essel,  qua  Corra- 

3l!!.49        '"^^''P^''^"'"  ''ngit-    J>e  Medicei  Iranspositionibus  cf.  Em. 

Ep.  19.  1.  Vulgo:  Hilarus  librarius.  Ego:  H.  libertus;  neque 
enira  librarius  is  erat,  sed  ratiocinator,  vid.  I,  12,  2,  ul,|  est  ,,Liber- 
tum  ego  hcibeo  .  .  Hilarum,  ratioc.  et  clientem  tuum",  de  alio  Hilaro 
(Libonis)  XVI,  4  1  est:  Hilarum ,  suum  libertum.  Scriptum  erat  in 
antiquo  aliquo  codice,  sallem  interdum,  per  compendium  Lib.   (III,  17    1 

;  "     f 'l^-''^  ''^"'  ^^'  ^  ^^^  "^^^yP^^*  ^*"'  «^  q»«  ^  fecit  A.  litteras), 
umle  arch.  h.  I.  librarius,    V,  21,  4   ipse  (ubi    ego    ex   Lamh.    con  1 
scripsi  hberto,  nara  ipse  cur  Cicero  ad  scribis  adderet?).  —  3.  Vuko 
ex  M2    RJ:  et  nos  sex  libris.     Ego:   et  nos  IN   VI.  l.  [et  nos  vil. 
f    '       ^f  r.""^  ^'  ^- '"  "^"'t^s"  »n  aJtero  raembro  iterari  in  necesse  est; 
cl   ann.  ad  K  XIII,  6,  3.     Ibidem  ego  post  loquitur  addidi  Scaevola:  mi- 
rum  emm,   si  Cicero  h.  I.   unum    eura    ac  potissimura    ex    dialoei  illius 
personis  (Orat.  I,  24  et  II,  12)  praeterraisil;  cf.  Q.  F.  III,  5,  1 ,  ubi 
B  ex   moa  conj.   (Era.  p    38)    post  Manilii  addidit  P.  Rutilii  coll.  Att. 
IV,   16,   2.  —    6.   Vulgo:  easque  partes,  ut,  quasi  hoc  iungendura  sit 
cum  ad  td  p.  genus;  sed,    ut    recte   dictum    est  nihil  ad   Varronis  phi- 
osophiara  aptius  esse  quam  Academica  Ciceronis  (quae  „in  Catulum,  L. 
M.  non  cadebant"),  sic  pessime  eadem  dicerentur  aptissima  esse  ad  eius- 
modi  Ciceronis  in  iis  parles,   ul  .  .  vid.     Ego:  e.  p.  ***,  ut.     Excidit 
aliquid,  quo  eas  partes  regebatur,  ut  ego  mihi  sumpsi  (Lamb.  conj.  e 
p.  sumpsi,  ut);  de  aliquid  sibi  sumere  vid.  lexx.,  de  partes  s.  s.  cf. 
Caes.  III,  51,  5,  al.;  ego  quidem  necessarium  est,    quo  Cicero  se  ipse 
Varroni  opponat.  '^ 
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Ep.  20.  4.  Vulgo :  SsSfjx^a^^te  nollem ;  quod  nihil  erat.  Quod 
non,  ut  voluit  Corr.  et  est  VI,  2,  8  morderi  te  i.,  quod  non  s.  sis, 
esse  coniunctionem,  sed  pron.  rel.  facile  apparet,  audire  autem  eo,  ut 
fccerunl  Vic!.,  Man.,  Sch.,  non  Hcet:  ego  anle  nO  addidi  eO.  —  Ibi- 
dem  ego  inier  Non  licet  sc.  sententiam  sVAM  et  sEd  inserui  MVtArE^ 
quod  audire  iustos  ellipseos  fines  (de  quibus  vid.  Madv.  ad  Fin.  !,  9, 
Gramni.  §  479,  d)  longe  excedit,  vis  enim  sententiae  non  in  sent.  s, 
inest,  sed  in  ipso  mutare,  nec  non  probare  et  non  curare  eo  carere 
possunt,  quod  iis  respondet. 

Ep.  21.  3.  Vulgo:  quam  aut  de  rumore  (cf.  20,  4)  aut  de 
Pollione.  De  Pansa  eliam  .  .,  de  Critonio,  si  quid  esset,  certe  ne 
de  Metello  et  B.  Primum  ego,  ut  iam  Gron.,  sic  dislinxi:  Po//.,  de 
P.  e. ;  nam  per  etiam,  et  quidem  rile,  de  Pansa  ,  .  de  M.  et  B.  cum 
iis  iungi,  quae  Cicero  se  dicit  minus  curare  quam  illud  de  inhibendi 
verbi  usu,  iam  Gron.  vidil.  Deinde  ego  ex  soloeco  illo  esset.,  feci  est 
(o:  allalum  est,  scitur),  set  (Or.  conj.  esset,  sed)  et  cum  Gron.  delevi 
ne,  ul  sive  ex  te  vel  de  ortum  sive  ex  sq.  placetne  huc  prolraclura. 
—  7.  B.  ex  arch.,  sed  prava  Sch.  distinclione:  audio  laudabilia.,  de 
(o:  ex)  Scrofa  etiam  proxime  (sc.  audivi).  Jccedit,  si  .  .  rem:  £vy. 
est  etiam  quam  pater.  Sed,  ut  omittam  ex  audio  durius  audiri  au- 
divi.  Cicero  saltem  scripsisset:  Accedit  (vel  A.  etiam),  si  .  .  rm,  quod 
svy.  est  quam  p.  Ego:  a.  l.  de  S.,  etiam  (sc.  id)  quod  pr.  accidit 
(mihique  a  S.  narratum  est).  Si ..  .  rem,  evy.  est  e.  q.  p.  Anle 
PrOx.  facillime  excidit  QuOd;  accidere  et  accedere  sexcenlies  con- 
funduntur. 

Ep.  22.  4.  Vulgo:  sed  vtta  fert.  Ego,  ul  B.  quoque  mavult: 
sed  vita  ita  f.  (Or.  conj.  sed  i.  v.  /*.).  Ferre  sine  ut,  ita  aliove  ali- 
quo,  quo  quid  aliquid  ferat  indicetur,  non  dicilur,  nisi  post  si  (de  Imp. 
Pomp.  70,  ubi  taraen  post  volunTAs  excidere  iTA  facile  potuit),  dum 
(Ter.  Andr.  I,  2,  17),  sirailia;  vid.  lexx.  —  Ibidem  ego  VOti  anle 
NOmine  Iransposui  (cf.  ann.  ed  Fam.  II.  1,  1)  et  pro  quis  scripsi  qui- 
bus  (quib.),  mirum  enim,  si  Cicero  tanlum  hoc  loco  et  paucissimis  aliis 
antiqua  illa  forma  usus  est.  De  B.  (bus)  et  S  confusis  satis  dixi.  Ge- 
terum  sine  duI)io  mE  excidit  post  tE;  malitia  nquidem,  ut  vulgo  ante 
B  ex  Jacl  scribebatur,  restituere  non  dubitavi;  nam  Mllitia,  ul  B.  ex 
ZMR,  Oxx.  scripsit,  post  oppriMI  ex   MAl.  fieri   f;icillime  potuit. 

Ep.  27.  1.  Vulgo:  in  illos.  in  eis  in  cognatum  tuum.  Ego:  in 
t.,  in  eis  [inj  c.  /.;  in  enim  et  male  abundat  et  aberrando  repeli  fa- 
cillime  potuit. 

Ep.  29.  3.  Or.  et  B:  Cras  aut  te  (exspecto)  aut  causam  (cur 
non  veneris);  f  qttam  quidem  futuram  Faberianam,  Audire  cum  Ma- 
nutio  puto  non  licere  Or.  vidit.,  qui  conj.:  q.video  (vel  q.  yw/ '  '  i 
video)  f.  F.  Ego  ex  mca  eademque  B.  con>  ante  fVT  addidi  p  VTO. 
cf.  de  eadem  re  31,  1;  sed  vel  sic  durius  est  „quam  {causam)  qui- 
dem  pulo  futuram  F.  (cawsrtm)":  excidit  sine  dubio  moRAM  post  fu 
tuRAM,  cf.  31,  1:  ,,morabor  te;  non  enim  puto  tam  expeditum  Faberia 
num  negolium  futurum  .  .,  ut  non  habeat  aliquid  morae'\ 
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Ep.  30.  1.  Vulgo:  auctionem  biduum  (sc.  fore).  Ego:  a,  bi- 
duo):  nam  Cicoronis  Alticum  avide  exspectantis  non  lam  intererat,  quam- 
diu  auctio  illa  essct  futura,  quam  quando,  et,  si,  ul  vull  Man.,  hortO' 
rum  Scapulanorum  auctio  erat,  mirum,  si  ea  uno  die  finiri  non  poterat. 
Man.  confert  IV,  12,  ubi  ego  cum  Lamb.  ex  uno  Mal.  cd.  et  Z:  „Ma- 
croni  vix  videor  praesto  esse  posse:  Idibus  enim  auctionem  (sc.  fore) 
Larini  video,  et  biduum  praelerea"  (MR/3  om.  posse  Idibus;  Jac  esse ; 
Idibus  enim;  B.  inaudita  ellipsi:  pr.  —  sc.  esse  posse  — ;  esse  enim  a,  L. 
V,  et  b.  pr.);  sed  ibi  Lamb.  ad  biduum  recte  audivit:  Larifii  mihi  com- 
morandum  est.  —  3.  Volo  aliqtiem  f  Olympia  (sic  MRJac)  aul  ubi 
visum-  Ego:  V,  a.  Olympiae  (sic  anle  B  vulgo  ex  facillima  Man.  conj.) 
flM/,  ubi  erit  mihi  visum.  De  senlentia  vid.  Bosium  et  Ern.  et  cf.  32,  3. 
Excidit  facillime  erit  mihl  post  ubl;  etsi  mihi  forlasse  audiri  potuit; 
sed  a  Ciceronis  quidem  usu  plaue  abhorret  erit  quoque  audire. 

Ep.  31.  1.  Vulgo :  morae.  Quum  poteris  igitur  (sc.  venies^  cf. 
29,  3  sed.,  si  poteris^  sc.  ipse  venics)^  quotiiam  etiamdum  abes.  Dic. 
Pessime  abundaret  q.  e.  «.,  si  cum  q.  p.  i.  iungendum  esset.  Ego  ex 
Madv.  corr. :  m.:  q.  p.  igitur.  Quoniam  etiamnum  (e ti amyium  VAm  Or. 
voluit)  a. ,  />.,  o:  Quoniam  te  ipsum  habere  nondum  possum,  saltera 
Dicaearchi  libros  raihi  milte.  Etiamdum  quidem  barbarura  est:  eliam- 
num  Ciceronisnc  sit,  dubitare  licet,  quare  vide  ne  ex  altera  Or.  conj. 
scribendum  sit  etiam  nunc.  —  3.  Vulgo:  De  epistola  ad  Caesarem 
KSKQixa  (o:  decrevi  eam  non  millere).  Atque  (B:  jc.,  a,)  id.  Ego 
ex  AtquE  Id  feci  Atqul  Id  (Atquld);  neque  enira,  quod  sequitur,  ad 
De  ep.  ad  C.  x.  adiungitur,  sed  ei,  quod  Cicero  epistolara  illam  non 
mittere  decreverat,  opponitur-  potuit  etiam  dici  Etsi  id, 

Ep.  32.  3.  B.  ex  mea  conj.  (Era.  p.  15),  ut  ante  Cum  addidit 
C*05.,  ita  addere  L.  ante  Lucullo  debuit. 

Ep.  33.  2.  Excidit  post  exspeCTO  sine  dubio  hoc:  De  X  le- 
gatis  si  AntioCHO,  ut  iani  Sch.  voluit,  sed  is  sine  5/,  quod  oraissum 
(cf.  Madv.  §  442,  a,  n.  2)  emphasin  h.  I.  falsara  haberet.  De  Antiocho 
cf.  quod  d(!  eadem  re  infra  sequitur:  tu  de  Antiocho  scire  poteris.' 
Similiter  paullo  post  excidit  L.  MummlO  post  CornellO  et  atque  etiam 
posl  etiam. 

Ep.  35  et  36.  3.  Post  audiO  addidi  eO;  mirum  enim  erat,  si 
Cicero  scripsisset  EOque  mihi  iucundius  et  certiusque  EO.,  sed  HOC 
a.  libentius,  audire  enim  eo  ante  quo  Ciceronis  vi.x  est,  neque  vero  ob- 
iectum  audio  verbi  h.  I.  deesse  potest. 

Ep.  38.  2.  Vulgo:  utrum  i.  Asturae?  Non  licet  cum  Man.  au- 
dire:  „melius  esset  (est)  Quintum  excipere".  Ego:  Asturd  (sc.  disce- 
dam  an  hic  —  in  Tusculano  —  maneara);.cf.  34,  1,  ubi  M  ad  sture 
veni.,  R  Asturae  v.  pro  Asiuram  v. 

Ep.  39.  Ego  ex  raea  eaderaque  Orellii  conj.  ante  IlaXkaSog 
addidi  jisql,  ut  de  duobus  Dicaearchi  scriptis,  altero  tisqI  dsdov, 
altero  n.  11.  32,  1  vero  (Dicaearchi  TieQl  ilfvx^S  utrosque  v.  m.  et 
Kaiapdascag)  breviter  dictum  est  xat.  sc.  librum  (sicut  liber  Consola- 
tioniSy  alia),  =  Dic,  Kaidpaaiv;  cf.  31,  2,  33,  2. 
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Ep.  40.  1.  Addidi  est  post  ftagitiorum^  ut  in  relaliva  senlenlia. 
Aliud  est  Giceronera  quoque  dicere:  NiJiil  boiium  est  {esse),  nisi  quod 
honestum^  similia. 

Ep.  41.  1.  Addidi  Esse  post  bellum  ante  Et\  nam  quereretur 
filio  cum  mutre  bellum^  sine  esse  ne  S.illuslius  quidera  aut  Tacitus  fa- 
cile  dixisset :  debebat  certe  esse  filii. 

Ep.  47.  b.  1.  Vulgo  durius  et  abruplius  audilo  quod  (ut  ilesi- 
derarer,  si  o.  e.)  si  fucercm  ex  J:  „  maliii  venire  fruslra  quaui  dcsi- 
derari,  si  opus  esset:  moleste  fcrrem  postea''''.  Ego  cx  MR,  nisi  qiiod 
ego  post  esset  addidi  et:  malui  .  .  esset^  et  m.  ferre  p.  Sin  in  arch. 
fuit  ferrem,  Cicero  scripsit:  esset,  ne  m.  ferrem  p. 

Bp.  48.  1.  B.  ex  Graevii  conj. :  „si  accierit,  accurram  (o:  ccle- 
riter  veniam);  si  minus,  non  (Man.  parum  Laline  haud)  aulcquam  nc- 
cesse  erit^'.  Sic  falso  post  wow  audiiTlur  rtCCMrr/(m.  Excidil  in  MR.Iar, 
a:  arcli.,  inler  MIJSVs  et  ANT  nou  «o«,  sed  non  VENIAM;  scilicet 
non  veniam^  a.  n.  e.  est  =  non  properabo  vcnire. 

Ep.  49.  2.  Ego  post  ait  itlum  mE  addidi  diccrE  (Lamb.  mg. 
1584  post  illum).,  quod  audire,  ut  vulgo  faciunt,  non  licet.  Si  sq.  de- 
stituisscm  rogulac  «le  temporum  conseculione  repugnaret,  liccbat  aiidere, 
quod  Graev.  audiebal,  dixissE;  sed  dicere  (recta  oratioiic  dicit)  est 
dixisse  et  diccre^  et  ait  (sc.  in  cpistola)  poni  potuit  cum  praelcrito, 
sicut  inlcrdum  pracscntia  dc  scriptoribus  posita;  cf.  ann.  ad  XV,  4,  2 
cl  Em.  m.  Liv. 

Ep.  50.  4.  Prave  Or.  cl  B  dc  obviamilione:  ego,  ut  nraGv.: 
de  obviam  it.  Obviam  itio  non  minus  duo  verba  sunt,  qiiam  rcditus 
Narbone ,  al.  De  inlerposito  obviam  adverbo  vid.  Madv.  §  469,  n,  2, 
Att.  VII,  6,  2  cum  bene  parato,  sexcenta  alia. 

Liber  XIV. 

Ep.  5.  2.  Vulgo:  „vides  migistratus,  si  quidem  illi  (Or.  conj. 
isli,  d;  ii,  quos  iu  vides,  fortasse  vera)  magisiralus,  vides  tamen  lyranni 
salellites  in  imperils".  Ouid  est  tnmcnt  nam,  quod  Man.  vult  esse  Ci- 
ceroiiis  se  (-orrigentis,  qui  eos  magistratus  appellaverit.  quos  tyrannus 
conslituerit,  et  polius  lyr.  saf.  in  i.  vocandos  esse  oslendenlls,  quuin 
conlortius  est,  lum  ralsum;  non  cnim  omnes  „raagistralus''  erant  ,,in 
imperiis"  (sc.  militaribus).  Scb.  coll.  6,  2  audacler  delevit  tamcn, 
qiiod  unde  orlum  est?  Ego  e\  TAMEn  feci  ETiAM ,  quo  apte  sive 
V.  t.  s.  in  i.  ad  v.  mag.  adiungitur  sive  ad  gravius  quiddara  escendilur 
(eliam,  )'o<^ar).  De  mendo  iam  sacpius  dixi.  —  3.  Vul;^o:  „  Velim 
scire,  quid  advenlus  Oclavii,  num  qui  concursus  ad  eum".  Man.  audit  ille 
quidera  pariat  (afferat),  scd  quum  obsciirissiiua,  lum  inaudita  cllipsi. 
Ego:  qui,  d:  qualis  (sc.  sit):  se  ipse  interpretans  Clcero  addit  „num 
qui  c.  ad  euur\  cf.  13,  2.  QuiD  pru  qui  sexcenties  scriptum  est,  li. 
quidem  loco  ante  aB;  cf.  ann.  ad  XV,  9,  2. 

Ep.  6.  1.  Vulgo:  Exspecto  quid  de  Mario;  sed  sic  Cicero, 
pulo,  sallem  aliquid  scripsisset.     Ego:    E.^  quid  de  M.  (sc.  afferaiur 


vel  factum  sii):  sic  recte  sequitur:  „q.  q.  ego  s.  r^&«r  a  C."  Cf.  8,  2 
Quid  .  .  Sexius  agat,  v.  exspeclo^  alia  multa. 

Ep.  7.  2.  Vulgo:  haec  ei  ceiera.  Ego:  hoc  et  c.  Hoc  o: 
unum  illud,  ut  „Ciceronem  (filium)  quam  honestissime  c.  tueamur"  (su- 
pra:  ne  quid  ei  desit). 

Ep.  11.  1.  Vulgo:  „equidem  et  maiora  exspecto:  quum  equidem 
c.  le^TO  .  .,  ferre  non  queo".  Ego  alterum  equidem  uncis  inclusi,  ut 
quod  et  abundet  et  ex  proximo  repeli  Hicile  poluerit. 

Ep.  12.  1.  B.  ex  MRJ/3h,  acl:  Vcrum  illuc  refero^  quasi  sit 
iteroj  repclo  illud.,  quod  dixi  aul  Cicero,  quod  scipillur,  „tam  clarura 
.  .  parte",  iam  ante  scripserit:  Or.  confeil  Acad.  II,  109,  sed  refers 
ibi  est  respondes,  obiicis  (Freund.  lex.  II,  B,  3,  b).  Ego:  V.  i.  mE 
rEfero,  o:  V.  redeo  ad  illam  rem,  de  qua  iam  (10,  3,  11,  2)  scripsi ; 
cf.  OIT.  II,  77,  ul  eo,  undc  cgressa  cst^  refcrat  se  oraiio.,  Freund.  I, 
A,  b  et  II,  A  (Fam.  I,  9,  23  excidit  mc  inlcr  diiungo  fere  et  refero- 
que).  Lamb.  iam  coniecit  VeruM  Me  i.  r.,  sed  maluit,  ut  Corr.  et 
Man.,  V.  I.  r.  sic  explicare:  „V.  haec,  quac  dixi.,  ad  causam  B.  rc- 
fero"!  Quod  ante  B.  ex  Bosii  conj.  vulgo  Icgebatur,  refcror  (=  me 
refero),  Ciceronis  quidem  certe  non  est.  —  3.  B:  m^  /<?  delectem  (sic 
iam  Lamb.)  meis  [meis  ex  Man.  conj.)  liitcris.  Ego  ex  mea  conj.:  ui 
delectem  te  m.  l.  Excidit  in  MRJqt/;  te  post  le  (RJ^  falsa  correctione: 
delecicR)  et  ex  dclcciemeis  factum  cst  dcleclem  his^  j:  d.  eis.  Klolzius 
retinuit  his;  sed,  quum  sq.  iuas  poslulat  meis,  tum  littcris  non  est 
de  una  hac  ep.  scriptum,  sed  cst  ==  episiolIS;  ad  scribo  enira  audien- 
dum  est  non  hodie,  sed  fere  quotidie. 

Ep.  13.  A.  3.  Vulgo:  „Patere,  o.,  te  pro  re  p.  videri  gessisse 
siraullatem  cum  palre  eius.  Non  (B. :  c.:  non)  coniempseris  hanc  fa- 
miliam.  Hon.  (B:/'.:  h)  enim''.  Quid  non  coni.  est?  Vetantis  si  esset, 
dicendum  certe  hxMne;  futiiro  cx.  ind.  ila  positum,  ut  ferc  sil  =  non 
conicmncs  (ut  16,  1  renavigaro,  UI,  19,  1  abieccro,  V,  1,  .']  acci- 
vero,  cf.  Madv.  §  340,  n.,  4)  esse  non  polest  coni.,  cuius  verlii  notio  eam 
formam  non  admittil:  nc  potentialis  qiiidem  conj.  (Madv.  §  350,  b)  in 
hunc  locum  qiiadrat,  et  tamen  secundae  personae  iniisitalus,  puto,  cst. 
Ego  inter  cius,  nOn  el  cOnt.  addidi  quO:  scilicet  pro  rc  p.  (=  rei 
p.  causa  vel  nominc)  conlraiium  Iiabet  quo  (=  quod)  c;  vid.  sqq.: 
„lion.   .   .   rci  p.  nominc  s.  (\\\'i\m  conlumaciae  (>:  siiperbac  contcmptiO' 

nis)  et  cf.  B,  3. 

Ep.  14.  2.  Vulgo:  Nam  Liberalibus.  Ego:  lam  L.  Cicero  non 
omittit  Lib.  venirc?,  sed  progreditur  ad  alterum  indicium  „tyrannidis 
tyranno  sublato  manenlis'':  uniim  est  ,,quae  ille  .   .  quis  non". 

Ep.  16.  1.  Vulgo  mire:  Perpaucis  diebus  (o:  Intra  p.  dies)  in  Pom- 
peianum  (sc.  proficiscar);  Cioero  enim  iam  eo  die,  quo  haec  sciipsit ,  V. 
Non.  Maias,  ex  hortis  Cluvianis  in  agro  Puteolano  sitis  navigabat  in  Pompe- 
ianum,  ut  inde  in  Puleolaniim  reiiavigaret,  cf.  15,  3.  Ego:  Perpaucos 
dies  (n:  a  V.  Nonas  ad  VI  Id.,  vid.  17,  1,  18,  4,  20,  1)  m  Pompeiano 
(sc.  manebo).  In  antiquissimo  aliquo  codlce  fuit  fortasse  compendiura 
illud  Z>  (de  quo  vid.   Em.  p.   110,  ann.  ad   IX,  8,  1,    0-   ^    ">   3,   2, 
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Att.  VT,  1,  22,  iihi  ego  et  B.  cura  L.  {ex  Z)  et  ex  Wurzeb.  addidimus 
dies  post  Litt.  datarum)  quod  librarius  archetypi  falso  interpretalus 
scrlpsit  perpaucis  diebus;  potest  autera  hoc  etiara  ex  p.  dies  esse  fa- 
clum  confusis  S  et  B.  {bus}^  cf.  ann.  ad  XIM,  22,  4,  al. 

Ep.  17.  A.  3.  Vuigo:  gesia.;  iuM  Nihil.  Ego:  g.  InA:  iV., 
cf.  ann.  ad  Fam.  I\,   14. 

Ep.  20.  2.  B.  ex  raoa  conj.  (Era.  p.  48):  „inde  antc  discessit, 
quam  illum  venisse  audissem,  in  Samninm;  a  quo  vide  (vulgo:  «. ; 
«  quo  in  S.  Vide)  quid  speres'*.  Nunc  ego  ellam  pro  soloeco  au- 
dlSSEM  scripsi  audiVI;  coniunctivo  sallPm  scrihendiim  fiiit  audiRKM 
(o:  audire  potui),  id  autem  minirae  h.  I.  aptura  esset;  cf.  XV,  1,  2  de 
eadem  re:  „veuit  (Anlonius)  e.  Misenuin  .  .  .;  inde  ante  profectus  est, 
quam  ego  eum  venisse  COGNOVr'.  Sdlicet  post  venlSSE  ex  audiVI 
facillime  factum  est  audlSSE.  Cf.  ann.  ad  X,  17,  1.  --  4.  Vulf,'o: 
Quaeris,  ut  suscipiam  cogilationem,  quasi  quaeRo,  sicut  quaeSo,  un- 
quara  sit  =  rogo.,  peto  [quaeSIS  sic  diclum  nusquam  invenitur)  aut 
ut  h.  I.  possit  esse  =  qui,  quomodo,  ul  Quacris  nt  =  Cogilas,  Con- 
sideras  (Freund.  II,  A).  Ego  ex  Madv.  conj.  (Adv.):  Quod  vis,  ut  s.  c. 
Sciiicet  confusis  compendiis  quod  et  que  vel  quo  vocularum  ex  que  VIs 
(quo  VIs)  aherrando  ad  quaeRI  [queRI)  hvXim  est  quaeRIs,  quod  ex 
QVod  (me)  hortaRIS  (ut  Lamh.  conj.  el  est  §  3)  na.sci  difficilius 
potuit. 

Ep.  21.  Vulgo  ex  Vict.  conj.:  w/  rata  omnes  haberent^  quod 
refellere  vix  necesse  est.  Ego  cum  Madv.  (Adv.)  ex  Lamh.  conj.:  ut 
arma  o.  h.  Duo  Anlonius  veleranos  rogahat:  1)  „ut  acta  .  .  iurarenl", 
2)  ut  arma  omnes  h.  eaque  (o:  armaque)  duuraviri  coloniarum,  in  qui- 
bus  velerani  illi  erant)  o.  m.  inspicerent  (paralane  satis  ad  bellum  essent). 
Ex  utarma  in  Ml,  J  (o:  in  archetypo)  faclum  est  utram,  unde  vc  ut 
iam^  M2  ut  iam,  Rac  utrum. 


Liber  XV. 

Ep.  1.  a.  6.  Vulgo:  De  regina  rumor  exstingvetur.  Ego  ex- 
stingvitur  (ftirbt  ^in).  Exstingvebatur  iam  liun  ruraor,  qui  fuerat,  non 
futurum  erat,  ut,  qui  erat,  exstingveretur,  id  quod  Cicero  qui  praedi- 
ceret  ? 

Ep.  1.  b.  1.  B.  ex  prava  lunii  conj.:  quin  etiam  paulum  (cd. 
arch.  paulo)  Cumis  eam  vidi.  Cicero  dicil  inierdum  (Rosc.  Com.  28 
p.  commorari,  Or.  I,  265  p.  rcquiescit)  ille  quidem  paullum  pro  paul- 
lisper;  sed  primura  iu  vidi  (=  offendi,  traf)  ea  nolio  minlrae  quadrat, 
deinde,  quamdiu  cum  ea  fuisset,  quid  altinehat  scrihere?  deniquo  non 
paullisper  Cicero  ciim  ea  Cumis  fuit,  sed  quamdiu  funeri  operara  dahat. 
Vidit  Larab.  excidisse  Post ,  quod  is  post  paullo  addidit,  ego  ante  Paullo: 
srilicel  ex  Ciimano  Cumas  iter  brevissimum  erat.  —  2.  Vulgo:  possit., 
sed  ego:  dehehat  saltem  esse  ego  autem  vel  ego  vero.  Ego  sel  uncis 
inclusi,  ut  ex  posSiT  repelitum:  sic  rile  per  asyndelon  ,.,ego  secutus 
(sic,  ut  ego  olim  conioceram,  B.  ex  „Pii  codd.";  ex  sec(yi\)us  ante  aLiud 
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factum  est  solus.,  cf.  IX,  10,  2,  ubi  Ml  secus  pro  secutus.,  Fara.  IX, 
5,  1,  uhi  M  locuti  pro  secuti)  aliud  (cf.  Fam.  XV,  21,  5)  sum''  contra 
^.^Brutus  .  .  possit"  ponilur. 

Ep.  2.  1.  B  ex  MJ:  devertissemque  f  acutius,  in  Vesciano  ac- 
cepi  .  .  litteras^  recte,  qualeniis  sprcvit  a  Cumis  (sic  R,  vulgo),  quod 
quara  falsum  esset,  Gron.  salis  exposuil.  Klotzius  prohahiliter  scripsit 
ad  Aciliu  (M.  illuni,  ad  quera  scriptae  sunt  epp.  XIII,  30 — 39  ?j:  hoc 
quidem  certum  ost,  latere  nomen  familidris  cius.  ad  quem  Cicero  dever- 
terat;  cf.  Fara.  XIII,  50,  ubi  M  Aucio^  index  M  Aucio^  ego  ex  Lallera. 
conj.  Acilio.,  coll.  F.  VII,  30,  3,  uhi  Cicero  de  illa  ipsa  ep.  scrlhlt:  Aci- 
lius  .  .  .  de  te  d.  scripsi  eamque  epistolam  cum  hac  ep.  coniunxi 
(Acilio.,  Alicio,  Aucio^  Aucto).  Ego:  d.  f  acuiius  in  VescinVM^  acc. 
.  .  /.  Necessario  loci  nomou,  quo  devorlerat,  cum  ipso  dev.  iungen- 
dum  et  in  accepi  audiendum  ibi,  non  coiitia.  Scrihendum  esse  Vescin. 
(ex  vc;  c,  o:  C.  Vestirio).,  non,  ut  vulgo,  ex  MRJ  Vescian.,  idcm  Gron. 
demonstravit. 

Ep.  2.  2.  B :  ,,de  B.  n.  per  senatura  speres  confici  posse,  f  quod 
puto,  tantum  enim  video:-  non  videraur  esse  victuri.  Sed,  ut  eiiam 
nos  hoc  fallat,  de  B.  te  nou  fallet. "  Ego:  ,,dc  .  .  posse,  quod  p., 
quantum  (Gron.  conj.)  e.  v. ,  nos  (Lamb.  conj.)  v.  e.  v. ,  s<'d,  ut  iam 
(ex  raea  eaderaque  Klotzii  conj.)  nos  .  .  .  fallet''.  Non  corriiptura  esse 
quod  (o:  „dc  B.  per  sen.  c.  posse")  pulo  Or.  I  recte  affirmavit  coll. 
4,  1  quod  q.  iia  credo,  simm.  Posl  tantum  Cicero  scrlpsisset  nos 
videri  e.  victuros.  Ex  non  faciendum  est  nos  (o:  ('lcero),  vid.  de  sen- 
tentia  Sch.,  qui  confert  XIV,  14,  6;  elsi  nos  forlassc  est  boni^  tura 
enira  Cicero  de  bonoriim  victoria  nondum  desperaverat,  cf.  1,  3.  De 
Sed  .  .  f(dlet  vid.  eundem  Sch.,  elsi  hoc  eti.im  de  bonorum  viclorla 
inlelllgi  polost.  Ex  ut  iam^  de  quo  cf.  VIII,  3,  5,  Madv.  ad  Fin.  IV, 
66,  in  archctypo  facilllme  factum  est  etiam;  potuil  tamon  Cicero  eliam 
sic,  ut  est  5,  2,  scrihere:  eiiam  ut  (Caesar,  Livius,  Curlius  iam  ut^ 
cf.  vix  ui^  alla) :  ut  etiam  .sic  positum  non  iiivenio.  —  4.  B:  T.  causa., 
de  qua  f  causa  (sic  vc,  Mac,  unde  RJ/3h  id)  laborat,  q.  s.,  i.i  hos 
iamen.  TIcvi.  Sine  diihio  ex  PanSA  (slc  „cd.  Urs  ",  L.  mg.  1584)  ab- 
errando  ad  cauSA  factuin  est  CAVsa.  Inter  TAMEN  et  UENx.  ego 
posui  *:  oxcidit  defENdAM  slmlleve  aliquid,  quod  audire  non  licet. 

Ep.  4.  1.  Vulgo  cuin  Bosio:  quae  non  ames.  Ego  ex  MRJacI, 
o:  ex  arcli.,  f  quem  n.  a.  Excidlt  Ab  Eo  sive  post  fortE  sive  inter 
AmEs  et  Omfiia:  qiiod  miillo  aplius  csse  quam  illud  quls  non  sontlet? 
D<'lnde  ego  posl  /ieRI  scripsi  REscripsi  pro  Scripsi;  respondebat  enim 
Cicero  Fufii  lltteris;  cf.  14,  1,  sexcenta  alla.  Delnde  ego  Inter  alie- 
RAM  X.  et  AP  addldi  BAtAM  [DAT.  vel  /?.),  quod  Ciccro  sic  nun- 
quam  audiendum  rolinquit.  —  Tura  B:  Ad  recenliorem  prius  ei  ple- 
niorem  (sic  Or.  conj.;  MRac,  Oxx.  leniorcm).  Laudo.  Si  vero  eliam 
CarfuIenuSy  d.  n.  Sic  falso  aiidlrolur  recent.  epistolam.  Ego  ex  Or. 
conj.:  pl.  *  laudo ;  si.  Excidisse  scllicct  posl  plenioreM  noraen  Cae- 
sarianl  alicuius,  qui  ab  Antonio  dcscivisset,  apparot  ex  sq.  ,,si  vero 
eiiam  Carf.'-'-  (ab  eo  descivit).  —  2.   B.  ex  M.  Bruti  conj.  posl  a  Brulo 
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atldidil  rogari,  ego  rogaTu,  scquitur  enira  „ul  c.  fieret  .  .  €ssem'\ 
elsi  cf.  ann.  ad  XIII,  49,  2.  Deesse  quidem  seulentiae  suum  verbum 
{rog,)  non  potuit. 

Ep.  5.  1.  Vulgo  ex  MRJ:  ,,et  ab  eo  et  Cassio".  Ego  iam  ex 
mea  conj.  scripseram  et  A  CAssio,  quum  in  A  (cd.  Anton.)  sic  esse  vidi; 
cf.  ann.  ad  F.  XIII,  6,  3. 

Ep.  6.  1.  Vulgo  ex  M2,  RJ:  „ut  Hirthim,  quEM  adhuc  bonuM 
fttisse  sciebaJST  nequc  eum  con/idabaNT  fore,  mea  auctoritate  melio- 
rem  facerem  —  Ant  .  .  .  amic.  — ,  tamen  ad  eum  scripsi".  Ego 
iam  olim  haesi  in  tamen  el  —  sed  dubitanler  —  conieci  tum.  Nunc 
cum  Madvigio  (Adv.)  e.x  Ml  scripsi:  .,ut  H.,  qul  a.  bonuS  fuisseT, 
***  sciebaM  n.  e.  con/idebaM  fore  m.  a.  meliorem  —  Aul  .  .  am.  — , 
iamcn  .  .  scr."  Egrogie  Madv.  siispicatur  excidisse  fere  Iiaec:  ,,confir- 
uiarem  et  excilarem,  etsi  alieno  a  causa  (sc.  bouorum)  animo  fuisse"; 
post  fuisset  euim,  non  mirum,  si  librarius  arcbetypi  omisit,  „  conf  .  . 
fuisse''.  Sic  et  ,,tamcn  .  .  commeudavi'-  babel,  quod  ex  coutrario  re- 
spondeat,  etsi  .  .  mel."  et  recle  se  habent  iudicativi  illi  scieb.  et  conf, 
ut  in  ipsius  Ciceronis  sententia  positi  (in  vulgala  scriptura  debebat  esse 
scirent  et  confiderent,  ut  iu  obliqua  Hirtii  et  Gassii  oralioue  („ut  .  . 
facerem'').  Couieclura,  non  ex  meliore  aliquo  cod. ,  in  M2  scriptum 
ila  esse,  ut  dixi,  facile  intelligitur.  —  2.  Vulgo:  Rurc  iam  redierim, 
quaeris.  Ego:  RurE  nE  (cf.  anu.  ad  VI,  2,  8):  etsi  fortasse  Cicero 
potuit  scribere,  ut  vohiit  Mal. :  Rure  .  .,  7.,  an  ,  ,  faciam.  Eiiam.  Ce- 
lcrum  vide,  ue  iu  vulgata  distinclioue  scribendum  sit  et  iam,  ut  ad 
Rure  (in  urbem)  redii,  quod  in  An  .  .  faciam?  latet,  per  et  adiunga- 
tur  iam  ex  u.  prof.  sum. 

Ep.  8.  2.  Vulgo  soloece:  „velim  possis  coram;  si  mlnus  poS- 
SIS,  litleris  idem  consequEmur  (sic  recle  vulgo  ex  R;  MJ  consequl- 
mur).  Scribendum  certe  Clceroni  fuit  s.  m.  poTERIS,  et  post  poS- 
SIS  facili  errore  potuit  a  librario  scribi  poSSIS,  quod  ita  demum  reclura 
esset,  si  seqiieretur,  ut  Asc.  correxil,  consequAmtfr,  coniunclivus  aulem 
al)  boc  loco  longe  aliiiorrel.  Ego  delevi  possis,  ut  ex  propinquo 
repclitum:  ex  v.  possis  el  f.icillime  et  rite  auditiir  poteris.  —  Deinde 
B.  ex  Pii  couj.:  id  r/.  mihi  Non  videbntur  (om.  non  arcb.  cd.;  peius 
eliam  Or.  II  .iddidil  haud),  Ego:  id  q.  m,  ♦*  ».;  excidit  FIx  fore 
ante  Vld.  vel  f.  vlx  post  mlhl.  Klotzius  anle  vid.  addidit  vix.,  fore^ 
quod  necessarium  est  [id  enim  rel.iliim  est  non  ad  „A.  comparari,  q. 
iu  T.  milt.-',  sed  ad  boc  solum:  in  T.  m.)  non  item:  in  ep.  22  quoque 
forlasse  excidit  fore  post  puio  vel  ante.  Deincops  B.  ex  MR:  sed  ca- 
vendum  tamen  f  ul  ille  quo  plures  videndae.  Ego:  „sed  c.  t.  uHlfte- 
que  (sic  Bos.  conj.  quum  reclissima,  liim  facillima;  Z.I,  a2,  c  o:  C,  qi/; 
ut  illae  quae)  p.  (sc.  aliae  pr.irtrr  Tusculanam)  visendae^^  (sc.  ne  ab 
armalis  illis  liominibus  in  Tusciilana  opprimar,  cf.  16,  13);  nain  de 
villis  oboundis  iuspiciendisque  dicitur  visere  vel  invisere  (bcfud^eu),  non 
videre,  i[uod  Graevius  male  li.  I.  intellexit  de  v.  providendis ,  quaeren- 
dis,  parandis,  iam  enim  Cicero  eas  possidebat.  Nescio  lamen  an  quum 
aeque  fere  leniter,  lum  verius  Klolzius  correxerit  vigiliaeque  p.  (quam 
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iam  nunc  sunt)  vid.  (parandae,  quae  vim  a  Tuculano  arceant):  VI,  ut 
saepissime,  cum  VT  confuso  ex  giliae  facillime  poluil  fieri  illae.  — 
PauIIo  post  in  f  dare  sine  dubio  latet  AD(fe)REt  vcl  De  ek  RE  (sic 
Bos.  conj.)  adfeREt;   audire  enim  adf.  vlx  licet. 

Ep.  9.  2.  Viilgo  omncs:  quid  a.  iste  .  .  casus  armorum?,  quid 
landem  audienles?  significat  aul  sibi  vult  audire  non  licel,  est  licet, 
sic  autem  scribendum  est,  ut  ego  feci,  qui  (\m^  ift  bicfJ!  fiir  ein  — ?); 
ilc  mendo  cf.  auu.  ad  XIV,  5,  3;  h.  quidem  I.  paulo  ante  praecedil 
,,Quid  W-'. 

Ep.  10.  Vulgo:  sed  possim  (possum  RJac)  id  negligere  profi- 
ciens.  Ego:  possem^  ut  prof.  sit  =  si  pro/icerem.,  non  =  si  profi- 
ciam;  scilicet  non  proficiebat  Cicero  suis  consiliis,  quoniam  Brutiis 
„malris  consilio  utebalur";  sequitur  ^.^fruslra  vero  qui  ingrediar?", 
j:  quouiam  vero  fr.  Brulo  consilia  dantiir,  ad  suadendum  ingredi  non 
possum. 

Ep.  11.  1.  Ego  post  placerctne  addidi  Placcrei.,  quod  audire 
qui  licet?     Deiude   vide,    ne    inler   atque   et    VT  exciderit   ITA   (unb 

jttjar  fo). 

Ep.  13.  3.  B.  ex  audacissima  Or.  conj.:  ,,ad  scribcndum  tibi  (o:  ad 
libros  scribendos  tibiqiic  dedirandos,  cf.  XVI,  3,  1),  vere  dicam^  f.": 
qui  enim  cx  dicERE  potuit  fieri  dicAMI  Ego:  ad  s.  t.  —  v.  diccre 
possum  —  f.\  etsi,  ut  opinor,  sic  quoque  scripsisse  Cicero  polest:  ad 
s.  tu  —  V.  d.  p.  —  f.  :  ex  iu  facilc  fieri  potuit  //6/,  cuius  compen- 
diiim  fuit  t  superscripto  i  (//)•  Celerum  Cicero  scripsit,  non,  ut  vulgo 
est,  acriorem,  sed,  ut  L.,  alacr..,  cf.  de  eadem  re  XVI,  3,  1  et  vid. 
lcxx.  (Atl.  H,  7,  1,  Pbil.  IV,  1,  Herenn.  H,  50,  alia  multa).  —  7.  Vulgo: 
ctsi  quid  ad  mel     Ego:  e.  q.  id  ad  me;  cf.   ann.   ad   P.   IX,  26,  3. 

Ep.  14.  2.  Post  omnibus  enim  aut  post  of/iciis  excidit  tuis; 
alioqui  eniin  audiretur,  non  tuiSy  sed  omynum  omiiino^  quod  falsum 
esset. 

Ep.  15.  2.  B.  cx  mea  conj.  (Em.  p.  10):  scit  sponsor.  Ego 
ex  MR:  f  sit  s.  (vulgo  ex  J  scit.  Sp.).,  cui  nunc  magis  placeat  testis  sit 
(vel  t.  est)  sp.:  excidit  tESTIs  facile  inter  facerE  et  SIT  (vel  EST); 
cf.  de  eadem  re  17,  2,  ubi  ego  (Em.  p.  10)  et  B.  cum  Lamb.  testem 
(teste  vc,  MJ,  q;  vulgo  ex  R  cerie)  tibi  e.  pr.  —  3.  Vulgo:  sed 
haec   T.     Ego,   ut  de  uno  negolio  (de  „Erolis  dispensalione"),  s.  hoc  T. 

Ep.  18.  2.  B. :  cuius  ctiam  ludorum  fsuorum]  curam  fetiam 
administrationem] .  Or.  ex  MRJac,  Oxx.:  c.  e.  l.  s.  c,  e.  a.  Ego: 
c.  e.  l.  f  s.  c.  ei  adm.  Corruptum  qiiidem  esse  suorum  iam  Man. 
vidit;  nam  Orellii  defensionem  ridere  licet;  sed  B.  parum  recte  ex  Man. 
conj.  unris  inclusit  (delevit  Lamb.),  unde  enim  ortum  est?  an  ex  IV- 
dORVM?  nou  meliercule  credo.  Cicero  sine  dubio  scrlpsit  aut,  ut  ,,alii" 
in  marg.  L.  1584,  scenicorum  (scorum  omisso  Ceni  aule  C)  aut  Grae- 
corum  (cf.  de  iisdem  Bruti  ludis  XVI,  5,  1  et  Pbil.  I,  36).  Deinde  B. 
male  fecit,  quod  item  et.  adm.  deleri  voliiit,  quasi  llbrarius  quisquam 
ad  curam  ascripturus  fueril  adm.  Ego:  c.  et  adm.:  ex  praec.  eiiam 
repetiliira  est  iam\    de   coniunclis  synonymis  curam  (a:  curationem)  et 
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adm.  cf  N.  D.  I,  2  „orani  curatione  et  adm,  rernm",  al.  Olim  con- 
ieceram  c.  [ctiam]  l.  non  soium  cttram.,  sed  etiam  adm.  quura  auda- 
cius  ex  suorum  facto  non  solum,  tum  minus  recte  cur,  el  adm.  quasi 
diversis  inter  se  quibusdara  nolionibus  positis :  praeler  alia  quaedam  Bruli 
negolia  Alticus  etiam  ludos  eius  curabat. 

Ep.  19.  1.  Vulgo:  „Oiiidnam  esl,  quod  audendum  (sic  M,  unde 
R.iac  audiendum)  a.  de  B.?  stctisse  enim  le  iVuslru  scribis-'.  Vulgo  in- 
terpreles  ad  sietisse  de  suo  assunujnt  exspectunlem.,  quid  de  B.  decer- 
neretur  vcl  e.^  dum  aliquid  impelraretur:  miram  breviloquentiam! 
Ilirum  eliam  illud  audendum-^  quid  enim  audaciae  ad  illam,  de  B.  actio- 
iiera  opus  Attico  fuit?  Ego:  agendum  (sic  Scb.)  de  Buthroiiis  {M  Bu- 
ihroTIS  SIT?  egisse.  Ex  tissitegisse  faclum  est  iisstetisse  facillirae. 
Cf.  de  eadem  re  20,  3  „videamus,  quae  agenda  sint".  In  pendenti 
inlerrogalione  sit  audire  li.  quidein  loco  non  licel.  Ue  mendo  cf.  21,  3, 
ulii  m  aVDiunt  pro  aiunt,  XVI,  3,  1,  ubi  MJ  conU^i  ages  pvo  auges, 
al.  ~  Infra  B.  ex  MRJacI,  Ox\. :  „fugiamus  igitur,  et,  ut  ais,  corara 
(sc.  de  ea  re  loquemur),  Ego:  set:  necessaria  est  parlicula  illa,  qua 
incepla  oratio  abrurapitur,  copulatio  niinime  apta.  Vulgo  ante  B.  ex 
Bosii  conj.  raale  «^ 

Ep.  20.  1.  Vulgo:  „DoIabeIlae  mandala  sint  quaelibet,  mihi  ali- 
quid  (sc.  mandet),  vel  quod  N.  nimliem".   Audire  modo  anie  mihi  non  licet: 

librarius  aut  ante  Mihi  omisit  Modo  aut,  ut  Man.  voluit,  ex  m  (o:  modo) 
fecit  mi  [mihi\     Ego:  f  mihi  a. 

Ep.  20.  3.  Vulgo  ex  Vicl.  conj.:  Pompeium  Cartheiae  receptum. 
Dicitur  ablativo  inslrumentali  (Madv.  §  255,  a)  tecto,  portu,  oppido,  urbi- 
bus  suis  rec:  in  aliquo  loco  diclumne  ab  ullo  sit,  equidera  dubito, 
nam  Liv.  XXIV,  32,  6  codicibus  in  omiltentibus  nunc  legitur  ioto  (sic 
Fabri  el  Madv.  pro  iuto)  Hcxapylo,  Ovid.  Her.  6,  20  ed.  Weberi  non, 
ut  Freund.  laudat,  recepta  babet,  sed  futura,  Met.  II,  529  licet  scri- 
bere  in  coelu,  scriptorera  Belli  Afr.  (4)  non  raoror  (etsi  vel  is  sine  dubio 
in  equOs  scripsit),  apud  Plaulura  (Stich.  V,  4,  3)  nura  ex  bonis  codd. 
sit  hOc  rec,  in  loco,  nescio,  coniicere  hiic  .  .  locH  equidem  non  ve- 
reor:  tantum  mibi  persuasum  est,  Ciceronera  Carteiae  (o:  in  oppido 
Carteia)  non  dixisse.  Ego  ex  Cartheia  (sic  vc;  MRJac  Carthela)  feci 
Carleid  (cf.  Liv.  XLV,  11,  7  Alexandriam  et  3,  ubi  ego  ex  Alexan- 
dria,  ut  est  in  cd.  Vintlob.,  fcci  Alexandria,  Caes.  B.  C.  II,  20  do- 
mum,  sicul  in  tectum,  aedes,  civjtatem.,  al.) ;  nam  „rec,  Carteia,  Gadi- 
bus,  Tarento'^  aliove  noniinc  proprio  dici  non  potuit.  Cf.  ann.  ad  F.  X, 
11,  2.  —  Dcinde  vulgo  ex  R:  sed  iuva  me  c.  Ego  ex  iua  (sic  M; 
J  ular)  malui  facere  tu  iuvai  post  tV  excidit  imF;  solet  Cicero  in 
transitu  a  se  ad  Allicum  per  sed  faciendo  sic,  ut  debuit,  tu  addere.  ~ 
4.  Vulgo:  ex  hoc  ipso.  Ego  ex  raea  eaderaque  Orollii  conj.  delevi 
hoc,  ut  ex  „Hoc  video''  repelilum:  ex  ipso  o:  ex  Erote  (vid.  Mj.n.,  non, 
ut  voluit  Or.,  ex  Tirone,  cuius  tantiim  quasi  in  parenlbesi  mentio  fit), 
ut  supra  csl  „etsi  ipsum  n.  vidi";  vid.  de  ipso  Madv.  §  487,  a.  —  Infra 
vulgo:  laxius,     Ego:    f  laxius;  laxius  (o:  solutius)   enim  ita  deraum 
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aptum  essel,  si  audiretur  eum  ieneri  siraileve  aliquid  aut  eum  vivere 
(ut  est  Liv.  XXVIII,  24,  5,  ubi  contrarium  est  artiores  res),  sed  h.  I. 
non  de  solutiore  vila  agitur,  sed  quantum  pecuniae  filio  suppeditandum 
sit.  Madv.  (Adv.)  coniecit  laulius  (sc.  eura  vivere?);  ego  cum  „aliis" 
in  marg.  L.  1584:  largius  (sc.  ei  suppedilari),  cui  opponitur  ei  pr» 
nihil  deerii;  vid.  lexx.  de  large  dando.,  donando,  promitiendo.,  al.  et  cf. 
de  eadem  re  XIV,  11,  2  „curae  tibi  est,  ut  ei  suppeditetur  .  .  co- 
piose  (=  largiter^  vid.  N.  D.  II,  121  large  ei  copiose).  Sed  potuit 
Cicero  eliam  scribere  prolixius  (sic  Lamb.),  ut  post  volO  omisso  prO 
librarius  corrigendo  .scripserit  lAxius. 

Ep.  23.  Vulgo  ex  Man.  conj. :  si  rescripserii.  Ego  ex  si  TVEre 
scr.  (sic  M,  umle  J  sic  vere  scr.^  Rac  vero  si  scr.)  feci  ^i  MI  rescr. ; 
unde  enira,  illud  tue^i 

Ep.  26.  4.  Ego,  ut  vulgo:  liberabis:  is  me  .  .  .  nolle.,  nisi 
quod  ego  cum  lac.  Gronovio  scripsi  iam  pro  iam  iam.  Senlenliara  loci 
I.  Fr.  Gron.  et  Scb.  viderunt:  scilicet  ad  is  (quod  Lamb.  post  liberablS 
addidit)  audiendum  est  queritur^  ad  „specus  .  .  subt."  facere  coepisse; 
„id  rae  .  .  tanti''  pendet  ex  eo,  quod  in  cura  liber.  inest,  dicens  (tu  di- 
ces).  Ex  apuD  talE  quid  (sic  ZCMR)  lac  Gron.  lenissima  correctione 
fecit  putaT  allquid.,  scribebatur  enim  anliquitus  apuT.  Durius  taraen 
interiecto  illo  „ii  .  .  habituros''  sequitur  „id  .  .  tanli''  ex  cura  lib, 
suspensum :  exsj)eclares  hab. :  diceS  vel  iu  diceS  (quod  tamen  post  ha- 
biiuroS  excidere  facile  potuit) ;  quare  vide,  ne  Madv.  (Adv.)  rectius  ve- 
lit:  liberabis  (sc.  dicens.,  quod  iam  Corr.  ibi  audiebat):  me  .  .  subt.., 
serv.  pulaSSE  aliquid  h. ;  id  me  iam  NON  riolle.,  ut  sit  Aelius,  non 
ipse  Cicero,  qui  specus  illos  facere  coeperat;  etsi  ex  putaSSE  aliq, 
iieri  apuD  Tale  q.  facile  non  potuit.  *Iamiam  (de  quo  cf.  Madv.  ad 
Liv.  XLII,  11,  5,  ubi  ego:  tradiium  f  iamiam  primum.,  baud  dubitans, 
quin  Livius  scripserit,  ut  fere  V;ihlen.  coniecit,  tr.  afinum  iam  septi- 
mum)  Ciceronis  omnino  non  esl:  is  (XVI,  9,  al.)  dicit  iam  iafnque^  sed, 
ut  alii  iafjiiatn,  de  futuro  proxime  terapore  (]o(j(ei(^),  h.  autera  1.  nolle 
est  de  praesenti,  sicut  Sall.  lug.  14,  22,  ubi  ego:  /«w,  iam  (vulgo 
lamiam}^  nisi  ex  Fabr.  1  el  sine  dubio  aliis  cdd.  alterum  iam  delendum 
est,  ut  male  repetitum;  de  pravis  Medicei  (archetypi)  ilerationibus  allbi 
dixi,  —  Infra  vulgo:  /  Cui  Caerellia  uideris  m.  dare  .  .  max.:  id. 
Ego:  Quod  (sic  iani  Corr.  voluit)  a  C.  iuberis  (o^^fcrbre^)  m.  d.  .  . 
m.,  id  (o:  „suramam  sub  praecone  maximam").  Confu.sa  facillime  sunt 
QuoD  et  Quol,  iub.  et  wirf.,  cf.  XIII,  22,  3,  ubi  ego,  ut  iam  Oxon. 
q. :  videiur  (M  vibetur,  Ri|;  iubeiur,  vulgo  n)ale  ex  J  videbitur.,  scripta 
n.  dari  mim  non  est  de  iis  lantum  libris,  quos  tum  editurus  Cicero 
erat,  sed    de  universis,  qiios  quoque  lempoie  edebat,  cf.  21,  4  et  5. 

Ep.  27.  1.  Vulgo  soloece:  „illum  exspeclare,  quum  de  C.  redi- 
ret".  Diccndura  saltera  fuit:  „i.  e.  illud  tempus.,  quum  .  .  r."  Ego: 
dum.  Cicero  Puteolos  profectus  erat  non  ex.speclato  Sestii  de  C.  Ro- 
niara  reditu:  id  „querebatur  Sestius  iniusle'',  sed  huraanc  faciebat,  „quod 
Ciceronera  Puteolos  persecuturns  erat"    (scripsi  enira  ex  vc.  PERsequitur 
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(fofOt  iiad),   cf.  Fam.  IX,  3,  2  el  5,  3,  i\\.]:    PROs.   seinper  esl  = 
comiiuri. 

Bp.  28.  Vulgo  ex  Man.  conj. :  „me  minime  totum  amorem  ^o, 
(o:  in  Puteolanum)  mecum  abslulisse".  Mun.  el  Sch.  audiunl  „sed  ma- 
gnam  eius  parleni  ei  (Atlicae)  reliquisse",  iu  quo  Man.  ait  inesse:  ,,ab- 
sentem  me  eain  aeque  auiare,  ac  si  una  essemus'',  ad  quod  significandum 
quis  non  videt  dicenduin  sallem  fuisse  me  totum  .  .  abst.^  non  ,,rae 
minime  l  .  . 


a<) 


Ego:  „iue  IMMVTATVM  (M  MIN  Vo  TVTAM, 
§  MlNVo  TVTVM,  unde  R  MEMMIo  TVTAM,  Jacl  ex  conj.  mi- 
nime  toium)  amorein  (JacJ|3;  amore  M\)  MEVM  {MEO  MR;  EO  /3; 
ab  ea  Jac  e.\  conj.)  mecum  absl."  Immuialum  est  =  non  mut..,  ut 
est  Faui.  V,  4,  1  (animwn  tuum  immutatum  signincabant") ,  luv.  II, 
162,  Ter.  Andr.  I,  5,  7  me  immutatum  videt;  d.  immutabilis  =  non 
mul.  in  arcb.,  ex  imnu  facto  wmM,  additum  est  o  et  ex  tatum^  quod 
nibil  eiat,  iaclum  iutam  et  ex  a^noreM,  ante  Meum  oinisso  M.,  alque 
ex  meuM^  anle  Mecum  oinisso  M.,  factum  amore  meO.  Necessario  ad 
amorem  Ciceronein  addidisse  meum  faciie  apparet. 

Ep.  29.  3.  Vulgo:  hoc  scribebam.  Ego:  A«^c,  ut  de  tola  ea 
epistola.  , 

Liber  XVI. 

Ep.  1.  4.  Ego,  ut  B. :  f  ad  arma.  Man.  audiebat  rem  esse  ven- 
turam^  ellipsi  quuin  inaudita,  lum  falsa.  Ante  B.  vulgo  ex  Bosii  coiij.: 
haud  «. ,  quum  paruin  Laline,  lum  falso  amlito  „eum  esse  sumpturum'\ 
iamdiu  enim  in  armis  eral.  Ego  conieceiam,  ut  Klotzius  scripsit,  ab- 
iicere  (sc.  eum)  a.  vel  abiecis£e  a.\  cf.  de  eadem  re  XV,  29,  1  Sex- 
tum  scuium  abicere  (sc.  ut  fama  est)  noiebam;  XV,  22  etiam  tum 
„?rw//«5  ab  armis  discedehat'^  Omisso  icere  vel  iecisse  necessario  pro 
ab  scriplum  est  ad. 

Ep.  3.  1.  Vulgo:  te  .  .  deiectari  „o  Tite,  si  quid''.  Dici  pot- 
est  „0  J.,  s.  ^."  pro  ,,CalO  Maior''  et  pro  „CatoNEM  MaiorEM'^  ut 
sit  subiectum  vel  olueclum  verlii  alicuius  (cf.  11,  3,  ubi  tamen  vereor 
ne  ex  Z  et  ex  c  o:  C  scribendum  sit  ,,Librum  meum  illum'''-  o  Tite" 
libi  prodesse'*,  quum  praesertim  iii  MBJ  jiost  diLIgentiuM  excidcre  LI- 
brum  m.  illuM  facillime  poluerit):  pro  ,,CatoNE  MaiorE"-  aiit  pro 
^.CaioNIS  M.''  aut  pro  ,,CatoNI  M.'  dici  non  potesl.  Ego  cx  uica 
eadeniqiie   B.   conj. :  deleciarE. 

Ep.  6.  2.  Vulgo:  ipse.  Haec  hactenus.  Ego  post  iP5^  addldi 
SED^  ut  ea  abrumpendae  oralionis  formula  seinper,  opiiior,  dicilur:  VI, 
2,  1,  ubi  vulgo:  De  isio  hacicnus.  Dixerim  me,  ego  cum  Kaysero  sic 
distinvi:  De  i.  h.  </.,  me .,  pergit  eiiim  Cicero  de  fratre  scribere,  non 
desinit. 

Ep.  7.  4.  B.  ex  R:  si  a  Phaedro  n.  esset.  Ego  ei  MJq:  si 
a  P.  n.  f  esse.  Atticus  scripsit  aut  si  a  P.  n.  factum  (§  3  et  infra 
meum  factum)  esset  (id,  quod  tu  fecisli)  aul  certe,  ul  vulgo  ex  a,  si 
a  P.  n,  (sc.  factum  e.J,    ut   aberratum   stl   ad  sq.  essei  aiii  siiperius 


esse.,  nam  ab  aliquo  aliquid  esse  iu  eam  sententiam  vix  dicitur.  — 
5.  Vulgo  ^.,citra  Veliam  mitia  p.  III".  Ego :  milibuSj  vid.  Madv.  §  270 
et  Emend.  meas  Livianas.     Nota  numeri  (M.),  ut  fit,  male  intellecta  est. 

Ep.  8.  2.  Vulgo:  ,,N.  l.  consilium  exquiro,  Romamne  veniO,  an 
hic  maneO,  an  Arpiiium  —  a.  h.  is  I.  —  fugiam?''  Ego  (Em.  p.  81) 
coll.  10,  2  et  13,  b,  1,  sic  distinxi  et  scripsi:  „N.  .  exq. ,  R.  veniAM, 
.  .  maneAM  an  .  .  fugiam".  Anle  an  quid  mirum  si  ex  am  factum 
est  0?     De  raendo  [d  et  o  confusis)  saepius  dixi. 

Ep.  10.  1.  Vulgo:  Verll  igitur  me  a  Minturnis  Arpinum  ver- 
sus.  Cicero  ex  Puteolano  suo  recta  via  Appia  Romam  ire  statueral, 
quum  vero  iii  Sinuessanum  (ex  quo  haec  ep.  data  est)  venisset,  consi- 
lium  mulavit,  ut  Antonium  evitaret:  constituit  a  Minliirnis  (o:  quum 
Minturnas  venisset)  relicla  Appia  Arpiniim  versus  iter  loctere:  a  Mintur- 
nis,  quo  nonduin  venerat  (cf.  13,  a,  1),  verliSSE  se  ia?n  Arp.  v,  qui 
scribore  poluit?  Ego :  VertAM:  anle  i  ex  d  factum  est  i.  —  Deinde 
vulgo  praeter  conslanlem,  pulo,  Ciceronis  usum  (cf.  13,  c,  2,  XV,  26, 
5,  al.,  ann.  ad  F.  XI,  11,  2):  mane  in  Sinuessano.  Ego:  manE  E  S. 
sc.  data.  Semel  lantum  scripto  e  additum  csse  /«,  praesertim  post  „in 
Sinuessanum",  non  mirum. 

Ep.  11.  4.  Vulgo:  Haec  ad  posteriorem.,  quasi  vero  Cicero  un- 
quam  sic  scribat  in  tianseundo  ab  alterius  epistolae  responsione  ad  alte- 
rius.  Ego:  H.  *+*  ad  p.  Excidil  (ante  ad)  ,,«</ superiorem  (priorem); 
nunc.  Haec  sc.  rescripsi;  mmc  sc.  rescribo  (d.  XIII,  23,  1,  XIV, 
11,  1).  Cf.  XIV,  20,  2  .^.^Persolvi  primae  epistolae:  venio  ad  secundam". 
Potuit  Cicero  scribere  ,,Venio  ad  post.''  (cf.  XIV,  20,  4  et  19,  5;  XV, 
4,  3  et  3,  2.  Potuit  eliam  scriheie:  .^.^Habes  ad  sup. :  nunc  audi  ad 
post.",  ut  XV,  17,  2,  cf.  ann.  ad  Q.  F.  III,  1,  11.  —  6.  Vulgo: 
primo  tempestaiibus,  q.  n.  t.:  deindc.  Ego:  primH;  simpliciter  enim 
causae  enumeranlur,  cur  Ciccro  se  in  P.  non  abdlderil,  1)  temp.,  qui- 
bus  tolo  illo  lempore,  noi\  primo  (o:  iniiio)  tanlum,  niliil  tetrius  esset, 
2)  quod  0.  se  quotidie  logaret,  ut  .  .  Romain  slatiin  veniret.  —  Infra, 
ubi  vulgo  est  Ob  hoc,  ego:  Ob  haec^  o:  Ob  omnia  ea,  fuae  §  6  Ci- 
cero  scripserat.      Aberratiim  est  ad  proximum  illud  „/«oc  tu  p.'S 

Ep.  15.  1.  B:  quidem  me  mea  causa  (sic  vulgo  ex  R;  MIJ  q. 
me  c,  M2  q.  mca  c.)  facere  et  rei  p.  (sic  MR;  vulgo  ex  ac  f.  et  r. 
p.  causa).  Ego:  q.  me  et  mea  c.  f  et  r.  p.  Necossariiim  est  et  .  . 
et  (quum  .  .,  lum,  non  solum  .  .,  sed  etiam),  quoniam  in  rei  p.  maior 
quaedain  vis  est  quam  in  fnea.,  sua  enim  causa  se  Dolabellam  odisse 
Cicero  iam  dixeral:  „Ego  .  .  abalienatum".  In  Ml,  J  excidit  post  ME 
non  MEa^  sed  el  MEa.  —  3.  Pro  iv  noXi.xiy.ip  genere  ego  scripsi 
in  n.  g.;  vix  cnim  Ciceroni  licuit  dicere  iv  generE.  Librarius  ob  noX. 
e  Latino  IN  fecit  Graecum  EN.  Graeco  dativo  (noX.)  (Mcero,  iit  alibl, 
sic  h.  I.  pro  ablalivo  Latino  usus  est.  —  Deinde  B  ex  Scli.  conj.:  q. 
enim  [posteaj  in  praesentia  b.  i.  p.  relundit  A.  Equidem  non  nega- 
verim  PoSTeA  nasci  ex  sq.  PraeSenTiA  (pselia)  potuisse,  sed  verisi- 
milius  inulto  est,  ut  Gron.  coniecit,  confuso  (ut  XI,  14,  3,  ubi  Z  recte 
poiest^  M  post,  XVI,  16,  6,  ubi  M  pot  cum  arcu  pro  post,  alibi)  potest 
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(pnt)  cum  post  ex  ET  nictuni  csse  EA;  sed,  qminiam  posse  per  se  ipsum 
rion  esl  =  multum  [aliquid)  p.  (vid.  anii.  ad  P.  IV,  13,  5,  ubi  sine 
dubio  anle  Possit  excidit  Plus  iam),  ego  scripsi:  q.  eniM  multuM polest 
et  in  pr,  .  .  Ant.;  cf.  de  eadera  re  14,  1,  „//6i  assenlior,  si  multum 
possit  OcUivianus,  mullo  .  .  fore".  —  Infra  vulgo  ex  R:  posse ,  ni 
mihi  (MJ  posse  m  ).  Ego:  posSE,  niSI  m.  —  5.  B.  ex  sua  conj.: 
„noa  modiro^  sed  iniquissimo  fenore  versuram  facere  A.  coaclus  esl". 
Ego  ex  mea  eademciue  Pii  conj.:  „non  modu  (sic  cd.  arcli.)  v.  /*.,  sed 
t.  f.  (sc.  V.  f.)  A.  c.  est''.  De  senlentia  vid.  Popmam,  qui  tamen  mire 
pulai.at  licere  ad  non  modo  ex  sq.  „sed  i.  f.  vers.  facere''  audire  v,  /*. 
De  archelypi  Iranspositionibus  cf.   16,   1,  al.  et  Em.  p.  36  sqq. 

Ep.  16.  1.  B  ex  M:  5F0  SAL,  DIC.  ATTICO,  ordine  verbo- 
rum  in  prosa  oralione  prorsus  perverso.  Vulgo  anle  B:  ATTICO  S 
Ego:  A.  SUO  SAL.  DIC,  cf.  Fam.  XVI,  1,  3,  4,  9,  26  (ubi  B  prae- 
ter  cousianlem  cunsueludinem  ex  M  PLUR.  SAL.,  vuigo  recte  S.  P.), 
27,  al.  —  11.  B. :  decreverunt  secundum  Bulhroios ;  **  Plancum 
dederunt.  E-o  ex  cerlissima  Man.  conj.,  nisi  quotl  addidi  quc:  d.  s. 
B.  litterasque  ad  P.  d.,  cf.  de  eadem  re  §  6:  „probaverunt  causam 
s.  u.  d.  seque  ad  te  (Plancum)  litteras  daturos  esse  dixerunt".  — 
14.  Vulgo:  CICEBO  C.  CUPIENNIO  S.  Ego:  M.  C.  C.  C.  S.  Ad- 
ditum  C.  ad  CUP.  postulat  etiam  ad  CIC,  addi  Jf.,  cf.  XVI,  A.  tit., 
sexcenta  alia. 


Epistolae  ad  M.  Britum. 


Liber  I. 

Ep.  2.  1.  Vulgo:  tu  eo  q.  legiones  .  .  haheres,  quasi  vero  eo 
unquam  sit  =  ibi.  Aliud  est  dici  eo  loci,  o;  aiif  biefem  --  d:  b. 
Xnmitt  —  tcn  bem  Orte.  Madv.  284,  n.  11.  Ego  post  eO  addidi  locO. 
—  3.  Vulgo:  magis  m.  pr.  militum  severitas  quam  iua;  ie.  „  Est 
oxymoron^',  ait  Orellius,  (ut  tua  sc.  severitas  sit  ==  t.  leniias)\  Ego, 
ut  Ern.,  t.  *:  /e,  ut  post  TuA  exciderit  clemenTiA  (cf.  de  eadem  re 
S  5  clementiae  tuae  et  sqq.)  vel,  ut  Ern.  conj.,  leniTAs. 

Ep.  3.  4.  Vulgo:  paucis  diebus  magno  proelio  ante  vicisset. 
Ego:  p.  d.  a.  m.  p.  v.;  nec  enim  ante  interposito  m.  p.  a  p.  d.  dis- 
trahere  scripiori 'cuiquam,  nedum  imitatori  Ciceronis  ab  eiusque  aetate 
baud  longe  remolo,  licuit.  —  Deinde  vulgo:  „5.;  itaque  id  senatus 
consultura  p.  interpretantur  .  .  perlinere",  in  qua  scriptura  ITAque 
male  abundal.     lu  .M  est  itaque  supcrscriptu  irf,  o:,  ut  ego  scripsi :  5., 


idque  s.  c.  .  .  p.  De  confusis  id  et  ita  saepius  dixi.  —  5.  Vulgo: 
utinam  i.  possis  t.  m.!  Ego:  possEs;  nec  enim  Cicero  poterat  absentis 
Bruti  timorcm  inspectare. 

Ep.  5.  2.  Vulgo:  Sed  haec.  Ego:  Sed  hoc .,  ut  de  uno  illo 
„in  D.  opprimendo  0.  e.  debebus",  sicut  supra  ,,Atque  hoc''*  de  „op- 
primi  Dolabellam." 

Ep.  7.  1.  Vulgo:  Dibulus  .  .  suscipitur.  In  P.  Ego  ex  con- 
slanli  Ciceronis  consuetudine  (Madv.  §  475,  a,  Fam.  lib.  XIII,  al.):  B.  .  . 
s.  Is  in  P. 

Ep.  8.  2.  Vulgo:  diligentluS.  Cretensi.  Ego:  d.  IS  Cr.,  cf. 
ad  7,   1. 

Ep.  10.  2.  Ego  inler  MuTInA  et  gereb.  ad.lidi  ITA:  non  illud 
quaerebatur,  bellumne  ad  M.  gereretur,  sed  boc,  quomodo;  .,.,ita  (o:  tam 
bene)  ger..,  ut  .  .  Ilirlio"  respondet  illis  „vebcmcns  et  acer"  „ut  in 
adv.,  bona'\  „victrix".  Cf.  dc  omisso  ita  IG,  3  (ubi  ego  cum  L.  post 
IsTVm  addidi  /r^,  quod  tamen  facilius  potuit  excidere  post  eccitdii), 
Em.  p.  6. 

Ep.  11,  1.  Vulgo:  et  in  Caesare  et  Antonio.  Ego  ante  AN 
addidi  IN.  Deinde  vulgo:  congressus  P.  Dolabella  .  .  habente.  Ego 
post  sVs  addidi  cVm:  durissimus  enim  h.  I.  est  absolutus  ille  abl.  audito 
cum  eo.  Quod  Or.  II.  ex  R  scripsil  c.  P.  D.  .  .  habenti.,  ea  structura 
poetarum  et  recentiorum  scriptorum  est.  —  2.  B  ex  MJc,  Gruter. ; 
f  Siatuit  id  sibi.,  quoniam.  Ego:  S.  id  5.  **,  q..,  ul  exciderit  NON 
licere  vel  NON  faciendum  ante  qVONiam;  elsi,  si  in  archelypo  fuit, 
ut  in  Pal.  3,  St.  sibi  cundum.,  q,  (1  Ox.,  RI  St.  e.  s..,  q.).,  potest  scri- 
ptum  fuissc:  St.  s.  Romam  e.,  ul  id  (it)  in  M  ex  siaiuIT  ortum  sit. 

Ep.  12.  1.  Vulgo  pessime  sic  distingvilur:  erai^  quod.,  quum 
(ba)  .  .  tum  (ferner,  barauf)  .  .  misisset.,  repetiie.  Ego:  e.y  q.  q. 
(fc)i?o()l)  .  .  m.  Rep.  Adduntur  duae  causae,  cur  Lepidi  causa  diirior 
quam  Antonii  sit;  deinde  scriptor  ad  id,  unde  oratio  digressa  erat  („id 
accidit  M.  L.  sc.  et  amentia"),  narrandum  redit:  „Repente  .  .  geril". 
Coniunclivus  (obliquus),  misissei.,  pendet  ex  „0.  iudicio  e.  durror  erat" 
(=  omnesque  eam  duriorem  iudicabani). 

Ep.  15.  5.  Vulgo:  Stoici  n.  negani  fugere  sapientis^  ut  sap. 
sit  genitivus  audito  durius  (cf.  16,  1)  esse.  Ego  malui  sapientes. 
Scripserat  Cicero:  ^.,cedehas  e.,  Brule,  CEDehas:  addit  per  parenthesin: 
(CEDebas.,  inquam,  non  FVGIebas].,  quoniam  sapientes  (quorum  tu  unus 
es),  ut  St.  n.  aiunt,  non  FVGiunt.  In  cd.  archetypo  accusalivo  fere 
scribebatur  -/5,  non  -es.  —  6.  Vujgo:  Longa  sunt.,  quae  restani.,  prae- 
tereunda^  o:  L.  ea.,  q.  r.,  s.  /?. ,  etsi  saltem  debebat  esse :  L.  q.  r., 
s.  pr.  Ego:  post  resianT  addidi  eT  (=  eoque.,  sc.  quia  longa  sunt): 
per  asyndeton  certe  scribendum  fuit:  X,,  pr.  s..,  q.  r.  —  8.  Vulgo 
soloece:  reprehendli .,  sequitur  enim  non,  ut  dehuit,  esi  obliius^  sed 
fuerit  0.     Ego  ex  mea  eademque  Or.  conj.:   reprehendEt. 

Ep.  16.  8.  B,  ut  fere  vulgo,  misere  distractis  oralionis  membris: 
„Vide,  quam  diligcnlius  h.  metuanl  quam  meminerint,  quia  Antonius  vi- 

Weaenbsrg,  ann.  orit.  10 
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vAl  alque  .  .  sit.  Ue  Cacsare  vero  .  .  polest.  Oclavius  is  csl,  qui  .  . 
Roraanus?  Nos  ii  sumus,  ile  quoruni  .  .  videatur?  Ego''.  Vidit  iam 
Haldricus  sic  esse  distingvendum:  „meminerint:  quia  .  .  sit^  de  C.  v.  .  . 
p.,  Ociavius  .  .  Rom.^  nos  .  .  videaiur.  Ego^\  „Vide"  —  unde?  Ex 
toto  eo,  quod  sequitur,  ,,quia  .  .  .  vidcatur".  Qmd  Antonius  vivit  et 
in  armis  est,  Caesar  vero  inlerfectus  est,  idcirco  Octavius  (qui  „cum  vivo 
armatoque  Antonio  bellum  gerit")  tam  potens  est,  ut  populus  R.  eius 
de  nostra  salute  iudicium  exspectct,  nos  (qui  Caesarem  inlerfecimus  rem- 
que  p.  liberavimus)  tam  humitcs,  ut  Octavius,  unus  vir,  dc  nostra  vita 
rogandus  sit;  ex  quo  vides .,  quara  dil.  li.  Antonii  potentiam  metuant 
quam  nostri  raeriti  meminerint.  Q\iu\  claHus?  Cf.  etiam  7:  ,,si  Ocla- 
vius  .  .  congesserit''.  De  Vide  et  Vides  saepius  dixi.  Ego  tamen, 
ut  necesse  fuit,  ex  vivAt  feci  vivlt  et  esi  ex  sit  post  s:  librarius  ad 
metuAnt  et  meminerlnt.,  ut  fit,  haec  accommodavit. 

Ep.  17.  2.  Vulgo  cx  MRJ,  Pali. :  dominationem  an  do?ninum 
anAntonium^  foedissimo  pleonasmo,  quid  cnim  aliud  est  dominum  (einen 
^errn  ^u  ^abcn)  quam  dominationeml  Brutus  nescit,  dominalionenme 
ipsam,  cuiuscunque  sit,  Ciceronem  limere  dicat,  an  unum  solum  domi- 
num,  Antonium  (sibi  „iralum");  vid.  sq.  „si  quis  (o:  Cicero),  dum  ne 
irato  serviat^  rem  ipsam  (o:  servitutem)  non  deprecatur".  Ego  delevi 
aiterum  an  sive  aberrando  ad  an  d.  repetitum  sive  cx  ANt.  gcminando 
nalum.  Cf.  16,  7  „si  Ociavius  tibi  placet .  •  sit,  non  dominum  (eincn 
^errn  =  dommationem  ipsam),  sed  amiciorem  dominum  (sc.  quam  An- 
tonius  est)  quaesisse  videberis".  An  superscriplum  glossema  Antonium 
in  textum  cum  an  receptum  cst?  nam  Ant.  ncccssariura  non  est.  — 
Deinde  ego  ex  egregia  Orellii  (ed.  I,  V.  111,  P.  1,  p.  463)  conj.  (in 
ed.  11  ab  ipso  deserta) :  „dcprecatur,  immo  iriumphuM  (sic  meliorcs 
illi  codd.  Lambini  et  Pal.  2  et  sine  dubio  optimus  Pal.  4;  B.  ex  MRJ 
d.  Immo  triumphuS)  et  slipendium  decernit  et  (sic  L.,  in  quorum  cdd. 
sine  dubio  fuit,  ut  est  in  Pal.  4,  R,  c. ,  st.  decernitur  et;  B.  ex  MJ, 
3  Pall.,  2  Oxx.:  si.!  et)  oranibus  dccretis  horiatVR,  NE  EIVS  [hor- 
tatur  cum  Pal.  4,  hortatur  R,  horiatlONIS  Ml  et  B  cum  f ,  horia- 
iionibus  M2,  J)  pudeat  .  .  suscepcrit:  consularis  HOC  (sic  1  Rcg.,  lunt., 
c. ;  om.  hoc  MRJ,  cdd.  Lamb.,  B;  s.  an  cons.  cdd.  L.,  R)  aVT  (sic 
R,  1  Reg. ;  ut  MJj3,  an  cdd.  L.,  lunt.,  c)  Ciceronis  est?"  De  dccernit 
cf.  §  4  ,,quid  a.  ille  decerneret''''.  Non  mirum,  si  omisso  dec,  scri- 
ptum  in  M  est  triumphuS;  de  nota  ur  syllabae  falso  addita  detractavc 
vid.  Em.  p.  82;  cx  hortaiurNefeJIVS  omisso  ur  in  M  facile  poluit 
fieri  hortailoNIS;  in  Pal.  4  omisso  nE  anle  Eius  ex  eius  {ei')  factum 
est  cu,  in  Regg.  eu.  —  5.  Vulgo:  quid  e.  nostra  victum  esse  Anio- 
nium,  Ego:  nosTRa  *  v.;  excidit  refeRT  ani  inteResT^  quod  audiri 
vix  potuit.  —  6.  Mire  vulgo:  quamvis  sit  vir  b.^  ut  scribis.,  Antonius^ 
quasi  toto  h.  I.  de  Antonio  scribatur  ac  non  de  Octavio  (§  6  „privigno 
Philippi  .  .  „aIieno"  .  .  „alii"  .  .  „regno  et  imperiis  exiraordinariis 
Octavii).  Ego:  f  Ant.  Potest  librarius  ob  superius  ^«(omMw  scripsisse, 
ut  conj.  Tunstallus,  AnToNius  pro  OcTaVius;  vide  tamen,  ne  potius 
pro  dOMINVS  scriplum  ftierit  aNTONIVS.,  sequitur  enim  „sed  domi- 
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num  ne  parenlem  q.  (=  d.  vcl  optimum)  m.  n.  v.  esse '.  J^^ /rito- 
nius  glossema  est,  ut  ex  ..dominaiione^'  .  .  ,,serviendi^*  audiendum  s.t 

dominust  cf.  ann.  ad  §  2.  ... 

Ep.  18.  2.  Vulgo:  „in  quo  .  .  noluerfnt  et  m  quo  .  .  m- 
dixERii^''  Ego:  noluerltil:  variandi  causa  nulla  fuit.  —  4.  Nunc 
vul-o  ex  MR:  videtur  enim  esse  indoles.  Desideralur  non  tam  in  eo 
qu^ra,  quoniam  indoles  per  sc  ipsum  bonam  indolcm  vix  significat,  ad- 
icctiv.mi  aliquod,  pracserlim  cui  respondeat  sq.  flcxibilis.  Ego:  f  mrf. 
Excidit  sine  dubio  in  M  IN  co  bona  nnle  INd.  aut  mlcr  ENIM  et 
Esse  (J  —  ex  suo  cd.?  — :  enim  in  eo  e.  bona  ind.,  Dmt.,  cl,  Cruler. 
—  ex  bonis  suis  cdd.?  — :  e.  in  eo  e.  inde).  Cf.  All.  X,  12,  7,  ubi 
in  indolens  sine  dubio  latct  indoles  excellens,  coll.   10,  6. 

Liber  11. 

Epistolas  huius  libri  cgo  cx  cgrc^-ia  Sigonii  transposilione  onlinavi, 

viil.  nolas  ad  2,  3  el  3,  3. 

Ep  3  3.  Vulgo:  Cassius  n.  Syriam,  legioncs  Sijnacas  habct: 
asyndelon  non  fcrcndum.  Ego:  f  lcg.  Fuit  aut  S.  et  L  (Middleton.) 
aul  S.  legionesque  aul  Sijrid  ac  l. 

Ep.  4.  5.  Vulgo:  te  ad  Tertiam  soroREM  scnpstsse.  Lgo: 
ie  ad  T.  *'*  s.  Excidit  et  ad  matREM  aul  saltcm  et  m.,  cf.  de  ea- 
dem  re  3,  3  „scripsi  ad  Terliam  sororem  ct  mairem'\  ubi  Vict.  non 
sine  causa  addidit  ad  [ai)  post  ct,  ut  de  duabus  epislolis,  una  ad  soro- 
rera,  altera  ad  inatrem. 


Epistola  ad  OctaYianum. 


§  2  Vulgo:  quamquam  nobis  infesla  esl,  fuit  aliquando  pro- 
pitia.  Ego  ante  Nobis  aildidi  Nunc,  quod  vel  apud  eius  epislolae  scri- 
plorem  addi  aliquando  e  conlrario  posilum  poslulat.  —  4.  B  ex  c: 
prope  iam  desperalam  et  affliclam  ac  prostralam  rem  p.  i.  o.  ex- 
tulisti  in  quo  desp.  et  perturbat  imaginem  illam  verborum  affl.  proslr. 
exttd.  Ego:  p.  iam  affi.  ac  pr.  .  .  ext.;  MRJI  (vulgo)  enim:  iam  af- 
fectam  ac  pr.,  cd.  Turn.,  ceteroquin  oplimus:  iam  desp.  et  affl.  rem 
».,  in  cuius  archelvpo  desp.  super  affl.  ac  pr.  glossematis  loco  scri- 
ptum  fuisse  vidctur,  quo  in  textum  cum  et  recepto  ac  proslraTAM 
post  afflicTAM  excidit.  —  Deinde  vulgo:  tit  Sua  caede  caesus  (sic 
RJ  vulgo ;  M  ausus)  ille  fugietis  exercitus  te  nominaret  tmperatorem, 
quasi  vero  quisquam  atom  caede  (passiva)  caedalur,  ac  non  sempcr 
sua  c      Ego  ex  sua  post  uT  feci   Tua:  lihrarius  ex  utua  falso  ut  sua. 
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Tua  caede  o:  a  te,   d.  de  ea.lem  re  7   „ho.stemquc  a  te  Ai^alum''. 
Sic   ,,tua    c:iC(Ic  c.  f/'    ct  ,,te  ri.  imp/^  ritc   inter  se   respoiidciit.    De 
confusis   tuus   et   suus   supra   dixi   et    in    Em.   p.    121    (de   Fam.   VIIJ 
.  14,  4)  et  S  5,    uhi  scripsi:    „cur  aut  ut  ingratuM  crudcliter  aut  ut 
immemorEM  (sic  ctl.  Turn.  et  M,  sed  is  ut  i.  ingratus,  R)  beneficii  Tui 
(sic  cd.  Turn.,  vc,  /3;  iVm.I,  vulgo  Sui)  scelerate  circumscribis  senalum? 
n,  ut  vuln:o,  ex  J:  „c.  aul  ingraluS  c.  aut  immemor  h.  sui  .  ,  s.?''; 
scd  ne  lalis  quidem  scrijttor  sui  ud  senatum  sic  referre  potuit,  ut  esset 
senatus  henelicium,   neque  vero  lihrarius  quisquain  ex  ingratus  .  .  im- 
memor  fecisset  ul  ingratum  .  .  ut  immemorem.     Ingratus.,  si  in  Ml, 
ut  ait  B,  re  vera  post  ut  ingratum  est,    aut   dittographia  quadam  addi- 
tum  est  aut  varia  scriptura  est  in  textum  recepta;  sed  suspicor  in  Bai- 
tcri  nola  errore  quod.im  ingratus  ex  sq.  ,,at//  crudeiiter  RI2"  huc  esse 
iralatum.     Benef.  tui  o:  eius,  dc  quo  §  4  est:   Exstitisti  .  .  extulisti"; 
senatus,  qiii  supra  aetalem  .  .  Octaviano  omnia  trihuerat,   neque  „in- 
gralus"  neque  „immemor  beneficii  eius'*  erat.    —   6.  Vulgo:  Cur  ca- 
stra  .  .  longius  adversariorum  castris   el  propius  urbem  moventur?^ 
o:    longius,    quam    adv.    caslra    moventur!      Ego    anle    adv.    addidi    ab. 
Longe  aliud  est  procul   a  Livio   posteriorihusque    scriplorihus   interdum 
pro   proeul   a  poni:    apud    Ennium    (Fam.   VII,  6,   1)    forlasse   a  post 
publicfi  cKcUWi.  —  8.   Vulgo:  quem  hunc  vocemus  (sic  vc,  ,1;  R.  om. 
hunc;  B  pessime  ex  M  q.  invoc),   qui  ne  locum  quidem  reliquit  ex- 
siliot     Ego:  relinquit  (reliquit):   sic  poscit  parallelum  memhrum:  quid 
iaciet,  qiii  vilam  adimit"-;  cf.,  quae  supra  sunt,   extorques  .  .  concu- 
piscis  (sic  B  recle  ex  c,   o:  ex  C;    vulgo  concupisti)   .  .  tu  ad  p.  o. 
(sc.  fers)  .  .  vis.     In  M  cx  (hj  VNc   factuin    est   JN.      Invocare   sic, 
ut   sit   vocare,    appellare,    Lalinus,    opinor,    nemo    dixit:    apud    En- 
niura  (N,  D.  11,  4)    post  quem  dclere  IN  cum  Manulio  licel,  nisi  pro- 
prie   est   M   3ii|}iter    an^urufcn,   3:  invocantes   appeiiant;    de    Curtio 
X,  5  optimum  .  .  regeM  (sc.  eum)  INvocantes  idem  slatffi  polest.  — 
9.   B,  ut  fere  vulgo,  pravissime:  „rem  p.,  cui  .  .  conciliasset  eam  po- 
tentiam,   sed    forma   per   d.,    pecuniam  .  .   dcdisset:    veteres   .  .   com- 
pulisset?  quihus  .  .  viveret;  qui  .  .  ohtincret.    Audient".    Primum  quis, 
quum  haec  legeret,  crederet  scriplorem  sed  forma  per  d.  sic  a  pec.  .  . 
ded.  divclli  voluisse?    Ego:  sed  f  per  d.  pec.i   sic   recle   llli   „nullae 
.  .  pot."  opponitur  hoc  forma  .  .  ded.     Deinde  ego  addilo  ^F/  (quod 
Ii.  I.  ex  illo  cui  audire  miuiine  licet)  antc   VEteres  sic  distinxi:  „ded., 
qui   v.   .   .  coiiip.,    quihus  (o:    ut  iis)  .  .   viveret,    qui  .  .    ohtintTCl?'' 
Uuid  clarius  ac  simplicius  quam  haec:   „an  (audient)  .  .  eum  agere,  r. 
rem  p.,   1)  cui  .  .  d.,  2)  qui  .  .  viveret,  3)  qui .  .  oht.?"?     Pro  con- 
sceleratVM  (anle  IMpudieilia)    malim  ciim  Lamh.  consceleratA,   quod 
mullo  aplius  esse  quis  nun  vidt-t? 
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